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ЗЬМЕСТ 


Прадмова: ВЫ Ка 
Кароткія веды з граматыкі яўрэйскай мовы 
Яўрэйска-беларускі слоўнік 


Яўрэйская прадмова . 


ПРАДМОВА 


У 1926 годзе Яўрэйскі сэктар тагочаснага 
Інбелкульту прапанаваў таварышом С. Плаў ніку 
і Н. Рубінштэйяу падрыхтаваць невялікі слоў- 
нік яўрэйска-беларускі і беларуска-яўрэзйскі. Гэтыя 
таварышы тады слоўнік падрыхтавалі, але з пры» 
чыны розных тэхнічных і організацыйных абставін 
усё-ня было магчымасьці яго надрукаваць. У знач- 
гнай меры ў гэтым была віна тагочаснага нацыянал- 
дэмократычнага кіраўніцтва БАН і Беларускага 
дзяржаўнага выдавецтва. Першыя лічылі, што 
выдавецтва Акадэміі можа выдаваць выключна 
гакадэмічныя" творы, другія ўсё не маглі знайсьці 
Ў сваім вытворчым пляне месца для гэтага выданьня. 
У канцы 1930 году, калі кіраўніцтва Беларускай 
Акадэміі Навук канчаткова пазбавілася нацыянал- 
дэмократычных элемэнтаў, прышоў час і для на- 
шага слоўніка. Аднак, выявілася, што слоўнік 
патрабуе грунтоўнага перарэдагаваньня. Трэба 
было перагледзець увесь склад слоў, а таксама 
і пераклады. Было нават высунута пытаньне аб 
поўнай пераробцы сыстэмы слоўніка: павялічыць 
яго аб'ём, дадаць фразэолёгічны матар'ял, грама- 
тычныя азначэньні і г. д. Уласна кажучы, гэта 
абазначала-б узяцца за стварэньне амаль зусім 
новага слоўніка, што наяэўна патрабавала-б гадоў 
работы. Але патрэба беларусізацыі яўрэйскіх 
працоўных мас, з аднаго боку, і патрабаваньні та- 
варышоў беларусаў, жадаючых навучыцца яў- 
рэйскай мове, з другога, ужо даўно настойліва 
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вымагалі хоць якога-небудзь падручніку па гэтай 
галіне. Так што надоўга зацягнуць справу нельга 
было. Таму вось было вырашана правесьці грун- 
тоўную рэдакцыю гэтага рукапісу, дадаць да яго 
кароткія веды з граматыкі яўрэйскае мовы (на 
беларускай мове) і выдаць яўрэйска-беларускую 
частку ў форме кішанёвага слоўніка. 

Гэтую работу лінгвістычная камісія Яўрэйскага 
сэктару БАН выканала. Для перагляду беларускага 
перакладу ў пачатку быў прыцягнуты супрацоўнік 
інстытуту мовы БАН тав. І. С. Ляўчук, пасьля 
ўвесь пераклад прагледзеў і выправіў тав. 
Л. С. Гарбацэвіч, навуковы супрацоўнік Інсты- 
туту мовы. Уся работа была скончана і здана 
ў друк у жніўні 1931 году. 

Мы лічым, што гэты слоўнік будзе на карысьць, 
тым таварышом, якія пачынаюць вывучаць бела- 
рускую мову, а таксама таварышом беларусам, 
якія пачынаюць вывучаць яўрэйскую мову, каб 
яны мелі магчымасьць разабрацца ў лёгкім тэксьце; 
у звычайным газэтным артыкуле. 


За бракам месца ў слоўнік ня ўключаны тыя 
словы, якія гучаць аднолькава ў беларускай і яў- 
рэйскай мовах (галоўным чынам, інтэрнацыяналь- 
ныя словы); напр.: няма слова טראנספּאָרט‎ (транспорт), 
але ёсьць слова טראנספּאָרטירן‎ (транспортырн--траяс-: 
портаваць) і г. д. 

Назоўнікі даны, як звычайна, у назоўным 
склоне адзіночнага ліку. Пры гэтым множны лік 
слова паказаны наступным чынам: калі слова 
ў множным ліку мае спэцыяльны канчатак, дык 
прыводзіцца гэты канчатак, напр.: ;נאָדל,-ען‎ г. 38. 
адзіночны лік-- 9182 (нодл--голка), множны лік-- 
נאָדלען‎ (нодлэн--голкі); 27:42987), г. зн. адзіночны лік-- 
װאָלקן‎ (волкн--воблак), множны 21 װאָלקנס-‎ (волкне-- 
воблакі). Калі, апрача канчатку ў множным ліку 
адбываецца ўнутраная зьмена ў слове, дык форма 


УІ 


множнага ліку падаецца поўнасьцю, напрыклад: 
ז { כײלעק. כאלאָקים; בלאט, בלעטער‎ д. 

Прыметнікі паданы ў назоўным склоне адзі- 
ночнага ліку мужчынскага роду; аб утварэньні 
іншых форм гл. ,Кароткія веды з граматыкі“. 

Дзеясловы паданы ў інфінітыве. Пры гэтым 
кожны раз прыводзіцца форма?-га партыцыпу, напр.: 

(нэмен, генумен) נעמען, גענומען‎ 
(зухн, гэзухт) זוכן, געזוכט‎ г. зн., זוכן, גע"ט‎ 
אונטערשרײיבן, אונטערשרײַבן‎ г. зн., אונטערשרליבן,-זיך,-געשריבן‎ 
(унтэршрайбн, ун- זיך, אונטערגעשריבן, אונטערגעשריבן זיך‎ 
тэршрайбн зіх, унтэргэшрыбн, утнэргэшрыбн зіх) 
(опракн, опгэпакт) אָפּהאקן, אָפּגעהאקט‎ г. зн., אָפּהָאקן,-גע"ט‎ 
(фарзогн, фарзогт) פארזאָגן, פארזאָגט‎ г. зн, פארזאָגן,-ס‎ 
(параўнай ,Кароткія веды з граматыкі"). 

У , Кароткіх ведах з граматыкі“'мы мелі на мэце 
даць, апрача альфабэту, толькі самае мінімальнае, 
неабходнае ў дадатак да слоўніка для орыентоўкі 
ў найбольш важных граматычных утварэньнях, 
якія можна сустрэць у нескладаным тэксьце. Апрача 
гэтага, мы лічылі патрэбным даць мінімальныя 
заўвагі адносна парадку слоў у простым сказе. 


Лінгвістычная камісія. 
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Кароткія веды з граматыкі яўрэйскай мовы 
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52. У канцы слоў, замест літараў 2, 8, 2, 5, З, 
да гэтага часу ўжываліся 1, = ў, Я, .ץ‎ 

Пастановай 2-га ўсёсаюзнага зьезду яўрэйскіх 
культработнікаў, зацьверджанай НКА саюзных рэс- 
пубік, гэтыя літары выключаюцца з альфабэту і за- 
мест іх ужываюцца звычайныя літары. Гэтая 
рэформа па тэхнічным прычынам у некаторых 
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выданьнях, у тым ліку і ў אפאפ‎ слоўніку, яшчэ 
ие праведзена. 

8 3. Злучэньне זש‎ чытаецца як ж: 97”1й8, Парыж; 
злучэньне ўЮ- як ч: טש ערעדע‎ чЭрэдэ (статак). 

5 4. Літара ў побач з зычнымі чытаецца як і, 
напр.: ра--бін (пчала); побач з галоснымі--як й: 
אבע--יאם‎ (мора). 

Для адзначэньня гуку і побач з галоснымі 
із Й ужываецца літара ”, напр.: 17” -- йід (яўрэй), 
אוקראינע‎ -- украінэ (Украіна). 4 

Літара ” перад галосным часта служыць знакам. 
зьмякчэньня папярэдняга зычнага: -סמפק---רעװאָליןציע‎ 
люцыэ (рэволюцыя), פללאמע‎ --- плямэ (пляма). 

8 5. יי‎ чытаецца як 98, אם- -לל‎ ай, “1--як ой. 

Прыклады: פארטיי‎ -- партэй (партыя); מיי‎ -- май 
(май), דאסקס--ב רוט‎ (хлеб). 

8 6. Літара א‎ у пачатку слова перад галоснымі, 
7111 дыфтонгамі”» ? 1 ня чытаецца: ---אוניווערסיטעט‎ 
унівэрсытэт, КУТК- ідэал, פּחסקהפּ--אייראָפּע‎ (Эўропа), 
אײַזּ‎ -- 883 (лёд), אויג‎ --ойг (вока). 

57. Гук у звычайна пішацца праз 1, але 
перад і пасьля “1 і перад י‎ у значэньні й пішацца 
4, напр.: 911--ву (дзе), מעקח---פּרוּוי‎ (проба), ---בורזשוי‎ 
буржуй. 

5 8. Складаўтварэньне. У яўрэйскай мове 
зычныя 2, ל‎ могуць утвараць паасобныя склады. 
Прыклады: מחיפֿ--ע-5?‎ (яблыка), 30-8--זאָ-גן‎ 
(сказаць), אנמת-ט)-חס?-- העל-פנ-דיק‎ (памагаючы). 


ай 
5 9. Член. У яўрэйскай мове пры назоўніках 
ужываецца г. зв. член--азначальны інеазна- 
чальны. 
Азначальны член ужываецца тады, калі 
тутарка ідзе пра пэўны і вядомы для размаў- 
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ляючых асоб прадмет. У другіх выпадках ужы- 
ваецца неазначальны член. 

Азначальны член зьмяняецца па ліках, радох 
і склонах наступным чынам: 


- | Множны: 
Для ўсіх 
радоў 
2 І . ЛЫ 
Назоўны. . . . דאָס | די דער‎ | 
די הו דעם | הער | דעם |. . . . גאמתגפפת‎ 
Вінавальны. . .| די | דאָס |. די | דעם‎ 


Неазначальны член ужываецца толькі 
ў адзіночным ліку. Ува ўсіх радох ён мае форму א‎ 
перад зычнымі, --אן‎ перад галоснымі. 

У сказах з адмаўленьнем пасьля слоў ניט, ניטאָ‎ 
пры назоўніках, замест неазначальнага члена, ужы- 
ваецца займеньнік ]”р, напр.: 

אין די קאפיטאליסטישע לענדער הערשט א קריזיס. 

У капіталістычных краінах пануе крызіс, 

тэр דעם לאנד פון פּראָלעטארישער דיקטאטור איז ניטאָ‎ рк 
קריזיס.‎ 

У краіне пролетарскай дыктатуры крызісу няма. 

די פאשיסטישע רעגירונג האָט ניט דערלאָזץ קין קאָמוניס- 
טישע דעמאָנטראציעס. 

Фашысцкі ўрад не дапусьціў комуністычных 
дэмонстрацый: 

5 10. Назоўнікі. Род. Назоўнікі бываюць, 
трох радоў: мужчынскага, жаночага і. ніякага. 
Пэўных правіл для вызначэньня роду ў яўрэйскай 
мове ня існуе. Толькі словы з канчаткамі на ע‎ 
(за выключэньнем назваў жывых прадметаў), на 
,שאפט, קײַט, הײַט, ונג, יש‎ у літаратурнай мове 
заўсёды жаночага роду, а словы памяншальныя 
на 9”,.У 9У”--ніякага роду. 

Заўвага: У яўрэйскіх гаворках Беларусі ніякі 
род амаль ня ўжываецца. 
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ў 11. Памяншальныя формы. Памяншаль- 
ныя формы назоўнікаў вытвараюцца праз суфіксы 
אקח---עלע,-ל‎ гэтым яны часта маюць унутраную 
флексію (гл. ніжэй 8 12 г.). Прыклады: 3 

האנס-הענטל, הענטעלע; טיש-טישל, טישעלע 

Аднаскладовыя назоўнікі з канчаткамі на 3 выт- 
вараюць памяншальную форму праз суфікс --ד?‎ 
прыклады: פאן-פענדל, האָן--הענדל‎ 

Шматскладовыя назоўнікі з канчаткамі на 2 
вытвараюць памяншальныя формы або праз су- 
фікс 200--,דל‎ адкідаюць канчатак 2 і атрымліва- 
юць суфікс 9-ці 97Ў--прыклады: 

קאטטן-קאסטנדל { קעסטל, קעסטעלט; אױװן- 
אױװנדל і‏ אױװעלצ 

Аднаскладовыя назоўнікі з канчаткам на 7 
вытвараюць памяяшальныя, формы праз суфікс 72- 
Прыклады: פעל?-פעלכלן; מיל--מילכל‎ 

матскладовыя назоўнікі, якія маюць канча- 
так , вытвараюць памяншальныя формы праз 
.שפּיגל--שפּיגעלע: פידל--פידעלע-עלע‎ 

ў 12. Лік назоўнікаў. Назоўнікі ўжываюцца 
ў адзіночным і множным ліках. 

Множны лік вытвараецца: |. праз спэцыяльныя 
суфіксы; 2. праз унутраную флексію; З. праз су- 
фікс і'ўнутраную флексію; 4. без усялякіх зьмен. 

1. Суфіксы множнага ліку -עך, -ך, (דעס)-ס:‎ 87,1, 
1495; 

а) Словы, якія ў адзіночным ліку маюць кан- 
чатак на У -- маюць у множным ліку 9. 4 


б) Словы памяншальныя “на ע,דל‎ эу-маюць 
у множным ліку канчатак 115. 


в) Для слоў, якія прымаюць канчатак 1, дзей- 
нічае наступнае правіла: пасьля 0 ,1 נג, נק,‎ 

з папярэднім зычным, "(2-й) і пасьля галосных - 
замест 3 бывае .ען‎ 
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г) Унутраная флексія састаіць у тым, што 
карэнная галосная слова зьмяняецца па наступнай 


схеме: ў 
Ж пераходзіць у Ў 
ע. : א‎ 
1 : קע‎ 
М » יק‎ 


Гэтая зьмена галосных, пры вытварэньні множ- 
нага ліку, адбываецца тады, калі назоўнік" прымае 
ў множным ліку канчатак 260-ער‎ ня прымае нія- 
кага канчатку. 

גאָד-נעזער; האנט-הענט; Прыклады: лузэа-та‏ 
שוך-שין; פויגל-פײגל; הױז-הײַזער; מױדז-מײַז 

д) Апрача таго часта пры вытварэньні множ- 
нага ліку, асабліваў словах гэбрэйскага паходжань- 
ня, адбываюцца іншыя зьмены ў карэнных галосных 
і націску слова. Пэўных правіл тут указаць нельга. 


בענעד-- בעגאָדים; מיילעך -- מעלאָכיט; כיידער - Прыклады:‏ 
כאאָרים; באלעבּאָס--באלעבאטים; שאבעס--שאבאַסים 


8 13 Скланеньне назоўнікаў. Назоўнікі ў яў- 
рэйскай мове па склонах не зьмяняюцца. Выклю- 
чэньнем зьяўляюцца толькі імёны і прозьвішчы 
жывых істот і словы: טאטע, מאמע, מומע, זײדע,‎ 
חואה--באָבע. רעבע ייַד, מענטש, הארץ‎ ў даваль- 
ным і вінавальным склонах адзіночнага ліку пры- 
маюць канчатак 149); דעם טאטן, דער מאמען, דער מומען,‎ 
ייִדן, דעם‎ бул דעם זײדן, דער באָבען, דעם רעבנשן,‎ 
מענטשן, צום הארצן דאָװיד--דאָװידן, ראָכל---ראָכלען,‎ 
ליפשיץ--ליפשיצן, לענין--לעגיגען, טשערוויאקאָוו--טשערװויאקאָװן.‎ 

ў 14. Прыметнікі. Прыметнікі ў яўрэйскай 
мове ўжываюцца як у поўнай, так і ў скарочанай 
формах. Скарочаныя формы прыметяікаў не зьмя- 
няюцца ні па ліках, ні па радох, ні па склонах 
і служаць таксама прыслоўямі. 


Я‏ ווא 


Поўныя формы прыметнікаў зьмяняюцца па 
радох, ліках і склонах, прымаючы пры гэтым 
наступныя канчаткі: 


ан Адзіночны. (Множны. 
= 
= Род ] з 
за / Мужчын) Жаночы) Ніякі / Для Ўсіх 
| радоў 
1 
Назоўны... . - 0 |ג. גוסע, גוססן גוטע גוטער‎ уга 
Давальны. . .| ўм | גוטע גוט, גוטן גוטער‎ 
Вінавальны .  .| גוטן‎ уга { эа |/ גע‎ 


У ніякім родзе адзіночнага ліку формы на ס‎ -- 
ужываюцца тады, калі прыметнік ідзе самастойна, 
альбо пасьля назоўніка, напр. ;א גוטס, א קינד א גוטס‎ 
формы без канчаткаў ужываюцца тады, калі пры- 
метнік ідзе бяз члена, або з неазначальным членам, 
напр.: ;א גוס קינד, גוט פלייש‎ у астатніх выпадках ужы- 
ваюцца формы на -ע‎ 17 р גוטע‎ 987, 

9 15. Параўнальная ступень прыметнікаў вытва- 
раецца з скарочанай формы прыметнікаў шляхам 
«суфіксу -ער‎ найвышэйшая ступень шляхам су- 
фіксу .ריין -- רינ ער -- דער רינ סט ער:-סטער‎ 

Пры гэтым карэнныя галосныя прыметніка часта 
зьмяняюцца. 

5. Посэсыў. Назоўнікі (асабліва жывыя) маюць 
яшчэ посэсыўную форму, якая адпавядае роднаму 
склону прыналежнасьці ў беларускай мове. Посэ- 
сыў вытвараецца з дапамогаю суфіксу 0- 

יא קעמפער--א קעמפערס; א ייַנגל--א ייַנגלס 

Калі слова з націскам не на апошнім складзе 
канчаецца на ;ז, ס, צ, ש, זש, טש‎ тады посэсыў 
вытвараецца праз суфікс ליפשיץ--ליפשיצעסי-עס‎ 
יגורװיטש--גורוויטשעס‎ 


שוג 


Калі назоўнік у посэсыву ідзе з азначальным 

членам або з прыметнікам, апошнія прымаюць 
орму давальнага склону: 

6 .דער יונגער קעמפער -- דעם יונגן קעמפערס 

5 17. Дзеяслоў. інфінітыў. 

інфінітыў у яўрэйскай мове канчаецца на ],-- 
пасьля ל, נק,נג, 2 מ‎ 3 папарэднім зычным, ? (2-й) 
і пасьля галоснага -- на רײַדן שרײַבן, נעמען --ען‎ 
זינגען בענקען װיקלען רוען ציִען נײען‎ 4271; 

ў 18 Часы, асобы, лікі. У яўрэйскай мове . 
дзеясловы ўжываюцца пераважна ў трох часох-- 
цяперашнім, прошлым і будучым. Пры гэтым яны 
зьмяняюцца па асобам і лікам. 5 

Цяперашні час спрагаецца па наступнай схем: 


т ר‎ 


בה עה בר ענן | Інфінітыў‏ 
Асоба || Адзіночнылік = | Множны лік‏ 
цуз та‏ מיר פרעכן. ! Тк‏ גױ ; тк‏ גרעך 1 
איר בױט; тк‏ ברעכט | דו בױסט, דו ברעכסט 5 
זײ גױען: ат‏ | ער בױט: ער ברעכט ו 3 
І‏ 


Прошлы і будучы час маюць у яўрэйскай мове 
складаную. форму. Прошлы час вытвараецца праз 
адзін з дапаможных дзеясловаў זײַן, האָבן‎ (у форме 
цяперашняга часу) і 2-га партыцыпу адпаведнага 
дзеяслова. 

Заўвага: Аб Э.м партыцыпу гл. далей ў 20 

Прыклады: 

З дапаможным дзеясловам 1388; 


Асоба [Адзіночны אוֹת‎ = 7 Множны лік. 


מיר האָבן 
איה האָט 


ая 


аа האָב‎ тк 
/ 
аа 


] 

ёі 

] געגראַכן ‏ | געבראָכן 

די האָקט 
געט | с‏ 
І :‏ ער װאָט 

І ] 


שא 


З дапаможным-дзеясловам ;זײַן‎ 


Асоба (га Адзіночны [Множны лік 
“1 / ра זײַנען | איך‎ та 
2 געלאָפן‎ роб м איר זײַט געלאָפן ן‎ 
] זיי' זײַגען‎ 


ער איז 3 


Заўвага: Праз дапаможны дзеяслоў 17! вытва- 
раюць прошлы час дзеясловы חענגען גײן בלײַבן‎ 
(вісець але не -ה ענגען‎ вешаць) זײַן װערן שטײַן, שטארבן,‎ 
קומען, פאָרן,, פאלן, ליגן, לױיפן, זיצן‎ { некат. іншыя. 


Будучы час вытвараецца з дапаможным дзеясло- 


адпаведнага дзеяслова. 


] 
І 
аа 1 


вам װעלן‎ 
Прыклады: 


і інфінітыву 


מיר װעלן ук‏ װועל / ры‏ 
эт ук 7 І‏ וי דו װעסט | ברעכן בױען. [іў‏ 2 
זי рэй‏ ער װעט | І‏ 3 


й 

Шматразовы прошлы час вытвараецца з дапа- 
можным дзеясловам פלעג ברעכן :פלעגן‎ “эк 
דו פלעגסט ברעכן‎ іг. д. І 

ў 19. Партыцыпіяльных форм яўрэйская мова 
мае дзьве-- І-ы партыцып і 2-і партыцып. 1 
б א-ן‎ партыцып (у некаторых падручніках ужы- 
ваецца тэрмін ,герунды") мае значэньне дзеяпры- 
слова цяперашняга часу, вытвараецца праз суфікс 
РЭ1Х5)--Прыклады: לויפנדיק, בױ ענדיק, ברעכנדיק‎ Ён 
можа прыняць суфіксы прыметніка (гл. ў 14) і тады 
ён мае значэньне дзеяпрыметніка цяперашняга 
часу, напр.: ,פליסנדיקער, לויפנדיקער‎ 

8 20 2-і партыцып, калі ён ужываецца сама- 
стойна мае значэньне дзеяпрыслоўя прошлага часу. 
Ён можа прыняць канчаткі прыметніка і тады ён 
мае значэньне дзеяпрыметніка прошлага часу. Пры 


ХУІ 


= - ,א יי‎ 22 аа... ЧІ 


гэтым; калі дзеяслоў пераходны, дык гэты дзеяпры- 
метнік у большасьці азначае пасыўны стан. 


2-| партыцып вытвараецца з дапамогай прэ- 
фікса גע‎ і суфікса ט‎ або (ע)ן‎ Тыя, якія маюць 
суфікс 149), могуць мець таксама ўнутраную 
флексію 1). 

Калі дзеяслоў мае прэфікс пад націскам, дык 
у 2-м партыцыпу прэфікс גע‎ ідзе ў сярэдзіне слова 


пасьля націскнога прэфікса, אונטערשרלבן--:-קתגג‎ 
אונטערגעשריבן;. אָפּברעכן -- אָפּגעבראָכן‎ (гл. ў 23, заўвага). 


Калі дзеяслоў мае прэфікс не пад націскам, 
дык у 92-м партыцыпу ад яго גע‎ адсутнічае, напр.: 


;צעפרעכן - צעבראָכן, פארשרײַבן -- פארשריבּן 


зь 5 21. Для вытварэньня ладаў умоўнага, сувяз- 
нага і інш. ужываецца дапаможны дзеяслоў 

ЗО איך װאָלט דו'װאָלסט‎ іг. д. і інфінітыў альбо дзея- 

איך װאָלט שרײַבן; прыметнік адпаведнага дзеяслова:‏ == 
;איך װאָלט גלשהיבן 


«а 
ўСУ ў 22. Загадны лад. 2-я асоба загаднага ладу 
вытвараецца яаступным чынам, 


/ Загадны лад 


/- Адзінозны лік (Множны лік 
(тма. [ў ביעגט‎ 
בוד‎ (сь 
לויפטן ] לוף‎ ] 


Для астатніх асоб загаднага ладу і для выра- 
жэньня пажаданьня, пабуджэньня אט‎ ужываецца 


2) У слоўніку дзеясловы ланы ў форме інфінітыву, пры 
гэтым заўсёды паказава і форма 2-га партыцыпу. 


ХУП 


складаная форма з дапаможнага дзеяслова זאָל‎ Тк, 
דו זאָלסט‎ і інфінітыву адпаведнага дзеяслова: 
тэа -..איך זאָל גײַן, דו זאָלסט גיין, זאָל ער‎ 


8 23. Дзеясловы маюць часта розныя прыстаўкі. 
Калі гэтыя прыстаўкі знаходзяцца пад націскам, 
тады яны пры спражэньні аддзяляюцца ад слова 


אונטערשרלַבן-- і ідуць пасьля дзеяслова. Прыклады:‏ 
к‏ שרײַב אונטער, דו שרייבסט אונטער, שרײַב אונטער, שרײבט 


.אונטער 


Аб партыцыпу гэтых дзеясловаў гл. вышэй-ў 19. 


Заўвага: Наступныя прыстаўкі ў дзеясл. заўсёды, 
маюць на сабе націск: אהִלן, אום, אונטער, אופ; אוועק, אויס. א;בערי‎ 
ארום, ארוף; ארויס; אריבער, ארײַן, אָזי‎ уз אײַן, אנטקעגן. אנידער,‎ 
אָפּ! בײַ, (אַ)דורך, מיט, נאָך, פאנאנדער, פאָר, צו, צוזאמען, צונויף, צוריק‎ 


ў 24. Пасыўная форма дзеяслова таксама скла- 
даная івытвараецца праз дапаможны дзеяслоў [1У 71 
або 17! і дзеяпрыметніка адпаведнага дзеяслова. 
Прыклад: געבראָכן זײַן‎ ў ברעכן -- געבראָכן‎ 

ў 25. Пэрыфрастычныя дзеясловы. 
Шмат дзеясловаў ужываюцца ў яўрэйскай мове пэ- 
рыфрастычна, г. зн. яны вытвараюцца з дапаможным 
дзеясловам і значымай часткі, якая складаецца 
з аднаго і больш слоў. Пры гэтым у спражэньні 
зьмяняецца толькі дапаможны дзеяслоў, а значымая 
частка застаецца нязьменнай. : 


Сярод гэтых дзеясловаў ёсьць: 1) такія, што 
ўжываецца толькі пэрыфрастычна, прыклады: מע-‎ 
זײַן, מוירע האָבן, נימעס װערן, געװאָר װערן;‎ ўла קאנע זײַן,‎ 
טאָן‎ п ו קאליע מאכן,‎ 9( якія могуць ужывацца і не- 
пэрыфрастычна. Пэрыфрастычная форма тады на- 
дае ім пэўнае адценьне сэнсу. Прыклады: שיסן‎ -- 
страляць, שאָס טאָן, א שאָס געבן‎ - стральнуць; 1997 -- 
бяжаць, א 759 טאָן, א לאָף געבן‎ зьбегаць і г. д. 


Пэрыфрастычная форма тут азначае аднаразо- 
васьць, быстрату 1 кароткасьць дзеяньня. 


ХУШ 


д. ужы-‏ .ז { קומען צו גיין, קומען צו פאָרן; קומען צו פליען 
ваюцца ў сэнсе прыбываць, паказваючы пры‏ 
--קומען 1 גײן гэтым характар руху, іменна‏ 
---קומען 'צו פללען прыехаць,‏ -- קומען צו פאָרן прыйсьці,‏ 
прыляцець і г. д.‏ 

Такім-жа чынам ужываюцга і формы: ברענגען צו‎ 
טראָגן‎ -- прынесьці, ברענגען צו פירן‎ -- прывезьці, пры- 
весьці, מגזוטגנהמומקת--ברענגען צו שלעפּן‎ і г. д. 

9 26. Неазначальна-асабовыя сказы маюць вы- 
казьнік у форме З-яй асобы адзіночнага ліку 


! «З, адрозьненьне ад беларускай мовы). Замест дзей- 


3 


ніка пры гэтым ужываецца займеньнік מע‎ (калі ён 
ідзе перад дзеясловам) або מען‎ (калі ён ідзе пасьля 
дзеяслова). Прыклады: מע ארבעט 7 שאָ א טאָג‎ працуюць 


Фо? гадзін У суткі; שאָ א טאָג ארבעט מען‎ 7--7 гадзін 
ХУ суткі працуюць. 
5 


27. У неасабовых сказах выказьнік ужываецца 

ў З асобе адзіночнага ліку. Пры гэтым, калі вы- 

казьнік ідзе на першым месцы ў сказе, ужываёцца 
займеньнік סע) עס‎ 9). ў 

-וקת---עס האָט געדונערט Оў--сьвятае;‏ טאָגט Напр.:‏ 

мела; але -נעכטן האָט געדונערט‎ -учора грымела (бяз (עס‎ 


Ш. Парадак слоў у сказе 


9 28. Звычайна азначальнае слова--прыметнік, 
посэсыў, лічэбнік, займеньнік ідуць перад назоў- 
нікам. Пры гэтым прыметнік звычайна стаіць не- 
пасрэдна перад назоўнікам. Прыклады: 

назоўн. прыметн. чл. назоўн. чл, 
די רעװאָליוציע. די זיגרײַכע רעװאָליוציעי‎ 
назоўн. лічэбн. прыназ. назоўн. прыназоўн. 
מענטשף‎ 57. шта מיט מענטשן.‎ 


назоўн. .מזשאאקת‎ лічэб. 
аз? שטטורעמדיקע‎ т 


назоўн. прыметы. лічзэбн. займ. прыназ. 
т? שטורעמריקע‎ т уз? рум 


ХіХ 


4 


Калі прыметнік ідзе пасьля назоўніка (пера- 
важна 3 мэтай лёгічнага акцэнтаваньня), дык член 
паўтараецца. Прыклад: די זיגרײַכע רעװאָליוציע, די רעוואָד‎ 
.ליוציע די זיגרײַכע‎ 


ў 29. Калі гавораць аб парадку слоў у сказе, 
дык звычайна падзяляюць паасобныя члены сказу 
на групы і гавораць аб месцы ў сказе тэй ці 
іншай групы. Групы гэтыя наступныя: 

1. Дзейнік з усімі словамі, якія падпарадка- 
ваны яму. ё а 

2. Зьменная частка выказьніка. 

8. Нязьменная частка выказьніка, г. зн. значы- 
мая частка складанай дзеяслоўнай формы або 
складанага выказьніка. 

4. Астатнія члены сказу, кожны з словамі, якія 
яму падпарадкаваны. е 

5 סטאלינס רעדע האָט די גאנצע קאָנפערענץ Прыклады:‏ 
אויסגעהערט מיט אָנגעשטרענגטער אופמערקזאמקײַט 
У гэтым сказе маюцца наступныя пяць груп:‏ - 

1. די גאנצע קאַנפערענץ‎ (група дзейніка) 

9. האָט‎ (зьменная частка выказьніка) 

З. אויסגעהערט‎ (значымая частка выказьніка) 

4. סטאלינס רעדע‎ Э (група простага дапаўненьня) 

.מיט ‏ גרויס אופמערקזאמקײַט .5 


32 8878: Калі значымай часткай выказьніка зьяў- 
ляецца назоўнік або прыметнік, дык г. зв. зьвязак 
маецца і ў цяперашнім часе, у адрозьненьне ад беларускай 
мовы, 236 зьвязаў у цяперашнім часе звычайна адсутні- 
чае. Прыклад: דער באשלוס איז אן עגרגילטיקער‎ -- рашэньне 


канчатковае. 


8 30. Звычайны, найбольш пашыраны тып сказу 
мае наступны парадак слоў: на І-м месцы -- група 
дзейніка, на 2-м--спрагаемая частка выказьніка, 
йа 8-м--значымая частка выказьніка,.на 4-м--група 
простага дапаўненьня, пасьля астатнія групы. Вы- 
шэйпаказаны прыклад прыняў-бы такі выгляд: 


- хх 


а з 2 4‏ 
די גאנצע קאָנפערענץ האָט אויסגעהערט ‏ דעם כ' סטאלינס רעדע 


5 


מיט גרויס אופמערקזאמקײַט 


ў 51. На першым месцы можа стаць група 
другараднага члена сказу. Тады-звычайна на другім 
месцы зноў такі ідзе спрагаемая частка выказьніка, 
пасьля яе на 3-м месцы група дзейніка, а пасьля 
яе на 4-м месцы значымая частка выказьніка 
і астатнія групы: Прыклад: 

З 22 4‏ 
מיט אָנגעשטרענגטער אופמערקזאמקײַט האָט די גאנצע קאָנפערענץ 
44 5 
אויסגעהערט бут‏ כ' סטאלינס רעדע. 


ў 32. Больш рэдкімі зьяўляюцца выпадкі, калі 
на першым месцы ідзе спрагаемая частка выказь- 
ніка, а на другім значымая частка выказьніка або 
група дзейніка. 

У такіх выпадках часта ўжываецца пры спра- 
гаемай частцы выказьніка займеньнік סע) עס‎ 79). 

З 42 4‏ 
עס האָט די גאנצע קאָנפערענץ אױסגעהערט напр.:‏ 


4 
דעם 5: סטאלינס רעדע 


Яшчэ радзей спрагаемая частка ідзе далей 
чым на другім месцы. 


Маа‏ יט 
װײַסווסישע װיסנשאפטיאקאדעמיע 
і‏ יידישער סעקטאָר 


ייִדיש-װײַסווסישער 


יטאשן-װוערטערבוך 


פּרײַז 1 הובל, 


1932 === розе 


0. Ер рае 
װײַ סרוסישצ װיסנשאפט-אק אדעמיע‎ 


Р 


"יי 


Се;‏ יידישער סעקטאָר 


ייִדיש-װײַסרוסישער 


טאשן-װערטערבוך 


מיגסק === 1932 3 


אינ ה אל ט 


וײַט 
פאָרװאַנט יי" יי יל שי טל א 
היְדישיועסר. װערטערבוך. ‏ +  +‏ . 


уцуУ . Я 
טי עה עג‎ 
ХХІ-ІХ דער ייַדישער שפּראך (אין װײַסרוסיש)‎ По קורצע גראמאטישע יעד;עס‎ 


אנת אש Хе раб»‏ ור а ака‏ שיט 


פ אָ רװ אָ ר ט 


אין 1926 לאָר האָט דער יירישער סעקטאָר рю‏ דעם דאמלסטיקן 
,אינווײַסקולט" געגעבן אן אופטראָג די כ'כ' ש. פּלאװניק рн‏ 
נ. רובינש טײין צוגרייטן א קליין ווערטערביכל--א ייִדיש-װוײַטהו- 
סישן און וײַרוסיש-י:דישן. די כאוויירים האָבן דאָס ווערטערביכל דאן 
צוגעגרייט, אָבער צוליב פארשיידענע טעכנישע און אָרגאניזאצואָד 
געלע סיבעס ги‏ אלץ ёю‏ געװען ўэр‏ מענלעכקײַט אים אָפּצר 
דרוקן. גאָר рк‏ א גרויסער מאָס האָט דאָגעװירקט די דאמלסטיקע 
נאצ;אֲנא?-דעמאָקראטישע לייטונג פון דער אקאדעמיע ўж‏ פון 
דעם װײַסרוסישן מעלוכעדפארלאג; די ערשטע האָבן געהאלטן, 
אז דער פארלאג פון דער אקאדעמיע קען ארויסגעבן אויסשליסלעך 
?אקאדעמישע? װערק, די צווייטע האָבן אלץ ניט געקאָנט געפיבען 
קיין אָרט אין זייַער פּראָדוציד-פלאן зк‏ אזא אויסגאבע. סאָף 1930, 
װען די לײַטונג פון דער אקאדעמיע האָט זיך (ענדגילטיק באפרליט 
פון די נאצדעמאָקראטישע עלעמענטן, איז געקומען די צײַט ТК‏ 
פאר אונדזער ווערטערביכ?. עס האָט זיך אָבער ארויסגעויזן, אז 
דאָס ווערטערביכל פאָדערט א גריִנטלעכע איגערעדאקטירונג. מע 
האָט געמוזט רעווידירן ру‏ גאנצן ווערטער-באשטאנד און אויך 
די איבּערזעצונג. עס тэк‏ אפילע ארויסגערוקט געװאָרן די פראגע 
וועגן אינגאנצן איבערארבעטן די סיסטעם פונעם 1291 פארגרער 
סערן זײַן פארנעם, צוגעבן פראזעאָלאָג:שן מאטערלאל, גראמאטישע 
באצייכענונגען א.א.וו. אייגנעלעך, װאָלט עס געהייסן נעמען שאפן 
קימאט אינגאנצן א вуха‏ ווערטערבוך, א זאך, װאָס װאָלט. זיכער 
אָפּנענומען יאָרן ארבעט. אָבּער די באדערפענישן פון װײַטרוסיזי- 
רונג פון די ушэт»‏ ארבעטנדיקע מאסן, рр‏ אין ўж т‏ די 


У. 


בּאדערפענישן פון די װײַטרוסישע כאַוויירים, װאָס װילן באהערשן 
די ייִדישע שפראן, ро‏ דער צװייטער, האָבן Заю? ро ро‏ 
דרינגלעך געפאַדערט כאָטש оўву‏ א האנסבוך אין דעם געבּיט, 
אזי тк‏ צופיל פארציען האָס מען рую‏ מער ניט געקענט. דעהי- 
בער ук‏ באשלאָטן געװאָרן דורכפירן א גרינטלעכע רעדאקציע 
פון דעם פאראנענעם מאנוסקריפּט, צוגעבן צו אים , קורצע יעדיעס 
פון דער גראַמאטיק פון דער יידישער שפּראך* дя)‏ װײַסרוסיש), 
און ארויסלאָזן бут‏ ייִדיש-װוײַסרוסישן טייל рк‏ דער ўдак‏ פון 
א טאשן-װערטערביכל, 

דידאָזיקע ארבעט האָט די שפּראך-קאָמיסיע ро‏ ייִדסעקטאָר 
אָפּגעטאָן. צום רעװידירן די װײַסרוסישע איבּערזעצונ? איז פון 
אָנהײב צוגעצויגן געװאָרן דער מיטארבעטער פונעם שפּראךָ-אינסט:- 
טוט פון דער אקאדעמיע כ' א ס. לעװ טשוק. שפּעטער Бул‏ 
די גאנצע איבערזעצונג רעווידירט און קאָרעגירט דער כ' ל. ס. האה- 
באצעװיטש, ויסנשאפטלעכער מיטארבּעטער פונעם שפראך- 
אינסטיטוט. די גאנצע ארבעט איז פארענדיקט געװאָדן צו אווגוסט 
10-1931 יאָר און зк‏ דאן איבערגעגעבן געװאָרן к‏ דרוק. 

מיר רעכענען, אז דאָסדאָזיקע טאשן-ווערטערביכל װעט קענען 
מיט נוצן באדינען די כאװיירים, װאָס הייבן אָן לערנען װײַסוו- 
эт зэк ра шо‏ כאװיירים װײַסרוסן, װאָס הײבן אָן לערנען 
т эт?‏ זאָלן זיך קענען פאנאנהערקלבן рк‏ א לײַכטערן 
טעקסט, рк‏ א דורכשנישלעכן צײַטונג-ארטיקל. 

צוליב קורצקליט זײַנען ра‏ ווערטערביכל ניט אײַנגעשלאָסן 
אזעלכע' ווערטער, װאָס קליננען אלציינס סײַ אין ייִדיש, рк зо‏ 
װײַסדוסיש (דערהויפּט אינטערנאצ;אָנאליזמען, צ. ב. עס אין эі‏ 
דאָס װאָרט טראנספּאָרט, אָבער עס рк‏ דאָ- טראספּאָר- 
סירן א. א. װ. 

סובסטאנטיװן זײַנען געשטעלט, װי געװײנטלעך, איך 
נאָמינאטיו איינצאָל. דערבל איז' אַנגעװיזן די מערצאָל-פאָרמע 
אזוי; אב דאָס װאָרט באקומט א ספעצ:עלע ענדונג, рк‏ אָנ- 
ІП‏ די ענדונג. צ. ב.: נאָדל,-ען ד. ה. אײנצאָל--נאָדל, 


УІ 


מערצאָל--נאָדלען, װאָלקן-ס л л‏ אינצ.--װאָלקן 
מערצ. -- װ אָלקנס. א. א. װ. אוב אכוץ דער מערצאָל-ענדונג 
рар‏ פּאָךְ אויך ік‏ אינעװייניקסטע ענדערונג אינעם װאָרט, тэж‏ 
די מערצאָל-פאָרמע געבראכט פול. צ. ב: בלאט, בלעטער; 
כײלעק, כאלאָקים א. א. װי 

אדיעקטיהן זײַנען געשטעלט рк‏ נאָמינאטיו אײנצאָל 
1דטן руй ра‏ דער אויסבילדונג פון די איבעריקע פאָרמעס זע 
,גראמאטישע יעדיעס". Ў‏ 

װערבן זײַנען געגעבּן рк‏ אינפיניטיוו, דערבלל рк‏ שטענדיק 
אָנגעװיזן די פאָרמע פון 2-טן פּארטיציפּ. צ. 13 נעמען גע- 
נומען זוכף גע-ט, ד, ה. рэў‏ אונטערשרײַבןזיך, 
а? рух‏ ד. п‏ אונטערשרײַבן אונטערשרײַבן 
זיך, אונטערגעשריבן, אונטערגעשריבן ויך אָפּ- 
האקן- גע-ט, ד. ה. דער 2-טער פּארטיציפּ ГК‏ אָפּגעהאקטג 
פארזאָגן-ט, ד. ה. דער 2-טער פּארטיציפּ איז פארזאָגט 
(פארְגל. ,גראמאטישע יעדיעס"- ў‏ 

אין די גראמאטישע יעדיעס איז אונדוער ציל געווען צו געבן, 
рэк‏ דעם אלעפבייז, раба‏ דאָס מינימאלסטע, װאָס איז נייטיק 
צו דעם וו"ב, קעדיי צו קענען זיך אָריענטירן אין די ויכטיקטטע 
אויסבילדונגען, װאָס קענען “Т‏ טרעפן און א ניט-קאָמפּליצירטן 
טעקסט. אכוץ דעם, האָבן מיר געפונען פאר נײטיק צוֹ געבן די 
מינימאלסטע אָנװײַזונגען, [уй‏ דעם ווערטער-סיירער אין פּאָ- 
рую‏ זאץ, 5 

שפּראך-קאָמיסיע 


УП 


א 


] (неазначальны член) א, אן‎ 
абы ак 
згрыздта אגמעסנעפעש‎ 
паміж іншым אגעור‎ 
| дагэтуль, да гдта- אַדאיעם‎ 
і га часу 
арыстократыя 918 
| адміністра- אדמיניסטראטיווער‎ 
І тыўны 
] наадварёт; ну, אדעראבע‎ 
ддбра 
ו‎ 
] 


дамёў, даддму, да- אהיים‎ 
хаты 
тудё אהין, אהינצו‎ 
ззаду, назад אהינטער‎ 
дзёцца אהינקומען,-גע-‎ 
сюды אהער, אהערצו‎ 
калі אוב‎ 
увёрсе, навёрсе אויבןן‎ 
на чалё, пачэснае אויבנאָן‎ 
мёйсца 
павярхоўны אויבנופיקער‎ 
7. садавіна אבס‎ 
перавага אויבערהאנט‎ 
вёрхняя אויבערהעמד,-ער‎ 
г рубашка 
перавага אונבערמאכט,-ן‎ 
пальтд אויבערמאנטל,-ען‎ 
павёрхня אויבּערטלאך,-ן‎ 


1 


павярхоў- אויבערפלעכלעכער‎ 


ны 
павяр- אױבּערטלעכלעכקײַט‎ 
хдўнасьць, 
вёрхні верх אויבערשטער‎ 
(матэрыял) אויבערשלאק,-ן‎ 


вока אויג-ן‎ { 


мгнёньне, אױננבליק,-ן‎ 
імгнёньне 

раптам, אויגנבליקלעך‎ 
імгнёяна 

ддктар- אויגנדאָקטער,-טויהים‎ 
окуліст 


хвардба вачэй אויגנװוײיטאָק‎ / 


павёка אויגנקעדל,-עך‎ 

печ אויוון,-ס‎ 

таксёма אויך‎ 

пўбліка אוילעם‎ 

ў скднчана! канёці! אויס!‎ 

выраб אויסארבעטונג,-ען‎ 
выраблёньне 

вырабіць, אויסארבעטן,-גע-ט‎ 
вырабляць 


выдых” אויאָטעמען,-גע-ט‎ | 


нуць, выдыхаць 
вы- אויסבאקן,-זיך,-גע-ט-גע-‎ 
пячы)-ся, выпякаць,-цца 


выку- אוַסבאָדן,-זיך,-גע-‎ ! 


паць,-цда 


пазычыць, אױיטבאָרגן,-געדט‎ 
пазычаць, крэдыта- 
ваць 

збудаваць, אויטבויען,-געדט‎ 
пабудаваць 

выгібёць, אויסבילגן,-זיך,-גע-ט‎ 
выгінёць, выгнуць,-цца 

выменяць, אױסבײַטן, -געביטן‎ 
вымёньваць 

утварэньне, אויסמילדונג,-ען‎ 
вытварэньне, вывучка 

утва- אוַטבללדן,-זיך,-גע-ט‎ 
рыць, утвараць, цца, 
навучыць, навучаць 

гальштук אויסבינדער,-ס‎ 

выдзьмухаць, אױטבלאָזן,-גע-‎ 
выдзімёць 

выпрасіць, אויסבעטן,-געד‎ 
выпрашваць, 

заслаць,  טדעג-,ךיז-,ןטעבסיוא‎ 
засьцілёць-цца 

папраўка, אויסבעסערונג,-ען‎ 
паляпшэньне 

папра- אויסבעטערן,-זיך,-גע-ט‎ 
віць, папраўляць, па- 
лёпшыць, паляпшаць, 
“цца 

выбух, узрыў אויסגרוך-ן‎ 

1. выпарыць, אויסברלען,-גע-ט‎ 
выпарваць 2. выседзець 
птўшак з 268 

вы” אויסברענגען, -געבראכט‎ 
даткаваць, выдаткдў- 
ваць, расхддвацьі збыць, 
збываць, 


выданьне אויסגאבע,-ט‎ 
выйсьцё, אויסגאנג,-ען,-גענג‎ 
выхад; рэзультат, вынік 
выходны אויסנאנג-פונקט‎ 
пункт, вытдчны пункт 
рэшта, здача אויסגאָב‎ 
затдка אויסגוס"ן‎ 
кднчыцца אויטגיין, -געגאנגען,‎ 
канчацца 
выліць, אויסגיטן,-זיך,-געגאָטן‎ 
выліваць,-цца 


паразумёньне 1»129191 ! 


אויסגעטלי 


{ אוַטגלײַכן,-זיך,-געגליכן -צגקצנם 


няць, вырдўніваць,-пца; 
прыйсьці да ларазу- 
меньня 
выгдадзіць, Ў ЎХ אויסגלעטן,‎ 
: выглёаджваць 
дасканала אויסגעבונדן‎ 
расхбдваць, “ЎЎ אױסגעבּן,‎ 
выдаць, выдаваць 
вырасхадава- אויסגעגעהענער‎ 
ны, выданы 
хударлявы, אויטגעדארטער‎ 
высахлы, сухарлявы 
вытрыманы אויסגעהא?טענער‎ 
абраны, вы- אויסגעוויילטער‎ 
браны 
1. вымачаны, אױסגעװייקטער‎ 
2. ערע‎ 
вылўчаны טער‎ 


вытаптаны אױסגעטראָטענער‎ ! 
распўсны אויטגעלאטענער‎  | 


| марнатравец אויטברענגער,.ס‎ 


выпаліць, אויסברענען,-גע-ט‎ 
выпальваць 


2 


распуста אויסגעלאטנקײַט‎ 

выпрабаваны אויסגעפּדוּווטער‎ 

вышу- אויסגעפינען, -געפונען‎ 
каць, вышукваць, знай- 
сьці, знахддзіць 


і 


дасканалы, (אויסגעצייכנטער‎ 

выдатны 1 

абраны, אויסגעקללבענער‎ 
выбраны 

заўзяты, אוסגעשפּראָכענער‎ 
яркі 


выкрык, ля- אויטגעשריי,-ען‎ || 


мант. 

выкдпвань- אױסגראָבּונג,-ען‎ 
не, раскдпка 

выкапаць אױיסגראָבן,-גע-‎ / 
выкдпваць. 

אויטדאכטן, -זיך, -גע-דט ,3282 
здавацца"‏ 

выпа- אויסדאמפן,-זיך,-גע"ט‎ 
рыць, выпарваць,-цца, 

высахці, вы- אויטדארן,-גע"ס‎ 
-  сыхёць 

вытарга- אויסדינגען, געדונגען‎ 
ваць, вытаргоўваць, 

выслу- אויסדינען,-זיך,-גע"ט‎ 
жыць, выслўжваць)-цца 

выпарвань- אויסדעמפּונג,-ען‎ 
не, выпарЭньне 

אויסדערציילן, -גע"ט,ס}נגהחמהחה 
расказаць, расказваць,‏ 
выказаць, выказваць‏ 

выраз אויסדרוק,"ן‎ 

выразны אויסדריקלעכער‎ 

выкру- אױסדרײיען,"זיך,-נע"ט‎ 
ціць, выкрўчваць,-цца 


/ אולסדריקן,-זיך;-גע"ט,מננפּמאנום‎ 
| выказваць, выявіць, вы- 


яўляць,-цца 
выма- אויסדרעשן, -געדראָשן‎ 
лаціць, вымалдчваць. 
טפוזקזעם‎  עג-,ןטלאהסיוא‎ 
вытрымліваць 


4, 


вірубіць, אויטהאקן,-גע"ט‎ { 
вырубёць, высечы, вы- 
сякаць = | 
выга- אוױיסהאָדעווען,-זי-גע"ט‎ ! 
дзваць,-цца / 
зма: אויסהונגערן,-ויך,-געדט‎ ; 
раіць (гдладам), выгала- 
дацца 
выкаш- אויסהוסטן,-זיך,-גע-‎ 
ляць, выкашліваць,-цца 
выле- אויסהיילן ;-ולך,-גע"ט‎ 
чыць, вылёчваць,-цца 
выпаліць, אויטהייצן,-זיך,-גע"ט‎ 
вылальваць-цца | 
дапамаг- {-אויסהעלפן, -געהאָלפן‎ 
чы, дапамагаць, | 
выве- אויסהעגנען, -געהאנגען‎ | 
сіць, вывбшваць | 
выслухаць, אויסהערן, -גע"ט‎ 
выслўхваць 
вёбар אויסוואל‎ 
перася- אויטוואנדעדונג,-ען‎ | 
лёньне, зміграцыя, выезд | 
выселіцца, Ў“ўЎ אויטוואנדערן,‎ 
эміграваць { 
эмігрант, пе- אױיסװאַנדערער‎ | 
расялёнец 
вы- אויסוואקטן, -געוואקסן‎ 
* расьці, вырастаць 
вымыць, אויסוואשן,*זיך,-גע"‎ | 
вымываць-цца  | 
выкара- אױסװאָרצלעןיגעיט‎ 
ніць, выкараняць, выкар- 
чаваць, выкарчоўваць  { 
вырадак, нягоднік אויטוווּרף‎ { 
выбраць, вы- אויסוויללן,-גע"ט‎ 
- біраць 
напамяць אויטװייניק‎ 


выпла- אויטוויינען,-זיך,-גע"ט‎ 
каць, выплёкваць,-цца 

выма- אויסווייקן,-זיך,-גע"ט‎ 
чыць, вымачваць,-цца 

здацца, אױסװײַזן,-זיך, -געוויון‎ 
здавацца 

абмінўць, אויסװוײיכן,-גע"ט‎ 
абмінаць, 

пабяліць אוסװײַסן,-גע"ט‎ 

дабіцца, אויסווירקן,-גע"ט‎ 
віхадайнічаць 

вёцерці, אויסװישן,-זיך,-גע"ט‎ 
-ся, выціраць,-цца 

выткаць, вы- אויסוועבן,-גע"ט‎ 
тыкаць 

выхад, выйсьце אויסוועג, ן‎ 

ветхнуц- אױסװעפּן זיך,-גע"ט‎ 
ца, вытыхацца 

прасаліць, אויסזאלצן,-גע.‎ 


прасальваць, 

выказаць, вы- אױסזאָגן, -גע"ס‎ 
казваць 

выссаць, вы- אויסזויגן,-גע"ט‎ 
сдсваць 


вышукаць, אויסזוכן,-זיך, -גע"ט‎ 
вышўкваць,-цца 

выжлукціць, אויסזולפן,-גע-ט‎ 
выжлўкчываць 

выпіць, вы- אױסזופּן,-גע"ט‎ 
ліваць 

אויסזידלען,-זיך -בעדט вылаяць,‏ 


цца 

выкіпець 1919 אויסזידן,‎ 

бывёць, пе- אױסזײַן, -געווען‎ 
рабываць 

1. выгляд, 9. від איסזיכט-ן‎ 

сьпёць, אויסזינגען, -געזונגען‎ 
сьпяваць 


1; 
і 


выседзець, אויסזיצן, -געזעסן‎ 
высёджваць, 

выпілаваць, אויסזעגן,-גע-ד‎ 
выпілдўваць 

выгляд אויסזען‎ 

выглядзець, Ў. ]919 78 
выглядаць 

высадзіць, אויסזעצן,-זיך,-גע"ט‎ 
высёджваць, рассадзіць, 


грассаджваць, расьсёсь- 


ціся, рассёджвацца 

разьдзёць, אויסטאָן,-זיך,-געד‎ 
разьдзяваць,-цца 

абмён אויסטויש‎ 

выдзеліць, אולטטלילן, -גע-ט‎ 
выдзяляць, ввлучыць, 
вылучаць, 

тлума- אוטטײַטשונג,-ען‎ 
чэньне, аб'ясьнёньне 

вытлума- אויסטללטשן,-געדט‎ 
чыць, вытлумачваць, 
аб'ясьніць, аб'ясьнйць 

аб'ясь- אוסטײַנען זיך,-גע-ט‎ 
няцца 

надзвычайны, אָויסטערלישער‎ 
дзіўны 

відумаць, אויסטראכטן,-גע"ט‎ 
выдумляць. 

выдумка אויסטראכטעניש,"ן‎ 

вынесьці, אױסטראָגן,-געד‎ 
вынасіць 

вытрась- אויסטרייסלען,זגעדט‎ 
ці, вытрасёць 

вы- אויסטרינקען, -געטרונקען‎ 
піць, выпіваць 

выцячы, вы- אויסטריפן,-גע"ט‎ 
цякаць 

высу- 9-Ўз-ўр אויסטריקענען,‎ 


шыць, высўшваць,-цца, 
высахнуць, высыхаць 

вытап- אויסטרעטן, -געטראָסן‎ ; 
таць, вытаптваць 

выпалаць, אויטיעטן,-גע-‎ 
выпдлваць 

אויסיעס זע ра‏ 

вілавіць, אויסכאפּן,-גע-ט‎ 
вылаўліваць, захапіць, 
захдпліваць, 

высьмя- אויסלאכן, דזיך,-געחט‎ 
яць, высьмёйваць,-цца 

заграніца אויסלאנד‎ 

разгрўзка אױיס?אָדוֹנג‎ 

разгру- אויסלאָדן,-זיך, גע-‎ 
зіць, разгружаць,-цца 

канёц | אױסלאָז,‎ 

кончыць, אױסלאָזן,-זיך,-גע-‎ 
канчаць,-цца 

абёгчы, אויטלויפן, -געלאָפן‎ 
абягаёць, вбетчы, вы- 
бягёць 

пра- אויסלופטערן,-זיך,-געדט‎ 
/ вётрыць, правётрываць, 


-пца 

выле- אויסליגן, -זיך,-געלעגן‎ 
жаць, вылёжваць,-цца 

ортографія, пра- | אויסלייג,‎ 
вапіс 

('вклась-. אויסלייגן;-ויך,-גע"ט‎ 
(ціся вылажыць, вы- 
кладаць цца 

віша- 9827” ]рэ120 1; 
ражніць, выпаражняць, 


-цца 
|  вызвалёньне, אױסליוונג‎ 


збавёньне 
/.. візва- אויסלייזן, -זיך,-געדט‎ 


ліць, вызваліць, цца 
вызваліцель, אויסלייזער‎ 
збавіцель 


выцер- אױסלײַדן,-זיַך,-געליטן‎ 1 


пець, нацярпёцца 


ачысь- אוַטלײַטערן,-זיך,-גע"ש‎ { 


ціць-цца; праясьнёць 
вявіх- אויסלינקען, -געלונקען‎ 
нуць, вывіхаць 
зжыць, зжы- אויסלעבן,-גע"ט‎ 
ваць, пражаць, пражы- 
ваць 


замёжны, за- אויסלענדישער‎ | 


гранічны 
чужазёмец אויסלענדער‎ 
вілізаць, вы- אויסלעקן,-גע"ט‎ 
: лізваць 


выву- אויסלערנען,-זיך,-גע-ט‎ 


ЧЫЦЬ, вывучаць, наву- 
чыць, навучаць,-цца 

зату- אויסלעשן,-זיך,-געלאָשן‎ 
сшыць, загасіць, цца 

вымер- אויסמארקירן, -זיך, -געיש‎ 
каваць, вымяркдўваць, 
цца, 

вімаляваць, אויסמאָלן,?גע-ט‎ 
вымалёўваць, намаля- 
ваць 


вымура- אויסמויערן,-גע"ס‎ ] 


ваць, вымуроўваць 

выму- אויטמושטירן, זיך,-גע-ט‎ 
штраваць,-цца 

вівер- 0-91» і אויסמלטלען‎ 
нўцца, абыйсьціся, 
прыйсьці Да згоды, па- 
б разумёцца 

абміаўць, אויסמלזדן, -געמיטן‎ 
абмінаць 


выме- אויסמישן, -זיך,-גע"ט‎ 
шаць, вымёшваць 
мёраньне, אויסמעסטונג,-ען‎ 
вымер 
выме- אויטמעסטן,-געמאָסטן‎ 
І рыць, вымяраць 
выкасаваць, אויטמעקן,?גע-ט‎ 
| выкасдўваць, выкрась- 
ліць, выкрЭсьліваць 
мець на ўвазе, זײַן‎ 197 
і мець на мэце 
выключэньне אויסנאם,-ען‎ 
выманіць, אויסנארן,-גע"ט‎ 
| вымёньваць, падманіць, 
падмёньваць 
застац- אויסנבלײלבן, -נעבליבן‎ 
ца, заставацца 
скарыстаньне - אויסנוצונג,-ען‎ 
скарыстаць אויטנוצן, -גע"ט‎ 
скарыстоўваць, выка- 
рыстаць, выкарыстдў- 
ваць 
вышыць, вы- אויטנייען,-גע"ט‎ 
] шываць 
1. спада- אויסנעמען, גענומען‎ 
баёцца, 2. умёвіцца, 
умаўляцца 
замачыць, אויסנעצן,-זיך,-גע"ט‎ 
і замдчваць,-цца. 
דאָס‎ та אויסעטן, -געגעסן, (אויסעסן‎ 
выесьці, выядаць, (ГУ 
мець згрыздту 
апрача אויסער‎ 
надзвы- אויסערגעווייגטלעכער‎ 
чайны, нязвычайны 
апрача таго אויטערדעם‎ 
знадворны, אויסערלעכער‎ 
1 вонкавы, зьнёшні 


міністар за- אויסערן-מיניטטער‎ 


мёжных спраў 


распака- אויספאקן,-זיך,-גע"ט‎ 


ваць, распакдўваць,-пца 


! אױספּאָלירן, געט адпаліра-‏ 


ваць, адпалірдўваць 
разбараба- אױספּויקן,-גע"ט‎ 
ніць, разбарабаньваць 


אוַטפֿוצן;-ויך, -גע"ט вычысь-‏ 


віць, вычышчаць, аздд- 
біць, аздабляць, упры- 
гбожыць, упрыгожваць, 


-цца 

трэснуць, אױיטפּלאצן, גע"ט‎ 
пдкнуць 

1. разы- אױספּלעטן,-גע-ט‎ 
граць, разыгрываць, 
9. выпрасаваць 

выпраба- אויסערווון, גע"ט‎ 
ваць, выпрабдўваць 

сасма- אױספּרענלען,-זיך,-גע"ט‎ 
жыць, цца, спрэгчы,-ся 

выпраса- אוױספּרעסן,-גע"ט‎ 
ваць, выгладзіць 

выпасьці, вы- אולספאלן,-גע‎ 
падаць, прыпёсьці, пры- 
падаць 

пафарба- אויטפארבן,-געדט‎ 
ваць, пакрасіць 


вырабіць, אויטפארטיקן,-גע"ט‎ 


закднчыць вырабам 
распродаж, אויטפארקויף‎ 
распрадажа 
распра- אויספארקויפן,-גע"ט‎ 
даць, распрадаваць 
1. дасьлёда- אױטפאָרשונג,-ען‎ 
ваньне, 2. дазпацьне 
дасьлёдваць אױספאָרשן,-גע-ט‎ 


(эйгнўць, вы- אויטפוילן,-גע-ט‎ 
і гнівёць = 
| выхараш- אויספײַנען זיך,-גע"ט‎ 
| вацца, пишыцца, пака- 
зёць сябё 
| гасьвістаць, אויספײפן,-געט‎ 
| ,טמגמזסוממסם‎ сьвіснуць 
/ выканаць, вы- אויספילן,-גע"ט‎ 
/ кёнваць, спдўніць, 
спаўняць 
І выканаўца אויספילער.‎ 
вывад, 7502 
/.. выкднваньне, אויספלרונג‎ 
і выканёньне 
| падрабазны אויסעירלעכער‎ 
і 1. віканаць, אויספלרן,-גע"ם‎ 
| выкднваць, 2. дабіцца 
І свайго 
выканком אויספירקאָם,-ען‎ 
выканаўчы אויספירקאָמיטעט.‎ 
ў камітэт 
/. выбру- אויספלאסטערן,-געיט‎ 
каваць, вылажыць 
вытдк, вылі- אויטפלוס,-ן‎ 
] ваньне, выліў 
Гвыцечы,  ןסָאלּפעג- אויספליסן,‎ 
І выцякаць 
абляцёць, אויספללען, געפלויגן‎ 
аблятаць 
выскубсьці, אויספליקן,-גע"ט‎ 
выскубаць 
] אויסטלעכטן-געפלאָכטן‎ 
| сьплёсьці, сьплятёць 
[не хапаць, אויספעלן,-גע"ט‎ 
] бракаваць 
вімара- אויספרירן,-געפראָרן.‎ 
І 
( 


зіць, вымарджваць, вы- 
мерзьці, вымярзёць 


выпы- אויספרעגן,-זיך,-געדט‎ 
таць, выпатваць, вывё- 
даць, віведваць 

אויסצאפן,-גע"ט ‏ פוועונעהמומם 
выцёгваць, высасаць,‏ 
высдсваць, высмактаць,‏ 
высмоктваць‏ 

вёйлата, вы- אויסצעַלונג-ען‎ 
плачваньне 


выпла- אױסצאָלן,-זיך,?גע"ט‎ , 


ціць, выплйчваць,-цца. 

“вынятка, цытата  ,גוצסיוא‎ 

אויסצופן, -גע"ט выскубсьці,‏ 
,מג 88קזנם выскубаць,‏ 
вырываць‏ 

вымыць (9? איסצװאָגן (דעם‎ 
галавў 

адзнака אויטצייכענונג-ען‎ 

адзна. אויסצליכענען,-זיך,-געדט‎ 
чыць, вызначыць,-цца 

адлічыць, אויסציילן, געדט‎ 
адлічваць 

выцяг. - אויסצלען,-זיך, -געצויגן‎ 
нуць, выцягваць,-цца. 

азддбіць, אויסצירן,-זיך,"גע"ט‎ 
аздабляць, убраць, убі- 
раць,-цца, упрыгожыць, 
упрыгожваць 

высілёньне, су- אויסצערונג‎ 
דס‎ 


выбеліць, אויסקאלכן-געי‎ -! 


пабяліць 
выча- אויסקאמען, -זיך,-געיט‎ 
саць, вычэсваць,-цца 
зварыць, אויטקאָכן,-זיך-גע"ט‎ 
віварыць, выварваць, 


-уца 
викарміць, אױטקאָרמען,גע"ש‎ 


ў 


рвыкармліваць, выгада- 
ваць 

выразаць, 9Ў“9у рон 
вырэзваць, 


выкуп אויסקויף‎ 

выкупіць, אויסקויפן,-זיך,-גע-ס‎ 
выкупляць )-цца 

1. абыйсьціся, אויסקומען,-גע"‎ 
абыхбдзіцца, 2. прыха- 
дзіцца, прыпадаць 

1. пражыцьцё, אולפקומעניש‎ 
2. адплёта 

1. выгляд, 2. від, אויסקוק‎ 
меркаваньне 

1.выгледзець, אויסקוֹקן,-גע"ט‎ 
выглядаць, 2. шпіёніць 

расцалаваць אויטקושן,-גע"ט‎ 

вёсахнуць, אויסקווארן,-גע"ט‎ 
высыхаць, памізарнёць, 
І схуднёць, схудняць 

|  םא אולסקװועטשן, זיך-גע"ט‎ 
ціскнуць, выціскаць, 


цца 

скіра- אױיסקירעווען,-זיך,-געדט‎ 
і ваць,-цца 

{ надзёць, אויסקללידן,-זיך-גע"ט‎ 
| надзяваць, апранўць, 
апранаць,-цца, абшыць, 
абшываць,-цца, пры» 
брацца, прыбірацца 

вы- אולסקלײבן,-זיך,-געקליבן‎ 
браць, выбіраць,-цца 

| віклеіць, אױיטקלעפּן -גע"ט‎ 
выклёйваць, абклёіць, 
абклёйваць. 

אויסקלערן,-גע"ט ‏ פנוגזנעז:עם 
выдўмваць, выдумляць‏ | 

אויטקנעטן, -געקנאָטן (вымесіць,‏ 
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вылепіць 


выча- אויטקעמען,-זיך,-גע"ט‎ ! 


саць, вычэсваць,-цца 

адваяваць, אויטקעמפן,-גע"ט‎ 
адваёўваць, заваяваць, 
заваёўваць 

1. אויסקערן, גע"ט  עועססאזמם‎ 
вымятаць, 2. пераку- 
ліць, абярнўць, абардч- 
ваць, перакўльваць, вы- 
вернуць, вывардчваць 


ввіскраб- אויסקראצן,-זיך,-געדט‎ { 


сьці-ся выскрабаць, 
-цца, вычасаць, вычэс- 
: ваць,-цца 

здабыць, зда- אויסקריגן,-גע-‎ 
бываць 

адпачыць, אויסרוען,-זיך-גע-ט‎ 
адпачываць, аддыхнуць, 
аддыхаць. 

вызаў, выклік אוֹיִטרוף,-|‎ 

вы- אויסרופן,-גע"‎ 
зываць, віклікаць аб- 

вясьціць, абвяшчаць” 

клічнік אויסרוף-צייכן,-ס‎ 

вёрваць, אױיסרײיסן, -געדיסן‎ 
вырывёць 

выправіць, אויסריכטן,-נע"ט‎ 
выпраўляць, 

выцечы, 19211917 אויטרינען,‎ 
выцякёць 


1. выгавар, вы- אויסרייד-ן‎ { 


мова, 9. пдвад. 
1. вымавіць, Ух אויסריידן,‎ 
вымаўляць, 2. папі- 
каць, 8. ставіць умову 
1. абмовіцца, אויסריידן זיך‎ 
абмаўляцца, 2. выка- 


“вызваць, 
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“вацца, выказвацца‏ אויטשטרלכן, -געט,-געשטראָכן 
אויסרליכערן,-געיש выкасаваць, выкасдў- вікурыць,‏ 

ваць, выкрасьліць, вы- выкўрваць 
красьлйць  вычысь- אױסרייניקן,-זיך,-גע"ט‎ 

вязаць איסשטריקן גע"ט‎ ! ціць, вычышчаць-цца 
выцяг- אויסשטרעקן,-זיך,-געדט‎  вылічЭньне, אויסרעכענונג,-ען‎ 

нуць, выцёгваць, вы- падлічэньне 
ставіць, выстаўляць, | вылі- אולסדעכענען,-זיך, -גע"ט‎ 

-уца чыць, вылічаць, цца 

разьлічыць, разьлічаць,‏ | אויסשיטן,-זיך, געשאָטן-גע"ט 


высыпаць-цца  / -цца, падлічыць, падлі- 
вылупіць, 2 Ў 17 ]0290998; чаць 
вылупліць,-цца, высва- אויסשאדכענען,-גע-ט‎ = { 
вышара- אויטשלערן,-גע"ט‎ { таць 
ваць, вышароўваць - выгарнуць, אויסשאדן,"גע-ט‎ 
выстра- אויטשיסן, -געשאָסן‎ выгбртваць 
ліць / навастрыць, 7'ЎХ.]9180078. 
выспацца,  -עג-,ךיז אוסשלאָפן‎ { навдстрываць 
высыпацца віпацець, אויסשוולצן,-גע"ט‎ 
вытачыць, אויסשלילפן,-גע"ט‎ / выпалас- אויסשווענקען,-גע-ט‎ 
вытбчваць, вышліфа- каць, выпалдскваць. 


ваць, вышліфоўваць абсталяваньне אויסשטאטונג‎ 
выключэньне אויטשליטונג;"ען‎ абсталя- אויסשטאטן,-גע"ס‎ 
выклёчны אויטשליסלעכער‎ ваць, абсталёўваць, 821- 


вы- אויסשליטן,-זיך,-געשלאָסן‎ правіць, выпраўляць о, 
ключыць, выключаць вывучыць, אויסשטודירן,-גע"ט‎ 
вікаваць, אויסשמידן,-גע"ט‎ { вывучаць 


выкдўваць  | אויסשטין,-זיך,-געשטאנען -צאם,1‎ 
віма- אויסשמירן זל גע"ט‎ ! церпець, 9. выстаяць, 
заць, вымёзваць-цца  | выстдйваць, 
выразка אויסשניט"ן‎ | ], выка: אויסשטעכן, -געשטאָכן‎ 
выра- אויסשנלידן,-זיך;-געשנלטן‎ | лаць, выкалваць, 2. вы- 


І 
заць, вырэзваць-цца =! грававаць 
вісмаркаць, “Ух 2209 / выстаўка אויסשטעלונג-ען‎ 
высмдркваць / віста- אויסשטעלן,-זיך,-גע"ט‎ 


вігразаць, אויסשניצן,-גע"ט‎ віць, выстаўляць )-цца 
Эзваць выцечы, אױיסשטראָמען,-גע"ט‎ 
אױיסשעפּן,-ז‎ - выцякаць 


паць, 8וו-;מוות8חקפֿנינגם‎ 

вычарпальны אױסשעפּנדיקער‎ 

выпраг- אױטשפּאנען,-זיך,-גע"ט‎ 
чы ся, выпрагаць,-цца 

выпхаць, אױיסשפּארן,-גע"ט‎ 
] выпіхаць 

Гвысьмеяць, אויסשפּאסן,-גע-ט‎ 
ן‎ высьмёйваць 

вы- אױיסשפּײלען,-גע-ט, -געשפּיגן‎ 
пляваць, выплюнуць, 
выплёўваць 

вы- אוטשפּינען,-גע-ט, -שפינען‎ 
прасьці, выпрадаць 

вышук אויסשפיר‎ 

выведаць, אויטשפֿירן,-גע"ס‎ 
вывёдваць, высачыць, 
высбчваць 

вывёдчык, אויטשפּירער,"ס‎ 
сьлёдчы, 

вымаўлёньне { אויסשפּראך,‎ 

пра- אױסשפּראָצן, געדט‎ 
расьці, прарастаць 

вы- אויסשרליבן,-זיך,-געשריבן‎ 
пісаць, выпісваць,-цца 

лішка (няцдт) אום‎ 

няпрыёбмны אומאָנגענעמער‎ 

няпрыём- אומאַנגעגעמלעכקײַט‎ 
насьць 

няпрыстдй- אומאָנשטענזיקער‎ 
ны 

незалёжна אומאָפּהענגיק‎ 

] незалёж- אומאַפּהענגיקײס‎ 
насьць 

незалёжны אומאָפּהענגיקער‎ 

| бязладзьдзе, אומאָרדענונל‎ 
І непарадак 

Гнедасйжны אומכאגרלפלעכער‎ 

| неабгрунта- אומבאגרינדעטער‎ 


ваны 
нвабмежа- אומבאגרענעצטער‎ 

ваны 
нязначны אומבאדליטנדיקער‎ 


бязумдўна, аба- אומבאזיינגט‎ . 


вязкдва 
бяспдмач- אומבּאהאַלפנקײַט‎ 
насьць, бездапамдож- 
насьць 
бяспдмачны, אומבאהאָ, פענער‎ 
бездапамджны 
няўзбрбены אומבאװאָפנטער‎ 
невядомы אומבאוווסטער‎ 
нярухдма אומבאוועגט‎ 


нярухбмы אומבאוועגלעכער‎ { 


нярухо- אומבאװעגלעכקײַט‎ 
масьць 

неабдўманы, אומבאטראכטער‎ 
неабмеркаваны 

неабдўма- אומבאטראכטקײט‎ 
насьць 

зьмёна אומבײַט‎ 

зьмяніць, אומבײטן, -געביטן‎ 
ЗЬМЯНЯЦЬ. 

אומבאלעבטעה 
ажыўлены‏ 

няпрымёт- אומבאמערקבארער‎ 
ны, незамётны 

незаўважана אומבאמערקטער‎ 

няпры- אומבאמערקטערהייט‎ 
мётна, незамётна 

няўжываны, אומבאנוצטער‎ 
няўжытны 


няжыв, не- 
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нездавдлена, אומבאפרלדיקט‎ 
нездавальняючы 

нездавдле- אומבאפרידיקטער‎ 
ны, нездавальняючы 


незнаёмы אומבאקאנטער‎ 

ня бўдучы אומבאקאנטערהייט‎ 
знаёмым 

незнаёмства אומבאקאנטשאפט‎ 

нязрўчна אומבאקוועם‎ 

нязрўч- אומבאקוועמלעכקללטן,-ן‎ 


насьць 

нязруч- אומבאקװועמקײַט-ן‎ 
насьць 

нечапёны, не- אומבארירטער‎ 
кранўты 


непарўшны, אומבארירלעכער‎ 

незачэпны недатычны, 
недатыкальны 

непарўш- אומבארירלעכקײַט‎ 


насьць, незачэпнасьць, 


] педатыкальнасьць, “-не- 


датычнасьць 
неапраўда- אומבארעכטיקטער‎ 


ны 

неабмяркдва- אומבארעכנטער‎ 
ны, неабдўманы 

неабмяркд- אומבּאָרעכנטקײַט‎ 
ванасьць, неабдўма- 
насьць 

бязьлі- אומנארעמהערציקײט‎ 
таснасьць 

бязьлі- אומבארעמהערציקער‎ 
тасны 

няпэўны, ня- אומבאשטימטער‎ 
вызначаны, 

няпэў- אומבאשטימטקײַט‎ 
насьць, нявызначанасьць, 

бяскарны, אומבּאשטראָפטער‎ 
непакарёны 

бясспрэч- אומבאשטרײַטבארער‎ 


ны 
няпэўны,  רענעטָאלשאבמוא‎ 


І 
і 
[ 
[ 
І 


“ нявызначаны, нерашучы 
няпэў- אומבאשלאָסנקײַט‎ 

насьць, нявызнача- 

насьць, нерашучасьць 
неапісёль- אומבאשרלבלעכער‎ 


ны 

бязьлі- אומבעראכמאָנעסױיקײַט‎ 
таснасьць, бязкаласьлі- 
васьць 

бязьлі- אומבעראכמאַנעסדיקער‎ 
тасны, неміласэрны, 
бязжаласьлівы 

зьвёсь- אומברענגען, -געבראכט‎ 
ці, звадзіць 

абіход אומגאנג‎ 

אומגוט (געמט ניס פאר אומגוט) 
зло, (выбачайце!)‏ 

ісьці, אומגיין, -גענאנגען‎ 
хадзіць 

неспагадны, אומגינסטיקער‎ 
нязрўчны, няўздйчны 

нярдўнасьць  ן-טַײקכַײלגמוא‎ 

нявёруючы אומגלויביקער‎ 

непраўдапа- אומגלויבלעכער‎ 
ддбны 

няшчасьце אומגליק,-ן‎ 

няшчасны אומגליקלעכער‎ 

перайнёча- אומגעאנדערשטער'‎ 
ны 

вакбліца, אומגעבונג,-ען‎ 
акружаючае асярддзьдзе 

неадукаваны אומגעבילדעטער‎ 

акбліца אומגעגנט‎ 

ня ёўшы אומגעגעסענער‎ 

нецярплівасьць אומגעדולד‎ 

нецярплівы אומגעדולדיקער‎ 


надзвычайна אומגעהלער‎ 


нямыты אומגעוואשענער‎ 


/-надзвычай- אומגעװײַנטלעכער‎ 
і ны, нязвычайны 
несалдны אומגעזאלצענער‎ 
сьпёшна אומנעזאמט‎ 
нездарбвы אומגעזונטער‎ 
незакдины אומגעזעצלעכער‎ 
незакбн- אומגעזעצלעכקײט,-ן‎ 
насьць беззакдннасьць. 
няшчыры, ня- אומגעטרײַער‎ 
вёрны 
нязграбны אומגעלומפּערטער‎ 
нязграб- אומגעלומפּערטקײַט,-ן‎ 


: насьць 
няўдалы, אומגעלונגענער‎ 

/ Ё няўдёчны 
| нязьмёнены אומגעענדערטער‎ 


прыблізна אומגעפער‎ 
няпрымўша- אומגעצווונגענער‎ 


ны 

наадварбт אומגעקערט‎ 

неспадзяваны  רעטכירעגמוא‎ 

Гнесьпадзя- אומגער:כטערהייט‎ 
вана? 

неспадзява- אומגעריכטקײַט‎ 
насьць 

| 1. нёхаця, неахвдт- אומגערן‎ 
на, 2, няўмысьля 

| несправядлі” אומגערעכטיקײַט‎ 
васьць 

несправядлі- אומגערעכטיקער‎ 
вы 

няпра- אומגערעכטקײַט,-ן‎ 
васьць 

няправы אומגערעכטער‎ 

| бесьперашкод- אומגעשטערט‎ 
на 

(няспрытны, אומגעשיקטער‎ 
няёмкі 
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нешліфаваны אומגעשליפענער‎ 

няясны, нявы- אומדײַטלעכער‎ 
разны 

няўдзячны אומדאנקבארער‎ 

укдсны אומדירעקטער‎ 

нечаканы אומדערווארטער‎ 

нясьцёрп- אומדערטרענלעכער‎ 
ны, нязнбсны. 

бязустанны, אומדערמידלעכער‎ 
няўтдмны 

неспракты- אומדערפארענער‎ 
каваны 

калаўрбт אומדרייונג,-ען‎ 

вярцёць, אומדרייען,-זיך,-גע"ט‎ 
г круціць -цца 

няпрытўльны, אומהיימלעכער‎ 
бяздбмны 

бязупынны אומופהערלעכער‎ 
бесьперапыінны 

вандраваць אומוואנדערן,-גע-ט‎ 

кідаць,  ןֿפרָאװעג‎  ,ןפראוומוא‎ 
А перакідваць 

нявёданьне, ня- אומוויסן‎ 
знёньне 

нявёдаючы אומװויסנדייקער‎ 

безгаспа- אומווירטשאפטלעכער‎ 
дарчы 

1. уббчная, круж- אומװעג,-ן‎ 
ная дарога 2. бёздараж, 
бездарожжа. 

абарот אומואץ‎ 


няпэўны, нена- אומזיכערער‎ 


дзёйны 
няўпёўне- אומזיכערקײַטדן‎ 
насьць, ненадзёйнасьць 


бязглузьдзіца אומזין‎ 


бязглўздасьць | אומזיניקײַט,‎ 


бязгаўзды אוֹמזינִיקֶער‎ { 


אומזיסט дарма;‏ גאכֿקפת 
бясплатна‏ 

дарэмвы, дармо- אומויסטער‎ 
вы, бясплатны 

аглёдзецца, אומזען זיך‎ 
аглядацца 

непадзёльны אומטיילבארער‎ 

бязьдзёйнасьць אומטעטיקײַט‎ 

нядзёйны, бязь- אומטעטיקער‎ 
дзёйнвы 

אומטרליבן, -געטריבן ганяць‏ 

няшчары, нявёр- אומטרשַער‎ 
ны, неадданы 

няшчы- אומטרײיקײַט,ין‎ 
расьць, нявёрнасьць, 
неадданасьць 

непасрэдны אומיטלבארער‎ 

няпрыязьнь אומכיין‎ 

г абарбт אומלויף‎ 

אומלויפן, -געלאָפן бёгаць‏ 

ненармальны אומנאָרמאלער‎ 

немагчымы, не- אומעגלעכער‎ 
мажлівы 

немагчы- אומעגלעכקלט,-ן‎ 
масьць, нёемажлівасьць 

смўта, сум, нуда, אומעט‎ 
маркёдта, туга 


1 
паўсюды, усюды אומעטום‎ 


смутны, нўдны, אומעטיקער‎ 
сўмны, маркдтны 

бяскднцы אומענדלעכער‎ 

бяскдн- אומענדלעכקײט,'ן‎ 
цасьць 

нязьмённы אומענדערלעכער‎ 

зьмяніць, אומענדערן,-גע"ט‎ 
зьмяніць 

нячэсны אומערלעכער‎ 

беспартыйны אומפארטיילשער‎ 


] 
] 
/ 
і 
І 
І 
І 
І 
І 
] 
] 
1 


] 


/ 


беспартый- אומפּארטיילשקײט‎ 
а насьць 

непрактычны אוטפּראקטישער‎ 

непрактыч- אומפּראקטישקײַט‎ 
насьць 

адаць אומפאלן,-גע-‎ 

неад. אומפאראנטװאָרטלעכער‎ 
казны, безадказны 

без- אומפאראנטװאָרטלעכקײיט‎ 
адказнасьць. 

незабывёны אומפארגעטלעכער‎ 

нямінўчы אומפארמײַדלעכער‎ 

незамджны אומפארמעגלעכער‎ 

незразу-  רעכעלדנעטשראפמוא‎ 


мелы 

незразу. אומפארשטענדלעכקײט‎ 
мёласьць, 

бессаромны אומפארשעמטער‎ 

бессардмлі- אומפארשעמטקײַט‎ 
васьць 

אומפּאָרן -גע- ёзьдзіць‏ 

няздётнасьць, אומפֿילקללט‎ 
нязддльнасьць 

нязддльны, ня- אומפילנקער‎ 
здатны 

лётаць, אומפליען, -געפלויגן‎ 
лятаць 

нядрўжны, אומפרללנטלעכער‎ 
няпрыхільны, 

нядруж- אומפֿרײַנטלעכקײַט‎ 
насьць, няпрыхіль- 
насьць 

нязьлічаны אומצאָליקער‎ 

недавёрлівасьць, אומצוטרו"‎ 
недавёр'е 

неахайны אומצוכט‎ 

нездавдле- אומצופרידענער‎ 
ны 
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| нездавёде- אומצופרירנקײַטן‎ 

І насьць 

| нясьпёласьць אומצײַטיקײַלט‎ 

אומצײטיקער нясьпёлы‏ ן 

неахайны אומציכטיקער‎ 

| неахайнасьць אומציכטיקײַט‎ 
непадзёль- אומצעטלילבארער‎ 


непашёна, зьня- אומקאָועד‎ 
вага, 
зьневажэньне 

зьнішчэньне, пагі. אומקום‎ 
і бель. 

прапасьці, אומקומען, 2ע-‎ 
прападаць, загінуць 

{ אומקוקן זיך,-גע"ט  8גגעעווהע8‎ 
| аглядацца, азірнуцца, 
азірацца 

няясны אומקלאָרער‎ 

няяснасьць | אומקלאָרקײַט,‎ 

паварот, звардт אומקער‎ 

вяряўць, אומקערן, -זיך,-גע"ט‎ 
вардчаць,-цца 

вакёдліца, акру- אומקרײַז‎ 


жЭньне 
поўзаць, אומקריכן, -געקראָכן‎ 

лазіць 
бязьлі- אומראכמאָנעסדיקער‎ 

тасны 


а неспакой אומרו‎ 
непарадкі, -хваля- אומרוען‎ 
ваньні 


неспакдойнасьць אומרויקײַט‎ 

неспакбйны אומרולקע‎ 

нерэгулйр- אומרעגלמעסיקער‎ 
ны 

а. нячісты אומריינער‎ 


| неахайнасьць, { אומריינקליט,‎ 


нечыстата 

ёзьдзіць אומרײַטן, -געריטן‎ 
конна 

несправядлівасьць אומרעכט‎ 

пла- אומשווימען, -געשװוּמען‎ 
ваць. 

нявіннасьць אומשולר‎ 

нявіндўнасьць אומשולדיקַט‎ 

нявінны, бязь- אומשולדיקער‎ 
вінны, нявіндоўны 

абставіны, אומשטאנדן‎ 
зддльнасьць 

няўмірўчы, אומשטערבלעכער‎ 
несьмярдтны, 

несьмярдт- אומשטערבלעכקײַט‎ 
насьць, няўмірўчасьць 

бясспрэчны אומשטרײַטבארער‎ 

цягаць, אוטשלעפּן,-זיך;-גע"ט‎ 
валачыць,-цца 

няшкддны, ЛУЭЎ719 025 
бясшкодны 

няшкдд. אומשעדלעכקײַט‎ 
насьць, ы бясшкдднасьць 

шагёць, אומשמאנען, גע-ט‎ 
Я крдчыць 

ска- אומשפּריננען, -געשפּרונגען‎ 
каць 

און { 

нам, нас אונדל‎ 

наш, наша אונדוער‎ 

אונדזערטוועגן (פון אונרזערט-ווענן 
для нас, дзеля нас‏ 

наш אונדזערער‎ 

наш, з нашых אונדזעריקער‎ 

унізе אונטן‎ 

пад אונְטער‎ 

пада- אונטערביגן, -זין;"גע-‎ 
гиўць, падгінёць-цца 


] пад- אונטערבלנדן,-זיך, -נעבונדן‎ 
вязёць, падвязваць,-цца 

падсьціл, пад- אונטערבֿעטלן‎ 
сьцілка 

пада- אונטערבעטן,-זיך-געיט‎ 
слаць, падсьцілёць,-цца 

| падла- אונטערברעכן, -געבראָכן‎ 
маць, падлдмваць 

1. заход (сонца) אונטערגאנג‎ 
2. пагібель, зьнішчэньне 

/пад- אונטערגארטלען,-זיך,-גע"ט‎ 
перазаць, падпяраз- 
ваць,-цца 

| 1.зайсьці, אונטערגלן, גענאנגען‎ 
захадзіць, захддзіць, 
2. згінуць, прападаць, 

паддаць, אונטערגעבּן,-נע-‎ 
паддаваць 

паддацца, אונטערגעבן זיך,-גע"‎ 
паддавацца, здацца, 
здавацца 

| прыгнёча- אונטערנעדריקטער‎ 
ны 

1. падкі- אונטערגעװאָרמענער‎ 
(нуты, 9. падпарадкава- 
] ны, падначалены 


падка- אונטערגראָבן,-זיך-גע-‎ 
| паць, падкдпваць-цца 
| уціскаць, אונטערדריקן,-גע"ט‎ 
прыгнёсьці, прыгнятаць, 
/ ўціск, пры- אונטערדריקונג,-ען‎ 
гнёчаньне 
прыгнятацель אונטערדריקער‎ 
1. падтры- אונטערהאלטונג, ען‎ 
] мёньне, 9, забава 
1. пад- אונטערהאלטן,-זיך,-גע-‎ 
| трымаць, падтрымлі- 
ן‎ .-вацьуцца, 2. забавіць, 


3 א 


КУ 


- 


забаўляць, -цца 
перагавд- אונטערתאנדלונג,-ען‎ 


ры 
1. вясьці אונטערהאנדלען,-גע"ט‎ | 


перагаворы, 2. пры- 
гандлявёць, падгандля- 
ваць 

падсячы, אונטערהאקן-גע"ט‎ 
падсякёць 

нагавіцы, штаны אונטערהויון‎ 

дапа- אונטערהעלפן, -געהאָלפן‎ 
магчы, дапамагаць 

пад- אונטערהענגען, -געהאנגען‎ 
вёсіць, падвёшваць 


падбухтд- אונטערהעצן,-געדט‎ { 


рыць, падбухтдрваць, 
падбіць, падбіваць; 
падцкавёць, падцкёў- 
ваць 
падслў- אונטערהערן,-גע-ט‎ 
хаць, падслўхваць 
падсу- אוגטערוקן,-זיך,-געיט‎ 
нуць, падсдўваць,-цца 
падводны אונטערװאַסער"פֿלאָט‎ 


флёт. 

падвёдная אונטערוואסער-שיף‎ 
210 168 

падрасьці, אונטערוואקסן,-גע-‎ 
падрастаць, 

пачакаць אונטערווארטן,-גע"ט‎ 

1. падкід- אונטערווארפונג‎ 
ваньне, 2. падпарадка- 
ваньне 


אונטערווארפן,-זיך, זגעװאָרפן 
падкінуць цца, пад-‏ .1 
кідаць, 2. падпарадка-‏ 
ваць,-цца‏ 

אַונטערװישן,-זיך, -גע"ט падцёр-‏ 
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Я 


ціся, падціраць,-ццаў 
па дарозе אוטערװעגס‎ 
падказаць, או טערזאָגן,-געיט‎ 
падказваць 
абсьлёдваньне, אויטערזוכונג‎ 
рэвізія, вобыск 
абсьлёд- אונטערזוכן,:גע-ט‎ 
ваць, рэвізіваць 
пад- אונטערזינגען, געזנגען‎ 
пёць, падпяваць 
падпілаваць, אוגטערזעגן,-גע-‎ 
«падпілоўваць 
падданы אונטערטאן-ען‎ 
аку- אונטערטונקען,-זיך,-גע-ט‎ 
нўць, акунаць,-цца, ныр- 
нуць, ныраць 
залёжнасьць, אונטערטעניקיַט‎ 
падлёгласьць, падда- 
насьць, пакдрлівасьць 
падпарадка- אונטערטעניקער‎ 
. ваны, залёжны 
паднёсьці, אוּנטערטראָגן,-גע-‎ 
паднасіць, 
пада- אונטערטרללבן, געטריבּן‎ 
е гнаць, падганяць, 
пагаварваць אונטעריידן,-גע-ט‎ 
падрыў אונטערײַס‎ 
אונטערײַסן, -געריסן‎ 
ваць, падрываць 


падар- 


אוגטערללסן זיך, -געריסן /падар-‏ 


вацца, надрывацца 
выкладаньне. אונטעריכט‎ 
мдва вы- אונטעריכט-שפּראך‎ 

кладаньня 
אונטערכאסמענען,-זיך,-גע-ט-תפת--‎ 

-. пісаць, א‎ 
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] 
і 
] 
ў 
[ 


ладхдпліваць, падхва- 
“ціць, падхватваць 
пасьвя- аа 


א ; -געלאָפן падбёг-‏ 

- чы, падбягёць, 

пад- אונטערלייגן,-זיך,-גע-ט‎ 
падлажыць 
падкладаць,-цца 

падлі- אונטערלעקן זיך,-גע"ט‎ 
зацца, падлізвацца 

אונטערלעקער пад-‏ א 
халім‏ 

ладнура- אונטערמויערן,-גערט‎ 
ваць, падмурдўваць 

падшёць, 9” אונטערנייען,-גע‎ 
падшывёць 

радпфыём אונטערנעמונג,דען-‎ 
ства 

אונטערנעמען,-זיך,-גענומען 
прадпрыняць, прад-‏ 
прыймаць, узяцца, е‏ 


лрадпрыём- אנטעיעמעהרס‎ 


падпольле אונטערערד‎ 

1. падзёмны, אונטערערדישער‎ 
2. падпольны 

падпасьці, אונטערפאלן, גע"‎ 
падпадаць 

пад'ёхаць, אונטערפאָרן,-גע-‎ 
пад'яжджаць 

падгніць, אונטערפוילן,-גע"ט‎ 
падгніваць, 
палёньвацца "אָזצפעכטוילן זיך‎ 

падвёсьці, אונטערטיבן;-גע-ט‎ 
падвадзіць, падвёбьці, 


2 אי‎ падўаліць, אונטערבאפן,-גע-ט‎ 
е: 


“класьціся, 


пад- אונטעדצייכענען,-גע-ט‎ 
крЭсьліць, падкрэсьлі- 
ваць 

падпа- אונטערצינדן,-געצונדן‎ 


ліць, падпальваць 
падпаль- אונטערצינדער,-ס‎ 
шчык 


пад- אונטערציען,-זיך,-געצויגן‎ 


цягнўць, падцагваць, 


“цца 
падгалё- אונטערקאָל,-קולעס‎ 
сак 


| падкупіць, אונטערקויפן,-גע"ט‎ 


падкупляць 
אונטערקײַקלען, -זיך,-גע-ט‎ 
каціць, падкдчваць,-цца 
пакара- אונטערקירצן,-גע-ט‎ 
ціць, пакарачацы 
спадніца אוגטערקלייד,-ער.‎ 
падклёіць, אונטערקלעפּן,-גע-ט‎ 
падклёйваць, 
падзагалё- אונטערקעפּל,-עך‎ 
вак 
пад- אונטערקריכן, -געקראָכן‎ 
лёзьці, падлазіць, пад- 
паўзьці, падпаўзаць 
пад- אונטערשארן,-זיך;-געדט‎ 
гараўць, падгартаць, 


“цца 
אונטערשווימען, -געשווומען‎ 
падплыць, падплы- 


ваць, 

пад- אונטערשווענקען-גע-ט‎ 
мыць, падмываць 

אונטערשטויסן,-גע" - 


г пад- 


І‏ אונטערשיכט 


падтрыманьне 
дапамаг- אונטערשטיצן-גע"ט‎ 
чы; дапамагаць, пад- 


трымаць, падтрымлі- 


ваць, 
пад- אונטערשטעלן,-זין,-גע"ט‎ 
ставіць, падстаўляць, 


“цца 
падсў- אונטערשטעקן,-געדט‎ 
нуць, падсуваць, пад- 
соўваць, падаткниўць, 

падтыкваць 

ніжні אונטעדשטער‎ 

падкрэ- אונטערשטרלכן,-גע-ט‎ 
сьліць, падкрэсьліваць 

розьніца אונטערשייד,-ן‎ 

820688- אונטערשיידן,-ויך, -גע-ט‎ 
ніць, адрдзьніваць-цца 

ніжні пласт, 
падглёба 

падаслаць, אונטערשיקן,-גע-ט‎ 
падсылёць 

падкладка, пад- אונטערשלאק‎ 
шыўка 

падбіць, אונטערשלאָגן,-גע-‎ 
падбіваць 

пад- אונטערשמידן,-זיך,-גערט‎ 
каваць, падкдўваць, 


“цца 

падрэ- אונטערשנײַדן, -געשגיטן‎ 
заць, падрэзваць 

пад- אוּנטערשערן,-זיך,-געשאָרן‎ 
стрыгчы,-ся падстры- 
с... тёць-цца 

אונטערשפּאר ירגעד 
п ся, адзі шша‏ 
טערשפּװייטן גע ў» пада-‏ 

спаць, падсьцілацуіе 

ў е 
: “а, 


אונטערשפּריגנען, -געשגרוגגען 
падскдчыць, падскдк-‏ 
ваць‏ 

אונטערשרײַגן,-ויך, -געשריבן 
падпісаць, падпісваць,‏ 
“цца‏ 

אונטערשריפט, ן пддпіс‏ 

узараць, אופאקערן,-גע-ט‎ 
уздрваць 

вытрабаваць, М У3119 1901 
патрабаваць 

запатраба- אופאָדערונג, -עך‎ 
ваньне: 

зьёхацца, -ЎХ» р? 1389 
зьяжджацца 

буддва אופכוי.‎ 

будаваньне, пабу- אופבויונג‎ 
2826 

пабудаваць אופבויען,-גע-ט‎ 

узадзьмўць, אופּבלאָזן, -גע-‎ 
узьдзімаць, раздўць, 
раздуваць 

дсквіт אופבלל.‎ 

расьцьвісьці, אופבל;ען, -גע-ט‎ 
расьцьвітаць, расквіт- 
нёць 

узварушэньне, אועברולז,-ך‎ 
узбуджЭньне, вёібух, 
узріў 

узбуджёцца, אופברויון, גע"ט‎ 
узбунтавацца, забуша- 
ваць 

(узламаць, אופברעכן, -נעכראָכן‎ 
І узлдмваць, 

| заданьне, задача יופגאבע-ט‎ 

- усхбд (сонца) אופנאנג-ען‎ 

задатак, 2. за- אופנאָב-ן‎ 
дёньне, задача 


чы 


узыйсьці, אופגיין, -געגאנגען‎ 
усхадзіць 
паліць, палі- אופגיסן,-געגאָסן‎ 
ваць 
уздўтасьць אופגעבלאָזנקײַט‎ 
задаць, зада- אופגעבן גע‎ 
вёць 
абураны אופגעגראכטער‎ 
ддбра настрде- אופגעלייגטער‎ 
ны 
узбўраны אופגעקאָכטער‎ 
разбагацёў- אופנעקומענער‎ 
шы, парвэн 
асьвёчаны אופגעקלערטער‎ 
אופגעראמטער, -רוימטער, -ראָמ-‎ 
1. прыбраны, 2. 206- טער‎ 
а настроены 
אופגעראמטקײַט, -רוימטקײַט,‎ 
ддбры настрой -ראָמטקללט‎ 
абураны, узру- אופגערעגטער‎ 
шаны, узбуджаны 
аднёўлены אופגעשטעלטער‎ 
раскапаць, אופגראָבן, "גע‎ 
раскопваць 
ускрыць, אופדעקן,-גע"ט‎ 
ускрываць 
1. затрыманьне, אוְפהאלט‎ 
прыпын; 2. падтры- 
маньне 
1. затры- אופהאלטן,-זיך-גע-‎ 
маць, затрымдўваць, 
прыпыніць, прыпыніць, 
“цца, 2. падтрымаць, 
падтрымліваць, быць на 
ўтрыміньні, ч: 


прай ч 
выга- =אופהאָדעווען,"ויך,-געדט‎ 


“е а, 


| пад- אופהייבן,-זיך,-געהויבן‎ 

/ няць, падымаць,-цца 

אופהענגען,-זיך, -געהאנגען павё-‏ | 

: сіць,-цца 
('спынёньне, прыпы- אופהער‎ 
нак 
перастаць, אופהערן,-גע-ט‎ 
пераставаць, спыніць, 

І спыняць 
прабўджЭньне אופוואכונג‎ 
прабудзіцца, пра- אופוואכן‎ 

] пуджацца, прачнўцца, 

/ прачынацца 

| врасьці, вы- אופוואקסן,-גע-‎ 

/ растаць, узрасьці, узра- 

І стаць 

אופווארטן,-גע"ש מוגאגטםם | 

дака- שופווארפן, -געװאָרפן‎ 
рыць, дакараць, упік- 
нўць, упікёць 

указаць, אופווללזן,-געויזן‎ 
указваць, паказаць, па- 
казваць 

разьві- אופוויקקען,-זיך,-געדט‎ 
| аўць, раскруціць, рас- 

(крўчваць, разьвярцёць, 

І разьвёрчваць, 

] уздзёйні- אופווירקונג,דען‎ 

(чаньне, уплёў, узьдзёй- 

ў ства 

2. разбудзіць, אופוועקן,-גע-ט‎ 

/ : разбўджваць 

| сабраць, אופזאמלען,-זיך-גע"ט‎ 

(зьбіраць, назьбіраць, 

І -цца 

| . дагляд, нагляд אופֿויכט‎ 

| даглядаць, на- אופזעען,-גע-‎ 

І зіраць 


наглядач, даздрчы, אופועער‎ 


3 даздрны 
сёсьці, אופזעצן זיך,-גע"ט‎ 
садзіцца 
1. пасьпёць, אופּטאָן, "גע‎ 
пасьпяваць (у працы), 
2. прыдўмаць, прыдўм- 
ваць, выдумаць, выдўм- 
ваць 
навіна, нова- אופטו,-ען‎ 
ўвядзёньне, вынахдд- 
ніцтва, ініцыятыва 
даручэньне אופטראָג;-ן‎ 
зьнёсьці, зна- אופטראָגן,-געד‎ 
сіць 
выхад, высту- אופטריטלן‎ 
А плёньне 
сагнаць, אופטרײַבן, -געטריבן‎ 
зганяць 
страся- אופטרייטלען,-זיך;-גע-ט‎ 
нўць, страсаць», 
высту- אופטרעטן, געטראָטן‎ 
піць, выступаць 
распа- אופּטרעגען,-ויך,-גע"ט‎ 
рдць, распдрваць,-цца 
1. абыхбджаньне, 22775 
павддзіны, 2. пастандў- 
ка (п'есы) 
паставіць, אופלרן, -געפירש‎ 
«ставіць (п'есу) 
/ абыхддзіцца, אופירן זיך, -גע"ט‎ 
трымёцца, вясьці сябё 
падхваціць,  ט"עג-,ןּפאכפוא‎ 
падхватваць, падхапіць, 
падхдпліваць 
прачнўцца אופכאפן זיך-גע"ט‎ 
прачынацца, ускочыць 
выдёньне אופלאגעדס‎ 
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успалымнёньне]Ў722128 2515 

успалым- אופלאמען, -גע"ט‎ 
: няць -цца 

шугнўць, אופלאקערן,-גע-ט‎ 
шугаць 

зьбег, натоўп אופלויף,‎ 

успўхнуць, אופלויפן, -געלאָפן‎ 
успухаць, узаўцца, узду- 
вацца 

зьбёгчы- אופלויפן זיך, -געלאָפן‎ 
ся, зьбягацца 

ускласьці, אופלייגן,-זיך,-גע"ט‎ 
“ся, ускладаць,-цца 

ажыўлёньне ад- אופלעבונג‎ 
раджЭньне 

ажывіць, אופלעבן,-גע"ט‎ 
ажыўляць адрадзіць, 
адраджёць 

1. зрабіць, אופמאכן,-זיך,-גע"ט‎ 

2.адчынйць, адчыніць,-цца 

спагнаць, אופמאָנען,-גע"ט‎ 
спаганйць 

намалявёць אופּמאָלן,-גע-ט‎ 

падба- אופמונטערן,-זיך-גע"ט‎ 
дзёрыць, падбадзёр- 
ваць,-цца 

1. зьмйшаць, אופמישן,-גע-ט‎ 
зьмёшваць, 2. адшукаць 
старднку ў кнізе 

увёжлі- אופמערקוזאמקליט‎ 
васьць 

уважлівы אופמערקזאמער‎ 

прыём אופנאם,-ען‎ 

прыймдвая אופנאם-קאָמיטיע‎ 
камісія 

Злёсаваць אופנאשן,-גע"ט‎ 

сшыць, сшы- אופנייען-גע"ס‎ 
ваць 
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| 


1. пры- אופנעמען, -גענומען‎ 
ніць, прыймаць, 
2. успрынйць, успрый- 
маць 

прыёмшчык אופנעמער,-ס‎ 

заёсьці, зьядаць אופעסן,-געג-‎ 

адчы- אופעפענען,-זיך,-גע"ט‎ 
ніць, адчыняць, адз 
крыць, адкрывёць-цца 

распака- אופפּאקן,-זיך,-גע"ט‎ 
ваць, распакдўваць,-цца 

расчы- אופפּראלן,-זיך,-גע"ט‎ 
ніць, расчыняць,-цца 

нарысаваць? ў2]93ў27Х615 

зьлічыць אופציילן,-גע-ט‎ 

зварыць, зга- אופּקאָכן,-גע"ט‎ 
таваць 

узьнікнёньне אופקום‎ 

1. ўзьнікнуць, אופקומען,-געד‎ 
узьнікаць, 2. узьняцца, 
узьнімацца 

зьбіць, зьбі- אופקלאפּן,-גע"ט‎ 
ваць, 

אופקלעפּן, -זיך, -געדט склёіць,‏ 
склёйваць,-цца‏ 

асьвета, асьвёт- אופקלערונג‎ 
насьць 

асьвяціць, אופקלערן,-גע-ט‎ 
асьвячёць, растлума- 
ЧЫЦЬ, растлумачваць, 
разьясьніць, разьясьняць 

растлума- אופקלער-קאמפאניע‎ 
чальная кампанія, разь- 
ясьняльная кампанія 

расшпі- אופקנעפּלען,-זיך,-גע-ט‎ 
ліць, расшпіляць,-цца 

אופראמען,-ראָמען,-רוימען -געדט 
прыбраць, прыбіраць‏ 


узбў- ואפרודערן,-זיך,-גע"ט‎ 
рыць, узбурваць,-Цца 

адозва | אופרוף,‎ 

згава- אופריידן זיך,-גע-ט‎ 
рёцца, згаварвацца 

раздражнёньне ] אופרייץ,‎ 

раздражнёнь- אופרייצונג,-עןן‎ 


не 

раздраж- אופרײיצן,-זיך,-גע"ט‎ 
ніць, раздражнёць,-цца 

узрыў, ввбух | אופרײַסו‎ 

узарваць, אופרײַסן, -געריסן‎ 
узрываць, выбухнуць, 
выбухаць, 

выбухная אופרײַס-קראפט‎ 
сіла, узрыўная сіла 

шчырасьць אופריכטיקײַט‎ 

шчыры אופריכטיקער‎ 

узьняць, узьні- אופריכטן,"גע-‎ 
маць, дапамагчы, дапа- 
магаць 

усхваляваньне, אופרעגונג,-ען‎ 
узрушэньне, абурэньне 

узрўшыць, אופרעגן,-זיך,-ג-עט‎ 
узрушадь, абурыць, 
абураць,-цца 

зьлічыць, אופרעכענען,-גע"ט‎ 
зьлічаць, зрахаваць 

зжэрці, зжы- אופרעסן, גע-‎ 
раць 

эгарнўць, אופשארן,-גע"ט‎ 
згартаць, згдртваць 

шумавёньне, אופשוימונג‎ 
усьпёненьне. 

אופשוימען,-גע"ט אי יע 
запёніць‏ 

אופשווימען, געשווומען 
усплывёць‏ ,מזוזהחסע 


уздым אופשטײַג‎ | 

| אופשטייגן, זגעשטיגן, -געשטליגט 

узьлёзьці, узлазіць, =! 
узьняцца, узьнімацца 

паўстаньне, мя- | אופשטאנד,‎ 


цёж 
1. паў- אומשטילן, -געשטאנען‎ 
стаць, паўставаць, 


нака- אופשטעכן, -געשטאָכן‎ 
лдць, накдлваць 
аднаўлёньне אופשטעלונג‎ 
адбудаваць, אופשטעלן,-גע"ט‎ ] 
адбуддўваць, аднавіць, | 
аднаўліць 
паўстанец אופשטענדלער‎ 
насыпаць אופשיטן, -געשאָטן‎ 
зазьйяць אופשלינען,-גע-ט‎ 
אופשלאָגן,-גע-‎ / 


9. устёць, уставаць] 
і 
] 


зьбіць, зьбі- 
ваць 
адамк- אופשלסן, -געשלאָסן‎ 


нўць, адмыкаць 

разрэз אופשניט‎ 

разрэ- אופשנײַדן, -געשגיטן‎ 
заць, разразаць 
адамкиўць, אופשפּארן,-גע"ט‎ 

адмыкаць І 

уско- אופשפּרינגען, געשפרונגען‎ | 
2 чыць, ускокваць 

1. адвінціць, אופשרויפן,-גע-ט‎ 
адвінчваць, адшруба- 
ваць, адішрубдўваць, 
2. узбудзіць, узбуджаць, 
узьняць, узьнімаць 

надпі- געשהיבן‎ пагля 

а надпісваць, напі- І 

саць | 

падпіс אופשריפט,"ן‎ { 
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украінец, укра- אוקראינער‎ 
інскі 

старажытны אוראלטער‎ 

1. прысўд, 9. су: 1222978 
джЭньне, меркаваньне 

судзіць, мер. אורטײילן,גע"ט‎ 
каваць 

праўнўк אורייניקל,-עך‎ 

водпуск אורלויב,-ן‎ 

прадзеды אורעלטערן‎ 

першакрыніцы אורקוואלכן‎ 

пачатковы אורשפּריגנלעכער‎ 

пЭўна, напэўна אוואדע‎ 

аўтомашына אװטאָמאשלן‎ 

грэх, праступак אוויירע,-ס‎ 

адыйдзі! пайшоў! אוועק!‎ 

ухдд אוועקגאנג‎ 

пайсьці, אוועקגײַן,-געגאנגען‎ 
ухадзіць 

завандра- אוועקוואנדערן,-גע-ט‎ 
ваць. 

пакі- אוועקווארפן,-געװאָרפן‎ 
нуць, пакідаць 

паса- אוועקזעצן,-זיך,-גע-ט‎ 
дзіць, сёсьці 

пагнаць אװעקטרײַבן,-געטריבן‎ 

панёсь- אװעקטראָגן,-זיך;-גע‎ 
10,484 

пагнёць,- אװעקיאָגן,-זיך,-גע-ט‎ 


“цца 

пабёгчы, אוועקלויפן,-געלאָפן‎ 
К גיז‎ 

пада- אוועקלייגן,-זיך,-געדט‎ 
жыць, пакласьці, лёгчы 

заспаз- אוועקלללען,-געל;ען‎ 
чыць, пазычыць 

паёхаць אװעקפאָרן,-בע-‎ 

1. павясьці, אוועקפירן,-גע-ט‎ 
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павёсьці, 2. павёзьці 

пацячы אוועקפליסן,-געפלאָסן‎ 

паляцёць אוועקפליען,-געפלויגן‎ 

пацягиўць אוועקצ;ען,-געצויגן‎ 

палёзьці אװועקריכן,-געקראָכן‎ 

па- אַװעקשווימען,-געשװוּמען‎ 
плысьці 

паставіць אוועקשטעלן,-גע-ט‎ 

паслаць אוועקשיקן,-גע-ט‎ 

кінуць אוועקשלײידערן,-גע-ט‎ 

пацягиўць אװועקשלעפן,-געט‎ 

אוועקשענקען,-געדט,-געשאָנקען 
падарыць‏ 

смурдд אוער‎ 

сьмярдзёць אװערן,גע-ט‎ 

што, калі (злучнікі) 15 

такі, такая, гэткі, гэт- אזא‎ 
кая 

так, гэтак “18 

такім чынам ארום‎ 715 

такі, гэтакі אזוינער‎ 

такі, гэтакі אזעלכער‎ 

практыкаваньне איבונג-ען‎ 

практыка- Ь22 7 איבֵּן‎ 
вацца 

над, праз איבער‎ 

перайна- איבעראנדערשן,-גע-ט‎ 
чыць, перайначваць 

зноў, ізноў איבעראנײַס‎ 

пераараць, איבעראקערן, גע"ט‎ 
перавдрваць 

пераапра- איבערארבעטונגדען‎ 
цбўка, перарабдтка 

перара- איבערארבעטן,-גע"ט‎ 
біць, перарабляць, пе- 
раапрацаваць, пера- 
апрацоўваць 

зьдзіўлёньне איבעראשוננו-ען,‎ 


ашаламяёньне 
зьдзівіць, 9» ткаў рк 
зьдзіўляць,-цца, аша- 
ламіць, ашаламляць, 
быць ашалдмленым 
перанася- איבערבאפעלקערונג‎ 
лёньне 
надбуддва איבערבוידען‎ 
перабуддва איבערבּויונג-ען‎ 
| перабуда- איבערבויען-גע-ט‎ 
ваць, перабуддўваць, 
перагіб איבערבייג,-ן.‎ 
перагнўць, , איבערבייגן,-גע-‎ 
Г перагібаць, перагінаць 
зьмёна איבּערבלט,-|‎ 
| איבּערבליטן,"זיך,-געגיטן -מקסח‎ 
мяніць, перамяняць, 
зьмяніць, зьмяніць -цца 
| перакў- איבערבלסן, "געביסן‎ 
сіць, перакўсваць 
איגערבינדן, -געכונדן‎ 


/ перавя- 


І заць, перавязваць 
[астац- איבערבלײַבן, -געבליבן‎ 
ца, аставацца, застацца, 

і заставацца 
агляд איבּערבּליק, ן‎ 
איבערבלעטערן, -געדט‎ 
лістаць 
перапра- איבערבעטן,-זיך,-גע-‎ 
сіць, перапрашаць,-цца 
пе- איבערבראָך, איבערברוך,דן‎ 
ралём 
пе- איבערברעכן,-זיך, -געבראָכן‎ 
раламаць,-цца 
перапа- איבערברענען,-גע"ט‎ 
ліць, перапальваць, пе- 
(рагарэць, перагарваць 
| 1. перахдд, איבערגאנג-ען‎ 


пера- 


. 
2. пошасьць, эпідзмія 
перахддчы איגערגאנג-פּער;אָד‎ 

пэрыод 
гвалтоўца, איבערנוואלד‎ 
8 гвалтам 
перай- ניבערגיין, הגעגאנגען‎ 
сьці, перахадзіць. 
пераліць, איבערגיסן, -געגאָסן‎ 
пераліваць 
перадача איבערגעבונג,דען‎ 
перара- אלבערנעבורט-ן‎ 
джэньне 


перадаць, איבערגעבן,-זיך-גע-‎ 


перадаваць, аддёць, 

аддавёць,-цца 
адданасьць איגערגעגעבנקײַט‎ 
адданы איבערגעגעבענער‎ 
перард- איבערגעוואקסענער‎ 


стак 
перанасы- איבערגעזעטיקטע.‎ { 

чаны 

перасвіча- איבערגעזעטי:קטקײַט‎ 
насьць 

пераўвялі- איבערגעטויבענער‎ 
чаны 

перагружа- איבערגעלאָדנקײַט‎ 
насьць 

перагружа- איבעהגעלאָדענער‎ 
ны 


давёлі, ддсыць איבערגענוג‎ 

перагру- איבערגרומירן,-געדט‎ 
паваць, перагрупдўваць. 

перагру-  ןע-;גנוריֿפורגהעביא‎ 
пёўка, перагрупавёньне 

пры- איבערדעקן,-זיך-גע"ט‎ 
крыць, прыкрываць, пе- 
ракрыць, перакрываць, 
“цца 
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пераказаць, Ь7 гэт ЗК 
пераказваць 

перавыха- איבעררערצלונג‎ 
ваньне 

пера- איבערדערצלען, -דערצויגן‎ 
выхаваць, перавыхдў- 
ваць 

дерадрука- איבערדרוקן,-גע"ט‎ 
вёць, перадрукоўваць 

перакру- איבערדרייען,-גע"ט‎ 
ціць, перакручваць 

перасячы, איבערהאקן,-גע-ט‎ 
перасякаць, перарубіць, 
перарубаць, перабіць, 
перабіваць 

пера- איבערהאָרעװען זך,-גע"ט‎ 
працавацца, перапра- 
цдўвацца, зьнясіліцца, 
зьнясіляцца, 


| галдўнае, галоў- איבערהױפּט‎ 


ным чынам 


| прапусьціць, Р'ЎЎ ПАЎЗ К 


прапускаць 
пра- איבערהיפערן,-גע-ט‎ 
пусьціць, прапускаць 
перасў- איבערוקן-ויך-גע"ט‎ 
вуць, перасдўваць,-цца 
перавыбары איבערוואלן‎ 
перавы- איבערוואל-קאמפאגיע.‎ 
барчая. кампанія 
пёрася- איגערוואנדערונג,-ען‎ 
лёньне 
перася- איבערוואגדערן,-גע-ט‎ 
ліцца, перасяляцца 
перасялёнец איבערוואנדערער‎ 
пера- אִיבערוואקסן, -געװאָקסן‎ 
расьці, перарастаць 
перача- איבערווארטן,-געט‎ 


] 
І 


І 


каць 

пе:  ןֿפרָאװעג-,ךיז-,ןפראוורעגיא‎ 
ракінуць, перакідаць, 
ліца 

перамыць, איבערוואשן,-גע-‎ 
перамываць 

перавага איבערװאָג‎ 

пераабраць -גע"ט,‎ 177" 
пераабіраць, перавы- 
браць, перавыбіраць 

перазі- איבערווינטערן,-געדט‎ 
маваць, перазімдўваць 

перацёрці, איבערווישן,-גע"ט‎ 
пераціраць 

перава- איבערוועגן,-גע-ט‎ 
жыць, пераважваць 

пераказаць  ט"עג- איבערזאָגן‎ 
пераказваць, 

1. перакі- איגערזידן, -געזאָדן‎ 
пёць, 2. перакіпяціць, 
пераварыць, перавар- 
ваць 

перасёяць, איבערוייען,-גע"ט‎ 
перасяваць, 

пераца- איהעַרזײַען,-גע"ט‎ 
дзіць, перацэджваць 

пера- איבערזײַערן,-זיך, "געט‎ 
квасіць, пераквашваць, 
-цца, перакіснуць, пе- 
ракісёаць 

агляд | איבערזיכט,‎ 

пера- איבערזינגען, -געזונגען‎ 
пёць, перапяваць 

перасіча- איבערזעטיקײַט‎ 
насьць 

пераклад איבערזעצונג,-ען‎ 

1. пераса- איבערזעצן,-גע"ט‎ 
дзіць, перасаджваць, 


перагрузка איבערלאָדונג=ען‎ | 2. перакласьці, перакла- 


даць 

перакладчык איבערזעצער,-ס‎ 

пераапра- איבערטאָן,-זיך, -גע-‎ 
нўць, пераапранаць, 
пераадзёць, пераадзя- 
ваць-цца 

перанёс, איבערטראָגונג,-ען‎ 
перандска, пераня- 
сёньне 

пера- איבערטראָגן,-זיך,-גע-‎ 
нёсьці-ся, перанасіць, 


Х гцца 

1. перагдн- איבערטרי:בונג-ען‎ 
ка, 2. пераўвялічэньне 

пе- איבערטרייבן, -געטריבן‎ 
рагнаць, пераганяць, 
9. пераўвялічыць, праў- 
вялічваць 

перасу- איבערטריקענען,-גע-ט‎ 
шыць, перасўшваць 

пера- איבערטרעטן, -געטראָטן‎ 
ступіць, лераступёць. 

перагнаць,  ט"עג-,ןגָאירעביא‎ 
пераганяць, выпера- 
дзіць, выпярЭджваць 


איבערילדן, -גערעדט перагава-‏ ! 


рыць, перагаварваць 


| перарыў, пера- איבּערײַס-ן‎ 
наднату- איבערנאטירלעכער‎ / 


пынак 
1. пера- איבערײסן, -געריסן‎ 
,גמ‎ перарываць, 
2. спыніць, спыняць 
лішні איבּעריקער‎ 
паўта- איבערכאזערן,-זיך, -געדט‎ 
рыць, паўтараць -цца 
перахва- איבערכאפּן,-גע-ט‎ 
іёць, перахватваць. 


перагрузіць, איבּערלאָדן,-גע-‎ 

3 перагружаць 

пакінуць, па- איבערלאָזן;-גע-‎ 
кідаць 


. איבערלויפן, -געלאָפן перабёг-‏ 


чы, перабягаць 


пера-  טעג-ןגילרעבלא‎ ! 


клёсьці, пералажыць, 
перакладаць, 
прачы- איבערלייענען,-נע"ט‎ 
таць, прачытваць 
пёрацяр- איבערליידן,-געליטן‎ 


пець 

перажы. איבערלעבונג,-ען.‎ 
ваньне 

перажыць, איבערלעבן-גע-ט‎ 
перажываць 

перарабіць, איבערמאכן,-גע"ט‎ 
перарабляць 

надмерна, звыш אילבערמאָס‎ 
мёры 

пасьлязаўтра איבערמאָרגן‎ 

1 перамя- איבערמישן, גע-ט‎ 
шаць, перамёшваць, 
2. перадражніць, пера- 
дражніваць, З. пёралі- 
стаць, пералістваць. 

надчалавёек ў איבערמענטש,‎ 


ральны, звышнатурдльны 

איבערגעכטיקן, געט -888קסח 
чаваць‏ 

пера- איבערגעמען, -גענומען‎ 
няць, пераймаць 

איבעונעמען זיך, ?גענומען хва.‏ 
набэрыцца‏ 


перарэ- איבערעגיסטראצלע;-עס‎ 
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] гістрацыя 
пера- איבעהעטן זיך,-געגעסן‎ 
ёсьці,-ся, пераядёць,-цца 
напад, напа- איבערפאל,-ן‎ 
і дзёньне 
(напасьці, на- איבערפאלן,-נע-‎ 
падаць 
пера- איבערפארטיילונג,-ען‎ 
разьмеркаваньне 
перапрддаж איבערפארקויף‎ 
пераёхаць, איבעױפאָרן,-געד‎ 
пераяжджаць 
перагніць, איבערפוילן,-גע-ט‎ 
перагнівёць 
давёлі, багата איבערפול‎ “ 
1. пера- איבּערפירן,-גע-ט‎ 
вёсьці, леравадзіць, пе- 
равёзьці, перавазіць, 
2. псаваць, сапсаваць 
І א1נו3סמהקסז‎  רעריפדעביא‎ 
] перавозчык 
| пераса- איבערפּלאצן,-געיט‎ 
і дзіць, перасёджваць- 
(расьліну) 
пералёт איבערפלל,-ען‎ 
пера- איבערפ?נען, -געפלויגן‎ 
ляцёць пералятаць 
пераплёт איבערפלעכט,-ן‎ 
איבערפלעכטן,-ויך,-געפלאָכטן‎ 
пераплясьці-ся, пера- 
. пдятаць,-цца 
( перафра- איבערפראזירן,-נע-ט‎ 
заваць 
]2  תסקמ- איבערפרירן, -געפראָן‎ 
мёрзьці, перамярзаць 
перапы- איבערפדעגן-גע-ט‎ 
і таць, перапытваць. 
/ перагара- איבערצאמען,-גע-ט‎ 
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дзіць, перагардджваць 
перапла- איבערצאָלן,-גע-ט‎ 
ціць, пераплачваць 


{ איבערצלילן, -גע"ט пералічыць,‏ 


пералічваць 

- перака- איבערצעגונג-ען‎ 
нёньне, перакднаньне, 
праканёньне 

перака- איבערצײגן,-זיך,-גע-ט‎ 
наць, перакднваць,-цца 


перасьпёлы איבערצײטיקער‎ 
1. пера- איבערצ;ען,-געצויגן‎ { 


цягнўць, перацягваць, 
2. абіць, абіваць, пера- 
крыць, перакрываць 


איבערטלען זיך, -געצויגן  пера-‏ 


бірацца перабрацца; 

перава- איבערקאָכן,-גע"ט‎ 
рыць, пераварваць, пе- 
рагатаваць, перагатдў- 
ваць 

перакупіць, איבערקויפן,-גע-ט‎ 
перакупляць 

перабыць איקערקומען,-געי.‎ 
перабываць 

перагля- איבערקוקן,-גע-ט‎ 
дзёць, пераглядаць 

пера- איבערקליידן,-זיך,-געדט‎ 
апранўць, пераадзёць, 
пераадзявёць,-цца 


1. пе- איבערקלײַבן,-זיך,-געקליבן‎ { 


раабраць, пераабіраць, 
“цца, 9. перабраць, пе- 
рабіраць,-цца 
перабдрлівы איבערקלײַבער‎ 
пераклё- איבערקלעפן,-צעט‎ 
іць, пераклёйваць 
пераду- איבערקלערן-גע'ט‎ 


маць, перадўмваць 
пера- איבערקערן,-זיך!-געדט‎ 
| вярнўць, перавардчваць, 


“цца 

] пера- איבּערקרימען,-גע"ט‎ 
дражніць, перадражні- 
ваць, перакрывіць, пе- 
ракрыўляць 

пераацэнка איבערשאצונג,-ען‎ 

1 пера- איבערשאצן,-געיט‎ 
ацаніць, пераацэньваць 

пе- איבערשווימען, -געשװוּמען‎ 
раплыць, пераплывёць 

| перапа- איבערשווענקען,-גע"ט‎ 
ласкаць, перапалдскваць 

| пера- איבערשטילן, -געשטאנען‎ 
стаяць, перастайваць 

перавы- איבערשטײיגונג-ען‎ 
шэньне 

пера- איבערשטײיגן, -געשטיגן‎ 
высіць, перавышаць 

пераста- איבערשטעלן,-געדט‎ 
віць, перастаўляць 

перасы- איבערשיטן, -געשאָטן‎ 
паць 

איבערשיפן,-זיך,-גע-ט. גֿקתםקפת 
віць, перапраўляць (на‏ 
чаўне), пераплысьці, пе-‏ 
раплываць‏ 

пераслаць, איבערשיקן,-גע"ט‎ 
перасылаць 

перабіць, איבּערשלאָגן,?גע-‎ 
перабіваць 

пераспаць, איבערשלאָפן,-גע-‎ 
перасыпаць 

пераклю- איבערשליטונג,-ען‎ 
чЭньне, перазаклю- 
] чЭньне 


пе- איבערשליסן,- זיך,-געשלאָסן‎ 
раключыць, пераклю- 
чаць,-цца, перазаклю- 
чыць, перазаключаць 

перацяг- איבערשלעפּן,-געדט‎ 
нўць, перацягаць 

перагава- איבערשמועסן,-גע"ט‎ 
рыць, перагаварваць 

перапла- איבערשמעלצן,-גע"ט‎ 
віць, пераплаўліваць, 
ператапіць, ператдплі- 
ваць 

перарз- איבערשנײַדן,-געשניטן‎ 
заць, пераразаць 

ра- איבערשפּאלטן, -געשפּאָלטן‎ 
шчапіць, рашчапаць 

1. пера- איגערשפּאנען-גע"ט‎ 
прагчы, перапрагёць, 
2. перашагнўць, пераша- 
гаць, пераступіць, пера- 
ступаць 

пераспё- אלבערשפארן,-גע-ט‎ 
рыць, пераспдрваць. 

перай- איבערשפּיקן,-גע"ט‎ 
граць, пераігрываць 

заслаць, איבעױשפּרײטן-נעיט‎ 
засьцілёць 

איבּערשפּריצגען, -געשפרונגען 
пераскдчыць, пераскдк-‏ 
ваць‏ 

перапі- איבערשרײַבן, -געשריבן‎ 
сёць,, перапісваць 

пера- איבערשהײען, -געשויען‎ 
крычаць, перакрыкваць 

надпіс, ты- ] איבערשריפט,‎ 
тул, загаловак 

пе- איבערשרעקן,-זיף-געשראָקן‎ 
рапалохаць, перапалдх- 
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ваць, перапужаць, пе- 
рапўжваць, перапў- 
дзіць перапуджваць 

ізоляваць איזאָלירן,-ט‎ 

зьдзёк- איזדיעקעווען זיך;"ט‎ 
вацца 

кбжны איטלעכער‎ 

яйцо 19 578 

вёчнасьць | אײיביקײַט,‎ 

вёчны אייביקער‎ 

удаснарўчны אייגנהענטיקער‎ 

самавдльны, אייגנװויליקער‎ 
добраахвдтны 

уласнасьць אייגנטום‎ 

уласьнік אילגנטלמער,"ס‎ 

уласна; уласна אייגנטלעך‎ 
кажучы 

сапраўдны אילגטלעכער‎ 

уласнасьць, маё- אייגנס‎ 
масьць 

гуласьцівасьць | אייגנשאפט,‎ 

אללגנשאפטװאָרט, "ווערטער пры-‏ 

мётнік”” 

уласны, свой, род- אילגענער‎ 
ны, сваяк 

далікдётна, вётліва אייד?‎ 

далікётнасьць, אײיױלקײַטורן‎ 
вётлівасьць. 

далікатны, вётлі- אײירעלער‎ 
вы 

зяць איידעט,-ס‎ 

сьвёдка (мужчына) איידעס‎ 

сьвёдка (жан- איידעסטע"ס‎ 
чна) 

чым איידער‎ 

член, дрган אילווער, אייוורים‎ 
(цёла) 

асёл איולרען‎ 
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матбрыя, гной אייטער‎ 

Якасьць אייכעס,-ן‎ 

1. алёй, аліва, 9. 10- אייל,-ן‎ 
каць (мёра) 

страх, спалох איימע‎ 

страшны איימעדיקער‎ 

адзін, адна, 2240 איין‎ 

адзінства 2217 

адзіны אײינהלטלעכער‎ 

адзін- אײינהײַטלעכקײטרן‎ 
насьць, адзінства 

аднабдкасьць [,27р'021278 

аднабокі איינזײַטיקער‎ 

адзіндкі, самдтны אילנזאמער‎ 

адзіндцтва, איינזאמקײַט-ן‎ 
самбта 

монотдн- { אײנטאָניקײַט,‎ 
насьць, аднатдннасьць, 
аднастайнасьць, 

адзінства אײניקײַט‎ 

яднаньне міру” 

איציקל, -עך אצ 

аднбйчы, раз איינמאָל‎ 

аднб 01”; 

адзінка | אייעס,‎ 

адзін איונער‎ 

адндлькава איינערליי‎ 

адзінана- אילנפּערזאָגיקײַט‎ 
16 

адзіна- אײנפּערזאָניקע אָנפירונג‎ 
начальнае кіраўніцтва 

прбсты, прымі- איינפאכער‎ 
тыўны 

прастата, איינפאכקײַט,-ן‎ 
прымітыўнасьць, 

адначасны, 19р”02929Ю 
адначасдвы 

па аднаму, па אײנציקװײַו‎ 


адным 

адзіны איינציקער‎ 

раздрдб. איינצ?‎ 

рдзьнічны איינצלפארקויף‎ 
продаж 

падрабяз. איינצלקײַט,-ן‎ 
насьць, дэталь 

аднагучнасьць, איינקלאנג‎ 
сугўчнасьць 

аднагалёсна איינשטימיק‎ 

аднагалдс- אײנשטימיקלט‎ 
насьць 

аднагалдсны איינשטימיקער‎ 

дзёла, спра- אליסעק, אסאָקים‎ 
ва 

пазаўчдра אײערגעכטן‎ 

дзіцянё אייפעלע,-ך‎ 

зайздрасьць אייערזוכט‎ 

зайздрбсны אייפערזיכטיקער‎ 

парада אייצענ-ס‎ 

радзіць, пара- אייצען, געט‎ 
дзіць раіць, параіць 


лёд אײַו‎ 
крыга, айс- אלַזבארג, -בערג.‎ 

бэрг 
ледакдл, ле- אײַוברעכער,"ס‎ 
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жалёза אלַזן.-ס‎ 
жадёзная руда אײַדארץ‎ 


אייזן-אינדוסטריע -גקח388סנםאנ | 


цдўчая індустрыя 
чыгунка אײַזנבאן,-ען‎ 
чыгўначнік אײַזנבאנער‎ 
жалезабэтдн אײַזנבעטאָןן‎ 
жалезарўдныя | אײַזנגרוב,‎ 
капальні 
жалёзнае на- אליזנווארג‎ 
яйньне і прылады 


жалёзны אײַוערנער‎ 

ляддўня אײיזשפּײַכלער,"ם‎ 

вымя אײַטער,-ס‎ 

вам, вас אײַך‎ 

СьпЯшйЦцЬ, 9” אײַלן,-זיך,גע‎ 
сьпяшаць,-цца 

אײַלעניש, ן сьпёшка‏ 

спраца- אײַגארבעטן זיך,-גע"ט‎ 
вацца, спрацдўвацца 


гудыхёньне אײַנאָטעמונג,-ען‎ 


] 
І 


удыхаць אײַנאָטעמען,-גע"ט‎ 

уладжаньне, 17» 0Ў11822 
нададжваньне, упарад- 
каваньне 

ула- אײַנאָרדענען,-ויך,-געיט‎ 
дзіць, уладжваць, на- 
ладзіць, наладжваць, 
упарадкаваць,-цца 


пераплёт אײַנבונד,-ן‎ , 


сагиўць, אײַנבילגן,-גע"ט -1ת8‎ 
баць, згінаць, 

выабра- אלינבללדונג,-ען‎ 
жэЭньне, фантазія 

убіць, убі- אײַנבללדן זיך,-געדט‎ 
ваць 0206 ў עמפתםע‎ 

1. зьвя- אײַנבינדן, -גענונדן‎ 
заць, зьвязваць, 9. пе- 
раплёсьці, пераплятаць 

пераплётчык אײַנבינדער,-ט‎ 

пераплётная אײַנבינדערל;דען‎ 
майстэрня, пераплёт- 
ніцтва 

укара- אײַנבירגערונג,-ען‎ 
166 

укара- אײַנבירגערן,-זיך-געדט‎ 
ніцца, укараняцца 

упрасіць, אלנבעטן,-זיך, גע.‎ 
упрёшваць,-цца 
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узла- אײַנברעכן,-זיך-געבראָכן‎ 
маць, узлдмваць, ула- 
маць, улдмваць,-цца 
згадзіцца, אַללנגיין, -געגאנגען‎ 
згаджацца 
укаранёньнеўў אללנגלידערונג,‎ 
укара- אײַנגלידערן, -גע"ט‎ 
ніць, укараняць 
удёцца, אײנגעבן זיך, "גע"‎ 
удавацца 
стрыманы אלינגעהאלטענער‎ 
пры- אײַנגעוויינען, -זיך, גע"ט‎ 
звычаіць, прызвычай- 


| ваць,-цца, прывыкнуць, 


прывыкаць 

старажыл אײַנגעזעסענער‎ 

конфітуры, | אײַנגעמאכץ,‎ 
варэЭньне 

знайсьці, אללנגעפיגען; -נעפונען‎ 
знаходзіць. 

уклёчна אײַנגעשלעסן‎ 

укдючны אײַנגעשלאָסענער‎ 

замкнё- אײַנגעשלאָטנקײַט‎ 
насьць 

упарты אײַנגעשפּארטער‎ 

укапаць, אײנגראָבן,-גע-‎ 
укдпваць, закапаць, 
закопваць 

засдхнуць, איַנדארן,-גע"ט‎ 
засыхаць, 

закрыць, אלנדעקן,-זיך, גע"ט‎ 
закрываць, прыкрёць, 
прыкрывёць,-цца 

уражаньне אלגדרוק,-ן.‎ 

абкруціць, אלַנדרייען,-גע"ט‎ 
абкручваць, завівуць, 
завінаць, завярнуць, за- 
вярцёць, завёрчваць 


задрамаць אײַנדרעמלען,-גע-ט‎ 

«трымаць, -זיך, -גע-‎ 19281128; 
стрымліваць,-цца 

набыць, אלנהאנדלען,-גע-דט‎ 
набываць 

усячы, уся- אעַנהאקן,-גע"ט‎ 
каць, 

згдр- אלנהויקערן זיך,-געדט‎ 
біцца, згдрблівацца 

захаваць, за- אלנהיטן -גע"ט‎ 
хоўваць 

запаліць, за- אײַנהֵייצן,-גע"ט‎ 
пёльваць 

אלינהילן, -ויַך, הגעדט 


завінуць, 
завінаць,-цца 


{ אײַנהערן זיך,-גע"ט прыслў-‏ 


хацца, прыслухбўвацца 
уёзд, імі- אײַנוואנדערונג,-ען‎ 
трацыя 
іміграваць, אלינוואגדערן,-געדט,‎ 
уёхаць, уяжджаць, пры- 
ёхаць, прыяжджаць 
імігрант אנלגוואנדערער‎ 
урасьці,  ןסקאוועג- אשַגוואקטן,‎ 
урастаёць 


אנלנווארפן, -געװאָרטן разбу-‏ 


рыць, разбураць, пава- 
ліць 

укара- אײַנװאָרצלען,-זיך,-געדט‎ 
ніць, укараняць,-цца 

закалыхаць, ולרנוולגן, -צע"ט‎ 
закалыхваць 

завінўць אײַנויקלען;-גע-ט‎ 
завінаць, абвярнўць, 
абвярцёць, абвёрчваць, 
укруціць, укрўчваць 

засаліць, אללנזאלצן, -געײט,דגע-‎ 
засдльваць 


אײַנזאמלען,-גע"ט 
зьбіраць‏ 
אײַנזאַטן,-געיט усасёць, усдс-‏ 


/.назьбіраць, 


/ ваць, усмактаць, усмд- 
/ ктваць, увабраць, убі- 


уцг- 
ваць, 

усасаць, אײַנזויגן,-גע"ט‎ 
усбсваць, усмактаць, 
усмдктваць 

заквасіць, אײַנזײערן,-גע"ט‎ 
заквашваць-цца укіс- 
нуць, укісёць, 

права- אײינזינקען, -געזונקען‎ 
ліцца, правальвацца, 
угразьці, угразёць 

усядзёць, אײַנזיצן, -געזעסן‎ 
усёдзець 

надпілаваць, אײַנזעגן,-גע"ט‎ 
надпілёўваць 

углёдзець, אײַנזעען,-גע-‎ 
убачыць 

усадзіць, אײַנזעצן,-זיך,-געיט‎ 
усёджваць,-цца 


раць, уцягнўць, 


запросіны, אלַנלאדונג"ען‎ 
запрашэньне 
запрасіць, за- “9Х. אײַנלארן,‎ 


уклад. з» 
1. прабёг- אײַנלױפֿן, -געלאָפן‎ 
чы, прабягаць, 2. зьбё 
чыся, зьбягацца (матэ- 


рыя) 

закахацца, אײַנליבן זיַך, ?געדט‎ 
улюбіцца, улюбляцца 

зруйнаваць, אללנלייגן,"געדט‎ 
зруйндўваць, залажыць, 
закладаць 

ужыцца, אײַנלעבן זיך, -גע"ט‎ 
ужывацца, эжвцца, 
зжывацца 


אײַנלעשן, -געלאָשן пагасіць,‏ 


патушыць 
зама- -זיך,-געדט‎ Уй? 
рыць, змардаваць,-цца 


| אײַנמאָנען, גע"ט спагнаць,‏ 


| абмакнўць, אלינטונקען,-גע"ט‎ 


абмдкваць 
надзялёньне אײַנטלללונג,-ען‎ 
надзяліць, אללנטיילן,-גע-ט‎ 
надзяляць 
удў- אײַנטראכטן זיך,-געדט‎ 
мацца, удўмвацца 
אײַנטראָגן,-ן‎ 
ход, 
прынасіць אײַנטראָג-גע-‎ 
прыбытак, дахбд 
уступныя אלַנטריטגעלט‎ 


אעַגעצן-זלך,-געדט 
прыбытак, да-‏ 


/ грошы, уступныя ўзнё- 


сы 


спаганяць 

замураваць, אלַנמויערן,-גע"ט‎ { 
замурдўваць, умура- 
ваць, умуроўваць 

1. заняць, אײַנעמען, -גענומען‎ 
займаць, прыняць, пры- 
маць, 2. перамагчы, пе- 
рамагаць. 

замачыць, 

замдчваць,-цца. 


запака- אײַנפֿאקן,-זיך,-גע-ט‎ 
ваць, запакдўваць, 
“цца 

спраса- אײַנפּרעסן,-זיך,-געדט‎ 


ваць, спрасбўваць, уціс- 
нуць уціскаць-цца 
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| 1.абвал, 2, утрўс- | אײַנפאלן,‎ 
[ка і ўсўшка, З. выдумка 
| 1. разбўрыцца, אײַנפאלן,-גע"‎ 
| разбурацца, абваліцца, 
абвальвацца, 2. утрусіц- 
(ца, утрўшвацца, усу- 
шыцца, усўшвацца, 
| 8. зьмёншыцца, зьмян- 
шацца, 4. прыйсьці, 
| прыхадзіць на дўмку 
] уставіць, אללנפאסן, -גע"ט‎ 
| устаўляць (у рамку) 
заёзны אײַנפאָרהויז, -הײַזער‎ 
(дом, гасьцініца, гатэль 
ў. заёхаць, за- אײַנפאָרן, "גע-‎ 
] яжджаць, праёхаць, 
] праяжджаць 
{ угрун- אײַנפונדעווען,-זיך,-גע"ט‎ 
таваць, угрунтбўваць, 
умацаваць, умацёў- 
ваць 
увядзёньне, אײיַנפירוגג, "ען‎ 
ў 384 
завёсьці, за- /איינפירן,-געדס‎ 
вадзіць, увёсьці, ува- 
= дзіць 
пасадзіць אײַנפלאנצן,-געדט‎ 
(расьліну) 
уплвіў אללנפלוס,-ן‎ 
уплывдвы, אײַנפלוסרײַכער‎ 
уплвіўны 
упляцёньнё אלינטלעכטונג,-ען‎ 
אלינפלעכטן,-זיך, -געפלאָכטן‎ 
['уплясьці,-ся, уплятаць, 
І “цца 
уцягнуць  ט-עג-,ןעמעדעפנַײא‎ 
І нітку (у голку) 
| замарё.- אײַנפרירן, -נעפראָרן‎ 
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зіць, замарджваць, за- 
мёрзнуць, замярзаць 
1. загара- אײַנצאמען-גע"ט‎ 
дзіць, загараджваць, 
2. закілзаць, закілзваць 
заплаціць, Ю'У2-]283217й 
заплёчваць, выплаціць, 
выплёчваць 


! אײַנציען, -געצויגן зацягиўць,‏ 


зацягваць, 
- надсячы, М Ўз-]аляра?к 
надсякаць, надрубіць, 
надрубёць (для мётак) 
уварыць, אײַנקאָכן,-גע-ט‎ 
уварваць-цца 
скдр- אײַנקאָרטשען, -זיך -גע-ט‎ 
чыць, скдрчваць,-цца 
закупка | אײַנקויף,‎ 
закупіць, за- אײַנקויפן,-גע"ט‎ 


купляць 
прыбытак, пры- אײַנקונפט‎ 
ход 


узірацца אײַנקוקן זיך,-גע"ט‎ 
углядацца, углядвацца, 

1. сьціс- איַנקלאמערן-גע"ט‎ 
нуць, сьціскаць, 2. узяць 


у дўжкі 

сьціснуць, אײַנקוועטשן,-גע-ט‎ 
сьціскаць 

убіць, убі- אײַנקלאפּן גע"ט‎ 
ваць 


скдмкаць, אײַנקנייַטשן,-גע-ט‎ 
скамячыць, загнўць, 
загібаць 


сказаць па אײַגרוימען-גע-ט‎ | 


сакрэт! 
угаварыць, ЮЛУлуХ אײַנריידן,‎ 
угаварваць 


| убіць 0866 אײנריירן זיך,-גע-ט‎ 
ў галавў, выабразіць 

выабражэнь- אײַנריידענישצ-ן‎ 
не, фантазія 

уцёрці, уці- אללגרילבן, -געריבן‎ 
раць 

разрыў אײַנרײַס,-ן‎ 

рваць, па- אײַנרײַסן, -געריסן‎ 
рваць 

| падар- אײנרײַסן זיך, -געריסן‎ 
“вацца, падрывацца 

устандва, אלינריכטונג,-ען‎ 
/ устанаўлёньне, прылада. 
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1. запЭц- אלַנריכטן,-זיך,-גע"ט‎ 
запёцкваць,-цца, 
2. наладзіць, нала- 
джваць, “нарыхтаваць, 
нарыхтоўваць 

урэгуля- אײַגרעגולירן,-גע"ט‎ 
ваць 

набыць, набы- אײַנשאפן,-גע-‎ 
ваць, нажыць, нажываць 

запы- אײַנשטויבן,-זיך, -גע-ט‎ 
ліць, запыльваць,-цца 

1. уста- אלַנשטיין, -געשטאנען‎ 
яць, устбйваць, 2. ква- 
тараваць 

супакдіць, אײַנשטילן, גע"ט‎ 
супакойваць 

/ згадзіцца, אײַנשטימען, גע"ט‎ 
] згаджацца 

і згбдна אײַנשטימיק‎ 

ука- אײַנשטעכן,-זיך, -געשטאָכן‎ 
лоць, укблваць,-цца 

устанаў- אײַנשטעלונג,-ען‎ 
лёньне, устандўка 

1. устана- אלנשטעלן,-גע"ט‎ 
/ віць, устанаўліць, 2. ры- 


Г каць, 


зыкнуць, рызыкаваць 
засту- אײַנשטעלן זיך,-גע'ט‎ 
піцца, заступацца 
напаіць, אײיגשיקערן,-זיך,-גע"ט‎ 
напёйваць, напіцца, на- 
півёцца (п'яным) 
заснўць, за- “99 אײַנשלאָפן‎ 
сыпаць 
: уключна איינשליסלעך‎ 
уклю- אײַגשליסן, -זיך,-געשלאָסן‎ 
чыць, уклучаць,-цца 
усыпіць, אײַגשלעפערן,-געדט‎ 
усыпляць 
запэц- אלינשמוצן,-ויך,-גע"ט‎ 
каць, запэцкваць,-цца 
убіць, אײגשמועסן זיך, -געדט‎ 
убіваць сабё ў галаву, 
выабразіць, выабражаць, 
закаваць, אײַנשמידן,-גע"ס‎ 
закоўваць 
замазаць, אלינשמירן!-זיך,-גע"ט‎ 
замазваць, запэцкаць, 
запЭцкваць, умазаць, 
умазваць,-цца 
зашнура- אײיגשנורעווען,-גע"ט‎ 
ваць, зашнурдўваць 
урэзаць,  ןטינשעג- אלינשנלנדן,‎ 
уразаць, парэзаць 


| אײלנשנורן, געדט зашнура-‏ 


ваць, зашнурдўваць 
запрэг- אײַנשפּאנען,-זיך,-גע"ט‎ 
чыўся, запрагаць,-цца 
запёрці, за- אײַנשפּאון,-גע"ט‎ 
пірёць 


אײַנשפּארן זיך,-געדט упёрціся,‏ 


упірацца 


сэкондміць אײַנשפּאָרן-גע"ט‎ | 


упрск- אײַנשפּריצונג-ען‎ 
38 2 
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1. забрыз. אײַנשפּויצן-גע"ט‎ 
гаць, забрызгіваць, за- 
пырскаць, запырскваць, 

2. упыреснуць, упырскваць 

упі- אײַנשרייבן, -זיך, -געשריבן‎ 
саць, упісваць,-цца 

ушруба- אלנשרויפן,-געט‎ 
ваць, ушруббўваць, за- 
вінціць, завінчваць, 
увінціць, увінчваць 

ваш, ваша אײַער‎ 

аер אײַער‎ 

дзеля вас אײַערטוועגן (פון")‎ 

ваш אלעריקער‎ 

ваш אײַערער‎ 

я איך‎ 

ілюстраваньне, 21727299 2 
ілюстрацыя 

ілюстраваць  ט-,ןרירטסויליא‎ 

ямў, 06 אים‎ 

хтбсьці, нёхта אימעצער‎ 

імпэт אימפּעט‎ 

імпЭтны אימפעטפולער‎ 

магчымасьць (12) אימשטאנד‎ 
мажлівасьць (мець) 

у, ва אין‎ 

зусім, цалкам אינגאנצן‎ 

інбір אינגבער‎ 


| у хуткім часе, у ско- אינגיכן‎ 


расьці 
вантрдбы, -унў-  טייוועגניא‎ 
транасьці 
выспа, вбстраў איגדזל, -ען‎ 
аднаасобнік אינדיווידואל, ן‎ 
індывідудль- אינדיווידועלער‎ 
ны, аднаасобны 
у сапраўд- אינדערעמעסן‎ 
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насьці 
уранку אינדערפרי‎ 
Зьмест אינהאלט,"ן‎ 
багаты אינהאלטרײַכער‎ 
зьмёстам, зьмястдўны 
зьмястдўны אינהאלטלעכער‎ 


дом інвалідаў אינוואלידן-הויז‎ { 


інтэнсыў- אינטענטלווקללט‎ 
насьць 

інтарэс אינטערעס,-ן‎ 

цікавы אינטעהעטאנטער‎ 

разам, сумёсна איניינעם‎ 

справа, дзёла 0257 איניען,‎ 

אינמיטן דערינען раптам,‏ 
4320 : 

інструкта- אינטטרוקטירונגדען‎ 
ваньне 

інструкта- אינסטרוקטירן,דט‎ 
вёць 

казяўка אינסעקט,-ן‎ 

унутра, у ся- איגעװײיניק‎ 
рэдзіне 

унўтраны איגעווייגיקסטער‎ 

унўтраны אינערלעכער‎ 

унўтранасьць איגערלעכקײַט‎ 

міністар אינערן-מיניטטר‎ 
: унўтраных спраў 

інформаваць  ם",ןרימרעפניא‎ 

смурдд איפּעש‎ 

сьмярдзёць איפעשן,-גע"ט‎ 

цяпёр, цяпёрака איצט‎ 

цяпёраіні איצטיקער‎ 


цяпёр איצטער‎ { 
цяпёрашні איצטערדיקער‎ { 


сўтнасьць, галоўнае איקער‎ 

1. вы, 2. ёй אִיר‎ 

гаварыць на אירצן, גע"ט‎ 
»вы“, выкаць 


апрача אכוץ‎ 

лютасьць אכזאָריעס-ן‎ 

אכזער, אכזאָרים люты‏ 

літая אכוערטע,-ס‎ 

уважлівасьць, увага 225 

вдсем אכט‎ 

сем з палёвай אכטאלבן‎ 

І тыдзень אכטאָג‎ 

| нагляданьне, на- אכטגעבונג‎ 
зіраньне 

[увага павага, паша אכטונכה‎ 
са шана 

| назіраць, на- אכטונג געבן,-עג-‎ 
глядёць 

вбсьмая част- אכטל,-ען,-עך‎ 
ка, асьмўшка 

паважаць, шана- אכטן, גע-‎ 
ваць 

восьмы אכטער‎ 

восемдзесят אכציק‎ 

“восемдзесятая אכציקסטל‎ 
частка 

восемдзесйты אקציקסטער‎ 

восемдзесйты אָכציקער‎ 

восемнаццаць אכצן‎ 

восемнёццатая  ךע-לטנצכא‎ 
частка 

восемнёццаты אכצנטער‎ 

адказнасьць אכראיעס,-ן‎ 

агульны, су- אלגעמיינער‎ 
пдльны 

/ усякага дабра, אלדאָסנוטס‎ 
усялякага дабра 

усебела- אלװולטרוטלענדישער‎ 
рўскі 

сусьвётны אלוועלטלעכער‎ 

усебакдвы א?זײַטיקער‎ 

чорствы אלטגעבאקענער‎ 


старызна אלטווארג‎ 
старэнькі אלטיטשקער‎ 
старэнькі אלטינקער‎ 
стараваты אלטלעכער‎ 
старамодны אלטמאָדישער‎ 
штодзённы אלטעגקעכער‎ 
стары אלטער‎ 


старасьвётчына אלטערטוט‎ ] 


старамддны אלטפרענקישער‎ 

старасьць אלטקײַלט‎ 

сам, адзін אליין‎ 

прысйда, алёя אלייע,-ס‎ 

удава אלמאַנע,-ס‎ 

усемагўтнасьць אלמעכטיקי?ט‎ 

усемагўтны אלמעכטיקער‎ 

удавёц אלמען,-ס‎ 

шафа אלמער,-ס‎ 

ва ўсякім выпадку, אלנפאלס‎ 
ва ўсякім разе 

у йкасьці אלס‎ 

усё אלע‎ 

заўсёды אלעמאָל‎ 

альфабэт אלעפגייז‎ 

рдзныя אלערליי‎ 

пісьмённы אלפאבעטישער‎ 


усесабзны אלפארבאנדישער‎ { 


усё אלץ‎ 
усё אלצדינג‎ 
алькогдлік אלקאָהאָליקער‎ 


алькер' (бакдвы אלקער,-ס‎ 


пакдік) 
УсеКП(б) אל. ק. 5. (ב)‎ 


усерасійскі אלרוטלעגדישער‎ ! 


мамка אםמען‎ 

аднёйчы, калісьці אמאָל‎ 

даўнёйшы אמאָליקער‎ 

найлёпшым чы- אמבעסטן‎ 
нам 
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| (найвышэйшым אמהעכסטן‎ 
] чынам 
| мёнш за ўсё אמװײניקסטן‎ 
пасада 1» 
у большасьці אמייסטן‎ 
амніставаць, אמניסטירן,-ט‎ 
памілаваць 
няпісьмённасьць אמעראצעס‎ 
У бдльшасьці אמערסטן‎ 
спрачацца אמפּערן,-זיך,-גע-ט‎ 
спрэчка אמפּערנישבן‎ 
няпісьмённы אנאלפאבעטי-ן‎ 
няпісьмён- אנאלפאבעטישקײַט‎ 
насьць 
болі אנגסטן‎ 
прыёмны אנגענעמער‎ 
іншы, другі אנדערער‎ 
] інйкш אנדערש‎ 
[у іншым мёсцы 71 אנדערש‎ 
калісьці אנומלט, אנומלטן‎ 
] уяўлёньне אנונג,‎ 
І агаліць אנטבלייזן,-ט‎ 
|  םעוטסתסתאפ; אנטדעקונגדען‎ 
/ адкрыцьцё 
|  адкрёць, ад- אנטדעקן-ט‎ 
крывёць 
уключыць, אנטהאלטן,-ט‎ 
уключаць 
разбрбеньне אנטװאָפענונג,-ען‎ 
разбрдй-  ט-ךיז-,ןענעּפָאװטנא‎ 
ваць, разбрбіць,-цца 
адлучыць אנטוויינען,-ט‎ 
(дзіця ад грудзёй) 
разьвіцьцё אנטװיק;ונג,-ען‎ 
разьвіць, אנטװויקלען,-זיך,-ט‎ 
разьвіваць,-цца 
адмовіць, ад- אנטזאגן,-זיך,-ט‎ 
маўляць,-цца 


36. 


| אנטקעננשטעלן, זיך!-גע-ט 


אע 


антысавёцкі אנטיטאָוועטישער‎ 

1 рэдкасьць, אנטיקדן‎ 
2. старажытнасьць, 
старасьвётчына 

надзвычайна дббра אנטיק‎ 

уцячы, уця- אנטלויפן,-לאָפן‎ 
каць 

пазычыць, па- אנטללנען,-ל;ען‎ 
зычаць 

праяўлёньне, אנטפּלעקונג,-ען‎ 
выяўлёньне 

праявіць, אנטפּלעקן,-זיך,-ט‎ 
праяўляць, выявіць, 
выяўляць -цца 

супрбць, насу- אנטקעגן-‎ 
прбць, проціў, насў- 
страч 

процілёглы, אנטקעגנדיקער‎ 
супраціўны; сустрэчны 

су- 

пастаўляць, процівапа- 

стаўлць,-цца 


змёў- -געװאָרן‎ Туп אנטשוויגן‎ | 


кнуць, змаўкаць 


узьнікнёньне אנטשטייונג‎ | 


катэгорычны, אנטשיידענער‎ 
рашўчы 
рашўчасьць אנטשלאָסנקײַט‎ 


рашўчы אנטשלאָסענער‎ 

адпавя- אנטשפּרעכן, -שפּראָכן‎ 
даць 

адпавёдны אנטשפּרעכנדיקער‎ 

2 ніц אנידער‎ 

אנידערווארפן, זיך,-געװאָרפן 
кінуць (уніз),-цца‏ 

паса- אנידערזעצן,-זיך,-גע-ט‎ 
дзіць, садзіцца (аб чала- 
вёку) 


пада- אנידערלייגן,-ויך,-גע-ם‎ 
жыць, лёгчы 

калі не, дык אניט‎ 

якар אנקער,-ס‎ - 

кінуць якар אנקערן, גע-ט‎ 

устандва אנשטאלט,-ן‎ 

אסאָקיִם у!‏ אייסעץ 

асыгнавёньне, אטיגנירונג,-ען‎ 
асыгндўка 

асыгнаваць, אסיגנירן,-ט‎ 
асыгндўваць 

аполітычны אפּאָליטישער‎ 

аполітыч. אפּאָליטישקײַט‎ 
насьць 

мабыць אפּאָנים‎ 

бяз- אפּיקוידעס, אפּיקאָרטים‎ 
бёжнік 

апэтвт אפּעטיט‎ 

абскардзіць, аб- אפּעלירן,-ט‎ 
скарджваць, апэляваць 

на אף‎ 

на ноч, нанач אפדערנאכט‎ 

нават אפילע‎ 

е нанава אפטניל‎ 

ранёй אפר;ער‎ 

אקאָרשט ар)‏ אקאָרשט אהער) 
(халзі-ка сюды)‏ 164- 

актудльны אקטועלער‎ 

актывізаваць אקטיוויזירן,-ס‎ 

вось אקס,דן‎ 

насўпраць, супрдць אקעגן‎ 

плуг אקער,-ס‎ 

араць אקערן,-גע-ט‎ 

упартасьць אקשאָנעס‎ 

упарты אקשאַנעסדיקער‎ 

אקשן, אקשאָנים упарты‏ 

אקשענען זיך, גע-ט упірацца‏ 

пляча אקסל,-ען‎ 


| אראָפּ! 


אראָפּברענגען,-געכראכט 


прэч! 
адла- אראָפּגרעכן,-געבראָכן‎ 
маць, адламваць 
зьнё- 
сьці, даставіць, пры- 
і вёсьці 
зыйці, зы- אראָפּגײיַן,-געגאנגען‎ 
ходзіць 
адліць, ад- אראָפּניסן,-געגאָסן‎ 
ліваць, зьліць, зьліваць 
сьліз- אראָפּגליטשן זיך,-גע-ט‎ 
нўцца, скаўзнўцца 
зБдзьмўх-  -עג-,ןזָפלבּפָארא‎ 
вуць, зьдзьмўхваць- 
зьві- ארצפּהענגען,-געהאננען‎ 
сёць, зьвіснуць 
אראָפּווארפן,-זיך,-געװאָרפן‎ 
ў нуць,-цца 
зьніжэньне אראָפּזעצונג,-ען‎ 
зсадзіць, אראָפּועצן,-זיך,-גע-ט‎ 
скінуць, зьнізіць,-цца 
зьнясьці, אראָפּטראָגן-נע-‎ 
зьнёсьці, знасіць 
сагнаць, אראָפּערײבן,-געטריבן‎ 
: зганяць 
капаць . אראָפּעריען,-גע-ט‎ 
схапіць, אראַפכאפֿן,-גע-ט‎ 
зьняць сьпёшна 
спусьціць, אראָפּלאָזן,-זיך;-גע-‎ 
: спускаць,-цца 
зьняць, скі- אראָפּ, ייגן,-גע-ט‎ 
нуць, зьнімаць, скідаць 
אראָפּנעמען,-זיך,-גענומען‎ 
зьняць, зьнімаць-цца 
упёсьці אראָפּפאלן,-נע-‎ 
אראָפּפאָרן,-געד, מחגאנהאגעזמקת‎ 
прыёхаць 
зьвёсьці, зва- אראָפּפירן,-גע-ט‎ 


1 


скі- 


ֹ 
וֹ‎ 
ֹ 
І 
] 
] 
] 


дзіць, зьвёзьці, звазіць 
зьляцёць אראָפּפליען,-געפלויגן‎ 
сьцягнўць אדאָפּצ;ען,-געצויגן‎ 
прыбыць,- אראָפּקומען,-גע-‎ 
прыбываць 
ска- אראָפּקײַקלען,-זיך,-גע-ט‎ 
“ціць, скаёчваць,-цца 
зьбіць, אראָפּקלאפֿן,-גע-ט‎ 
зьбіваць 
адскрабсьці אראָפּקראצן,-גע-ט‎ 
адскрабаць 
зьлёзьці, אראָפּקריכן,-נעקראָכן‎ 
злазіць 
сарваць, אראָפּרײַטן,- געריטן‎ 
: зрываць 
сьцякёць אראָפּרינען,-גערונען‎ 
адлічыць, אראָפּרעכענען,-גע-ט‎ 
адлічаць 
згаряўць אראָפּשארן,-געדט‎ 
адскрабёць, אראָפּשאָבן-געד‎ 
адскрЭбці 
змыць, אראָפּשװענקען,-גע-ט‎ 
І змываць 
| сапхиўць אראָפּשטופן-גע-ט‎ 
| зьлёзьці, אראָפּשטללגן,-געשטיגן‎ 


спусьціцца‏ ן 
אראָפּשיטן,-זיך,-געשאָטן 8204 
паць,-цца, ссбіпаць‏ ] 
אַראָפּשײלן,-ױיך,-גע-ט зьняць‏ | 
шкарлўпіну, абчысьціць‏ 
אראָפּשינדן,-געשונדן злупіць‏ 
אראַפּשלאָגן,-זיך,-גע зьбіць,‏ 
зьбіваць,-цца‏ 
אראָפשנײַדן,-געשניטן зрэзаць,‏ 
й зрэзваць‏ 
אראפּשערן,-געשאָר|נעטעצוקי:סה8 | 
אראָפּשפּרינגען,-געשפּרוננען -68 | 
скдчыць‏ 
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сьпі- אראָפּשרײַבן,-געשריבן‎ 


сёць, сьпісваць 
рукаў 7278 


рабселькор ארבדאָרפקאָר‎ 
раббта, праца ארבעטױן‎ 


умбвы ארבעט-באדינגונגען‎ 


працы 
працоўная кніж- ארבעטביכל‎ 
ка 
работадаўца ארבעטגעבער‎ 
беспрацдўе ארבעטלאַזיקײַט‎ 
беспрацоўны ארבעטלאָזיקער‎ 
беспрацоўны ארבעטלאָזער‎ 
зарплата, Зара- ארבעטלוין‎ 
0184 
працаваць ארבעטן,-גע-ט‎ 
працёўны ארבעטנדיקער‎ 
рабёчы, рабдтнік, ארבעטער‎ 
працаўнік 
рабдтніца ארבעטערן,-ס‎ 
рабётніца ארבעטערקע,-ס‎ 
плян. працы ארבעט-פלאן‎ 
про- ארבעט-פּראָדוקטיװקײַט‎ 
дукційнасьць працы 


ахёва працы ארבעט-שוץ‎ ] 


рабкдр ארבקאָר‎ 


гарбх ארבעס‎ , 


вон! ארוים!‎ 

здабыча ארויסבאקום‎ 

здабыць, ארויסמאקומען‎ 
здабываць 

выдзьмухаць ארױסבלאָזן-גע‎ 

віла- ארויטברעכן,-געבראָכן‎ 
маць, вылёмваць 

в- ארויסברענגען,-נעבראכט‎ 
весьці, вывадзіць, вы- 
несьці, вынасіць 

выхад, ארויסגאנג,-ען‎ 


выйсьцё 
вё ארויסגאנווענען,-זיך!-גע-ט‎ 
красьці-ся, выкрадаць, 


-} 
выйсьці, ארויסגיין,-געגאנגען‎ 
выхадзіць 
вліць, ארויסגיטן,-זיך,-געגאָסן‎ 
выліваць, -цца 
васьліз: ארויסגליששן זיך;-גע-‎ 


нуцца 

выдаць, вы- ארויסגעבּן,-גע-‎ 
даваць 

выдавёц, ארויסגעבער,-ס‎ 
выдаўца 


дарэмны, ארױיסגעװאָרפענער‎ 
дарма патрачаны 

вылучэнец ארויטגערוקטער‎ 

выкапаць, ארױסגראָבן,-גע-‎ 
выкаёпваць 

выкру- ארויסדרייען,-זיך,-גע-ט‎ 
ціць, выкручваць -цца 

выва- ארויסדרינגען,-געדרונגען‎ 
дзіць, вывесьці 

высечы, вы- אדויסהאקן,-גע-ט‎ 
сякёць, выбіць, выбіваць 

памагчы, ארויטהעלפן,-געהאָלפֿן‎ 
памагаць 

выкі- ארויסווארפן -געװאָרפֿן‎ 
нуць, выкідаць 

вы- ארויסוויזן,-זיך,-געוויזן‎ 
явіць, выяўляць,-цца 

выка- ארוסזאָגן,-זיך,-גע-ט‎ 
заць, выказваць,-цца. 

высадзіць, ארויסזעצן,-גע-ט‎ 
высаджваць, выбіць, 
выбіваць 

вінесьці, ארױיסטראָגן.-גע-‎ 
вынасіць 


вы- ארויטטרײַבן,-געטריבן‎ 
гнаць, выганяць 

выступлёньне אדויסטרלט‎ 

высту- ארויסטרעטונג,-ען‎ 
плёньне 

высту- ארויסטרעטן,-געטראָטן‎ 
піць, выступаць 

віхваціць, ארויסכאפּן,-נע-ט‎ 
выхватваць, выхапіць, 
выхдпліваць 

сьпёшна ארויסכאפּן זיך-גע"ט‎ 
выйсьці, вырвацца 

выпуск ארויסלאָז-ן‎ 

выпускаць, ארױיסלאָזן,-גע-‎ 
выпусьціць 

выпускнік ארוטלאָזניק.‎ 

вёшяць, ארויסנעמען,-גענומען‎ 
вынімаць, 

ארויספאלן,-גע- 
выпадаць‏ 

запатраба- ארױטפאָדערונג,-ען‎ 
ваньне 

запатраба- ארויספאָדערן,-גע-ט‎ 
ваць, выпатрабаваць 

“выезд אַרױסטאָר,-ן‎ 


вышасьці, 


выехаць, אַרויספאָרן-גע-‎ 
выяжджаць, 
вывесьці, 2-ў2- /178097115 


вывадзіць, вёвезьці, 
вывазіць 
вылет ארויסטלי-ען‎ 
вёгле- ארױיסטליען,-געפלויגן‎ 
цець, вылятаць 
выцягаць, ארויסצ;ען,-געצויגן‎ 
выцагваць выцягнуць 
выглядваць, ана Гаа 
чакаць кагб, што 
выкач- ארויסקליקלען,-ויך, ו-גע-ט‎ 
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г. ваць, вікаціць,-цца 
выбіць, ארויסקלאפּן,-גע-ט‎ 
выбіваць 
дастаць, ארויטקריגן,-געקראָגן‎ 
даставіць, здабыць, 
здабываць 
вылезьці,  ןכָארקעג-,ןכירקטיורא‎ 
вылязаць 
вы- ארויטראטעווען,-ויך,-גע-ט‎ 
ратаваць,-цца 
выклік ארויטדוף,-ן‎ 
выклікаць ארױסרופֿן,-גע-‎ 
высёў- ארויסרוקן,-זיך,-גע-ט‎ 
ваць, высунуць ,-цца, 
вылучыць; вылучаць 
вы- - ארויטרײסן,-זיך,-געריסן‎ 
рваць, вырываць)-цца 
вы- ארויסשווימען,-געשװוּמען‎ 
плысьці, выплываць 
выштур- ארויטשטולטן,-גע-‎ 
] хаць, выштурхнуць, 
] выпіхаць, выпіхнуць 
выштур- אהויסשטופן,-גע-ט‎ 
| хаць, выштурхнуць, вы- 
] піхаць, выпхнуць 
выставіць, ארויטשטעלן,-גע-ט‎ 
выстаўляць 
высунуць, ארויסשטעקן,-גע-ט‎ 
высбўваць 
высыпаць ארויטשיטן,-געשאָטן‎ 
высялёньне  ןע-,גנוקישסיורא‎ 
выслаць, ארויסשיקן,-גע-ט‎ 
А высылаць 
ארוַטשפּײַען,-געשפּיגן,-געשפּײַט‎ 
выплюнуць, выплёўваць 
Сві: ארויסשפּרינגען,-געשטרונגען‎ 
скачыць, выскакваць. 
І вакбл, навбкал ארוֹם‎ 
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א 

абараць, ארומאקערן,-גע-ט‎ 
абагнаць 

абвязаць, ארומבינדן,-געבונדן‎ 

абвязваць-цца “ 

блў- ארומבלאָנקען,-זיך,-גע-ט‎ 
каць, бадзяцца 

абла- ארומברעכן,-זיך,-געבראָכן‎ 
маць, абламваць,-цца 

падпя- ארומגארטלען,-זיך,-גע-ט‎ 
разаць, падпяразваць, 
“цца 

абхадзіць, ארומגילן,-געגאנגען‎ 
хадзіць, даглядаць 


абкруціць, . ארומדרייען,-גע-ט‎ | 


абкручваць, абвярцёць, 

абвёрчваць,-цца 
брадзіць, ארומדרייען זיך‎ 

бадзяцца, круціцца 


абрубаць, ארומהאקן,-גע-ט‎ { 


абрубіць, абсякаць, 
абсячы 
абмураваць  ט-עג-,ןרעיומורא‎ 


| ארומוואלגערן זיך,-נע-ט ба-‏ 


дзяцца, туляцца 

абмыць, אִדַּומוואשן-גע-‎ 
абмываць 

туляцца, ארומװאָגלען,-גע-ט‎ 
навана 

абвярцёць, ארומוויקלען,-גע-ט‎ 
абвёрчваць, абкруціць, 
абкрўчваць, 

аблямаваць, ארומזוימען,-גע-ט‎ 
аблямдўваць 


абшарыць, ארומזוכן,-גע-ט‎ { 


абшёрваць, абшукаць, 
абшўкваць 


аглядаць, ארומזען,-זיך,-גע-‎ | 


аглядваць,-цца 


абтачыць, ארומטאָקן,-גע-ט‎ 
абтдчваць 

абнёсьці, аб- ארומטראָגן,-גע-‎ 
насіць, разьнёсьці, раз- 
насіць 

אַרומטראָגן זיך,-גע- насіцца‏ 

ганяць ארומטרליבן,-געטריבן‎ 
(з мёйсца на мёйсца) 

аб- ארומטריקענען,-זיך,-גע-ט‎ 
сушыць, абсўшваць,-цца 

вакдлічны ארומיקער‎ 

абхапіць, ארומכאפּן,-גע-ט‎ 
абхдпліваць, абхваціць, 
абхватваць 

ארומכאפּן זיך, -גע"ט абнімацца,‏ 
абдымацца‏ 

абягёць, ארומלויפן,-געלאָפן‎ 
абёгчы, бёгаць 

абкладаць, ארומלייגן,-גע-ט‎ 
аблажыць, абкласьці 

аблізаць, ארומלעקן,-זיך,-גע-ט‎ 
аблізваць,-цца 

абшыць, ארומנייען,-זיך,-גע-ט‎ 
абшываць,-цца 

1. аб- ארומנעמען,-זיך,-גענומען‎ 
няць, абнімаць,-цца, 
9. абабраць, абіраць 

пўтаць, ארומפּלאָגטערן,-גע-ט‎ 
спўтаць 

ба- ארומפּלאָנטערן זיך;-גע-ט‎ 
дзяцца, валандацца, 
туляцца 

аб'яжджаць, ארומפאָרן,-גע-‎ 
а'бёхаць, аб'ёзьдзіць, 

разьяжджёць . 

апілаваць ארומפײַלן,-גע-ט‎ 
(напільнікам) 

абвадзіць, ארומפירן,-גע-ט‎ 


абвёсьці, абвазіць, аб- 
вёзьці  { 
аблятаць, ארומפליען,-געפלויגן‎ І 
абляцёць, лятаць 
абскўбсьці, ארומפליקן,-גע-ט‎ 
абскубаць І 
абгара- ארומצאמען,-זיך,-גע-ט‎ 
дзіць, абгараджваць, 


-цца 

абскўбсьці, אדומצופּן,-גע-ט‎ | 

абскубаць = | 
862308- ארומצייכענען,-נע-ט‎ 

чыць, абазначаць, абры- 

саваць, абрысбўваць  |{ 

абгля- ארומקוקן,-זיך,-גע-ט‎ | 

даць, абглёдзець,-цца І 

качаць, אַרומקײַקלען,-זיך,-גע-ט‎ { 

“цца І 

абабіць, ארומקלאפן,-גע-ט‎ 
абабіваць, абіць, абіваць 

абклёіць, ארומקלעפּן,-זיך,-גע-ט,‎ 
абклёйваць,-цца 

лазіць ארומקריכן,-געקראָכן‎ 

абга- אדומראזידן,-זיך,-גע-ט‎ | 

ліць, 808/805, абрыць, | 
брыць -цца 

абгаварыць, ארומריידן,געדס‎ 
абгаварваць 

абчась- אדומרייגיקן,-זיך,-גע-ט‎ 
ціць, абчышчаць,-цца 

аб'ёхаць, ארומרליזן,-גע-ט‎ 
аб'яжджаць 

абар- ארומרליסן,-זיך,-געריסן‎ 
ваць, абрывёць,-цца 

ארומרלטן זיך,-געריסן сварыц-‏ 


ו 
] 
/ 
] 
ן 


ца 
абкру- ארומרינגלען,-גע-ט‎ 
жыць, абкружаць 
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абкружэцьне ארומרינגלונג‎ 

абгарнўць, אדומשארן,-גע-ט‎ 
абгартаць 

абскрабаць,  -עג-,ןבָאשמורא‎ 
абскрэбці 

пла- ארומשווימען,-געשוומען‎ 
ваць, 

абсыпаць ארומשיטן,-געשאָטן‎ 

аблупіць ארומשיילן,-געדט‎ 

пасылаць ארומשיקן,-גע-ט‎ 

цягёць, ארומשלעפן,-זיך,-גע-ט‎ 
валачыць,-цца 

абкаваць, ארומשמירן,-גע-ט‎ 
4 абкдўваць, 

абмазаць, ארומשמירן,-גע-ט‎ 
абмазваць 

абнёхаць, ארומשמעקן,-גע-ט‎ 
абнюхваць 

абрэзаць, 1721991- 7 ам 
абрэзваць 

אדומשניצן,-גע-ט 
абстрўгваць‏ 

аб-  ןרָאשעג-,ךיז-,ןרעשמורא‎ 
стрБігчы, абстрыгаць, 
-цца 

шагаць ארומשפּאגען,-גע-ט‎ 

шагёць ארומשפּרלזן,-גע-ט‎ 

(-ска- ארומשפרינגען,-געשפּרונגען‎ 
каць 

рашісаць, ארךמשרליבן,-געשריבן‎ 
апісваць 

пад, уніз ארונטער‎ 

навёрх ארוף‎ 

узьяжджаць, ארופאָרן,-גע-‎ 
узьёхаць 

на гарў ארופבארג‎ 

ארופברענגען,-געבראכט 


дымёць, падняць, 
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1. па- 


| абстругаць, 


узьнёсьці, узнасіць; 
2. давадзіць, давёсьці 


узыхо- אדוטגללן,-געגאנגען‎ / 


дзіць, узыйсьці 

наліць, на- ארופגיסן,-געגאָסן‎ 
ліваць, узьліць, узьлі- 
ваць, 

ускі? ארופווארפן,-זי,-געװאָרפן‎ 
нуць, ускідаць, накі- 
нуць, накідёць,-цца 

пасадзіць, ארופזעצן,-זיך,-גע-ט‎ 
сёсьці 


узьнёсьці, ארופּטראָגן,-גע-‎ { 


І 


узнасіць 

насту- ארופטרעטן,-געטראָטן‎ 
піць, наступаць 

узьвёсьці, ארופירן,-גע-ט‎ 
узвадзіць, навёсьці, на- 
вадзіць 

1. узьлёзь- ארופכאפּן זיך;-גע-ט‎ 
ці, узьлязаць, узабрацца, 
узьбірацца; 2, накінуц- 
ца, накідвацца 

пусьціць, אַרופֿלאָזן;-געדן‎ 
пускаць 

узьбягаць, ארופלויפן,-געלאָפן‎ 
узьбёгчы 

палажыць, ארופלייגן,-גע-ט‎ 
пакласьці, класьці 

усьцягнўць, ארופצלען,-געצויגן‎ 
усьцягваць, надзёць, 
надзяваць 

узьлёзьці, אדופקומען,-גע-‎ 
узыйці 


глядзёць ארופקוקן,-גע-ט.‎ | 


увёрх 
прыбіць ארופקלאפן,-גע-ט‎ 
(зьвёрху). 


ארופקריכן,-געקראָכן {טעפּפתמפץ | 

Гналічэньне ארופרעכענונגו-ען‎ 

| налічваць, ארופרעכענען;-גע-ט‎ 
/ ў налічыць 

! ארופשווימען,-געשווומען‎ 
ן‎ усплёць, усплываць 

узьлёзь- ארופשטײיגן,-געשטיגן‎ 
ці, падняцца, узьяйцца 

паставіць ארופשטעלן,-גע-ט‎ 
(навёрх). 

насыпаць ארופשיטן,-געשאָטן‎ 
(навёрх). 

паслаць ארופשיקן,-גע-ט‎ 
(навёрх) 

ארופשפּרינגען,-געשפּדונגען 
ускдчыць‏ 

від ארט-ן‎ 

1. артыкўл; ארטיקל,-ען‎ 
2. член (грамат. 

арцёль ארטעלי-ן‎ 

אריבער праз‏ ן 

! пе- אריבערברענגען,-געבראכט‎ 
ранёсьці, פ(280קסח‎ 

אריבערגאנווענען,-זיך,-גע-ט 
пракрасьціся, пракра-‏ 
дацца‏ 

пераха- אריבערגיין,-געגאנגען‎ 
дзіць, перайсьці 

| пераліць, אריבערגיסן,-געגאָטן‎ 
пераліваць 

перасунуць, אריבערוקן,-גע-ט‎ 
перасбўваць 

אריבערוואקסן,-געד, ווטספק2קסח 
перарастаць‏ ] 

пера.  ןפרפוועג-,ןֿפראוורעבירא‎ 
кінуць, перакідаць 

пераса- אריבערזעצן,-גע-ט‎ 
дзіць, перасаджваць 


אריבעױטראָגן,-גע- ‏ ונומססקסח 
.перанасіць‏ 

пера- אריבערטרלבן,-געטריבּן‎ 
гнаць, пераганяць 

пера-  ןטָארטעג-,ןטעהטרעבירא‎ 
шагаць, перашагнўць, 
пераступаць, перасту- 
піць 

перагнаць, אריבעריאָגן,-געיט‎ 
пераганяць 

пера- אריבערכאפּן. זיך,-גע-ט‎ 
брацца 


прапускаць, ארלבערלאָזן,-געד‎ | 


прапусьціць” 
перабёг- אריבערלויפן,-געלאָפן‎ 
чы, перабягаць 
перакла- 1972 2192218; 
дёць, перакласьці, пе- 
ралажыць 


пры- אריבערגעמען,-גענומען‎ { 


няць, прымаць 

пераяж- אריבּערפאָרן,-גע-‎ 
джаць, пераёхаць, па- 
ёхаць 

перавёзьці, אדיבעדפיון,-גע-ט‎ 
перавазіць, перавёсьці, 
перавадзіць. 

пёра- אריבערפל;ען,-געפלויגן.‎ 
лятаць, пераляцёць 

пераціг- אריבערציען,-געצויגן‎ 
ваць, перацягиўць 

пера- אריבערצ;ען זיך,-געצויגן‎ 
брацца, перабірацца 

перабыць, אריבערקומען,-גע-‎ 
перабываць 

перака- אריבערקשקלען,-גע-ט‎ 
ціць, перакачваць 


пера- אריבערקריכן,-געקראָכן‎ { 
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лёзьці, пералязаць 

пера- אריבערשטייגן,-געשטיגן‎ 
гнаць, пераганяць 

Г пераста- אריגערשטעלן,-גע-ט‎ 
віць, перастаўляць 

אויגערשיטן,-זיך,-געשאָטן -הקסת | 
сБпёць,-цца‏ 

пера- אריבערשיפן זיך;-גע-ט‎ 
плысьці, пераплывёць 
(па чаўне) 

пераслаць, אריבערשיקן,-גע-ט‎ 
перасылаць 

пера- אריבערשלעפּן,-זיך,-גע-ט‎ 
цягнуць, перацёгваць, 
цца 

אריבערשפּרינגען,-געשפּרונגען 
пераскдчыць, пераскдк-‏ 

ваць 


увахддзь! ארײַן!‎ 

/ завабіць, за- אולנארן,-גע-ט‎ 
вабліваць, заманіць, за- 
маньваць 

запрасіць, אריינבעטן,-געד‎ 
] запрашаць, 

Гунёсь- ארלנבוענגען,-געבּראכט‎ 
ці, унасіць 

увахо. ארלינגיין,-געגאנגען‎ 
дзіць, увайсьці 

уліць, ארלינגיסן,-זיך,-געגאָסן‎ 
уліваць,-цца 

уні- ארללנדרינגען,-געדרוגגען‎ 
кёць, унікнуць, прані- 
каць, пранікнуць 

урасьці, ארײַנוואקסן,-גע-‎ 
урастаць 

] усдсваць, Ю-У2-]28179 38 
усасаць, убіраць, ува- 
браць, усмдктваць, 
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00 
увёдзіць, ארײַנטירן,-גע-ט‎ *; 


смактаць 

сказанўць ארנזאָגן,-גע-ט‎ 

ўсадзіць, ארײַנזעצן,-זיך,-גע-ט‎ 
усёджваць,-цца, паса- 
дзіць, засадзіць, заса- 
джваць 

ארײנטראָגן-נע- ‏ גצטססאץ 
насіць‏ 

увагнаць, ]2710у2- [221022 35 
ганяць 

удў- ארלַנטראכטן ויך-גע-ט‎ 
мацца, удўмвацца 

усту- ארײנטרעטן,-געטראָטן‎ 
піць, уступаць, улёзьці; 
улязаёць 


захапіць, ארלינכאפּן,-גע-ט‎ 


захдпліваць, захваціць, 
захватваць 

пападёц- ארײַנכאפּן זיך,-גע-ט‎ 
ца, папасьціся 

ўпусьціць, ארײַנלאָזן;-געד‎ 
пускаць 

уцягниўцца, ארײינלאָזן זיך,-גע-‎ 
цягвацца 

убягаць, ארײַנלויפן,-געלאָפן‎ 
убёгчы, забягаць, за- 
бёгчы 

укладаць, ארלינלליגן,-גע-ט‎ 
укласьці, улажыць 

умёш- ארלננמישן,-זיך,-גע-ט‎ 
ваць, умяшаць,-цца 

1. забраць, ארלַנעמען,-גענומען‎ 

забіраць; 2. зьмяшчаць, 

зьмясьціць 


увёсьці,прывёдзіць, пры- 
вёсьці, увбзіць, увёзьці, 
прывёзіць, 


] прывёзьці 
| уляцёць, ארלינפלנען, -געפלויגן‎ 
] улятёць, заляцёць, за- 
лятаць 
| אריַנפלעכטן, -געפלאָכטן -הממע‎ 
ן‎ таць, уплёсьці 
| прыхадзіць, ארײַנקומען,-געד‎ 
прыйсьці, захадзіць, 
зайсьці 
заглянуць, ארלַנקוקן,-גע-ט‎ 
зірнўць, заглядваць 
ука- ארלַנקײיקלען,-זיך,-גע"ט‎ 
ціць, укбчваць,-цца 
убіць, убі- ארײַנקלאפן,-גע-ט‎ 
ваць, забіць, забіваць 
уклёіць, ארײַנקלעפן,-גע-ט‎ 
уклёйваць * 


улёзьці, ארײַנקױיכן,-געקראָכן‎ 
улазіць 

паклікаць, ארלנרוטן,-גע-‎ 
пазваць 


усунуць, ארײַנרוקן,-זיך,-גע"ט‎ 
Я усбўваць,-цца 

нацячы, ארײַנרינען, גערונען‎ 
нацякаць, працячы, 
працякаць 

ува- ארײַנרײַסן זיך, -געריסן‎ 
рвёцца, урывёцца 

уключаць, ארײיַנרעכענען,-גע"ט,‎ 
уключыць, 

אהיַנשארן, -גע"ט згарнўць,‏ 
,גנ צויעזנטס згортваць,‏ 


אְ 


а сьцягваць 

пракрёд- אריַנשארן זיך;-גע"ט‎ 
вацца, пракрасьціся 

уштур- ארײַנשטוטן,-זיך,-געדט‎ 
хаць, уштурхнуць, 
упіхёць, упіхнўць,-цца 

ука- ארללנשטעכן, -געשטאָכן.‎ 
лбць, уколваць 

уставіць, ארײַנשטעלן,-גע"ט‎ 
устаўляць 

ארײיַנשיטן, -געשאָטן усыпёць‏ 

прыслёць, ארײַנשיקן, -גע"ט‎ 
прысылаць 

уцягаўць, ארײַנשלעפּן,-גע"ט‎ 
уцягваць 

упіхаць, ארײינשפּארן,-זיך, -גע"ט‎ 
упіхнўць цца, уштур- 
хаць, уштурхнуць 

ארײַנשפרינגען, -געשפּרונגען 
ускбчыць, ускбкваць‏ 

улыр- ארײַנשפּריצן,-געדט‎ 
скаць, упырскваць 
упырскнуць 

ארללנשרײיבן, -געשריבן,מ;8סנתץ 
упісваць‏ 

армія ארמיי,-ען‎ 

быцьзацікёўленым Ўх-18 
ным 

арэндная плёта ארענדעדגעלט‎ 

рудё “ак 

пдпел אש‎ 


жыла | אָדער,‎ | абавязковы אָבליגאטאָרישער‎ 


אָבער алё‏ 
אָבערגלויבן забаббны‏ 
אָדלער"ס 8268 


альбб, 266, ці 1918 
жылісты אָדערדיקער‎ 
мінўлае, прбшлае 1878 
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אָוונט; ן вёчар‏ 

вось, 80 אָט‎ 
дыхёньне אָטעם,-ס‎ 
дыхаць אָטעמען, גע"ט‎ 
шыла ў אָל;‎ 

1. без, 2. вось, во 18 


нарабіць, אָנארבעטן,-זיך,-ג"ט‎ 
(нарабляць, напрацавёцца 


прапанбва אָנבאָט‎ 

прапана- אָנגאָטן,-זיך,"גע-‎ 
вёць,-цца 

1. набірбць אָנבאָרגן,-גע-ט‎ 
на павёр, 2. раздаваць 
на павёр 

אָנבויען, -גע-ט набудаваць‏ 

нахіл |- אָנבײג,‎ 

нахі- אָנבײיגן, זיך,-גע--גע"ט‎ 
ляць, нагібаць,-цца 


Гнакрычаць (на אָנבייזערן זיך‎ 


каго) 

אָנבלטן, -ס сьнёданьне‏ 

накусёць, אָנבײַטן, -געבּיסן.‎ 
накусіць, накўсваць, 
закусіць, закусваць 

אָנבילן, -גע-ט набрахаць‏ 

навя- אָנבינדן,-זיך,-געבוגדן‎ 
заць, навязваць,-цца 

1. насьці- אָנבעטן,-זיך,-גע-‎ 
лаць, наслаць, 2. на- 

прашваць, напрасіць, - 
“цца 

надўцца, אָנברויגעזן זיך, -גע-ט‎ 
Я надувацца 

אָנברענגען, -געבראכט нанёсь-‏ 


| ці, нанасіць, прынёсьці, 


прынасіць 
нала- אָנברעכען,-זיך,-געבראָכן‎ 
маць, наламваць, налла- 
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маць, надламваць,-цца 

распа- אָ:טרענען,-זיך,-געיט‎ 
ліць, распёльваць, на- 
паліць, напальваць, 
-цца, апячыся, апякацца 

накрышыць אָנברעקלען,-גע-ט‎ 

накрасьці, 9-92- אָנגאנוענען,‎ 
накрадаць 

даныя אֶנגאָבן‎ 

надыйсьці, אָנגיין, -געגאנגען‎ 
надыхбдзіць 

наліць, налі- -גענאָסן‎ 1918 
ваць, 

надўтасьць, אָנגעבלאָזנקײַטן‎ 
гордасьць 

падйць, пада- אָגגעבן,-זיך, -גע‎ 
ваць-цца 

падаўца אָנגעבער,-ס‎ 

разгнёваны, אָנגעברויגעזטעד‎ 

расьсёрджаны, насўплівы 

распалены, на. אָנגעגליטער‎ 
палены 

אָנגעגרייטער ‏ נעגוסגץסד8ז8פ 
нарыхтаваны‏ 

набалёлы, אָנגעװייטיקטער‎ 
балючы 

выдатны, па- אָנגעזעענער‎ 
важны 

давёраны אָנגעטרויטער‎ 

беганіна אָנגעלױף‎ 

жаданы, пры- אָנגעלייגטער‎ 
ёмны 

акаліч- אָנגעלעגנהײַט-ן‎ 
насьць, абставіна, вы- 
падак 

акурат, дапаса- אָננעמאָסטן‎ 
вана 

прыпасаваны, אָנגעמאָטטענער‎ 


прымёраны 

| абвінавачаны אָנגעקלאָנטער‎ 

слўжачы אַנגעשטעלטער‎ 

| напружаны אָנגעשטדענגטער‎ 

| падрыхта- אָנגרײיטן,-זיך,-גע"ט‎ 
| ваць, падрыхтоўваць, 
загатбвіць, загатаў- 
ляць,-цца 

на- אָנגרללפן, -גע-ט, -געגריפן‎ 
ступіць, наступаць 

наступ, наступ- אָנגריףידן‎ 
лёньне 

памяць (аб чым) (אָנדענק, ן.‎ 

паўтара, паўта- אַנדערהאלבן‎ 


] 

І ры 

/ нараска- аа а 

| заць, нарасказваць,-цца 

] накру- אָנדרליען,-זיך,-גע"ט‎ 

| ціць, накручваць, на- 

матаць, наматваць, на- 
вярцёць, навёрчваць, 


“цца 

націснуць, אָנדריקן,-גע"ט‎ 
націскаць 

намала- אָנדרעשן, -געדראָשן‎ 
ціць, намалачваць 

падтрыманьне, אָנהא?לט,ן‎ 
апбра 

אָנהאלטן זיך, גע трымацца‏ 

нарубіць, на- אָנהאקן,-גע-ט‎ 
рубаць, насячы, нася- 
каць 

набыць, אָנהאַרעװען,-גע"ס‎ 
набываць (сваёй працай) 

אָנהאָרעװען זיך, -גע"ט напра.‏ 
цавацца‏ 

אָנהונגערן זיך,-גע-ט нагала-‏ 

дацца, пачатак אָנהייב,-ן‎ 


אָנהײיבן, -זיןף-געהויבן пачаць,‏ - 


пачынаць,-цца 


пачынальнік אָנהײיבער,'ס‎ { 


אָנהילצן,-געדט 
пальваць‏ 
אָנהענגען, -געהאנגען панавё-‏ 
сіць, панавёшваць, на-‏ 
вязаць, навязваць‏ 
אָנהענגער,-ס прыхільнік‏ 
אָנהערן наслухацца, 9'9Х, Тт‏ 
наслухвацца‏ 
אָנופהערלעכער бязупынны‏ 
אָנוואקסן, "גע- нарасьці, на-‏ 
растаць‏ 
אַנווארעמונג награвёньне‏ 
אָנווארעמען,-זיך,-גע"ט на-‏ 
грэць, награваць -цца‏ 
אָנווארפן,-זיך,"געװואָרפֿן  накі-‏ 
нуць, накідаць, цца‏ 
אָגװוּקס; | нарастёньне, на-‏ 
раст.‏ 
אָנװײינען זיך,-גע"ס наплакац-‏ 


напаліць, на- 


ца 
указаньне, אָנװלזונג-ען‎ 
інстрўкцыя 


{ אָנװײלזן, -געוויזן ўказаць,‏ 


указваць 

наматаць, אָנװי;לען, -גע-ט‎ 
намбтваць, накруціць, 
накручваць 

наткаць, на- אָנוועבן, -גע"ס‎ 
тыкаць 

прысутнасьць אַנוועזנהללט‎ 


ужытак, пры- אָנװוענדונג? ען‎ { 


стасавёньче, дапаса- 
ваньне 

прыстаса- אָנװענדן,-גע"ט‎ 
ваць, прыстасоўваць, 
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| дапасаваць, дапасбў- 
ваць, ужыць, ужываць 

| навашчыць, Ў אָנװעקסן,-גע‎ 
навбшчваць 

страціць, אָנװערן, -געװאָרן‎ 
і страчваць, згубіць, 
ן‎ згубляць 

насаліць, на- אָנזאלצן-געיס‎ 
сальваць 

накаплёньне אָנזאמלונג,-ען‎ 

накапіць, אָנזאמלען,-זיך,-גע"ט‎ 
накапліваць, назьбі- 
раць,-цца 

увабраць, אָנזאפּן,-זיך,-גע-ט‎ 
убіраць, усасаць, усос- 
ваць,-цца 

наказ אָנזאָגי-ן‎ 

Бух אָנזאָגן,‎ 
казваць 

асядлаць, אָנזאָטלען, -גע"ט‎ 
асёдлываць 

накарміць -גע"ט‎ 2128 
(дзіця грудзьмі) 

вылаяць אָנזידלען,-גע"ט‎ 

намыліць, на- אאָנזײיפּן, -געדט‎ 
мыльваць 

אָנזעגן, -גע"ט напілаваць‏ 

насычаць, אָנזעטיקן, -זיך,-גע"ט‎ 
насыціць,-цца 

выгляд, значэньне אָנזען‎ 

Г наглядаць, назі- אָנזען-גע-‎ 
Я раць 

быць прымёт- אָנזען זיך,-גע-‎ 
ным, мець значэньне 

выдатны אָנזעענדיקער.‎ 

банкруцтва { אָנזעץ,‎ 

банкратавёць אָנזעצן,-גע-ט‎ 

насёсьці, нася- “Т! אָנועצן‎ 
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наказаць, на- 


накінуцца, 
накідацца 
банкрут אָנזעצער,-"ס‎ 
намацаць, на- אָנטאפּן-גע"ש‎ 
мацваць 
вбпратка, адзёньне אָנטאָן‎ 


дАць, 


אָנטאָן,-זיך! גע" апранўць,‏ 


апранёць, надзёць, 
І надзяваць, цца 

нашу- אָנטומלען,;-זיך,-גע"ט‎ 
мёць,-цца 

удзёл אָנטיי?‎ 

надзяліць, на- אָנטײילן,-גע"ש‎ 
дзялЯць 

удзёльнік אָנטײַלנעמער,-ס‎ 

паказаць, па- אָנטײַטן-גע"ט‎ 

казваць, указаць, указваць 

нанёсьці, на- אָנטראָגן גע-‎ 
насіць, 

давёрыць, אָנטרויען,-גע"ט‎ 
давяраць 

אָנטרינקען, -געטרונקען,ט;ו/םחםוז 
напайваць‏ 

на- אָנטרינקען זיך,-געטרונקען‎ 
піцца, напівацца 

накапаць, на- אָנטריפן, גע"ט‎ 
капваць 

насушыць, אָנטריקענען,-גע"ט‎ 
насўшваць 

наступіць, אָנטרעטן, געטראָטן‎ 
наступаць 

натрапіць, אָנטרעפן, -געטראָפן‎ 
натрапляць 

нашыць, на- אָנייען געט‎ 
шываць 

нагнаць, нага- אָניאָגן-געיט‎ 
няць, дагнаць, даганяць, 

схваціць, אָנכאפּן,-זיך-גע"ט‎ 


х ць, схапіць-цца, 
насьмяяцца אָנלאכן זיך; -גע"ט‎ 
наббй אָנלאָד,-ן‎ 
нагрузка אָנלאָדונג;דען‎ 
набіць, набі- אָנלאָדן,-גע-‎ 

(ваць, нагрузіць, нагру- 

/ жаць, напакаваць, напа- 

І кбўваць 
набёгчы, на- אָנלויפן, -געלאָפן‎ 

бягаць‏ ן 
אָנלויפן זיך, געלאָפֿן набёгац-‏ 


ца 

накласьці, אָנלילגן, -זיך, -גע-ט‎ 
накладаць, налёгчы, 
налягёць 

אָנלייענען זיך, -גערט -אנומם. | 


тацца 
напазы- אָנלײַען, -זיך, -געללען‎ 
,טנ‎ 
нажыць, אָנלעבן,-זיך,-גע"ט‎ 
нажываць, цца 
правучыць, אָנלערנען, -גע"ט‎ 


правўчваць 

навука, пра- אָנלערנונג, ען‎ 
вўчваньне. 

אָנמאטערן זיך; -גע"ט намў-‏ 
чыцца‏ 

нязмбга, бясь- אָנמאכט,-ן‎ 
сільле 

1. намалбць, אָנמאָלן, -גע"ט‎ 
намблваць, 2. намаля- 


ваць, намалёўваць 
бясьсільны אָנמעכטיקער‎ 
| падаіць, אָנמעלקן,, -געמאָלקן‎ 
надайваць 
прымё- אָנמעסטן, -געמאָסטן‎ 
рыць, прымёрваць 
| увага, заўвага אָנמערקונג,-ען‎ 


намёціць, אָנמערקן,-גע"ט‎ 
намячаць 

прыймальны אָנעמבארער‎ 

набраць, אָנעמען, -גענומען‎ 
набіраць, прыняць, пры- 


маць, 

אָנעסן זיך, -געגעסן наёсьціся,‏ 
наядёцца‏ 

намачыць, на- אָנעצן -גע"ט‎ 
мбчваць 


прызнёньне אָנערקענונג,-ען‎ 
прызнаць, אָנערקענען,-ט‎ 
прызнаваць 
аплявўшыць אָנפּאטשן, -גע"ט‎ 
напакаваць, אָנפּאקן,-גע"ט‎ 
напакбўваць 
набарабаніць אָנפּויקן,-גע-ט‎ 
набалба- אָנפּלאפּלען;-גע"ט‎ 
таць, налапатёць 


наблытаць, אָנפּלאָנטערן,-גע"ט‎ { 


наблытваць 
набалба- אָנפלױדערן,-גע"ט‎ 
таць, налапатаць 
апранўць אָנפּעלצן,-זיך,-גע"ט‎ 
кажух, цёпла апранўцца 
напад אָנפאל,-ן‎ 


напасьці, напа- אָנפאלן,-גע-‎ / 


даць 
пачатак אָנפאנג,-ען‎ 
пачынаючы אָנפאַנגער,-ס‎ 
(дзеяпрым.) 
нафарбаваць, אָנפארבן,-גע"ט‎ 
нафарббўваць 
давё- אָנפֿארטרויען,-ויך,-געדט‎ 
рыць, давяраць-цца 


падгніць, пад- אָנפױלן,-גע-ט‎ { 


гнівёць 
сьвіснуць, אָנפײַפן,-גע-ט‎ 
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ашукаць 

напёўніць, אָנטילן,-זיך,-גע-ט‎ 
напаўняць,-цца 

/ кіраўніцтва אָנפירוננ,-ען‎ 

1. навёсьці, אָנפירן,-גע-ט‎ 
навадзіць, 2. навёзьці, 
навазіць, 8. кіраваць 

] кіраўнік אָנפֿירער,-ס‎ 

налёт אָנפלע-ען‎ 

אָנפּל;ֶען, -נעפלויגן наляцёць,‏ 
1416 118 

запытаньне אָנפראגע,-עס‎ 

| запытаць, אָנפרעגן,-זיך,-גע-ס‎ 
І запытваць,-цца 

אָנפרעסן ויך, -גע- нажраёцца,‏ | 
нажбрціся‏ 

אָנצאפּן,-גע-ט ‏ ט4ז/1481223 
811 1158 118 

нязьлічбны אָנצאָליקער‎ 

намёк אָנצוהערעניש,-ן‎ 

намёціць, אָנצילפענען,-גע-ט‎ 
начарціць 

налічыць, на- אָנצײילן-גע-ט‎ 
лічваць 

запаліць, אָנצינדן,-זיך,-געצונדן‎ 
ן‎ запальваць,-цца 

אָנצילן זיך, -גע-ט нацэліцца,‏ 
нацэльвацца‏ 

нацяг- אָנציען,-זיך,-געצויגן‎ 
нўць, нацягваць,-цца 

| наварыць, на- אָנקאָכן,-גע-ט‎ 
- гатаваць 

накарміць אָנקאָרמען,-גע-ט‎ 


З | накупіць, на- אָנקצן-גע"ט‎ 


купляць 

прыбыць, пры- אָנקומען,-גע-‎ 
бываць, паступіць, па- 
ступаць, давацца, 
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яму даецца קומט אום אָן שווער‎ гуў 
(цяжка 

аглядаць, אָנקוקן,-זיך,-גע-ט‎ 
аглядваць, наглядаць, 
наглядваць,-цца 

націснуць, אָנקװעטשן,-גע-ט‎ 
націскаць 

אָנקװעלן -געקװאָלן,-גע-ט 
налюбавацца, нарада-‏ 
вацца‏ 

пастукаць, אָנקלאפּן,-גע-ט‎ 
набіць, набіваць 

скарга אָנקלאָג;-ן‎ 

скардзіцца אָנקלאָגן,-גע-ט‎ 

апранўць, אָנקלײידן,-זיך,-גע-ט‎ 
апранаць, надзёць, на- 
дзяваць,-цца 

назьбіраць אָנקלײַבן,-געקליבן‎ 


! אָנקלינגען, -געקלונגען пазва-‏ 


ніць 

наклеіць, па- אָנקלעפּ,-גע-ט‎ 
клёйваць 

памяць, אָנקנײיטשן,-זיך,-גע-ט‎ 
зьмяць, намбршчыць, 
-ццае 


навязаць, на- אָנקניפּן,-גע-ט‎ 


вязваць 

намясіць, אָנקנעטן, -געקנאָטן‎ 
намёшваць 

налёзьці, אָנקריכן, -געקראָכן‎ 
налазіць 

награбіць, אָנראבעווען,-גע-ט‎ 
нарабаваць 

накурыць גנרויכערן,-גע"ט‎ 

назваць, אָנרופן,-זיך,-גערופן‎ 
назывёць,-цца 

насунуць, אָנרוקן,-זיך,-גע-ט‎ 
7... насбўваць-цца 


нагава- אָנריידן,-זיך,-גע-ט‎ 
рыць, нагаварваць,-цца 

нацкавёць, אָנרײצן,-גע-ט‎ 
нацкбўваць 

нацёрці, на- אָנרײַבן, -געריבן‎ 
ціраць 


- пабуджаць 
прыстбй- אָנשטענדלקייט,-ך‎ 
насьць 
прыстбйны אָנשטענדיקער‎ 
заражэньне אָנשטעקונג,-ען‎ 


натыкаць אָנשטעקן,-גע-ט‎ { 


Гнарвёць,  ןסירעג-,ךיז-,ןסַײרנָא‎ 


нарываць,-цца 

нацячы, на- אָנרינען, -גערונען‎ 
цякаць 

зачапіць, אָנרירן,-זיך,-גע-ט‎ 
зачапляць, закрануць, 
закранаць,-цца 

налічыць, אָנרעכענען,-גע-ט‎ 
налічваць, налічаць 

нагрэбсьці, אָנשארן,-גע"ט‎ 
награбаць, нагарнўць, 
нагбртваць 

навастрыць, אָנשארפן,-גע-ט‎ 
навбстрываць 

наскрЭбсьці, אָנשאָבן,-גע-‎ 
наскрабаць 

замёст אָנשטאָט‎ 

насталіць אָנשטאָלן,-גע"ש‎ 

напіхаць, אָנשטאָפּן,-זיך,-גע"ט‎ 
напхаць,-цца, начыніць, 
начыняць 

אָנשטויבן,-גע-ט 
напБільваць‏ 

лічыць אָנשטײַן, -געשטאנען‎ 
гддным для 6 

אָנשטעכן, -געשטאָכן ‏ טווסתהאץ 
накалбць‏ 

прыкідёньне, אָנשטעל,-ן‎ 
удаваньне 

1. наставіць, אָנשטעלן,-גע-ט‎ 
настаўляць, 2. узбудзіць, 
узбуджаць, пабўдзіць, 


напыліць, 


! אָנשיקערן, -ויך,-גע-ט 


] 
ן‎ 
І 
І 
І 
І 


заразіць, אָנשטעקן,-זיך,-גע"ס‎ 
заражаць,-цца 

заразьлівы, אָנשטעקנדיקער‎ 
заразны 

напрў- אָנשטרענגונג,-ען‎ 
жаньне 

напрў- אָנשטדענגען-זיך,-גע-ט‎ 
жыць, напружваць,-цца 

אָנשיטן, -געשאָטן насыпёць‏ 

няшчасьце, אָנשיקעניש,-ן‎ 
навала, наслёньне 

напаіць, 
напдйваць (п'яным), на- 
піцца, напівацца (п'яным) 

набіць, на- אָנשלאָגן,-זיך,-גע"‎ 
біваць-цца, прапана- 
ваць, 

адшліфаваць, אָנשלייפן,-גע"ט‎ 
адшліфбўваць, 

пры- אָנשליסן זיך, געשלאָטן‎ 
стёць, далучыцца, далу- 
чацца 

поцягаўць, אָנשלעפּן, -געדט‎ 
нацягаць, нацягваць 

памазаць, на- אָנשמירן,-גע"ט‎ 
мазваць 


{ אָנשנײַדן, -געשניטן нарэзаць,‏ 


нарэзваць 


начэрпаць, на- אָנשעפּן-גע"ט‎ { 


чэрпваць 
апбра אנשפּאר‎ 
папёрці, па- אָנשפּארן,-גע"ט‎ 
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Г 2 піраць 

/ абапёрці- אָנשפּארן זיך, -געדט‎ 
ся, апірацца 

на- אָנשפּײַען, -געשפּיגן,-גע"ט‎ 
пляваць 

אָנשרײיבּן, -געשריבן напісёць‏ 

| אָנשרײַען,-זיך,-געשריען,-געשריגן‎ 
накрычаць,-цца 

| напалб- אָנשרעקן, געשראָקן‎ 
хаць, напужаць 

літара, бўква אָס, אויסיעס‎ 

адбыць, ад- אָפּאטערן,-גע"ט‎ 
бываць, пакбнчыць 

аддыхацца אָפּאָטעמען,-גע"ט‎ 

адмяніць, אָפּבײַטן, -געביטן‎ 
адмяняць 

адвя- אָפּבינדן,-זיך,-געבונדן‎ 
заць, адвязваць,-цца 

адцьвісьці, אָפּבללען,-גע-ט‎ 
адцьвітаць 

зьвяць, אָפּבליאקעװען,-געדט‎ 
зьвянуць 

абпаліць, אָפבריען,-זיך,-געדט‎ 
абпальваць, абсмаліць, 
абсмальваць,-цца 

адліць, ад- אָפּגיסן, -געגאָסן‎ 
ліваць, абліць, абліваць 

адламёць, אָפּברעכן, -געבראָכן‎ 
адлёмваць,-цца 

аддаць, ад- אָפּגעבן,-זיך,-גע-‎ 
даваць,-цца 

неахайны, אָפּגעלאָזענער‎ 
І / НЯХлЮюйны 

І адслужыць, אָפּדינען,-גע"ט‎ 
І адслўжваць 

אָטּדעקן,-גע"ט адкрыць,‏ ן 
адкрываць‏ 

адбітак אֶפדרוֹק,-ן‎ 


52 


אָפּהאלט -ן затрымка‏ 

затрымаць, אָפּהאלטן, -זיך,-גע-‎ 
затрымліваць,-цца, 
устрымацца, устрымлі- 
вацца 

дасьлёд- אָפּהאנדלונג;דען‎ 
ваньне, трактат 

адсячы, адся- אָפּהאקן,-גע"ט‎ 
каць 

асьцераг- אָפּהיטן,-זיך,-גע"ס‎ 
чы)ў-ся, асьцерагаць, 
“цца, берагчы,-ся, 

упадак дўху אָפּהענטיקײַט-ן‎ 


упаўшы дўхам אָפּהענטיקער‎ { 


адкінуць, אָפּווארפן, -געװאָרפן‎ 
адкідаць 

адмыць, אָפּוואשן,-זיך,-גע-‎ 
адмываць,-цца 

адсутнасьць אָפּװעזנהײַט‎ 

1. асадак, 2. збыт, אָפּואץ‎ 
З. абзац 

рынак збыту אָפזאץ-מארק‎ 

адмбвіць, אָפּזאָגן,-זיך,-גע"ט‎ 
адмаўляць,-цца 

аддзёл, аддзя- אָפּטײיל,-ן‎ 
лёньне” 

аддзёл, аддзя- אָפּטײילונג;-ען‎ 
лёньне 

аддзяліць, אָפּטײילן,-זיך, -גע-ט‎ 
аддзяляць,-цца 

аднёсьці, адна- אָפּטראָגן,-גע-‎ 
сіць 

убрацца,  עג-ךיז אָפּטראָגן‎ 
удаляцца 


абтрэ- Уз» р ]97090ЬВ І 


сьці,-ся, абтрасаць,-цца 
адступіць, אָפּטרעטן, -געטראָטן‎ 
адступаць 


і кпіць, אָפּכויזעקן, -גע"ט‎ 
ў зьдзёквацца 

І адпусьціць, אָפּלאָזן,-גע-‎ 
І адпускаць 

] адкласьці, אָפּלײגן,-גע-ט‎ 
| адлажыць, адкладаць 

Гапараж- אָפּלײדיקן,-זיך,-גע"ט‎ 
| няць, спаражняць-цца 

| абвяржэньне' אָפּלײַקענונג,-ען‎ 

/ абвёргнуць, אָפּלײקענען,-געדט‎ 
абвяргаць 

аджыць,  ט"ענ-,ןבעלּפָא‎ 
аджываць, пражыць, 
пражываць 

аблізаць, абліз- אָפּלעקן,-גע-ט‎ 
ваць 

| патушыць, па- אָפּגעשן,-גע-ט‎ 
гасіць 

умбва, дагавор אָפּמאך,-ן‎ 

умбвіцца, אָפּמאכן,-גע-ט‎ 
умаўляцца, дагаварыц- 
ца, дагаварвацца 

] адхаяць, אָפּמינטערן,-גע-ס‎ 
І адхайваць 

| выкасаваць, אָפּמעקן,-גע-ט‎ 
выкасбўваць, сьцёрці, 
] сьціраць 

(абдурыць, אָפּנארן,-זיך,-גע-ט‎ 
| абдўрваць, абманіць, 
2 абманьваць;-цца 

ухіл, адхілёньне, אָפנײג;-ן‎ 
] ухілёньне 

радхіліцца, זיך, -גע-ט‎ аў 
ў адхіляцца, ухіліцца, 
і ухіляцца 

ухіліст אָפנײַגלער,-ט‎ 

/ аддыхац- אָפּעטעמען;-זיך,-גע-ט‎ 
і ца 


адказаць, אָפּענטפערן,-גע-ט‎ 


адказваць 
пад'ёсьці, пад'- אָפּעסן,-גע-‎ 
ядаць 


адкіды, астачы אָפּפֹאל‎ 

адпасьці, адпа- אָפּפֿאלן, -גע-‎ 
даць 

ад'ёзд אָפּפּאָר‎ 

ад'ёхаць, אָפּפאָרן,-געד‎ 
ад'яжджаць. 

адвёсьці, אָפּפירן,-גע-ט‎ 
адвддзіць, адвёзьці, 
“адвозіць 

адмара- אָפּפרירן, -געפּראָרן‎ 
зіць, адмарбжваць 

асьвя- אָפּפרישן,-זיך,-גע-ט‎ 
жыць, асьвяжаць,-цца 

адгара- אָפּצאמען,-זיך,-גע-ט‎ 
дзіць, адгараджаць,-цца 

выплат, збор, אָפּצאָלן‎ 
ўзнбс 

адплата אָפּצאָלונג;-ען‎ 

заплаціць, אָפּצאָלן,-גע-ט‎ 
заплачваць, адплаціць, 
адплачваць 


выбеліць, אָפּקאלכן,-גע-ט‎ ! 


выбёльваць 

адпакўтваць, אָפּקומען-;גע-‎ 
абы-як пражыць, зьбяд- 
нёць пазбаўляцца (чаго- 
небудзь) 

астудзіць, אָפּקילן-זיך,-גע-ט‎ 
прастудзіць, астўдж- 
ваць, прастўджваць, 
прастыць, прастываць 

вбдгук אָפקלאנג,-ען‎ 

адббр אָפּקלײַב‎ 


{ אָפּקלײַבן, -געקליבן адабраць,‏ 
5 


адбіраць 

1. адвяр- אָפּקערן,-זיך,-גע-ט‎ 
иўцье,-цца, адмёсьці, ад- 
мятаць 

адрата- אָפּדאטעװען,-זיך,-גע-ט‎ 
] ваць,-цца 

адпачынак “28 

дом адпа- אָפּרו-הויז, -הלַזער‎ 
чынку 

| адпачыць, ад- אָפּרוען-גע-ס‎ 
пачываць, аддыхнуць, 
аддыхаць 

адпачываючы אָפּרוענדיקער‎ 
(дзеяпрым.) 

водзыў אָפרוֹף,-ן‎ 

| адклікаць, אָפּרופֿן,-ויך,-גע‎ 

“цца, адгўкнуцца = 

1. адгава- אָפּרײידן, -גע-ט‎ 
(рыць, адгаварваць, 2.умб- 
| віцца, умаўляцца, дагава- 
і рыцца, дагаварвацца 

адарваць, אָפּרײַסן, -געריסן‎ 
/ адрываць 

| адлі- אָפּרעכענען,-זיך,-גע-ט‎ 
чыць, адлічаць,-цца 

| 1. адмяніць, אָפּשאפן-גע-‎ 
адмяняць, 2.зьняць, зьні- 
маць (з пасады) 

ацэнка אָפּשאצונג,-ען‎ 

ацаніць, אָפּשאצן,-גע-ט‎ 
ацэньваць 

паслаблёньне אָפשׁוואכונג,-ען‎ 

паслабіць, אָפּשוואכן,-גע-ט‎ 
паслабляць 

] пахаджэньне, אָפּשטאמונג,-עך‎ 
пахбджаньне 

אָפּשטאמען -נע-ט пахадзіць‏ 

адлёгласьць אָפּשטאגו,דן‎ 
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адпіхнуць, אָפּשטױטן,-זיך;-גע-‎ 
адпіхаць,-цца 

адпіх- אָפּשטופּן,-זיך,-גע-ט‎ 
нуць, адпіхёць цца 

адстаць, אָפּשטײין; -געשטאנען‎ 
адставаць 

спыніць, אָפּשטעלן,-זיך,-נע-ט‎ 
застанавіць,-цца 

абсыпаць, אָפּשיטן, -געשאָטן‎ 
адсыпаць 


разлўка, разьві- אָפּשִייד‎ { 


таньне 

абчысьціць, אָפּשײלן,-גע-ט‎ 
абчышчаць, аблупіць, 
аблўпліваць 

павага, паважаньне, אָפּשײַ‎ 
пашёна 

адсьвёт, вбдблеск אָפּשײַן‎ 

адбіць, אָפּשלאָגן,-זיך;-גע‎ 
адбіваць,-цца 

адшліфаваць, אָפּשלײטן, -גע‎ 
адшліфбўваць 

адлупца- אָפּשמײַטן, -געשמיסן‎ 
ваць, высечы 

1. адрэз, 9. ня- אָפּשעַטן‎ 
ўдача 

с'эконбміць, Ю-У2-] 1882 Ў 

замб- אָפּשפּרעכן, -געשפּראָכן‎ 
віць, замаўляць, зага- 
варыць, загаварваць 

адпісаць, אָפּשרײַבן, -געשריבן‎ 
адпісваць, сьпісаць, 
сьпісваць 

хатняя птушка אויפעס‎ “Ж 

часта אָפט‎ 


часта, час ад часу אָפטמאָל‎ | 


часьцёй אָפּטער‎ 
адкрыта, адчынена אָפן‎ 


אָפּנהארציקײט-ן шчырасьць‏ 
אָפנהארציקער шчыры‏ 
אָפּענער 


ны, 

адкрыта, адчы- אָפענערהייט‎ 
нена 

вол אָקס-ן‎ 

організацыя אָרגאניזירונג‎ 

організава- אָרגאניזירטקײלט‎ 
насьць 

אָרגאַנישקײַט,-ן 
насьць‏ 

органічны אָרגאנישער‎ 

парадак, лад אָרדענונג,-ען‎ 

אָרט, ערטער мёсца‏ 

мясцбвы אָרטיקער‎ 

орыентаваньне, אָרלענטירונג‎ 


органіч- 


каля, ля, у בֹּא‎ 

пакрыўдзіць באאוולען,-ט‎ 

апрацоўка באארבעטונג,-ען‎ 

апрацаваць, באארבעטן,-ט‎ 
апрацоўваць 

назіраньне, באאָבאכטונג,-ען‎ 
га пагляданьне 

назіраць, на- בּאאָבאכטן,-עט‎ 
глядаць 

зддльны, здатны באגאבטער‎ 

зддльнасьць, באגאבּטקײַט! ן‎ 
здатнасьць 

аграбіць, באגאזלענען-ט‎ 
аграбаваць: 

абкрёсьці, באגאנווענען,-ט‎ 
абкрадаць 

1, ухвала, ухва- באגיטיקונג‎ 
лёньне, 2. угнаёньне, 


/ адкрыты, адчыне- 


орыентацыя 
эрыента- 0-2 אָריִענטירן‎ 
ы вацца 
труна אֶרן‎ 
заручыцца 491927 пук 
лбкаць (рукі) אָרעם,-ס,‎ 
жабрак, אָרעמאן אָרעמעלײַט‎ 
бёдны 
бёдны אָרעמער‎ 
бядняк אָרעמפּויער, -פויערים‎ | 
бедната, бёд- אָרעמקײַט‎ 
насьць  | 
чэсны, спра- אָרנטלעכער‎ | 
вядлівы 
чснасьць, אָרנטלעכקלַט‎ { 
справядлівасьць | 
! 


з 


З. здавальнёньне 
1. ухваліць, באגיטיקן-ט‎ 
ухваляць, 2, угнаіць, 
угндйваць, угнайць, | 
З. здавбліць, здаваль-  | 
няць 
учыніць, באגיין, -גאנגען‎ 
учыняць, зрабіць 
абыйсьці- באגיין זיך, -גאנגען‎ | 
ся, абыхддзіцца 
захаплёпьне באגליסטערונג‎ | 
захапіцца, באגליסטערן זיך, "ט‎ 
захапляцца 
азалаціць, באגילטן, באגילט‎ 
азалачваць, пазалапіць, 
і пазалачваць 
азалдчавы, па- בּאגילטער‎ 
залдочаны = | 
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раньне, раніца באגינען‎ 

абліць, аб- באגיסן, -זיך,-גאָסן‎ 

ліваць-цца - 

давёраны, вёр- באַגלױבטער‎ 
ны, надзёйны 

правады, пра- באגלייטוגג‎ 
водзіны, саправаджЭнь- 
не 

правадзіць, пра- באגלייטן,-ט‎ 
ваджаць, саправаджаць 

праваднік, пра- באגלייטער‎ 
важаты 

ашчасьлівіць באגליקן,-ט‎ 

באגנעדיקונג,-ען 288118116וזא8חז 

памілаваць באגנעדיקן-ט‎ 

сустрэча, спат- באגעגענונג‎ 
каёньне 

сустрэча, спат- באגעגעניש,-ן‎ 
6 

באגעגענען,-זיך,-ט ‏ טאפֿקפסעס 
сустракаць, спаткаць,‏ 
спатыкаць, -цца‏ 


жаданьне, пажа- באגער,-ן‎ 
даньне 

жадаць, пажа- באגערן,-ט‎ 
даць, 


закапаць, באגראָבּן -ח3880‎ 
ваць, пахаваць 

панйтны, באגרייפלעכער‎ 
зразумёлы 

зразумёць, באגרליפן, -גריפן‎ 
і уцяміць, паняць 

угрунтавёнь- באגרינדונג,-ען‎ 
не, абгрунтаваньне, 
абаснаваньне 

угрунтаваць, באגרינדן -עט‎ 
угрунтдўваць, абгрун- 
таваць, абгрунтдўваць, 
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абаснаваць, абасноў- 
ваць 
прывітаньне בּאגריסונג,-ען‎ 
прывітаць, ві- בּאגריסן,-ט‎ 
таць 
паняцьце באגריף,-ן‎ 
закапаёньне, באגרעבעניש,-ן‎ 
закдпваньне, пахавань- 


не 

абмежаваньне, באגרענעצונג‎ 
86 

абмежа- באגרענעצן,-זיך,-ט‎ 
ваць, абмяждўваць, 
агранічыць, аграніч- 
ваць,-цца 

абмежава- באגרענעצטקײַט,-ן‎ 
насьць 

абдўмацца, באדאכטן זיך,-ט‎ 
абдўмвацца 

падзякаваць באדאנקען,-ט‎ 

мець патрэбу באדארפן-ט‎ 

жаль באדויער‎ 

жаль באדויערונג‎ 

шкадаваць, жа- באדולערן,-ט‎ 
лёць 

значэньне באדײַטונג,-ען‎ 

значны באדײַטנדיקער‎ 

азначыць, азна- באדײַטן,-ט‎ 
чаць 

умдва באדינג,-ען‎ 


умёва באדינגוגג;-ען‎ | 


умдўны באדינגלעכער‎ 

1. наняць, най- באדינגען‎ 
маць, 2. абумёвіць, 
абумдўліваць 

умёдвіцца, באדינגען זיך, -דונגען‎ 
умаўліцца (аб пане) 

абслугдўваньне באדינונג,-ען‎ 


абслужыць, באדינען, ט‎ 
Я абслугдўваць 

слуга, паслугач באדינער, ס‎ 

/ абкрыць, абкры- בּאדעקן,-ט‎ 
ваць, накрыць, накры- 
ваць 

| маючы патрэ- באדערפטיקער‎ 
6 


патрэба באדערמעניש,-ן‎ 

ўціск, прыгнё- באדריקונג‎ 
чаньне 

уціскаць, пры- באדריקן-ט‎ 
гнятаць 

прыгнятацель באדריקער,-ס‎ 

вёдаючы, знаў- באהאוונטער‎ 


ца 

схаваць, ха- באהאלטן, -זיך‎ 
ваць-цца 

схованы באהאלטענער‎ 

/.. патаёмна, באהאלטענערהײט‎ 
сакрэтна 

абгаварэньне, 19-2212128пна 
абмеркаваньне 

1. абгаварыць, 919 7138лка 
| абгаварваць, абмерка- 
ваць, абмяркдўваць, 
2. абыйсьціся, абыхд- 
0 дзіцца 

сьцьвяр- בּאהויפּטונג,-ען‎ 
джЭньне 

сьцьвярдзіць, באהויפטן,-טן‎ 
сьцьвярджаць, 

аберагчы, абера- בּאַהישן‎ 
гаць 

апёл, паліва, בּאהייצונג,-ען‎ 
| апальваньне, ацяплёнь- 
не 

/ апаліць, апёль- פאהייצן-ש‎ 


ваць 

памагаць, па- באהילפיק זײַן‎ 
магчы 

укрыцьцё בּאהעלטעניש,-ן‎ 
схбвішча, убёжышча 

злучёньне באהעפטונג,-ען‎ 

злучыць, באהעפטן,-זיך,-האָפּטן‎ 
злучаць -цца 


заўладаць, ула- באהערשן,-ט‎ ў 


дёць 
непакой, неспа- באוּמרויקונג‎ 
кой 
באוּמרויקן,-זיך,-ט‎ 
-цца 
даручыць, באוּפטראָגן,-גע-‎ 
даручаць 
вартаваць, піль- באוואכן,-ס‎ 
наваць 


непакоіць, 


абваднёньне באוואסערונג‎ { 


абвадніць, באוואסערן,-ט‎ 
абвадняць 
узбрденьне באװאָפענונג‎ 


узбрбіць, באװאָפּענען,-זיך,-ט‎ { 


узбрдйваць,-цца 
гарантыя באװאָרענונג,-ען‎ 


гарантыя בּאװאָרעניש,-ן‎ | 


зьдзіўлёньне באווּנדערונג‎ 
забясьпё- באװאָרענען,-זיך,-ט‎ 
чыць, забясьпёсваць, 
цца, гарантаваць 
зьдзівіць, באװווּנדערן,-ט‎ 
зьдзіўляць 
прытдмнасьць באװוּסעזײַן‎ 
באװוּסטזיניקײַטמ;נמספזאסת8טס‎ 
сьвяддмы באװוּסטזיניקער‎ 
вяддмы באװוּטטער‎ 
аплакаць, באװײַנען-ט‎ 
аплакваць 


жанаты באװוײַבטער‎ 
І дёказ, довад באװײַז-ן‎ 
паказаць, באװוליזן,-זיך, באוויזן‎ 
І : паказваць, цца 
ухвала, 


ухва- באוויליקונג,-ען‎ 
лёньне 

ухваліць, ухва- באוויליקן,-ט‎ 
лйць 

уплыць, уплы- באװולרקן,-ס‎ 
ваць, 


бавдўна באוול‎ 

баваўняны באוולנער‎ 

рух באוועגונג,-ען‎ 

рухавы, рухлі- באוועגלעכער‎ 
вы 

рўхаць,цца גאוועגן,-זיך,"שט‎ 

рухавік באווענער,-ס‎ 

забясьпёчаньне באזאָרגונג‎ 

забясьпёчыць, באזאָרגן;-ט‎ 
забясьпёчваць 

навёдваньне באזוך,-ן‎ 

1. навёдаць, на- באזוכן-ט‎ 
вёдваць, 2. абыскаць, 
абыскваць 

(асобна, паасобна באזונדער‎ 

асабліва, у асаб- באזונדערס‎ 
] лівасьці 

асббны, паасдб- באזונדערער‎ 
НЫ 

/ асаблівасьць טאזונדערקײַט,-{‎ 

{ перамагча, пера- באזיגן,-ט‎ 
4 магаць 

] перамджца באזיגער,-ס‎ 

адхілёньне באזיטלקונג,-ען‎ 

адхіліць, адхі- באזײַטיקן-ט‎ 
ляць, 

| пець, апя- באזינגען, -זוֹנגען‎ 
І ваць, услаўляць 
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уладаньне, вала- באזיץ‎ | 


даньне 

уладаць באזיצן,-ט‎ 

уладар, улёсьнік באזיצער,-ס‎ 

базавацца, באזירן זיך,-ט‎ 
грунтавацца 

пасялёньне, באזעצונג,-ען‎ 
засялёньне, залюднёньне 

пасяліць, па- באזעצןעסיך,-ס‎ 
сяляць, засяліць, зася- 
ляць,-цца 

смачны באטאמטער‎ 

засаладзіць, באטאמען,-ט‎ 
засалдёджваць, запра- 
віць, запраўляць, зра- 
біць, рабіць смачным 

удзёнь באטאָג‎ 

дзённы באטאָגיקער‎ 

націск, пад- באטאָנונג,-ען‎ 
крэсьліваньне 


націскаць, ра- באטאָנען-ט‎ | 


біць націск, падкрэсь- 
ліць, падкрэсьліваць 
аглушэньне באטויבונג‎ 
аглушыць, аглу- באטויבן,-ט‎ 
шаць 
затытулаваць באטיטלען‎ 
удзёльні- באטייליקן זיך,-ט‎ 
чаць, прымаць удзёл 
значэньне באטײַט,-ן‎ 
гультай, באטלען, באטלאָנים‎ 
няўмёка, нікчэмны 
увага באטראכט (נעמען אין--)‎ 
(прыняць пад увагу) 
абдўмваньне, Іў» рэк 10 ка 
разглядёньне 
абдумаць, באטראכטן,-זיך;-ט‎ 
абдумваць, разглядзёць, 


] разглядваць,-цца 

[. абдўмана באַטראכטערהײט‎ 

кошт, вартасьць באטרעף‎ 
значэньне 

каштаваць, באטדעפן, -טראָפן‎ 
мець значэньне 

уплываць, באײַנפלוסן!-ט‎ 
рабіць уплыў 

аблёга באלאגערונג.-ען‎ 

| аблажыць, аб- באלאגערן-ט‎ 
клёдваць 

тычыцца, налё- באלאנגען,-ט‎ 


жаць 

абцяжарыць, באלאסטן,-עט‎ 
абцяжарваць 

нагрузіць, нагру- באַלאָדן‎ 
жаць 

ахвдта באלאָנעס‎ 

зараз, скдра באלד‎ 

безадклёдны באלדייקער‎ 

награда, узна- באלוינונג-נען‎ 
гардда 

наградзіць, на- באלוינען,-ט‎ 
граджёць, узнагаро- 
дзіць, узнагараджваць 

добрачінец, 9-Ў1110288 
дабрадзёй 

кдяльшчык, באלטשוווע,-ס‎ 
каяльнік 

каханы, аблюбё- באליבטער‎ 
ны, лбы 

любы, кожны, באליביקער‎ 
абы-які, усякі 

палажыць, па- באלייגן,-ט‎ 
класьці, аблажыць, аб- 
класьці, абкладаць 

абраза, зьня- באלילדיקונג,;-ען‎ 
вага 


абразіць, באליידיקן,-זיך;-ט‎ 
абражаць,-цца,  зьнява- 
жыць, зьневажаць 

асьвятліць, באלײַכטן, -לויכטן‎ 
асьвятлёць 

1. אומאנצמם‎  סע-,וויוכלאב‎ 
2. крэдытбр 

рамёсьнік באלמעלאָכע;'ס‎ 

באלן, באלאָנים ахвдтпік‏ 

гаспадар- באלעבאטישקײַטי-ן‎ 
ка, маёмасьць 

гаспада- באלעבאטעווען,-ט‎ 
рыць, распараджацца 

באלעבאָס, באלעבאטים гаспа-‏ 


даро І 
гаспадыня באלעבאָסטע;-ס‎ 


ажывіць, ажыў- באלעבּן-ט‎ 
ляць 

фурман, зваз- באלעגאָלע:דס‎ 
чык, балагдл 

кулёк באלעגוף,-ים‎ 

кулёцтва באלעגופנטום‎ 

аблажіць, аб- באלעגערן,-ט‎ 
кладаць 

абцяжа- באלעסטיקונג,-ען‎ 
раньне 

абцяжарыць, באלעסטיקן,"ט‎ 
абцяжарваць 

аблізаць, באלעקן,-זיך,-ט‎ 
аблізваць,)-цца 

навучальны באלערנדיקער‎ 

балька, столь באלקן,-ס‎ 

размаляваць, באמאַלן-ט‎ 
размалёўваць 

натўга, нама- באמלונג-ען‎ 
ганьне, стараньне 

угнаёньне באמיסטיקונג,-ען‎ 

угнаіць, угнбй- באמיסטיקן,-ט‎ 
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ваць 

абцяжарыць, בּאמלֶען,-ס‎ 
абцяжарваць 

старацца זיך,-ט‎ зузэка 

замётны, באמערקבארער‎ 
прымётны 

увага, заўвага באמערקונג,-ען‎ 

заўважыць, באמערקן,-ט‎ 
заўважаць, прымёціць, 
прымячаць, 

чыгўнка באן,-ען‎ 

удвдх, удваіх באנאנד‎ 

зглупаваць, באנארישן זיך, "ט‎ 
зрабіць глупства 

באנג טאָן шкадаваць‏ 

באנד, בענדער, בענד том‏ 


באנד,-ן, בענדער, בענד стужка,‏ | 
| באפעלקערטער залюднены,‏ 


істужка 
здавёліцца, באָנוגענען זיך, -ט‎ 
здавальняцца 
ужываньне באנוצונג,-ען‎ 


кдпваць, пахаваць 
ушанаваць, уша- באערן-ט‎ 
ндўваць 
напасьці, нападаць באפאלן‎ 
паўна- באפולמעכטיקונג,-ען‎ 
мдцтва 
упаўнава- באפולמעכטיקטער‎ 
жаны 


упаўнава. באפולמעכטיקן,-ט‎ : 


жыць, упаўнаважваць 
арасіць, арашаць באפּײַכטן‎ 
запляміць, באפלעקן,-זיך,-ט‎ 
“цца 
загад באפעל,ין‎ 
загадаць, באפעלן, -באפוילן‎ 
загадваць 
насёльніцтва באפעלקערונג‎ 


насёлены 


насяляць, באפעלקערן,-ט‎ / 


ужыць, ужываць, באנוצן,-ט‎ 


карыстацца באנוצן זיך,"ט‎ 
באנייען;-ט‎ 
ваць 
аднаўлёньне באנליונג,-ען‎ 
аднавіць, באנללען,-זיך,-ט‎ 
аднаўляць, -цца 


/ абшыць, абшы- 


| чыгуначная сётка באן-נעץ‎ 


зразумёць, באנעמען, באנומען‎ 
абхапіць, абхапляць 

чыгўначны рух, באן-פארקער‎ 
чыгўначныя зносіны 

1. тапчан, лёва, באנק, בענק‎ 
услёи, 2. банк 

адзіябчка, באסיעכידע,-ט‎ 
ядынодчка, адзіная дачка 

закапаць, за- באערדיקן,-ט‎ 


60 


І 


/ 


насяліць, залюдніць, 
залюдняць 
узмацніць, באפעסטיקן,-זיך,-ט‎ 
узмацняць, замацаваць, 
замацоўваць -цца 
запладнёньне באפרוכטונג‎ 
запладніць, באפרוכטן-עט‎ 
2 запладняць 
здаваль- באפרידיקונג,-ען‎ 
нёньне 
здавдліць, באפרידיקן,-זיך,-ט‎ 
здавальняць,-цца 
вызвалёньне באפרליונג‎ 
здружвіцца, באפרײינדן זיך,-עט‎ 
здружёцца 


вызваліць, вы- באפּרײען-ט‎ { 


зваляць 
вызваліцель באפרײַער,"ט‎ 


אצאָלן,-ט 
ваць, заплаціць‏ 

באצוג (א'ן--) адндсіны‏ 

прымў- באצווינגען, -צווונגען‎ 
сіць, прымушаць, пры- 
нявдліць, прынявдль- 
ваць 

адндсіны באציוּנג,-ען‎ 

адзнака, знак באצייכענונג,-ען‎ 

адзначыць, באצייכענען,-ט‎ 
адзначаць 

сваечасдва, свая- באצײַטנס‎ 
часна 

באציען זיך, -צויגן аднасіцца‏ 

участак ўра 

шчака ]”рка 

знаёмы גאקאנטער‎ 

знаёмства | באקאָנטשאפט,‎ 

прбсьба באקאָשע,"ס‎ 

атрымаць, атрым- באקומען‎ 


ліваць 

| аглядзёць, агля- באקוקן-ט‎ 
даць 

(зручны, вы- באקוועמלעכער‎ 
годны 


выгдда באקוועמלעכקלט,-ן‎ 

зрўчнасьць, באקװעמקײַט‎ 
выгдднасьць 

аплакаць, באקלאָגן,-זיך-ט‎ 
аплакваць; жаліцца, 
жалкаваць 

вдпратка, באקליידונג,-ען‎ 
адзёньне 


| адзёць, адзя- באקליידן,-זין!-ט‎ 


ў вёць,-цца 
абклёіць, аб- באקלעפן,-ט‎ 
клёйваць 


абдўмаць, באקלערן,-זיך,-ט‎ 


| аплаціць, аплач- 


] 


абаўмваць,-цца 


{ באקן, גע-ט пячы‏ 
באקעמפן,-ט перамагчы,‏ 


перамагаць 
знаёміць, בּאקענען,-זיך, ט‎ 
азнаёміць, пазнаёміць, 


“цца 

узмацніць, באקרעפטיקן;-ט‎ 
узмацняць 

груша, ігрўша ]»782 

нарада בּאראטונג,-ען‎ 

радзіцца, раіцца באראטן זיך‎ 

בארג, בערג гара‏ 

з гары בארגאראָפּ‎ 

горнарабдчы בארג-ארבעטער‎ 


на гарў בארגארוף‎ 

гарісты, узгдрка- בארגיקער‎ 
ваты 

рабаваньне, рабў- בארויבונג‎ 
нак 

аграбіць, агра- בּארויבן-ט‎ 
баваць, 


супакбеньне בארולקונג, -ען‎ 
супакёіць, בארויקן,-זיך,-ט‎ 
супакёйваць,-цца 
заклік; здатнасьць, בארוף,"ן‎ 
прызначэньне 
абгаварыць, באריידן, בארעדט‎ 
абгаварваць, абмерка- 
ваць, абмяркоўваць 
разгавдрлівы באריידעוודיקער‎ 
плёткі בארײידערל,-ען‎ 
узбагачэньне בארײַכערונג‎ 
узбагаціць, בארײַכערן,-ט‎ 
узбагачаць 


драць цанў בארײַסן, -ריסן‎ { 


рвач, ірвач בארײַסער,-ס‎ 


рвацтва בארײַסערל,-ען‎ 
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באריכט,-"ן ‏ ת288828סתס' 
адчдт‏ 

справаздачны, באריכט-יאָר‎ 
адчдтны год 

адчытацца, ад- באריכטן-ט‎ 
чытвацца 


2 / слаўны, славуты, בארימטער‎ 
1. абцяжа- באשווערן, -שװאָרן‎ 


вяддмы 
слыннасьць, בארימטקײַטידן‎ 
славўтасьць, вядб- 
масьць 
хваліцца בארימען זיך,"ט‎ 
хвастўн בארימער,-ס‎ 
хвальба בארימערלי,-ען‎ 
ддтык, даты- בארירונג,-ען‎ 
каньне 
грўша בארנע,"ס‎ 


/ апраўданьне בארעכטיקונג,-ען‎ 


апраўдаць, בארעכטיקן,-זיך,-ט‎ 
апраўдываць, цца 

абдўмваньне בארעכענונג,-ען‎ 

1. падрахаваць, בארעכענען,‎ 
падрахбўваць,-цца, 
2. абдўмаць, абдўмваць, 
“цца, адўмацца, адўм- 
вацца. 

міласдрдзе בארעמהערציקלט‎ 

міласэрны בארעמהערציקער‎ 

шчотка בארשט,-ן‎ 

часаць,  -עג-,ךיז-,ןטשראב‎ 
ласьціць,-цца 

тварЭньне, באשאפונג,-ען‎ 
стварэньне 

тварыць, стварыць, באשאפן‎ 
ствараць 

абўць, абу- באשוכן, זיך,-ט‎ 
ваць,-цца 

абвінава- באשולדיקונג,-ען‎ 
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чаньне 

абвінаваціць, באשולדיקן,-2‎ 
абвінавачваць 

ашукаць, באשווינדלען,-ט‎ 
ашўкваць 

1. абцяжа- באשווערונג,-ען‎ 
раньне, 2. заклінёньне 


рыць, абцяжарваць, 
2. закляць, заклінаць, 

склад באשטאנד‎ 

сустаўная, באשטאנד-טייל‎ 
складная частка 

апылёньне, באשטויבונג,-ען‎ 
апылкавёньне 

апыліць, апы- באשטויבן,-ט‎ 
ляць, апылкаваць, апыл- 
коўваць 

абкладаньне באשטללערונג,-ען‎ 
(падёткам) 

абклёсьці, באשטײַערךט‎ 
абкладаць (падаткам) 

1. пастандва, באשטימונג-ען‎ 
2. назначэньне: 

пэўны בּאשטימטער‎ 

1, пастанавіць, באשטימען,-ט‎ 
пастанаўлёць, 2. назна- 
чыць, назначаць 

1. скла- באשטיין, -שטאנען‎ 
дацца, 2. згадзіцца, 
згаджацца, 3. настаяць, 
настдйваць, 4. устайць, 
вытрымаць 

зацьвяр- באשטעטיקונג-ען‎ 
джЭпьне, пацьвяр- 
джЭньне 

зацьвёрдзіць, באשטעטיקן-ט‎ 
зацьвярджаць, пацьвёр- 


дзіць, пацьвярджаць 
заказ באשטעלונג,-ען‎ 
| заказаць, заказ- באשטעלן-ט‎ 
І ваць, 
заказчык באשטעלער,-ס‎ 
/ сталы, паста- באשטענדיקער‎ 
І Янны 
пакараньне, באשטראָפונג-ען‎ 
кара 
пакараць באשטראָפן,-ט‎ 
пярэчыць באשטרײַטן‎ 
І абсыпаць, באשיטן, -שאָטן‎ 


І паспаць 
ן‎ разгадка, выра- באשייד‎ 
шэньне 
разьвязаць, разь- באשיידן‎ 
] вязваць, разгадаць; 
разгадваць . 
разгадка, вы- באשיידונגדען‎ 
рашэньне 


скрдмнасьць גאשײידנקײַט"ן‎ 

скрдмны באשיידענער‎ 

аздёбіць, аздаб- באשיינען,"שט‎ 
ляць, упрыгджыць, 
упрыгджваць 

| відавдчна באשײַמפערלעך‎ 

асьвятліць, באַשײַנען,-ט‎ 
асьвятляць, азарыць, 
азараць 

абстралёць, באשיטן, -שאָסן‎ 
абстрэльваць 

абараніць, באשיצן,-זיך,"ט‎ 
абараняць,-цца 

абарднца באשיצער,"ס‎ 

абабіць, абабі- נאשלאָגן‎ 
ваць, абіць, абіваць 

| пастандва, ра- ў.017052 
І шэньне 


пастана- בצשליסן, -שלאָטן‎ 
віць, пастанаўляць, ра- 
шыць, рашаць 

забрўдзіць, באשמוצן,-זיך,"ט‎ 
забрўджваць,-цца 

замазаць, באשמירן,-זיך;"ס‎ 
замазваць,-цца 

падарыць, באשענקען-ט‎ 
падараваць, надарыць, 
надараць 

занётак  ןע",גנוקיטפעשאב‎ 

даць працу, באשעפטיקן-ט‎ 
занятак 

заняцца, 9”, Т? באשעפטיקן‎ 
займацца 

творца, тварэц באשעפער,-ס‎ 

сўджаны באשערטער‎ 

запля- באשמּײַען -ט,-שפֿיגן‎ 
ваць, заплёўваць, апля- 
ваць, аплёўваць 

забрызгаць, באשפּריצן,-זיך!"ט‎ 
забрызгваць, запыр- 
скаць, запырскваць,-цца 

акрапіць, בּאשפּרענקלען-ט‎ 
акрапляць, абпярскаць, 
абпрскваць 

апісаньне באשרײַבונג,-ען‎ 

באשרײַבן, -שריבן ‏ מצוהסוח8 
апісваць‏ 


{ בּאָד, בעדער וס лазьня,‏ 


באָדן;-ס 2668 грунт,‏ 
בּאָדן, -זיך,-גע- купёць-цца‏ 


ן באָדנלאָזיקײַטדן бязгрунтоў-‏ 


яасьць 

бязгрунтоўны באָױינ?אַזיקער‎ 

באָטל וערן, -געװאָרן замя-‏ 
шацца‏ 

прапанаваць באָטן-גע-‎ 
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хлапёц, хлдпец באָכער, -ים‎ 
казёл באָק, בעק‎ 
павёр (на крэдыт) באָרג‎ 
1. дать на па- באָרגן, גע"ט‎ 
вёр, крэдытаваць, 
2. браць на павёр 
барада באָרד, בערד‎ 
босы בּאָרװעסער‎ 
пазуха, грудзі בּוזעם,-ס‎ 
| бўтля, бутэлька, בוטל,-ען‎ 
будёва, буддўля, па- па 
буддва 
1. дуга, 2. лук, בויגן,;-ס‎ 
5. аркуш 
буда בויד"ן‎ 
гара (пад дахам) בּוידעם,"ס‎ 
буддва, будаўніц- בויונג,-ען‎ 
] тва 
жывот בוֹיך, בײַכער‎ 
брушнё тыфус בויכטיפוס‎ 
выпуклы בוילעטער‎ 
дрэва בוים,דער‎ 
] алёй בוימל,-ען‎ 
| будаваць, בויען,-זיך,-גע"ט‎ 
І -цца 
будаўнік בויער,-ס‎ 
сьвідраваць בויערן,-גע"ט‎ 
ў кніга כּוך, ביכער‎ 
| кніжны гандаль בוכהאנרלונג‎ 
ן‎ бугалтэрыя בּוכפירונג,-ען‎ 
літара, бўква בוכשטאב,-ן‎ 
| літаральны בוכשטעבלעכער‎ 
| 1. саюз, сўвязь, בונדו ן‎ 
2. пераплёт 
бўйвал בופלאקט,-ן‎ 
клёняцца, בוקן זיך,-גע"ט‎ 
і падаць ніц 
бушаваць, צושעווען,-גע"ט‎ 
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] 


убяніць 
бабёр ביבער,-ס‎ 


бюджэтны год בלודזשעט-יאָר‎ 


да Га 


дагэтуль, дасбль ביזאהער‎ . 


בּיזאָיען, ביזיוינעס сдрам‏ 

упэўненасьць, ביטאָכן‎ 
надзёя 

пагардлівасьць, 2222 
грэблівасьць 

умёўна, з умдвай ביטניל‎ 

просьба ביטע,"ס‎ 

гдркі גיטערער‎ 

горкая соль ביטערזאלץ‎ 

гбркасьць ביטערקײַט-ן‎ 

1. схілёньне, בייגונגדען‎ 
згібаньне, згінёньне, 
2. скланёньне (грам.) 

абаранак בייג?‎ 

1. схіліць, схі- בייגן,-זיך,"גע‎ 
ліць, згібаць, згінаць, 
“цца, 2. скланяць (грам.) 

аббдва, абёдзьве ביידע‎ 

зламыснасьць בײזװויליקײַט,-ן‎ 

здамысны בליזוויליקער‎ 


злы בייזער‎ -{ 


בייזערן זיך, גע"ט сварыцца,‏ 
ушчуняць‏ 

злосьць בייזקײַט"ן‎ 

בייט, ן градка‏ 

косьць, кдстка בּיין, "ער‎ 

кастлявы, ביינערדיקער‎ 
касьцісты 

касьцяпі ביינערנער‎ 


у той час, калі. 972 (І 


прысмак בײַגעשמאק, ן‎ 
бўдка בײַד?,-עך‎ 
другарадная рэч. ײַזאך,"ן‎ 


І справа 

בײַזײַן, -געווען прысўтнічаць‏ | 

засядацель בּײַזיצעד,"ס‎ 

абмён בײַט,-ן‎ 

בײַטײַך, ן прытдк‏ 

сумка, машна,  ןע-,לטַײב‎ 
каліта 

мянйць, בטן, -זיך,-געביטן‎ 
“цца 

пўга ]»0972 

пузаты בײַכיקער‎ 

гуз, гуля 1922 

дадатак בײַלאנע;דס‎ 

прылажыць, בלללילגן,-גע"ט‎ 
прыкладаць 

кусьлівы בײַסיקער‎ 

1. кусаць, בײַטן,;-זיך, געביסן‎ 
-цца, 2. сьвярбёць 

кусьлівы, кусё- בײַסנדיקער‎ 
ючы 

1. кусёньне, בײַסעניש,-ן‎ 
ў 2. сьверб 

| накладнія расхо- בײַקאָסטן‎ 


ды 
перамагча, בײַקומען,-גע-‎ 
перамагаць, здўжаць 
прыгарад בײַשטאָט, -שטעט‎ 
прыгарадны בײַשטאָטיקער‎ 
устаўць, בײַשטײין, -געשטאנען‎ 
устдйваць 
прыместач- בײַשטעטלדיקער‎ 
кбвы 
прыклад בײַשפּיל,"ן‎ 
каб, для 1800 каб.. ביכדיי‎ 
кніжка ביכל,-עך‎ 
надгул ביכלאל‎ ! 
кнігандша גיכערטרעגער‎ ! 
кніжны склад ביכערלאגער,'ס‎ 


בילם,, בילבולים паклёп‏ 

малінак, карціна, בילד,-ער‎ 
вдбраз 

інспэк- בילדונג-אינספּעקטאָר‎ 
тар асьвёты 

1. асьвёта, адука- בילדונג‎ 
цыя, 2. утварэньне 

асьвётная בילדונג-אנשטאלט,-|‎ 
ўстандва 

асьвётнік, 9»19102111753 
працаўнік асьвёты 

1. утварыць, בילדן, גע"ט‎ 
утварёць, 2, адукаваць, 
адукбўваць 

вдбразнасьць בילדערישקײַט‎ 

таннасьць ביליקײַט‎ 

танны ביליקער‎ 

важнёй, патраб. בילכער‎ 
нёй 


| בילן, גע-ט, געבולן брахаць‏ 


брэх, брахня בילערײַ,-ען‎ 

пчала בין,-ען‎ 

заўчнік בינדװאָרט, "ווערטער‎ 
(грам.) 

בינדונג, ען зьвязвацьне‏ 

зьвязнасьць בינדיקײַט‎ 

зьвязны, зьвязва- בינדיקער‎ 
1 ючы 

вязаць, בינדן,-זיך, געבונדן‎ 
“цца 

зьвязваючы בינדנדיקער‎ 


злучок, рыска בינדשטריך‎ { 


пачка, вязка, пу- בינטלרעך‎ 
чбк 

ביניען, -יאָנים будынак‏ 

сцЭна, эстрада ביגע,-ס‎ 

пчалагадоўля בינענצוכט‎ 

вўлей בינשטאָק,-|‎ 
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укўс ביס,-ן‎ 

трдха, трёшка, ביסל,-עך‎ 
крыхў 

патрдшку ביסלעכװײַז‎ 

кус, кусдчак בלסן,-ס‎ 

трдшачка ביסעלע‎ 

асабліва, у пры- ביפראט‎ 
г ватнасьці 

вадгул ביקלאל‎ 

стрэльба בִיקס-ן‎ 

піва 72 

браварня, בירברויערלל,-ען‎ 
піваварня, піваварэньне 

грамадзянін, пад- בירגער,-ט‎ 
даны 

грамадзянскі בירגערלעכער‎ 

грамадзянскія בירגערעכט‎ 
! правы 

| грамадзянская בירגערקריג‎ 
вайна 

грамадзянства, בּירגערשאפט‎ 
падданства 

піўная בירשענק,"ן‎ 

пяршынец, בכאָו, בכוירים‎ 
] пяршобк, пярвбк 

| 1. ліст(дрЭва), בלאט, בלעטער‎ 
2. ліст (кнігі) З. газэта 

увўтра- בלאטשלאָט, -שלעסער‎ 
ны замок, 

בלאנקעדיקער יו 6 

בלאנקען, גע"ט блішчэць‏ 

блёдны בלאסער‎ 

блёднасьць בלאסקײַט,-ן‎ 

дзьмўханьне, | בלאָז,‎ 
дуцьцё 

кавальскія בלאָזזאק, -זעק‎ 
мяхі 

| дзьмуць, дзьмў- “Ух בלאָזן,.‎ 
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ў хаць 
скула, вёрад בלאָטער,-ן‎ 


{ בלאָקירן זיך;-ט блёкавацца‏ 


кроў בלוטי-ן‎ 

בלומאָר עמֹער малакрдўны‏ 

малакраўе, בלוטאָרעמקײַם‎ 
малакрдўнасьць. 

крывавая בלוּטבאָד, -בעדער.‎ 
лазьня 


крыважёд- בלוטדורשטיקײַט‎ { 


насьць, крыважэрнасьць, 
крыважад- בלוטדורשטיקער‎ 
ны, крыважэрны, 
крывасмдк  ס",רעגיוזטולב‎ 
крывавы בלוטיקער‎ 
зара- בלוט-פארגיפטונג,-ען‎ 
жЭньне крыві 
крывазва- בלוט-צירקוליאציע.‎ 


ў рот 
крывйнае בּלוט-קײַקל, -עך‎ 
цёльца 
тдлькі 1922 
прабёл בלויז,-ן‎ 
голы בלויזער‎ 
сіняваты בלוילעכער‎ 
сіні בלויער‎ 
сінь בלויקעטי-ן‎ 
квётка, краска בלום,-ען‎ 
блёдны בלייכער‎ 
блёднасьць בלײכקלט‎ 


сьвінёц 992 { 


застацца, בלײַבן, געבליבן‎ 
заставацца 


сьвінцбвы בלײַענער‎ { 


алёвак בלײַער,-ס‎ 
алёвак בלײַפּען,-עס‎ 
алдвак בּליַפעדער,-ס‎ 
алёвак בּלײַשטיפט,-ן‎ 


сьляпы בלינדער‎ 

сьлёпым בלינדערהייט‎ 

сьлепата בלינדקײט‎ 

квітвёць, цьві- בליען,-גע"ט‎ 
І сьці 

цьвітўчы, квіт- בליענדיקער‎ 
нёючы 

малёнка בליץ,-ן‎ 

бліскаць (аб בליצן, גע"ט‎ 
] маланцы) 

зрок, зірк, пдгляд בליקרן‎ 

бўрбалка בלעזל,-עך‎ 

лістдк בּלעטל,דעך‎ 

лістаць בלעטערן,-גע"ט‎ 

בלעך,- ן бляха‏ 

бляшаныя вы- בלעכווארג‎ 
абы” 

בלעכל, 
ка,‏ 

бляшёны בלעכענער‎ 

бляхар בלעכער,-ס‎ 

בלענדן, גע"ט сьляпіць‏ 

вёстка גסורע,-ס‎ 

бабавіна, фасё- געבּל,דעך‎ 
ן‎ ліна 

| бяліла сьвінцдвае 9917722 

בעגעד, בגאָדים. вдпратка‏ 

בּעראלעס ווערן, -געװאָרן 
зьбяднёць‏ 

на ўвазе געדייע‎ 

гаспадар лазьні, בּעדער,"ס‎ 
баншчык 

паступдва בּעהאזיראָגע‎ 

спалёх, трывога בעהאָלע!יס‎ 

карова, скаціна בעהיימע;-ס‎ 

згодна בעהעסקעם‎ 

вёнік בעזעט,-ער‎ 

лджак בעטרן‎ 


р 
бляшанка, бляш- 19” 


пасьцёльныя בעטגעוֹואנט‎ 
рэчы 

בעטלען, גע"ט жабраваць‏ 

жабрак בעטלער,"ס‎ 

жабрацтва בעטלערי?‎ 

1. прасіць 2. за- בעטן גע‎ 
сьцілёць, слаць, 

па натўры (сваёй) בּעטעווע‎ 

прасіцель, בעטער,"ס‎ 
просьбіт 

мець בעיעכוילעס זײַן, -געווען‎ 
магчымасьць, быць у 
сілах 

кўбак, кёліх בעכער,"ס‎ 

בענד, בענדער יע באנד 

у адндсінах בענויגייע‎ 

блаславіць, בענטשן, גע"ט‎ 
бласлаўляць, благасла- 
віць, благаслаўляць 

адзінак, ядынак, בּעניאָכיד‎ 
зіны 1 

сумаваць, мар- בענקן, גע"ט‎ 
кдціцца 

смўтак, туга בענקעניש,"ן‎ 


смўтак, туга בענקשאפט"ן‎ | 


усягд разам בעסאכאקל‎ 
магільнік, ма- בעסאלמען-ס‎ 
г гілкі 
сакрэтна, па сакрэту בעסאָד‎ 
лёпей, лёпш בעסער‎ 
паляпшэньне בעטערונג,-ען‎ 
палёп- Уз בעסערן,-זיך;‎ 
шыць, паляпшаць)-цца 
яўна, ясна, на- בעפיירעש‎ 
пэўна 
пачэсны בעקאָװעדיקער‎ 
у «лах בעקויעך‎ 
наўмысьне, בעקיוון‎ 
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сумысьле, знардк 

кдратка בעקיצער‎ 

пёкар בעקער,-ס‎ 

пякарня בעקערל;-ען‎ 

мядзьвёдзь בער,-ן‎ 

І на чалё בעראָש‎ 

узгдрысты, узгдр- בערגיקער‎ 
каваты 

узгдрак בערגל,דעך‎ 

гарняк, горна- בערגער,דס‎ 
рабёчы 

гдрны ланиўг בערג-קייט, ן‎ 

барадаты בערדיקער‎ 

6 барддка בעדדל,-עך‎ 

ёмкі, спрытні בעריע,-עס‎ 

ёмкасьць,  טפאשעירעב‎ 
спрытнасьць 

ёмкасьць, בעריעשקלט, ן‎ 
спрытнасьць 

шчдтка בערשטל,-עך‎ 

шчотачнік בערשטלער,"ס‎ 

чысьціць, בערשטן, געבאָרשטן‎ 
часёць (шчоткай) 


шчотачнік, בערשטער,-ס‎ 
шчаціншчык 

у той час, калі..., בעשאס‎ 
калі 

пры гэтым, у בעשאסמײַסע‎ 
той час 

мірна, спакбйна, בעשאָלעם‎ 
у цэласьці 

ні ў Якім вы- בּעשומויפן ניט‎ 
падку, ні ў Якім разе 

гарачка בראנד‎ 

гарэлка בראנפן,-ס‎ 

בראקירן, (גע)"ט бракаваць‏ 

смажыць, пячы בראָטן, גע‎ 


смажаніна בראָטנס‎ 


8 


скаварада, па- בּראָטפאן,-ען‎ 


тЭльня 


1. няшчасьце, 2. над- בראָך‎ { 


лём 


барана בראָנע,-ס‎ | 


крышаць, сячы בראָקן, גע"ט‎ 


ברודיקער брўдны‏ 
] ברוֹדער, בּרידער брат‏ 


братарскі, ברורערלעכער‎ 
брацкі 

братазбдйства בּרודערמאָרד‎ 

братэрства, בּרודערשאפט,"ן‎ 
брацтва 

грўбы, літы ברוטאלער‎ 

ברויגעז זײַן, געוועזן гнёвацца,‏ 
злаваць‏ 

тнёўны, надўты ברויגעזער‎ 

1. бровар, браварня ברויז,-ן‎ 
2. бушаваньне, шума- 
ваньне 


бушаваць, шу- ברויזן, גע"ט‎ | 


мавёць 
хлеб ברויט,"ן‎ 
хлебадавец ברויטגעבער,"ס‎ 
хлебаза- ברויטפארגרייטונג;-ען‎ 
: гатоўкі 
ужыць, ужы- ברויכן, גע"ט‎ 
ваць 
цынамднавы, ка- בּרוינער‎ 
2 рычневы 
півавар, вінакур, ברויער,"ס‎ 
Х браварнік 
браварства, ברויערײַ,-ען‎ 
браварня 
лом, надлдм ביוֹך‎ 
лом ברוכווארג‎ 
дроб (мат.) ברוכצאָל‎ 
часьціна,  רע-קיטשכורב‎ 


װ לע 


грўдзі ברוסט,"ן‎ - 


частка 
рыкаць ברומען, גע-ט‎ 
| калбдзеж, стўдня ברונען, -ס‎ 


І брук ברוק‎ 

ברוקידן, "טס брукаваць‏ 

апёк ברי‎ 

І братаньне ברידערונג,-ען‎ 

братэрскі, ברידערלעכער‎ 
І брацкі 

братэрства, ברידערלעכקײַט‎ 
брацтва 

ברידערן זיך, גע"ט братацца,‏ 
сябраваць,‏ ] 

І братэрства, ברידערשאפט‎ 
] брацтва 

І ліст, пісьмб בריוו‎ 

בריוו-אויסטויש -9ווסחספּקסא | 
цыя‏ 

І лістандсец, בריווטרעגער,"ס‎ 
паштальён 

паштбвая בריווקאסטן,"ס‎ 
] скрынка 

] шырыні ברייט‎ 

І шырока- ברייטביינערדיקער‎ 
І кёсны 

шырёдкі ברייטער‎ 

І ацыр, прастор בּרײיטקײַט‎ 

І выбар בריירע,"ס‎ 

брага ברײַע‎ 

1. чаўпсьці, 9792 ברײַען,‎ 
плясьці 2. варыць піва 


2 


גאדלעס гдрдасьць, пыха‏ | 
גאװערן, גע"ס сьлюнявіць‏ | 
גאזלען, -לאָנים разбойнік‏ 


акуляры ברילן‎ 


стварэньне, 101014 בּריֶעדס‎ | 


(гірон.) 
парыць בריען, גע"ט‎ 
мост בריק,"ן‎ 
мастак בְרִיקל,-עך‎ 


брыкаць, בּריקען,-זיך,-גע"ט‎ { 


“цца 


бёраг ברעג,"ן‎ { 


дбшка ברעט,-ער‎ 

крбхкі ברעכיקער‎ 

ברעכן,, געבראָכן 
блявёць‏ .2 

крбхкі ברעכעדיקער‎ 

1. расьніца, ברעם,-ען‎ 
2. брыво, 3. вёка 

гарачыня 1912 

запальнае ברענגלאָז, -גלעזער‎ 
шкло 

прынёсьці, ברענגען, געבראכט‎ 
прыядсіць 

апал, гарў- ברענמאטער:א?"ן‎ 
чы матар'ял 

ברענען, געדט гараць‏ 

гаручы ברענעדיקער‎ 

грэлка בּרענער,"ס‎ 

гарўчы мата- | ברענשטאָף,‎ 
р'ял 

крдшачка, בְרעקל,-עך‎ 
крошка 

ברעקלען, גע"ט крышыць‏ 


1. ламаць, 


рабаваць, גאזלענען, געדט‎ 
грабіць, разбдйнічаць, 
разбдйстваваць 


таза, карасін גאזע‎ 

жоўць גאל‎ 

поп, ксёндз גאלעך, גאלאָכים‎ 

жбўчны גאליקער‎ 

1. ход, пахбдка גאנג, גענג‎ 
2. зьмёна З. комплёкт 

хддкасьць גאנגבארקללט‎ 

хддкі גאנגבארער‎ 

גאנדז, גענדו гусь‏ 

גאנווענען, גע"ט красьці‏ 

злёдзей גאנאָװיִם‎ узні 

рай גאנילדן,"ס‎ 

цэл, у цэласьці, גאנץ‎ 
увёсь 

цэлы גאנצער‎ 

цЭласьць, цэль- גאנצקײַט,ן‎ 
насьць 

вўліца גאס,-ן‎ 

גאסט, געסט госьць‏ 

гасьцініца  רעזַײה- גאסטהויז,‎ 

гасьцінны גאסטפרײלנטלעכער.‎ 

гасьцін- גאסטפרײַנטלעכקט‎ 
насьць 

дзівіцца, гля- גאפן, גע"ט‎ 
дзёць з зьдзіўлёньнем 

сноп גארב,-ן‎ 

вырабляць скў- גארבן,-גע"ט‎ 


ры 

гарбар גארבער,"ס‎ 

гарбарства, גאַרבערלי,-ען‎ 
гарбарня 

паяс, пас גארטלי-ען‎ 

גארן, גע"ס жадаць‏ 

а прадзева גארן‎ 

дача, дыхт (лаць גאָב‎ 
дыхту) 


бог גאָט, געטער‎ 
зблата 1783 
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золатакапальня גאָלד-גרוב,-ן‎ 
залаты גאָלדענער‎ 


залатар גאָלדשמיד,-|‎ { 


І 


брытва גאָלמעטער,-ס‎ 

галіць, брыць “92 גאָלן,‎ 

чыстае גאָלע‎ 

парыкмахэр, цы- גאָלער,-ס‎ 
рульнік 

сырчык גאָמלקע,דס‎ 


відэльцы, вілкі, גאָפּלדען‎ { 


вілы 
увёсь, усё, зусім, 182 
вёльмі 


ваўчдк, юрдк גאָר; ן‎ ; 
гартань גאָרגל,-ען‎ { 


гартанны גאָרגלדיקער‎ 

גאָרגלען,-זיך, גע-ט гарланіць‏ 

1. агардд, גאָרטן,-ס;, גערטענער‎ 
гарёд, 2. сад 

павёрх גאָרן,-ס‎ 

нічдга גאָרניט‎ 

1. нічдга, нішто גאָרנישט‎ 
е 2: нікчэмнасьць 

גדולע זע Ату‏ 


тэтра‏ יע 


У 

вялізарны גוואלדיקער‎ 
гвалт גוואלדטאט,-ן‎ 

асілак גוואר‎ 

сіла, магўтнасьць גוֹווּרע;"ס‎ 
пераўвялічэньне גוזמע,-ס‎ 
маёнтак גוֹט, גיטער‎ 


памёшчык, аб- גוטבאזיצער‎ { 


шарнік 


гдобрадўшны גוטמוטיקער‎ { 


дабрд, маёмасьць גוטס‎ 
дабрата גוטטקײַט,דן‎ 

: ддбры גוטער‎ 
дабрата גוטקײַט‎ 


двайны падбарб- גוידער,יס‎ 
дак 

балван גוילעם,-ס‎ 

канйючы גויסעס‎ 

канаць 1792 גויסעסן,‎ 

лёс גוירל,-ס‎ 

гума גומע‎ 

1. паднябёньне גומען;-ס‎ 
9. гума 

гумбвы גומענער‎ 

5 лівень, улёва גוס‎ 

лівень, улбва, גוסרעגן,-ס‎ 
залёва 

גוף, -ים,"ן цбла‏ 

самб גופע‎ 

рабаваньне, раз.  ס"יעלייזג‎ 
бёйніцтва 

асілак, гербй גיבער, גיבוירים‎ 


залатаўка גילדן,.ם‎ 
гемордй “915 גילרענע‎ 
залаты גילוע;הגערו‎ 
дзёйны גילטיקער‎ 
сапраўднасьць, גללטיקלַט‎ 
дзёйнасьць 
1. шанца: גילטן, געגאָלטן‎ 
ваць, 2. мець сілу 
чыстае золата גינגאָלד‎ 
спрыйльны, спа- גינסטיקער‎ 
гадны 


{ גיסן, גענאָסן ліць‏ 


ісьці, хадзіць גיין, געגאנגען‎ 


З хаддк גילער,-ס‎ 

גיירעש, גיירושים выгиёцьне‏ 

гардасьць, пыха, גײַװע‎ 
гонар 


| гёрды, ганары- גײַװעדיקער‎ 


сты 

дух גײַסט,"ער‎ 

“душЭўны, разу. גײַטטיקער‎ 
мёвы 

псыхічна גײַסטיק קראנקער‎ 
хворы 

духдўнік, слу- גײַטטלעכער‎ 
жыцель кўльту 

солітэр גײַץידן‎ 

прагавіты גײַציקער‎ 

1. скдры, хўткі, גיכער‎ 
9. скарэй, хутчэй 

скбрасьць, хўт- גיכקײַטדן‎ 
касьць 


ліцёйпая גיסערלל,-ען‎ 
атрўта | גיפט,‎ 
атрўтнасьць Юру 
атрутны “Яра 
лрагавітасьць, גיריקײַט‎ 
хцівасьць 
прагавіты, хцівы גיריקער‎ 
так 0806 мя גלאט‎ 
гладкі גלאטיקער‎ 
гладкі גלאטער‎ 
гладкасьць גלאטקײַט‎ 
глянец, бляск גלאנץ"ן‎ 
бліскучы גלאנציקער‎ 
блішчэць גלאנצן, געט‎ 
бліскучы גלאנצנדיקער‎ 
шкло, шклінка גלאָד‎ 
гута, шклоза- גלאָדדזאװאָד,-ן‎ 
а 802 
лупіць, вылуп- גלאָצן, גע?ט‎ 
ляць (вочы) 
звон גלאָק,-ן, גלעקער‎ 
вёруючы גלױביקער.‎ 
вёра גלויבן, "ס‎ 
палкае жа- גלוסטונג,-ען‎ 
4; даньне 
пёлка жадёць- גע"ט‎ 9912; 


ліцьцё, 
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член גליד,-ער‎ 


“стануць, стыць גִלְּיווערן, גע"ט‎ 


каўзёдк, сьлізгата, | גליטש,‎ 
: сьлізгбта» 

сьлізкі, коўзкі גליטשיקער‎ 

сьлізгацца, גליטשן זיךבגע"ש‎ 
коўзацца 

גְלֵייבְן, גע"ט вёрыць‏ 

1. рдўна, правільна, גלײַך‎ 
2. зараз 

як, як быццам 09) 199 

аднастайны גלײַכארטיקער‎ 


גלײַכבארעכטיקונג,סעגקחממץסט | 


роўнапраўнасьць 
роўна: зуррэрэулказ9 5; 
праўны 
роўнадўш- גלליכגילטיקײַט‎ 
насьць 
роўнадўшны גלײַכגילטיקער‎ 
роўнавёга גלנלכגעוויכט‎ 
рдўнасьць גלײַכהײַט‎ 
раўнаньне, גלעַכוֹנג;דען‎ 


зраўнаньне 
пагавдрка, пры- גלַכװאָרט‎ 
: мдўка 
пагавёрка, גלַכווערטל,-עך‎ 
прымбўка 


жарта- גללַכווערטלען זיך, געט‎ 
ваць, прыказваць 

роўнабдчны גלײַכזײַטיקער‎ 

роўнамёрны גלײַכמאָסיקער‎ 

גלללכן, גע-ט, געגליכן раўняць,‏ 
раўнаваць‏ 

раўнёньне, раў- גלײַכעניש,-ן‎ 
нёньне, параўнаньне 

адначасдвы טיקער‎ 2155 7; 
адначасны 

роўнасьць גלײַכקײַט,-ן‎ 


напальваць, גע"ט‎ 4975 
шчасьце גליקו"ן‎ 
пажадёньне  ן-,שטנּוװקִיִלג‎ 
шчасьця, зычлівасьць 
шчасьлівы גליקלעכער‎ 
шчасьлівіць גְלִיקְן, גע"ט‎ 
1. шкёлка, 2. чар- גלעזל,-עך‎ 
ка, шклянка 
шкляр גלעזער,"ס‎ 
шкляны גלעזערנער‎ 
гладзіць גלעטן, גע"ט‎ 
бліскучы גלענצנדיקער‎ 
звандк גלעקל, -עך‎ 
міласьць גנאָד, ן‎ 
міласьцівы גנאָדיקער‎ 
зладзёйскі גנייווישער‎ 


крадзёж, зладзёй- גנייווע;"ס‎ { 


ства 


міласьць גגעדיקײַט,"ן‎ | 


міласьцівы גגעדיקער‎ 

агонія גסיסע‎ 

пад рўку, ў аб- געארעמט‎ 
а німку 

завёт, запаведзь Каў) 

пабудёва געבּוי;-ן‎ 

радзіць, раджаць, געבוירן‎ 


-цца 

дзень на- געבוױירנטאָג,-טעג‎ 
раджЭньня 

параджэЭнец, ро- געבוירענער‎ 
дам з... 

нараджэньне געבורט"ן‎ 

дзень нара- געבורטסטאָג;-טעג‎ 
джэньня 

галіна, сфэра, абсяг געביט,-ן‎ 

1. шкілёт, 9. прах, געבין‎ 
астаткі 

буддва, будынак  ןע-,לבעג‎ 


будынак געבלידע,-ס‎ 
брахня געבילערל;-ען‎ 
нардджаны, געבירטיקער‎ 
нараджэнец, родам з... 
кроў, страсьці געבליטן‎ 
1. даць, даваць געבן גע-‎ 
|! 9. здарёцца, бываць 
1. малітва, ма- געבּעשרן‎ 
І лёньне 
/ пёкарскія вырабы ў געבּעקס,‎ 
жаркде, смажа- געבראָטנס,-ן‎ 
ніна 
ужываньне געברויך‎ 
спажы- געברויכגעזעלשאפט,-ן‎ 
вёцкае таваріства 
ужывальны געברויכלעכער‎ 
ужыць, ужы- געברויכן,-ט‎ 
, ваць. 
спажывёц געברויכער‎ 
спажы- געברויך-קאָאָפּעראציע‎ 
вёцкая коопэрацыя 
гдлены, брыты געגאָלטער‎ 
пазалбчаны יגעגללטער‎ 
паліваны (пасўда) געגלייזטער‎ 
паддбна געגליכן‎ 
| вакёліца, краіна, געגנט-ן‎ 
край 
| кучаравы, ку- געגרײַזלטער‎ 
дзёрны 
дўмка, мысьль געדאנק"ען‎ 
працягяиўцца געדויערן,-ט‎ 
| працягвацца (аб часе) 
цярлёньне, цярплі- געדולד‎ 
васьць 
цярплівасьць געדולדיקײַט‎ 
цярплівы געדולדיקער‎ 
/ 1. узвышЭньне, да- געדולע‎ 
| сягнёньне, 9. вялікая ра- 


дасьць, вёлічнасьць, 
вялікаснасьць 

верш געדיכט-ן‎ 

густы געדיכטער‎ 


гушча געדיכטקײַט‎ { 


пдмніць, памя- געדענקען-ס‎ 
таць 
1. памяць, געדעכענ;?‎ 
2. званьне (ні звёньня) 
вантрббы געדערים‎ 
даўка, сьціск, на- געדראנג‎ 
плыў . 
прыгнёчаны געדריקטער‎ 
пЭнсія, заработак געהאלט‎ 
паслухмяны געהאָרכזאמער‎ 
паслухмя- געהאָרכזאמקײַט‎ 
а ў насьць 
вялічны, знач- געהויבענער,-ט‎ 
ны 
пышлівы, узьняты 
асьцярбжна געהיט‎ 
асьцярбжнасьць געהיטקײַט‎ 
сакрэтны, патаём- געהיימער‎ 


ны 
гул, гдлас געהילך‎ 
памочнік Гаў 
лесаматар'іл געהילץ‎ 
мдзаг, мазгі, глузды געהירן‎ 
запалёньне  גנודניצנָאנריהעב‎ 
1103 
слух, слых בעהער,-ן‎ 
налёжнасьць געהעריקײַט‎ 
налёжны געהעריקער‎ 
налёжаць געהערן,"ט‎ 
сьмёлы, адважны געוואגטער‎ 
галасіць, געוואלדעווען, גע-ט‎ 
лемантаваць 
сукнб געוואנט,-ן‎ 


. 
1. навёдацца בּעװאָר(ע) װערן‎ 
навёдвацца 9. давёдац- 
ца, давёдвацца 
навык, прывычка, 92 УПуХ 
прывыкшы, звык- געוװווינטער‎ 
лы, прывычны 
пажадёны, געוװווּנטשענער‎ 
навальніца געוויטער,-ס,-ן‎ 
звычайны געוויינטלעכער‎ 


/ навык, пры- געוויינטשאפט-ן‎ 


вычка 

прызвычаіць, געװויינען,-ט‎ 
прывучваць 

гіры, гіркі. געוויכטלן‎ 

выйгрыш געװוינס,-ן‎ 

1. вёйграць, געווינען, -װונען‎ 
выігрываць, 9. радзіць, 
раджаць 

парадзіха געװוינערן,"ט‎ 

напэўна געוויס‎ 

сумлёньне געוויסן;"ס‎ 

сумлённы געוויטנהאפטיקער‎ 

павбдка, раз- געוויסער‎ 
36 

пэўны, вяддмы געוויסער‎ 

расьліна געוויקס,"ן‎ 

прыправы, пры- { געווירץ‎ 
смакі 

тканка געוועב,-ן‎ 

געװעזן זע זײַן 

быўшы, былі געוועזעגער‎ 

заклад, спабдр- געוועט,-ן‎ 
ніцтва 

1. скляпёньне, געװעלבו"ן‎ 
2. склеп, сутарЭньне 

скляпёністы, געוועלבטער.‎ 
скляпёнчасты 

панаваць, ула- געוועלטיקן,-ט‎ 
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(тканіна, 


І 
1 
І 


] 
] 
] 


дарыць 
залёжаць געווענדט זײַן‎ 
сукднны געווענטענער‎ 
збрдя, арўжжа געווער‎ 
прдмысел געווערב, ן‎ 
прамыс- געווערכ-קאָאָפעראציע‎ 
лдвая коопэрацыя 


мэханізм, унўтра- געווערק‎ { 


ная буддва 
начыньне, пры- געװערקצללג‎ 
лады, інструманты 


сьпеў, пёсьня געזאנג,-ען‎ { 


пасдл, паслёнь- געזאנדטער‎ 
пік 


пасдльства געזאנדשאפט,"ן‎ ! 


{ געזונטפארהיטונג 


здароўе געזונט‎ 

здаравёць, вы- געזונט ווערן‎ 
здаравець 

здардвы, дуж געזונטער‎ 

1. у здардвым געזוגטערהייט‎ 
стане 9. на здардўе 

ахдва зда- 
ёўя 

забясьпёчаны געזיכערטער‎ 

сям "געזינד,-ן‎ 

разьвітвац- געזעגענען זיך,-ט‎ 
ца, разьвітацца 

געזעל, ן падмайстар‏ 

падмайстар געזעלן‎ 

таварыства, { געזעלשאפט,-‎ 
грамадзтва 

грамадзкі געזעלשאפטלעכער‎ 

грамёдз- געזעלשאפּטלעכקײַט‎ 
касьць 

2. зад געזעס-ן‎ 


1.сядзёньне, 
Х 3860 געזעץ-ן‎ 


законадаў- געזעצגעבונג,-ען‎ | 


ства 


, 


| законадаўца,  סכרעבעגצעזעג‎ 


законадавец 
/ 1. сталы, 2. пры; געזעצטער‎ 
садзісты- 
| сталасьць, пры- געזעצטקלַט‎ 
І садзістасьць 


закбнны געזעצלעכער‎ 

закбннасьць געזעצלעכקײַט‎ 

І законамёр- געזעצמעסיקײַט,-ן‎ 
І насьць 

[законамёрны געזעצמעסיקער‎ 

законапро- געזעצפּראָיעקט-ן‎ 
ёкт 

озэт (т-ва па געזערד‎ 
землеўпарадкаваньню 
працёўных яўрэяў) 

געטי-ן, 8380 

тлум, гармідар געטומל‎ 

бдскі, бджаскі געטלעכער‎ 

баскасьць, געטלעכקײַטו"ן‎ 
бджаскасьць 

даць, даваць געטן,-זיך,-גע"ס‎ 
развдд, разьвёсьціся, 
развддзіцца 

І напітак געטראנק-"ן‎ 

давёрыць, געטרוֹיען, געדט‎ 
І давяраць 

адданы, вбрны געטרײַער‎ 

(адданасьць, געטרײַקײַט ן‎ 
вёрнасьць 

| адданасьць, געטרשאפטרן‎ 
4 вёрнасьць. 

паляваньне, гднка- געיעג‎ 

павбльнасьць געלאסנקײַט,-ן‎ 

павдльны געלאסענער‎ 

І беганіна געלאף,-ן‎ 

| бёгласьць, хўт- געלױפיקלַט‎ 
касьць 


бёглы, быстры, געלויפיקער‎ 
хўткі 

жаўтаваты געלבלעכער‎ 

удалы, удёчны געלונגענער‎ 

жаўтўха געלזוכט‎ 

грдшы געלט,-ן‎ 

1. грашдвы געלטואק-ועק‎ 
мяшдк, 2. залаты мя- 
шок, багатыр 

грашдвы געלטמארק, -מערק‎ 
ранак 

געלט-פארשווענדונג-ע181גקידס8ען 

грашдвы знак געלט-צייכן‎ 

грашдвы געלטשטראָף-ן‎ 
штраф. 

каханы, каханак, געליבטער‎ 
улюбёнец 


пацярпеўшы געליטענער‎ { 


параліжаваны געליימטער‎ 

параліжава- געלײימטקײַט‎ 
насьць 

ляўша געליגקטער‎ 

жаўток געלכל,-עך‎ 

радзіць, ра- געלעגן ווערן‎ 
джаць 


выпадак, ока- געלעגנהײַטרן‎ { 


зія 


пасьцёль געלעגער,"ס‎ { 


сьмех געלעכטער‎ 

сустаў געלענק,-ען‎ 

жоўты, руды געלער‎ 

вучдны געלערנטער‎ 

жаўцізна געלקײַט,-ן‎ 

штўчны, зрдбле- געמאכטער‎ 
ны 


мажліва, маг- געמאָלט זײַן‎ | 


: чыма 
мёраны, разь- געמאָסטענער‎ 


15 


געמיטלעכער 


і 7 мёраны 
І талмуд געמאָרע;-ס‎ 
] дрыгва, балдта געמויזעכץ,-ן‎ 
] - настрдй געמיט-ער‎ 
ўсарддчны, за- 
І душэўны 
| сардэчнасьць, געמיטלעכקײַט‎ 
задушэўнасьць: 
абшчына געמיינדע,-ס‎ 
супдльны געמיינזאמער‎ 
супдльнасьць געמיינזאמקלַט‎ 
звычайны, прдсты, געמיינער‎ 
небагаты 
звычайнасьць, געמיינקײַט‎ 
прастата 
І мешаніна געמיש,-ן‎ 
мёшаны געמישטער‎ 
мешаніна געמישעכץ,"ן‎ 
малінак געמעל,-|‎ 
гусйціна גענדזנס‎ 
дёсыць, гддзе, давблі גענוג‎ 
дастаткдвы געגוגנדיקער‎ 
| падрабязны, пунк- גענויער‎ 
туёльны, дакладны 
падрабязнасьць, גענױיקײַט‎ 
| пунктуёльнасьць, да- 
кладнасьць 
] генійльны גענלאלער‎ 
| генійльнасьць גענ;אלקײַט‎ 
спрактыкавёны געניטער‎ 
спрактыкава- געניטקײַט,- ן‎ 


насьць 

спрактыкава- געניטשאפט-ן‎ 
насьць 

/ нахільны, наўкдс- גענײיגטער‎ 
ны 


גענייטער прымўшаны‏ 
געניסן, -נאָסן,40ו688סקחתח .1 { 
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пакаштаваць, 2. атры- 
маць, атрымліваць, вы- 
карыстаць, выкары- 
стдўваць 

карк געניק-ן‎ 

пёкла גענעם,"ס‎ 

пазяхёньне גענעץ,"ן‎ 

зяваць, пазя- גענעצן,-גע-ט‎ 
хаць 

генэральная גענעראל-שטרללק‎ 
забастоўка 

завулак געסל;-עך‎ 

спара- געפּאָרטע פאָר-סיסטעם‎ 
ная язда 

шум, гармідар, געפּילדעך;-ס‎ 
тлум 

намёчаны. געפּלאָנטער‎ 

пёшчаны געפּעסטעטער‎ 

багаж, пакункі, געפּעק‎ 


кдпчаны, вён- געפעקלטער‎ / 


джаны 

заняпад געפאלנקײַט,-ן‎ 

заняпалы, зьбяд- געפאלענער‎ 
нёўшы 

געפאנגענשאפט пала-‏ ;סח 
нёньне‏ 

палднны, злдў- געפאנגענער‎ 
лены 

небясьпёка, апёс- געפאר, ן‎ 
насьць 

пачуцьцё געפיל,-ן‎ 

начынка געפילעכץ,-ן‎ 

געפינען,-זיך, -פונען знайсьці,‏ 

гся, знаходзіць,-цца 

бітва, ббйка געפעכט,"ן‎ 

услуга געפעליקײַט-ן‎ 

падабац- געפעלן זײַן, -געווען‎ 
ца, спадабацца 


турма, нявдля געפעגקעניש,-ן‎ 

/ пасўда, пасўдзіна, געפעס-ן‎ 
судзіна 

небясьпёчны, געפערלעכער‎ 
апасны 

небясьпёч- געפערלעכקללט‎ 
насьць, апаснасьць 

мёр- געפראָרענער, געפרוירענער‎ 
злы 

плёта געצאָלט‎ 

/ плётны געצאָלטער‎ 

І 


прымусд- געצװװוּנגענקײַט‎ 
васьць 

прымўшаны געצװוּנגענער‎ 

лічаны געציילטער‎ 

| прылады, начыньне, געצליג‎ 


] струмант 

| будка, шалаш, צעצעלטרן‎ 

І палатка 
געקינסטלטער, געקינצלטער‎ 

І штўчны 

געקינסטלטקײַט, געקינצלטקײַט | 

] штўчнасьць 


варыва, страва געקעכץ"ן‎ 
клятчасты, געקעסטלטער‎ 
у клётку 
-прастдрны געראמער‎ 
1. удалы, удёч- געראָטענער‎ 
ны, 2. ураджайны 
шум, гдман, рух גערודער‎ 
шум, шолах, грукат גערויש‎ 
пах, дух גערוךי-ן‎ 
тардднік גערטנער,-ס‎ 
гарддніцтва גערטנערלל‎ 
1. суд, 2. страва געריכט-ן‎ 
суддвы ўча- געריכט-באצירק‎ 
стак - 
судёвая зёля געריכט-זאל‎ 


суддвы געריכטלעכער‎ 
прывітаньне, געריס,-ן‎ 
вёстка 
прывітаць געריסן‎ 
1: рад, здавдлен גערן‎ 
2. ахвдтна 
ахвотна, גערנװויליק‎ 
А наўмысьля 
ураджай גערעטעניש,-ן‎ 


правільна, праўда, גערעכס‎ { 


“праўдзіва 


Справядлі-  ן-,טַײקיטכערעג‎ І 


васьць 
справядлівы גערעכטיקער‎ 


правы גערעכטער‎ | 


1. ячмённае зёр- גערשטו"ן‎ 
не, 2. ячмёнь (на вдку) 

ячмёнь גערשטן‎ 

ячмённы גערשטענער‎ 

падарўнак געשאנק,-ן‎ 

чалавёк са спэ- געשולטער‎ 
цыйльнай адукацыяй 

апўх- געשװאָלן ווערן געװאָרן‎ 
нуць, апухаць 

апухлы געשװאָלענער‎ 

прысяжны געשװאָרענער‎ 

пухліна געשווילעכץ;-ן‎ 

ббстры, бдрзды, געשווינטער‎ 
шпаркі, нрыткі 

шпаркасьць, געשװינטקײַט"ן‎ 
прыткасьць. 

нарыў, скула, געשוויר,-ן‎ 
вёрад 

стрыёч- געשוועסטערקינד,-ער‎ 
ны брат, стрыёчная 


сястра 
выгляд] 0780) 
васпаваты, געשטופּלְטער‎ { 


п 


рабы 
стандк, кдзлы, | געשטעל,‎ 
ларок 
гістарычны געשימטלעכער‎ 
гісторыя געשיכטע:דס‎ 
спрытны, ёмкі געשיקטער‎ 
спрвтнасьць, געשיקטקלַס‎ 
ёмкасьць 
пасуда געשיר‎ 
замкнёны, за- געשלאָסענער‎ 
чынены, замкнўты 
бдйка געשלעג,"ן‎ 
бдйка געשלעגערײַ,-ען‎ 
род געשלעכט,-ער,-ן‎ 
палавы, ро- געשלעכטלעכער‎ 
давы 
густ, смак געשמאק"ן‎ 
нясьмач- געשמאקלאָזיקײַט‎ 
насьць, бязгустоўнасьць 
нясмачны, / געשמאקלאָזיקער‎ 
пазбаўлены пачуцьці 
смаку, гўсту 
смачны געשמאקער‎ 
сплаў, стдпак געשמעלץ‎ 
здарыцца געשען‎ 
падарўнак געשענק,-ען‎ 
здарэньне, געשעעניש,-ן‎ 
ў прыгдда 
справа, дзёла געשעפט,-ן‎ 
дзелавіі געשעפט?עכער‎ 
дзелавдд געשעפטפירער,-ס‎ 
запражка געשפּאן,-ען‎ 
1. напружаны, געשפּאנטער‎ 
2. запрэжаны 
напружанасьць געשפאנטקײַט‎ 
кпінка, жарт געשפּעט, ן‎ 
здань, мара געשפּענסט,‎ 
веснавёты, געשפּרענקלטער‎ 
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абы 

тўтарка, размё- געשפּרעך,-ן‎ 
ва, разгавдр. 

крык געשרלל,-ען‎ 

גראבלען,-זיך, גע"ט ‏ ט;נ8ת8ק 
“цца‏ 

ступёнь גראד,-ן‎ 

: якраз גראדע‎ 

גראטע 8106188ס крата,‏ 

рыфма גראם,-ען‎ 

גראמען, גע"ט рыфмаваць‏ 

рыфмаплёт גראמענמאכער,"ס‎ 

вялізарны גראנדיעזער‎ 

рыдлёўка, жа- גראָבײַון,-ס‎ 
лязьняк 

роў, яр 0-]2872 

גראָבן, גע- капаць‏ 

тоўсты, тлўсты, גראָבער‎ 
грўбы 

пісьмёвы докў- געשריפטס,-ן‎ 
мэнт, надпіс, пісўлька 

גראָבעריונג, -ען грубійн‏ 

грўбасьць גראָבקײַט"ן‎ 

цот גראָד‎ 

якраз: גראָד‎ 

трава Гу 

גרוב, גריבער яма‏ 

капёльня { גרוב!‎ 

страх גרויל‎ 

прастбрны גרוימער‎ 

ёмкасьць,  ן-,טַײקמיױרג‎ 
2 ёмістасьць, 

גרויסארטיקײַט ‏ ט;וםס8צזנוותת 
вялічнасьць‏ 3 

пшны, вяліч- גרויטארטיקער‎ 


НЫ 
бўйны гандаль גרויסהאנדל‎ 
буйны гандляр גרויסהענדלער‎ 


вялікі גרויסער‎ 

гбрдасьць, вя- גרויסקלטן‎ 
лікасьць 

шэры, сівы גרויער‎ 

крўпы, крупіна גרויפּ,"ן‎ 

сівізна, шэрасьць גרויקײַלט,-ן‎ 

асндва, грунт גרונט,דן‎ 

асноўная ўмо- גרונט-באדינג‎ 
ва 

| асноўная גרונט-געדאנקגאאץת‎ 

| асндўная пры- גרונט-סיבע‎ 
чына 

грунтаваць גרונטעווען‎ 

прывітаньне, вёстка גרוס,"ן‎ 

/ групдўка, гру- גרופּירונג,-ען‎ 
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גרוטירן,-זיך, -ש8;וג-,שהממװעקף / 

капацца, גריבּלען זיך,גע"ט‎ 
М рыцца 

скварка גריבענע,דס‎ 

8 скварка גריוו,"ן‎ 

рыхтаваць, גרייטן,-זיך, גע-ט‎ 
- “цца, гатаваць,-цца 

гатовы גרייטער‎ 

гатдўнасьць גרייטקללט‎ 

дасягинўць, да- גרייכן, גע"ט‎ 
сягёць 

велічыня גרייס,-ן‎ 

גרייטן זיך, גע"ט гардзіцца,‏ 
ганарыцца‏ 1 

і : памылка Тэ 

сівы גרײַזגרויער‎ 

кудзё- גרײַזלען,-זיך, געדט‎ 
рыць, -цца, кучаравіць, 


ט 


1 -цца 
] памыліцца, געט‎ 121; 
І памыліцца 

І вёльмі גרײַלעך‎ 


кдвачнік, што- גרײצער,דס‎ 
пар 

трэк 1272 

Грэцыя גריכנלאנד‎ 

цьвіркўн 1722 

גרילצן, גע"ש цьвіркаць‏ 

גרימצאָרן, גע"ט ярасьць‏ 

лёгкі גרינגער‎ 

грэбаваньне  גנוצעשגנידג‎ 
пагарда, недаацэнка 

заснаваньне גרינדונג,‎ 

уста- גרינדונגפארזאמלונג;-ען‎ 
: ё ндўчы сход 

заснаваць, за- גרינדן, גע"עט‎ 
сноўваць 


{ גרינדער,-ס ‏ אונומה 82011282 


закладчык 


зеляніна, гардд- גרינווארג‎ { 


ніна 
грунтоўны גרינטלעכער‎ 
грунтдўнасьць Ў?рэў90271; 
зялёніва, зеляніна גרינס,-ן‎ 
зелянёць, גרינען,-זיך, גע"ט‎ 
“цца 
зялёны גרינער‎ 
зялёнасьць גרינקלַט-ן‎ 
прывітаць, געריסן,-זיך/דשט‎ 
-цца, вітаць,-цца 
крўпнік גריץ‎ 
таўшчыня, грубінй גרעב‎ 
граніца, мяжа גרענעץ,-ן‎ 
мётны збор  לָאצּפָאךענערג‎ 
у бёль- גרעסטנטייל (אין--)‎ 
шасьці 
бёльшы גרעסערער‎ 
адрыжка, адры- גרעפּץ,-ן‎ 
таньне 
адрыгаць גרעפּצן, גע"ט‎ 
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דאוונען, דאווענען, גע"ט маліц-‏ 


ца 

דאטירן, (גע)"ט датаваць‏ 

страха, дах דאך, דעכער‎ 

דאכטן זיך, גע- здавацца‏ 

чарапіца דאכלקע,-ס‎ 

чарапіца דאכציג?‎ 

бёднасьць דאכקעס‎ 

тады דאמ;סט‎ 

тагочасны דאמלסטיקער,‎ 

דאמף, דאמפּ пара‏ 

паравік, па- דאמפמאשין-ען‎ 
равая машына 

парахдд דאמפער,"ס‎ 

тады דאן‎ 

דאנק, ען падзяка‏ 

удзячны דאנקבארער‎ 

удзячнасьць דאנקבארקלַט‎ 

דאנקען, גע"ס дзякаваць‏ 

якраз, талькі, аба- דאסקע‎ 
вязкбва 

худ דארער‎ 

сдхнуць, худзёць דארן, גע"ט‎ 

דארפן, גע-ט трэба‏ 

сўхасьць, худ- דארקײַט‎ 
бізна 

брыль דאשעק,-עס‎ 


тут דאָ‎ 

быць, зна- דאָ זײַן, -געווען‎ 
ходзіцца 

1. усё-ж такі, 2. жа דאָך‎ 

домінаваць, пе- דאָמינירן,-ט‎ 
раважаць 

чацьвёр דאָנערשטיק,-ן‎ 

1. гэта, 2. азначальны דאָס‎ 
члён ніякага роду адзі- 
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ч 


ночн. ліку 
гэтаму падобнае, דאָסגלײַכן‎ 
тде самае 
тде сёмае דאָסזעלביקע‎ 
пакалёньне דאָר, דוירעט‎ 
там דאָרט, דאָרטן‎ 
камдчка, шып. דאָרן, דערנער‎ 
калючы, цяр- דאָרנדיקער‎ 
ністы 
пдўдзень (геогр.) דאָרעם‎ 
вёска דאָרף, דערפער‎ 
вяскдвы דאָרפישער‎ 
вяскдвец דאָרפֿסמאן, -לײַט‎ 
сельсавёт דאָרפּטאָװעט-ן‎ 
селькбр דאָרפּקאָר,-ן‎ 


сельсавёт דאָרפראט,-ן‎ | 
смага, прага דאָרשט‎ { 
смаглы, прагны דאָרשטיקער‎ { 


смагці, сма- דאָרשטן, גע"‎ 
гнуць, прагнуць, 
ты М 


недахдп, недахват ру; 


працяжнасьць (часу) 19713 

доўгачасны, דויערדיקער‎ 
працяжны 

працяж- דויערהאפטיקײַט‎ 
насьць 

доўгачасны, דויערהאפטיקער‎ 
працяжны 


працягвацца 9792 דויערן,‎ { 


(у часе) 
пульс דױפֿעק,"ס‎ 
здаёцца Т! דוכט‎ 
здавацца דוכטן,-זיך, גע-‎ 
цярпёць דולדן, גע"ט‎ 
вар'яцкі дом דולהויז, -הײַזער‎ 


дурыць, тлуміць דולן, געט‎ 
дурні דולער‎ 
заглўшаны דומפּיקער‎ 
тром דונער‎ 
грымёць דוגערן, גע"ט‎ 
тыкаць, (называць на דוצן‎ 
араты) 
праз, цёраз דורך‎ 
наскрдзь דורך-און-דורך‎ 
пераараць, דורכאקערן,-גע"ט‎ 
перавдрваць 
прапраца- דורכארבעטן,-גע"ט‎ 
ваць, прапрацдўваць 
прасьвід- דורכבויערן,-גע-ט‎ 
раваць, прасьвідрдў- 
ваць 
пракусіць, דורכבללסן, -געביסן‎ 
пракўсваць + 
пералі- דורכבלעטערן,-גע"ט‎ 
стаць, пералістваць 
прала- דורכברעכן, -געבראָכן‎ 
маць, праломваць 
прагарэць, דורכברענען,-גע"ט‎ 
прагарваць, прапаліць, 
прапальваць 
прахбд דורכגאנג,"ען‎ 
пратдка דורכגוס,-ן‎ 
прай- . דורכגיין,-זיך, -געגאנגען‎ 
сьці,-ся, прахддзіць 
прахджы, пада- דורכגייער‎ 
рджны 
практычны, דורכגעטריבענער‎ 
бывалы, хітры 
прака- דורכגראָבן,-זיך,-גע-‎ 
паць, пракдпваць,-цца 
праз гэта, з-за דורכדעם‎ 
- гбтага 
דורכדרינגען,-זיך,-געדרונגען‎ 


ר 
ו 


1 ר ר ר עי יע нана‏ 


пранікнуць, пранікаць, 


а “цца 
דורכדרינגענדיקערגעזיסז2א!ווהקח‎ 
прабіць, пра- דורכהאקן,-געדט‎ 
біваць, прарубіць, пра- 
рубаць, прасячы, пра- 

сякаць 


прапаліць, דורכהייצן,-גע"ט‎ ] 


прапальваць 
праван- דורכוואנדערן, -גע"ש‎ 
драваць 
прама- דורכווייקן, זיך,-גע"ט‎ 
чыць, прамдчваць,-цца, 
прамакаць, прамдкці 
пера- דורכווערטלען זיך;-גע"ט‎ 
кідвацца слёвамі 
усіды, заўсёды, דורכויס‎ 
усьцяж, суцэльна 
суцэльны דורכויסיקער‎ 
працадзіць, דורכזײַען,-גע"ט‎ 
працэджваць 
прасаліць, דורכזאלצן,"גע-‎ 
г прасдльваць 
пранік- דורכזאפּן,-זיך,-געדט‎ 
нуць, пранікаць,-цца 
“прасачыцца, прасдч- 
вацца 
пракіпяціць דורכזידן, -געזאָדן‎ 
празрыстасьць דורכזיכטיקײַט‎ 
празрісты דורכזיכטיקער‎ 
прасёяць, דורכזיפּן,-גע-ט‎ 
/  , прасёйваць 
прапілаваць, דורכזעגן,-גע"ט‎ 
й прапілёўваць. 
праглёдзець, דורכזען,-גע-‎ 
: праглядаць 
прамацаць, דורכטאפּן, -גע"ט‎ 
пра- דורכטרײַבּן, -געטריבן‎ 


вісае 


гнаць, праганяць 

прадў- דורכטראכטן,-גע"ס‎ 
маць, прадўмваць 

пра- דורכטראָגן,-זיך, גע-‎ 
нёсьці,-ся, пранасіць, 
“цца 

працячы, דורכטריפן,-גע"ט‎ 
працякаць 

דורכטריקענען,-זיך, -גע-ט-עסגקת 
шыць, прасўшваць,-цца‏ 
прасбхнуць, прасыхаць‏ 

пратап- דורכטרעטן, -געטראָטן‎ 
таць, пратдптываць 

прагнаць, דורכיאָגן,-גע"ט‎ 
праганяць, выгнаць, 
выганяць 

прапусьціць, דורכלאָזן,-גע-‎ 
прапускаць 

прапускная  טַײקייפזָאלכרוד‎ 
- зддльнасьць 

прабёт- דורכלויפן,-זיך,-געלאָפן‎ 
чы, прабягёць, прабёг- 
чыся, прабёгацца 

пра- דורכלופטערן,-זיך;-גע"ט‎ 
вётрыць, правётрываць, 
цца 

пралажыць, דורכלייגן,-גע"ט‎ 
пракласьці, пракладваць, 

прачытаць, דורכלייענען,-גע"ט‎ 
прачытваць 

працяр- דורכללַדן, -געליטן‎ 
пёць, выцерпець 

ачысьціць, דורכלײַטערן,-גע-ט‎ 
ачышчаць 

пра- דורכלליכטן,-גע-;-געלויכטן‎ 
сьвёчваць, прасьвяціць 

пражыць, דורכלעבן,-זיך,-גע"ט‎ 
пражываць, 
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прадзіра- דורכלעכערן,-גע-ט‎ 
віць, 2231082קח‎ 1828 

דורכמאכן,-גע"ט ‏ מ861:1קהקח 
прарабляць, пражыць,‏ 
пражываць, прайсьці,‏ 
прахадзіць‏ 

перамяшаць, דורכמישן,-גע"ט‎ 
перамёшваць 

прамё- דורכמעסטן,-געמאָסטן‎ 
рыць, прамёрваць 

прашыць, דורכנייען,-גע"ט‎ 
прашываць 

пра- דורכנעמען, -גענומען‎ 
браць, прабіраць 

прама- דורכנעצן,-זיך,-גע"ט‎ 
чыць, прамёчваць, пра- 
мдкнуць, прамакваць 

прадзяўб- דורכפּיקען,-גע"ט‎ 
сьці, прадзёўбаць 

правал דורכפאל,-ן‎ 

праваліцца, דורכפאלן,-גע-‎ 
правальвацца 

праёзд דורכפאָר,-ן‎ 

праёхаць, / דורכפאָרן,-גע‎ 
праяжджаце 

прагніць, דורכפוילן,-גע"ט‎ 
прагніваць 

перапілаваць דורכמלילן,-גע"ט‎ 
перапілдўваць 

працячы, דורכפליסן, -געפלאָסן‎ 
працякаць 

праля- דורכפליען, -געפלויגן‎ 
цёць, пралятаць 

пе- דורכפלעכטן,-זיך, -געפלאָכטן‎ 
раплёсьці,-ся, перапля- 
таць,-цца 

пра- דורכפרירן,-זיך,-געפראָרן‎ 
мёрзьці, прамярзаць, 


я 


| аа анн 1 аса עודי טע‎ 


прамардзіць, прамарож- 
ваць 

працяг- דורכציען, -געצויגן‎ 
нўць, працягваць 

права- דורכקאָכן,-זיך,-געיט‎ 
рыць, праварваць,-цца 

пра- דורכקוועטשן,-זיך, -גע"ט‎ 
ціснуць, праціскаць,-цца 

перабыць, דורכקומען,-גע-‎ 
перабываць, абыйсьці- 
ся, абыхддзіцца 

праглёдзець, דורכקוקן,-גע"ט‎ 
праглядаць 

прака- דורכקײַקלען,-זיך,-גע-ט‎ 
ціць, пракачваць,-цца 

прабіць, דורכקלאפן,-גע"ט‎ 

прабіваць 

пралбзьці, У ўУ»зуВУгрЭ11 
пралазіць 

пра- דורכקריכן, -געקראָכן‎ 
лёзьці, пралазіць 

прасу- דורכרוקן,-זיך,-גע"ט‎ 
нуць, прасдўваць,-цца 

перагава- דורכריידן,-זיך,-גע-ט‎ 
рыць, перагаварваць, 
“цца 

прачысь- דורכריינלקן,-געט‎ 
ціць, прачышчаць 

лрацёр- דורכרײלבן,-זיך,-געריבן‎ 
ціся, праціраць,-цца 

праёзьдзіць, דורכרליזן,-גע-ש‎ 
праёхаць, праяжджаць 

праёхаць, דורכרײַטן, -געריטן‎ 
праяжджаёць (конна) 

прарыў דורכרײַס,"ן‎ 

пра- דורכרללטן,-זיך,-געריסן‎ 
рваць, прарываць,-цца 

דורכרינען, -גערונען працячы,‏ 


Хх 


і 
І 


йрацякаць 
перагава- דורכרעדן,-זיך,-גע-ט‎ 
рыць, перагаварваць, 


-цца 

прасьвя- דורכשײַנען,-גע-"ט‎ 
ціць, прасьвёчваць 

пра- דורכשווימען, -געשוווּמען‎ 
плысьці, праплёць, пра- 
плываць 

прапацёць דורכשוויצן,-גע"ט‎ 

праплыць, דורכשוועבן,-גע"ט‎ 
праплывёць, пранёсьці- 
ся, пранасіцца 

прапа- דורכשווענקען,-זיך,-געדט‎ 
ласкёць, прапалёс- 
кваць,-цца 

пра- דורכשטויסן,-זיך,-גע-‎ 
штурхнўць, праштурх- 
ваць, праціснуць, пра- 
ціскаць, прапіхнўць, 
прапіхёць,-цца 

прошту- דורכשטורירן,-גע"ט‎ 


дыявёць 
пра- דורכשטופּן,-זיך--גע"ט‎ 
штурхнўць, праштурх- 


ваць, праціскнуць, пра- 
ціскаць, прапхнўць, 
прапіхаць,-цца 

пра- דורכשטעכן,-זיך,-געשטאָכן‎ 
калёць, пракблваць,-цца 

пра- דורכשטעקן,-גע-ט‎ 
ткнўць, пратыкаць, 
прасўнуць, прасёўваць 

прастрэ- דורכשיסן;-געשאָסן‎ 
ліць, прастрэльваць, 

праёхацца דורכשיפן זיך,-גע-ט‎ 
(на чаўне) 

прабіць, דורכשלאָגן,-זיך,-גע-‎ 
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прабіваць -цца 
праспаць, 7927 דורכשלאָפן,‎ 
выспацца 
права- דורכשלעפּן,-זיך,-גע-ט‎ 
лачы,-ся, правалакаць, 
працягнўць, працягваць, 


“цца 
пера- דורכשמועסן,-זיך,-גע-ט‎ 
гаварыць, перагавар- 

ваць,-цца 

сячЭньне, перася- דורכשניט‎ 
с чэньне, прарэз 

у сярэднім דורכשניט (אין--)‎ 

сярэдні, звы- דורכשניטלעכער‎ 
чайны 

пра- דורכשנלידן,-זיך,-געשניטן‎ 
рэзаць, прарэзваць,-цца 

расча- דורכשפּאלטן,-געשפּאָלטן‎ 
піць, расчапаць, расчэп- 
ліваць 

прады- דורכשפּאנען,-גע"ט‎ 
баць, прашагёць 

прагу- דורכשפאצירן זיך,"גע"ט‎ 
ляцца, прагульвацца 

пра- דורכשפּארן,-זיך,-געיט‎ 
піхнўць, прапіхаць,-цца 

прарасьці, דורכשפּראָצן;-גע"ט‎ 
прарастаць 

прады- דורכשפּרײַזן,-גע"ט‎ 
баць, прашагаць 

пра- דורכשפּרינגען,-געשפּרונגען‎ 
скбчыць, праскакваць 

דורכשרייבן זיך, -געשריבן пера-‏ 
пісвацца‏ 

1. гэтая, 2. гэтыя, די‎ 
3. азначальны член 
жан. р. 


Гдўмка, уплыў, зна- דייע-ס‎ 
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ў 


/ 


чэньне 
клёпат דײַגע"ס‎ 
клапаціцца,  ט-עג דײַגע(נשן,‎ 
ўпіцца 


Р 
ясны, яўны דײַטלעכער‎ { 
йснасьць, йў- דײַטלעכקײַט‎ { 


насьць 

нёмец דײַטשן‎ 

па-нямёцку, нямёц- דײַטש‎ 
кая мдва 

нямёцкі דײַטשישער‎ 

Нямёччына, Гер- דײַטשלאנד‎ 
манія 

твой דײַנער‎ 

дышаль דײַקסל,-ען‎ 

цябё דיך‎ 

сьцягнб, бядрд דיך-ן‎ 

поззія דיכטונג‎ 

пісаць вёршы דיכטן, גע"ט‎ 

поэта, пясьняр דיכטער,-ס‎ 

поэтычны דיכטערישער‎ 

дыямЭнт דימענט,-ן‎ 

закдн (рэлігійны) דין,-ים‎ 

арэндаваць, דינגען, געדונגען‎ 
наняць, наймаць 

דינגען זיך, געדונגען тарга-‏ 
ваць-цца‏ 

торг דינגעניש,"ן‎ 

справаздача דינוועכעזשבן,-ס‎ 

прыслўга (хатняя) דינסט,-ן‎ 

слўжба דינסט‎ 

аўторак דינסטיק‎ 

прыслўга, דינסטמיידל,-עך‎ 
(хатняя) 

דינען, גע"ט служыць‏ 

слуга דינער,-ס‎ 

тднкі, дрдбны דינער‎ 

прыслўга, слугі דינערשאפט‎ 


דיסקאָנט дыскднт‏ ,דסצץ 

улічыць, דיסקאָנטירן,-ט‎ 
улічваць, дысконтаваць 

спрачацца, ды- דיסקוטירן,"ט‎ 
скутаваць, 

дыктаваць דיקטירן,-ט‎ 

грубіня, таўшчыня דיקײַט‎ 

тдўсты, грўбы דיקער‎ 

табё דיר‎ 

кватэра דירע,-ס,‎ 

кватэрная плата דירעגעלט‎ 

дышаль 9997 

абмеркаваць, דעבאטירן,-ט‎ 
абмяркёўваць, дэбата- 
ваць, спрачацца 

дзяжўрыць דעזשורען,-ט‎ 

дзяжурны דעזשורער'‎ 

дэлегаваць דעלעגירן,-ט‎ ? 

дэмаскаваць דעמאסקירן,-ט‎ 

дэмобіліза- דעמאָביליזירן-ט‎ 
ваць 


накрыўка, вёка דעקל,-עך‎ | 

дзклясаваны דעקלאסירטער‎ 

דעקן, גע-ט крыць‏ 

кдўдра דעקע,-ס‎ 

1 тэты 2. азначальны דער‎ 

члён м. р. | 

набытак, здабы- דעראָבערונג‎ ) 
так 

здабыць, зда- דעראָבערן,-ט‎ 
бываць 

дапячі, дапя- דערבאקן-ט‎ 
каць 

міласьць דערבארעמדיקײַט‎ 

міласьцівы דערבּארעמדיקער‎ 

міласьць דערבארעמונג‎ 

зьліта- דערבארעמען זיך, -ט‎ 
вацца, зьмілавацца 

дабудаваць, 2-]ў“азут 
дабуддўваць 

пры гэтым דערבי‎ 

дапрасіцца, Ю»Т! דערבעטן‎ 


4 дапрашвацца тады דעמאָלט‎ 

дадатак, да- דערגאנצונג-ען‎ тагочасны דעמאָלטיקער‎ 

а паўнёньне дэмонстра- דעמאָנטטרידן,-ט‎ 
дадаць, дада- דַערגאנצן-ט‎ ваць 

ваць, дапёўніць, да- дэмораліза- דעמאָראליזירן,-ס‎ 
паўняць вёць 


дуб דעמב,-עט‎ 

дубдвы דעמבענער‎ 

1. бо, 9. хіба-ж דען‎ 

тады דענסטמאָל‎ 

мысьліць, дў- דענקען, גע"ט‎ 
маць 

мысьліцель דענקער,-"ס‎ 

гэтаму паддбнае דאָסגלײַכן‎ 

1. дно 2, верх, на- דעק-ן‎ 
крыўка, вёка 

вдлюм, вудль דעקטוך,-טיכער‎ 


1. дайсьці, -געגאנגען‎ лят 
дахадзіць 2. давёдацца, 


давёдвацца- | 
даліць, далі- דערגיסן, -גאָסן‎ { 
ваць 
дасягнўць, да- דערגרייכן,-ט‎ 
сягаць 


дасягнёньне דערגרייכונג,-ען‎ 
гэты דערדאָזיקער‎ 

даслужыцца, דערדינען זיך,-ט‎ 
даслўжвацца 
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[падтрыманьне דערהאלטונג‎ 

падтрымаць, Т! דערהאלטן‎ 
/ падтрымліваць,-цца, ат- 
рымаць, атрымліваць, 
вытрымаць, вытрымлі- 
ваць, 

забіць, забі- דערהארגענען,-ט‎ 
ваць 

дачакаць, דערהארן,-זיך;"ט‎ 
І -цца 

Ггалдўным чынам, דערהויפט‎ 
асабліва 

דערהייבן,-זיך,-הויבן 
узьнімаць,-цца‏ 

распаліцца, דערהיצן זיך,-ט‎ 
распальвацца 

пачўць דערהערן,-ט‎ 

абудзіцца, דערוואכן,-ט‎ 
прачнуцца 

| дарасьці, дара- דערוואקסן‎ 
стаць 

чаканьне דערווארטונג,-ען‎ 

דערווארטן זיך,"ט дачакацца‏ 

| абагрэць, דערווארעמען,-זיך;-ט‎ 
] абаграваць,-цца 

1. нялюба, прык- דערווידער‎ 
ра, 2. насўпраць 

пярэчаньне דערווידערונג,-ען‎ 

пярэчыць, דעחווידערן-ט‎ 
супярэчыць 

ддвад, ддказ דערװײַז-ן‎ 

דערװײיזן, -וִויזן даказаць,‏ 


узьняць, 


даказваць 

דערװײַטערונג ‏ 8611116ומם 
І удалёньне‏ 

выдаліць, דערװײַטערן,-זיך"ט‎ 
выдаляць-цца, 

пакуль што, דערװײַל(ס‎ 
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{ דערונטער 


;דערילדן זִי, דערעדט 


тым часам 

часдвы, тым- דערװײַליקער‎ 
часбвы 

давёдац- דערוויסן,-זיך,-װוּסט‎ 

ца, давёдвацца 

знайсьці, зна- דערװיסן-ט‎ 
хадзіць (у пэўным 
месцы) 


адважыцца, דערוועגן זיך,-ט‎ 
адважвацца, асьмёліцца, 
. асьмёльвацца 

разбудзіць, דערוועקן,-זיך,"ט‎ 
разбўджваць, узбудзіць, 
узбуджваць,-цца 

зада-  ןגרָאװ-,ךיז-,ןגרעװרעד‎ 
віць, задушёць,-цца 

1. ніжэй, мёней, 
2. у тым ліку 

на гёта, на тде דערוף‎ 

той самы דערזעלביקער‎ 


убачыць, ўглё- דערזענע6ן‎ 


дзець, пабачыць 
намацаць, на. דערטאפּן-ט‎ 
мацваць, здабыць, зда- 
бываць, злавіць 
дадўмаць, דערטראכטן,-זיך,-ט‎ 
дадўмваць,;-цца 
дагнаць, דערטרײַבּן,-טריבן‎ 
даганяць, прыгнаць, 
прыганйць 
ута- דערטרינקען,-זיך,-טרונקען‎ 
піць, утдпліваць,-цца 
зндсны דערטרעגלעכער‎ 


дагнаць, дага- דעריאָגן-ט‎ { 


няць 
тамў, вось чамў דעריבער‎ 
дагава- 
рыцца, дагаварвацца 


у гэтым דערלן‎ 

у гэтым דערינען‎ 

той דעריעניקער‎ 

галоўным чынам דעריקער‎ 

1. падаць, па- דערלאנגען-ט‎ 
даваць 2. дайсьці, да- 
хадзіць, дастаць, даста- 


ваць 

дапусь- דערלאָזן,-ט, דערלאָזן‎ 
ціць, дапускаць 

дазвдліць, דערלויבן,-ט‎ 
дазваляць 

дазвбл דערלויבעניש,-ן‎ 

дабёгчы, да- דערלויפן, -לאָפֿן‎ 
бягёць 

далажыць, да- דערלייגן-ט‎ 
кладаць 


вырашыць, דערליידיקן,-"ט‎ 


(вырашаць, разьвязаць, 


разьвязваць 
вызвалёньне דערלייזונג‎ 
вызваліць, דערלייזן,-ט‎ 
вызваляць 
вызваліцель דערלייזער‎ 
палягчэньне, דערלײַכטערונג‎ 
палёгка 
палягчыць, דערלײַכטערן,-ט‎ 
палягчаць 


дажыць, дажы- דערלעבן-ט‎ 


ваць 
напдмвіць, דערמאָנען,-זיך;"ט‎ 


| напамінаць, успёмніць, 


успамінаць 
забдйства דערמאָרדונג,-ען‎ 
забіць, забі- דערמאָרדן,-עט‎ 


ваць 


| падбадзёрыць, דערמוטיקן,-ט‎ 


падбадзёрваць, 


падбадзё- דערמונּטערן-ט‎ 
рыць, падбадзёрваць, 
узбудзіць, узбуджёць 

гэтым דערמיט‎ 

пасьля, пдтым דערנאָך‎ 

пасьля, потым דעונאָכדעם‎ 

зьнявага דערנידעריקונג,-ען‎ 

зьнева- דערנידעריקן;-ס‎ 
жаць зьняважыць, 

прыблі- דערנענטערונג,-ען‎ 
жЭньне, набліжэньне 

прыблі- דערנענטערן,-זיך,-ט‎ 
зіць, прыбліжёць, на- 
блізіць, набліжаць; цца 

харчаваньне, דערנערונג‎ 
с харчы 

харчаваць, דערנערן,-זיך,-ט‎ 
карміць,-цца 

пашана, пры- דערעכערעץ‎ 
стбйнасьць 

надаёсьці, на- דערעסן-זיך‎ 
даядаць, прыёсьціся, 
прыядацца 

38 гЭта, 38 106 דערפאר‎ 

вдёпыт, прак- דערפארונג-ען‎ 
тыка, спрактыкава- 
насьць 

спрактыкава- דערפארנקליט‎ 
насьць 

спрактыкаваны דערפארענער‎ 

דערפאָלגו-ן צסזומססת 

пасьпяхбвы דערפאָלגרײַכער‎ 

З гэтага, ад гэтага, דערפון‎ 
адсёль 

дадйтак, да- דערפילונג,-ען‎ 
паўнёньне 

1. дадаць, да- דערפיל,-ט‎ 
даваць, дапбўніць, да- 
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паўняць 2. пачўць 
вынаходка דערפינדונג,-ען‎ 
вынахддзіць דערפינדן, -פונדן‎ 
вынахддца דערפינדער,"ס‎ 
вынахддлівы דערטינדערישער‎ 
давёсьці, דערפירן,-ט‎ 
давадзіць, давёзьці, 
давазіць 


і 


דערפרייען,-זיך;-ט,פו86022888 | 


-цца 
асьвяжЭньне דערפרישונג,-ען‎ 
асьвяжыць, 9-1 107163ў 17 

асьвяжаць)-цца 


дапытацца, דערפרעגן,-זיך,-ט‎ 


дапытвацца 

даплаціць, да- דערצאָלן-ט‎ 
плёчваць 

да гэтага УЧ 

выхаваньне דערציונג‎ 

апавяданьне, דערציילונג,-ען‎ 
расказ 

апавядаць, דערציילן-ס‎ 
расказаць, расказваць 

апавядальнік, דערציילערו-ס‎ 
расказчык 

1. даця- דערצלען,-זיך,-צויגן.‎ 
нўць, дацягваць,-цца 
2. выхаваць, выхдўваць, 


-цца 

выхавальнік, דערצלער,"ס‎ 
выхаваўца 

угнявіць; דערצערענען,-זיך,-ש‎ 
узлаваць,-цца 

дагатаваць, דערקאָכן,-זיך;-ט‎ 
даварыць,-цца 

асьвяжЭньне דערקוויקונג-ען‎ 

асьвяжаць, דערקוויקן,-זיך,"ט‎ 
асьвяжаць)-цца 
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асалёда, דערקוויקעניש-ן‎ 
асьвяжЭньне 

дакупіць, да- דערקויפ,"ט‎ 
купляць 

давёдацца, 97! דערקונדיקן‎ 
давёдвацца 

дакаціць, Юру рр 
дакаёчваць-цца 

тлумачэньне, דערקלערונג-ען‎ 
аб'ясьнёньне 

тлумачыць, דערקלערן-ט‎ 
вытлумачыць, аб'ясь- 
ніць, аб'ясьнйць 

пазнёньне דערקענונג"ען‎ 
пазнаваньне 

пазнаньне, דערקענטעניש‎ 
пазнаваньне 


пазнаць, דערקענען,-זיך;-ט‎ 


пазнаваць, азнаёміць, 

азнаямліць,-цца 
далёзьці, דערקריכן, -קראָכן‎ 

далазіць 
прыдушЭньне דערשטיקונג‎ 
прыдушыць, דערשְטיקן-ט‎ 


прыдушаць 

даўка, ду- | דערשטיקענישו‎ 
хата 

закалдць, דערשטעכן, -שטאָכן‎ 
закдлваць 


דערשיטן, -שאָטן дасыпаць‏ 

דערשלינונג"ען 4נינז1מ3824, зьява‏ 

зья- דערשײַנען,-ט,-דערשינען‎ 
віцца, зьяўляцца 

застрэ- דערשיטן,-זיך,-שאָסן‎ 
ліць, застрэльваць,-цца 

даслаць, дасы- דערשיקן-ט‎ 
лаць 

дабіць, дабіваць דערשלאָגן‎ 


ара 


паць 
праглія- דערשקינגען, -שלונגען‎ 


| дабіцца, дабі- דערשלאָגן זיך‎ : 


] г вацца 
| прыгнёчаны, דערשלאָגענער‎ 
забіты 
| даспёць, дасы- דערשלאָפֿן‎ 


нуць 
дацягнуць, דערשלעפֿן,-זיך;-ט‎ 
дацягваць,-цца 
пранёхаць, דערשמעקן,-ט‎ 
пранюхваць, пачуць 
спалбха- דערשראָקנקײַט‎ 
насьць, спўжанасьць 
спалдханы, דערשראָקענער‎ 
спўжаны 
דערשרײַבן; -שויבן‎ 
дапісваць 
спалд- דערשרעקן,-זיך,-שראָקן‎ 
хаць, палёхаць, спу- 
жаць, пужаць,-цца 
драмгуртдк דראמקרלײַז,"ן‎ 
напор, напіраньне, דראנג‎ 
націск 
пагрдза דראָוּנג,-ען‎ 
І дрот דראָט-ן‎ 
/ шост, жардзіна דראָנג-ען‎ 
пагражаць דראָען, גע"ט‎ 
знадвёрку, на דרויסן (אין--)‎ 
дварэ 
1. ціск, ўціск דרוק-ן‎ 
4 2. друкарня 
друкарскі ар- דרוקבויגן,-ס‎ 
І 2 куш 
друкар דרוקער,-ס‎ 
І друкарня דרוקערל,-ען‎ 
друкарская דרוקפעלער,-ן‎ 
памылка 


дапісаць, 


два з палдвай דריטאלבן‎ 
трэць, траціна דריטכיילעק‎ 
трэць, траціна דריטל,-עך‎ 


па-трэцяе דריטנס‎ { 


трэці דריטער‎ 

1. круждчак, דרײידל,דעך‎ 
9. карагбд, 3. ваўчдк, 
4. выкрут 

вярчэЭньне, кру- דרייוּנג, ען‎ 
чэньне 

сьмёлы, адвёжны דרייסטער‎ 

сьмёласьць, דרײַיסטקײַט‎ 
адвага 

круціць, вярцёць דרייען, געדט‎ 

крутаніна דרייעניש,-ן‎ 

круцёль דרייער,"ס‎ 

круцёль דרייקאָפּ-קעפּ‎ 

тры דרײַ‎ 

1. трдйня, דרײַלינג,-ען‎ 

2. трдйка, трдйца . 

трыццаць דרײַסיק‎ 


трыццаты דרײַסיקער‎ { 


трыццатая דרײַסיקסטל,-עך‎ 
частка 

у трёх, у траіх דרײַען‎ 

трыкўтнік, трох- Іру? 
угдльнік 

трыкўтны, трох- דרײַעקיקער‎ 
угдльны 

трайк דרײַער,-ס‎ 


траяка דרײַערלײ‎ ! 


трынджнік דרײַפֿוס,-ן‎ 
трынджны דרײַפיטיקער‎ 
трынёццаць דרײַצן‎ 
трынаццатая דרײַצנטל,-עך‎ 
2 частка 
трынаццаты 19225217 
тэрміндвы דרינגלעכער‎ 
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выцякаць, דרינגען, געדרונגען‎ 
вынікаць 

דרינגענדיקער тэрміндвы‏ ן 

2 у гэтым דערינען‎ 

| ціснуць, на- דריקן,-זיך, גע"ט‎ 


п 


мітусіцца, кла- האװען, געדט‎ 
] паціцца 

ўклдпаты, міту- האוועניש"ן‎ 
сяніна 


сёлета, сягдлета האיאָר‎ 

сёлетні, сяго- האלאָרדיקער‎ 
летні 

палдва, палавіна האלב‎ 

паўвдстраў האלבינדזל,-ען.‎ 
паўвыспа 

дзяліць папа- האלבירן, גע"ט‎ 
І лам 

палбва, палавіна האלבער‎ 

паўфабры- האלבפאבריקאט,-ן‎ 
2 кат 

паўкуля האלבקויל,-ן‎ 

шыя, гдрла האלדז, העלדזער‎ 

האלדזטוך, -טיכער гальштук‏ 

האלדזן, גע-ט абнімаць‏ 

пазіка האלװאָע:-עס‎ 

галўн חאלון‎ 

трыманьне, па- האלטונג-ען‎ 
Я вддзіны 

האלטן,-זיך, געל трымёць-цца‏ 

ручка, асёдка האלטער,-ס‎ 

няхай, хай האלעוולר‎ 

/ для чагд, навдшта, вучн 
зачым 

натоўп, маса, חאמוין, ים‎ 
плебс 


ее 


ціскаць,-цца 
дрымёта דרעמל‎ 
- драмаць דרעמלען, גע"ט‎ 
малатарня דרעשמאשין,-ען‎ 
малаціць דרעשן, געדראָשן‎ 


стрымліваць, האמעווען, גע-ט‎ 
тармазіць 

масыўны, грубы האמעטנער‎ 

“.. молат האמער-ס‎ 

біць мдлатам האמערן, גע"ט‎ 

удёчная дўмка האמצאָע,-ס‎ 

1. уступка, 2. па- האנאָכעיס‎ 
лажЭньне 

прыёмнасьць, аса- האנאָע‎ 
лёда 

гандаль האנדל‎ 

павддзіны, האנדלונג,-ען‎ 
дзёйнасьць 

гандляваць, האנדלען, גע"ט‎ 
дзёйнічаць 

гандлёвы флёт האנד?ֿפלאָט‎ 

האנט, הענט рука‏ 

האנטבוך, -ביכער падручнік‏ 

задатак האנטגעלט‎ 

2400, рамя- האנטווערק‎ 
а ствд 

рамёсьнік האנטווערקער,-"ס‎ 

ручнік האנטעך,-ער‎ 

умывальнік האנטפאס,-ן‎ 

1. рукапіе, 2, пд- האנטשריפט‎ 
чарк 

нянёвісьць האס‎ 

імпЭт האסט‎ 

імпэтны האסטיקער‎ 

האסן, גע-ט ненавідзець‏ 


згдда האסקאָמע,"ס‎ 
1. моц, сіла, חאפט -זום.9‎ 
шыўка, гафт 
порт, прыстань האפן,-ס‎ 
перапынак האפּסאָקע!-ס‎ 
сякёра, тапор האק, העק‎ 
прадмдва האקדאָמע,-ס‎ 
абвяржэньне האקכאָשע,-ס‎ 
ן‎ слдвам האקלאל‎ 
| сякач, сякёчка האקמעטער,'ס‎ 
| ואס‎ рубаць האקן גע-ט‎ 
крук, кручак האקן;"ס‎ 
вдсень הארבסט‎ 
асёньняя הארבסט-פארוזיי‎ 


] 
] сяўба 
ן‎ вдстры, стрбгі, הארבער‎ 
] сур'ёзны 
забіць, забі- הארגענען, גע-ט‎ 
ваць 


І упарты הארטנעקיקער‎ 
гартаваць הארטעווען, געדט‎ 
цьвёрды הארטער‎ 
цьвёрдасьць הארטקײַט‎ 
цьвёрдалббы הארטקעפיקער‎ 
гармата הארמאט,-ן‎ 
чакаць הארן, גע-ט‎ 
сэрца הארץ, הערצער‎ 
згрызбта הארצווייטיק"ן‎ 
сардэчнасьць הארציקײַט,‎ 
сардэчны הארציקער‎ 
біцьцё | הארצקלאפעניש,‎ 
й сЭрца 
сардэчны ўдар, הארצשלאָג,‎ 
разрыў сэрца 
дапушчэньне האשאָרע,-ס‎ 
уплёў האשפּאָע;-ס‎ 
дабрд, маёмасьць האָב‎ 
мець האָבן; געהאט‎ 


авёс האָבער‎ | 


האָבערנער аўсяны‏ 
האָגל, -ען град‏ 
האָדעוואניע. гаддўля‏ 


гадаваць האָדעווען, גע-ט‎ І 
заяц האָזײן‎ { 
дзёрзкасьць האָזעו-ס‎ | 


: дзёрзкі האָזעדיקער‎ 

האָלט האָבן, -געהאט “любіць‏ 

дрдвы, дрэва האָלץ, העלצער‎ 
(матар'ял). 


апрацдўка האָלץ-באארבעטונג.‎ | 


дрэва 
дрывасёк האָלצהעקער,-ס‎ 
пёвень האָן, הענער‎ 
мёд האָניק‎ 
мяддвы האָניקדיקער‎ 
пёрнік האָניקוכן-ס‎ 


пёрнік האָניקלעקעןי-ן‎ { 


хмель האָפּן‎ 

спадзявацца, האָפן, גע"ט‎ 
надзёяцца 

надзёя האָפּענונג,-ען‎ 

самаўпэўнены, האָפּערדיקער‎ 
пытлівы 

крук האָק,"ן‎ 

волас האָר‎ 

валасаты האָריקער‎ 

האָרכן, גע"ט слухаць‏ 

האָרן, הערנער рог‏ 

шпілька да ва- האָרנאָללדען‎ 
лёс 

рагаты האָרנדיקער‎ 

рагатая жывёла האָרן-פי‎ 

гарапашнік האָרעפּאשניק;-עס‎ 

гЭбаль הוב?,-ס‎ 

הובּלען, גע"ט габляваць.‏ 

гудбк חודאָק‎ 
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הוט, היט капялюш‏ 

каптур, чапёц הויב-ן‎ 

הוידען,-זיך, גע-ט гойдаць,-цца‏ | 

הויז, הײַוער дом‏ ,4812 

хатняя ра- הויזארבעטערן-ס‎ 
бдётніца 

сям'я הויזגעזינד,-ן‎ 

хатняя гаспа- הויזווירט,"ס‎ 

дня” 

штаны, нагавіцы הויזן‎ 

ужбцца, ужы- הויזן, גע-ט‎ 
вацца 

кўра הויט‎ 

хвардба הויט-קראנקײַט-ן‎ 
скўры 

высдкі הויכער‎ 

узвшша הױכקײַט,-ן‎ 

(гучнагаварыцель הויכריידער‎ 

] гдлы הוילער‎ 

агдленасьць, הוילקײַט,-|‎ 
] бёднасьць 

дадатак הױיסאָפּע,דס‎ 

галоўны הויפּט,-ן‎ 

галёўны кі- הױפּטאָגפירער‎ 
раўнік 

галоўнае הויפּטזאך‎ 

галёўны הויפּטזאכלעכער‎ 

галдўны неда- הויפּטפעלער,-ן‎ 
хдп 

הױפּטראָלע,-עס 


галёўная 


2 рдля 

галдўная הױפּטשװעריקײַט-ן‎ 
цяжкасьць 

двор, дзядзінец { הויף,‎ 

הויפן, -ס жмёня‏ 

выдатак, расход הױצאָע"ס‎ 

горб הויקער,-ס‎ 

гарбаты הויקערדיקער‎ 


92 


гуляць, раз- Ь792 הוליען,‎ 

: гўльваць 

הון, הינער кўрыца‏ 

гдлад הוגגער‎ 

галодная הונגערטויט‎ 
сьмерць 

галддны הונגעריקער‎ 

галёдны зарабд- הונגֶערְלוין‎ 
так 

הונגערן, גע-ט галадаць‏ 

сто הונדערט‎ 

сдтая частка הונדערטל,-עך‎ 


сёты הונדערטסטער‎ І 


сбтня הונדערטער‎ 

הונט, הינט сабака‏ 

кашаль הוסט‎ 

הוסטן, גע-ט кашляць‏ 

гуртдвы- гён- הורט-האנדל‎ 
даль 

тут הי‎ 

тутэйшы היגער‎ 

5 шапка היטל,-ען‎ 

пільнаваць, вар- היטן, גע"ט‎ 
таваць, старажыць 

вартаўнік, стораж היטער,"ס‎ 

сёна היי‎ 

הייבן,-זיך, געהויבן падымаць,‏ 


-цца 
вілы הײגאָפּל, -ען‎ 
дрджжы הייוון‎ 
хрыплы הייזעריקער‎ 
вышыня | הייך,‎ 
пячдра הייל,-ן‎ 
лёкавая הייל-אנשטאלט,-ן‎ 
і ўстандва 
лёкавая трава הייל-גראָז,-ן‎ 
: лячэньне היילונג, -ען‎ 


сьвятасьць, | הײליקײַט,‎ ] 


СЬВЯТЫНЯ 
сьвятыня הײליקטום, -טימער‎ 
сьвяціць הייליקן, געדט‎ 
сьвяты הײיליקער‎ 
лячыць היילן, גע-ט‎ 
дом, кватэра, היים,-ען‎ 
радзіма 
хатні, свой חיימישער‎ 
бязддм- הײימלאָזיקײַט,-|‎ 
насьць, бяспрытўль- 
насьць 
бязддмны, הײמלאָזיקער‎ 
бяспрытўльны 
/ прытўльны היימלעכער‎ 
] прытуль- הײמלעכקײַט‎ 
І 
І 
І 


насьць 
1. загадаць, за- הייסן, געד‎ 
гадваць, 2. называцца, 
значыць 
гарачы הייסער‎ 
гарачыня הײיסקײַט,-ן‎ 
наадварот, הײפּעך‎ 
працівалёгласьць 
паліць הייצן, גע"ט‎ 
качагар הייצער,-ס‎ 
саранча היישעריק,-ן‎ 
каптўр, чапёц הײַבל,-עך‎ 
хатка הײַזל-עך‎ 
плёўка הײַטל,-עך‎ 
І сягдньня, сёньня 022 
| сягднешні, сёнь- הײַנטיקער‎ 
.нешні, цяпёрашні 
жмёнька, кўчка הײַפל,-עך‎ 
водгук הילךי-ן‎ 
зычны, гўчны הילכיקער‎ 
зычэць, гу- הילכן, גע-שט‎ 
І чЭцЬ 
/ хўтаць. заві- הילן,-זיך, גע-ט‎ 


нёць,-цца 

вокладка הילע,"ס‎ 

дапамдга הילף‎ 

дапамджнік הילפבוך, -ביכער‎ 
(кніга) 

беспарад- הילפלאָזיקײַט‎ 
насьць, бездапемдж- 
насьць 

беспарадны, הילפלאָזיקער‎ 
бездапаможны 

дрыўляны הילצערנער‎ 

неба הימל,-ען‎ 

нябёсны הימלישער‎ 

у адндсіных הינזיכט,-ן (איך)‎ 

сабачы הינטישער‎ 

зад הינטן,-ס‎ 


за, пад הינטער‎ { 


застац- הינטערבּלײַבּן, -געבליבן‎ 
ца, заставацца (ззаду) 
затоеная הינטערגעדאנק,-ען‎ 
дўмка 
завулак הינטערגעסל,-עך-‎ 
зёдні плян, הינטערגרונט‎ 
задняя сцэна, аддалё- 
א‎ насьць 
загарадны הינטערשטאָטישער‎ 
адсталы הינטערשטעליקער‎ 
зёдні הינטערשטער‎ 
летаргічны сон הינערפּלעט‎ 
куратнік הינערשטליג,-ן‎ 
кульгавы הינקעדיקער‎ 
кульгаючы הינקעדיקערהייט‎ 
кульгаць הינקען, געהונקען‎ 
абавязак היסכלַוועס, ן‎ 
зьдзіўлёньне, за- היספּײַלעס‎ 
хаплёньне 
прапусьціць, היפּן, גע"ט‎ 
прапускаць 
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прапусьціць, היפּערן, געט‎ 
прапускаць 

шмат, багата, 20- היפש‎ 
сыць мнбга 

. значны, ддсыць היפּשער‎ 
вялікі 

гарачыня, сьпякё- היץ-ן‎ 
та, пал 

гарачнасьць היציקלט‎ 

היצן זיך, גע"ט гарачыцца‏ 

гарачая галава дур” היצקאָפּ,‎ 

прдса הירזש‎ 

іржаць, ірзёць Ў 92 הירזשען,‎ 

алёнь הירש,ן‎ 

хадайніцтва הישטאדלעס‎ 

| гэбрЭйская мдва העכריילש‎ 

шкдда, העזעק, העזייקעס‎ 
страта 

шчупак העכט‎ 

вышэйшы העכטטער‎ 

найвышэй העכסטנס‎ 

вышэй העכער‎ 

блакітны העלבלויער‎ 

блакітнасьць, העלבלויקײַט‎ 
блакіць 

гердй העלד,-ן‎ 

гердйскі העלדישער‎ 

герайства, 16- העלדישקײַט‎ 
роізм 

гердйскі дух העלדנמוט‎ 

пякёльны העלישער‎ 

Ясны, сьвётлы העלער‎ 

слонь העלפאנט,"ן‎ 

| сланёвая косьць העלפאנטביין‎ 

['ярка-калярдвы העלפארגיִקער‎ 

палдва, палавіна ыа 

памагчы, העלפן, געהאָלפן‎ 
памагаць 
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дапамджца, па- העלפער,-ס‎ 
мдчнік. 

сьвётласьць, העלקײַט-ן‎ 
яснасьць 

кашўля, сардчка העמד-ער‎ 

грднка הענגל,-עך‎ 

вісйчы ліхтар, הענגלײַכטער‎ 
2 жыранддля 

вісйчая лямпа Ваў ў 

вісёць, הענגען, געהאנגען‎ 
вёшаць 

почапка הענגער,"ס‎ 

הענגשלאָט, "שלעסער вісйчы‏ 
3866 

габдлёр הענדלער,"ס‎ 

ручка הענטל,-עך‎ 


рукавіца הענטשקע,?ס‎ | 


кат הענקער,"ס‎ 

агідны, нена- העסלעכער‎ 
вісны 

мдцны, спрытны העפטיקער‎ 

העפטן, געהאָפּטן гафтавёць‏ 

вётлы, вётлівы העפלעכער‎ 


вётласьць, вёт- העפלעכקײַט‎ 


лівасьць 
распўста העפקיירעס,-{‎ 
свавольны העפקערדיקער‎ 
безгаспадар- העפקערזאך,"ן‎ 
ная рэч 


распусны העפקערלונג;"ען‎ { 


העצן, גע"ט цкаваць‏ 

цкаваньне העצע,-ס‎ 

глуш העק-ן‎ 

кручдк העקל,-עך‎ 

העקער האה:) 

селядзёць הערינג‎ 

слўхаць, чуць, הערן, גע-ט‎ 
чуваць 


уладарства, пана- הערשונג‎ ! слухач הערער‎ 
ваньне | сардэчны הערצלעכער‎ 
панаваць, ула- הערשן גע-ט‎ | сардэчнасьць הערצלעכקײיט,-ן‎ 
дарыць уладарства, па- ў»0рке“ЎП 

панўючы הערשנדיקער‎ , навёньне 


п 


выбарчае права ואלרעכט‎ адважыцца, ад- ואגן, גע"ט‎ 
пазбаўлены װאלרעכטלאָזער‎ } важвацца, асьмёліцца, 
выбарчага права І асьмёльвацца 
вандраваць, וואנדלען, גע-ט‎ | дбайны, пільны וואכזאמער‎ 
бадзяцца |  268/820804ט, וואכזאמקײַטון‎ 
вандравёньне וואנדערונג,-ען‎ ] пільнасьць 
вандрбў- וואנדער-טעאטער,"ס‎ { варта וואך!-ן‎ 


ны тэатр | вартаваць, וואכן, גע"ט‎ 

вандраваць וואנדערן, גע"ט‎ дбаць 
вандроўны וואכעדיקײַט 2686 { וואנדערנדיקער‎ 
вандрдвец, וואנדערער,'ס‎ { дбайны וואכעדיקער‎ 
вандроўнік хваля וואל,-ן‎ 


וואלנעפאסלטער пазбаўлены‏ | וואנט, וענט сьцяна‏ 

насьцённы וואנטזייגער,"ס‎ выбарчага права 
гадзіньнік качаць וואלגערן, גע"ט‎ 
насьцёньны וואנטלועך, -לוכעס‎ валіцца וואלגעדן זיך, גע"ט‎ 
каляндар. лес וואלד, וועלדער‎ 
насьцённая וואנטצלטונג,-ען‎ | лясны рабб- וואלד-ארבעטער‎ 


газэта чы 
клоп וואנץ-ן‎ | лясная пра- וואלד-איגדוסטריע‎ 
вада וואסער-ן‎ { мыслдвасьць 
вадзяністы ויאלד-ווירטשאפט,-| ההאסתה / ואסערדיקער‎ 
вадандс וואסערטרעגער,-ס‎ гаспадарка 
вадаправод וואסערלייטונג,-ען‎ лясісты וואלדיקער‎ 


вадзяны млын | וואטערמיל,‎ выбары וואלן‎ 

вадаспад וואסערטאל,-ן‎ кіт וואלפיש‎ 

* вадавоз וואסערפירער‎ | выбарчая камі- וואלקאָמיסיע‎ 
хістаньне וואקלונג,-ען‎ { сія 

וואלקאמטאניע выбарчая кам-‏ | וואקלען זיך, גע"ט хістацца‏ 

хістаньне וואקלעניש,-ן‎ панія 
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воск וואקס‎ 

וואקטן, געוואקסן расьці‏ 

чакаць, ждаць ווארטן, גע"ט‎ 

чаканьне ווארטעניש,-ן‎ 

сядзёлка ווארטערן,-ס‎ 

ווארמעס,-ן 2661 

ווארעמען, געט грэць‏ 

цёплы ווארעמער‎ 

цяплыня ווארעמקילט,-ן‎ 

кінуць, кі- ווארפן, געװאָרפן‎ 
даць 

варштат, ווארשטאט,-ן‎ 
майстэрня 

мабыць ווארשײַנלעך‎ 

праўдапа- ווארשײַנלעכער‎ 
добны 

праўдапа- װארשײַנלעכקײַט‎ 
ддбнасьць 

וואשן,-זיך; גע" мыць)-цца‏ 

умывальнік וואשטיש,-ן‎ 

умывальня וואשצימער,-ן‎ 

вага, вагі װאָג‎ 

вёжкасьць װאָגיקײַטו"ן‎ 

важкі װאָגיקער‎ 

вандраваньне װאָגל‎ 

װאָגלען, געט вандраваць‏ 

װאָגלענישו-ן 116מ:882קתווםם 

воз, װאָגן,-ס, וועגן, וועגענער‎ 
цялёга, калёсы 

шаля װאָגשאָל,-ן‎ 

тыдзень 1191 

тыднё- װאָכנב;אט, -בלעטער‎ 
вая газёта, тыднёвік 

штотыднёвы װאָכנטלעכער‎ 

будзённы, будні װאָכעדיקער‎ 

будзённасьць װאָכעדיקײַט,-ן‎ 

шэрсьць, сукнд װאָל‎ 


| танны, дзяшбвы װאָלװעלער‎ 
6 


ваўняны װאָלענער‎ 

װאָלף, וועלף “воўк‏ 

сукнб װאָלצײַג‎ 

вдблак, хмара װאָלקן"ס‎ 

хмарны, 886- װאָלקנדיקער‎ 
лачны 

вус װאָנץ!-ן-עס‎ 

што, чаго װאָס‎ 

װאָס איז чаго?‏ 

які, каторы װאָסער‎ 

збрдя װאָפן‎ 

װאָפן-שטילשטאנד,-ן 
рэньне‏ 

сапраўднасьць װאָר‎ 

праўдзівы, װאָרהאפטיקער‎ 
сапраўдны 

праўдзі- װאָרהאפטיקײַט‎ 
васьць, сапраўднасьць 

װאָרט, ווערטער слова‏ 

чалавёк слё- װאָרטמאן, -לײַט‎ 
ва 

бо װאָרעם‎ 

чарвяк, ра- װאָרעם, ווערעם‎ 
бак 

перасьцярдга, װאָרענונג;-ען‎ 
папярэджаньне 

перасьцярдга, װאָרעניש,-ן‎ 
папярэджаньне 


замі- 


װאָרענען, גע-ט перасьцераг-‏ 


чы, перасьцерагаць, 
папярэдзіць, папя- 
рЭджваць 

кёрань װאָרצל,-ען‎ 

1. дзе, 2. пакўль װוֹ‎ 

кудё лэ 

выгада װױילטאָג-ען‎ 

добрачын- ,{ וװױלטעטיקײַט,‎ 
насьць 


дабрачынны װוילטעטיקער‎ 

дабрабыт אָרּדענונג‎ 2 

ддбры, ладны וווילער‎ 

дабрабыт װוילשטאנד‎ 

памяшканьне, 19 2121 
кватэра 

жыць, быта- ווויגען, גע"ט‎ 
І ваць 

| жылкоопэ- װוַנקאָאָפּעראציע‎ 
рацыя. 

жыдл- וווינשעטעך;‎ 
плошча 

рана װוּנד,"ן‎ 

дзіва, цуд װוּנדער‎ 

дзіўны, װווּנדערבארער‎ 
уддўны 

дзіўны, цу- װוּנדערלעכער‎ 
доўны 

װונדערן זיך, גע-ט дзівіцца‏ 

пажаданьне | וֹוּנטש!‎ 

дзё-ні-дзё ווּ"ניט-ווד‎ 

ківдк ра 

дзе-нёбудзь עט איז‎ П 

рост װוּקס‎ 

каўбаса װוּרשט,-ן‎ 

як וו"‎ 

і пакдлькі, раз וויבאלד‎ 

} калёска, калыбёль ў» 

І калыхаць, וויגן-זיך, גע"ט‎ 

] 


цца 

каліска, крэсла тэ 

І прысьвячэньне ווידְמוֹנג.-ען‎ 

| прысьвёціць, ויִדמען, גע"ט‎ 
прысьвячаць 

спбведзь 9297 

зндў, ізноў 1979 


зноў, ізноў, װיִדעראמאָל‎ 
яшчэ раз. 


самасёйка ווידערוואקסונג,-ען‎ { 


װידערװוּקס;-ן самасёйка‏ י 

прытарнасьць ווידערטאם,"ען,‎ 
прыкрасьць 

рэха, װידערקאָל, -קוילעט‎ 
вддгульле 

рэха, ווידערקלאנג,-ען‎ 
водгульле 

супраціў- ווידערשטאנד,"ן‎ 
лёньне 

уста- װידערשטיין, -געשטאנען‎ 
яць 

про- ווידערשטעלן,-זיך, געט‎ 
ціваставіць, проціва- 
стаўляць, супраціўляц- 


ца 
пярэ. װידערשפּרעכן,-געשפּראָכן‎ | 


“чыць, супярэчыць 


боль 1957 ] 


хвост וויידל-ען‎ 

балёць, וויי טאָן, -געטאָן‎ 
прычыняць боль 

боль ווייטיק,"ן‎ 

балючы ווייטיקדיקער‎ 

балёць ווייטיקן,-געדט‎ 

мяккацёласьць װײיכלײַביקײַט‎ 

мяккасардэч- ווייכהארציקער‎ 


ны 
мяккацёлы ווייכלײַביקער‎ 
мяккі ווייכער‎ 
мяккасьць { ווייבקײַט,‎ 
выбіраць, абі- װיַלן, גע"ט‎ 
аць 


Р: 
абіральнік, вы- װייְלער!-ס‎ 


баршчык 
мёла װײגיק‎ 
па мёншай мёры ייניקסטנס‎ 
плёкаць וויינען,.גע"ט‎ 


97 


וייען, גע"ט вёяць‏ יע 
ווייץ пшаніца‏ 
װייצנס пшанічны хлеб‏ 
ווייצעכער пшанічны‏ 


ווייקן,-זיך ,געיט мачыць,-цца‏ - 


стравахдд, стра- וויישעט,"ן‎ 
вавдд 

жднка וומב,"ער‎ 

жанчына, жднка װײַב?,-עך‎ 

жандчы װוײַבערשער‎ 

паказёць, װײַלזן,-זיך, געוויזן‎ 
паказваць,-цца 

1. стрэлка (на װײַזער,-ס‎ 
гадзіньніка), 2. паказ- 
чык, паказальнік 

далёка, далячыня ווייט‎ 

дальназдр- װוײַטזיכטיקײַט‎ 
касьць 

дальцаздркі װײַטזיכטיקער‎ 

далёка- װוײַטמיזועכדיקער‎ 
ўсхддні 

1. далёкі; далей װײַטער‎ 
2. 30 

далёйшы װײַטערדיקער‎ 

*( далёкасьць, да- װוניטקײַטן‎ 
лячыня 

мінаць, міна- װײַכן, גע-ט‎ 
ваць 

бо װײַל‎ 

װײַלן, גע"ט бавіць,-цца‏ 

1. мінута, хвіліна, װײַלע‎ 
й 2. бо 

ы 8186 1912 

вінаграднік װײַנגאָרטן;-ס‎ 

вінаградная װײַנטרױב-ן‎ 
і ягада 

вінны, віндвы װײַגיקער‎ 

віньнік, вінёр װוײַנער,"ס‎ 
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парэчка װַנפֿערל,-עך.‎ 


вінны склеп װײַנקעלער,-ס‎ -! 


вінаградная װײַנשטאָק,-ן‎ 
лаза 

вішня «2015 

шыядк װײַנשענק,-ען‎ 

бёлы хлеб װײַסברױט‎ 


белагвар. װײַסגווארדייער‎ { 


дзёец 
бялёк 19519-27020; 


бяліць, пабя- 9791; 1920 ! 


ляць 
бблы װײַטער‎ 
бёлае палатнд װײַסצײַג‎ 
бель װײַטקײַט‎ 
беларўс װײַטרוס,"ן‎ 
беларусіза- װײַסרוסיזירונג‎ 
ЦЫЯ 
беларускі װײַסדוסישער‎ 
Беларўсь װײַטרוסלאנד‎ 
вёжнасьць  ן",טַײקיטכיװ‎ 
важны ויכטיקער‎ 
буяніць װײלדעווען, גע-ט‎ 


дзікі וילדער‎ | 


дзікае мяса ווילדמלייש‎ 
дзікасьць װוילדקײַט,-ן‎ 
вдля, хацёньне, 9» ווילן‎ 
жаданьне 
свавдльства ווילקיר‎ 
кішэць ווימלען, גע"ש‎ 
пялёнка, пдлачка ווינדל,"עך‎ 
. вёцер [ай 
вётраны ווינטיקער‎ 
вятрак ווינטמיל,-ן‎ 
зіма װוינטער,-ס‎ 
зімовы, зімні ווינטערדיקער‎ 


| ווינטערן, גע"ט зімаваць‏ 
{ ווי-ניט-ווי як-ні-як‏ 


“ветраная вбспа, װינטפּאָקן‎ 
вёялка ווינטשויפל,-ען‎ 


ווינטשן, געוװוּנטשן 
пажадаць‏ 

І пажадйна ווינטשנסװוערט‎ 

цудадзёй- וויגטשפינגערל,-עך‎ 
ны пярсьцёнак 

мала װינציק‎ 

менш, мёней װינציקער‎ 

кут, вўгал ווינקל,-ען‎ 

кўтні, кутавй, ווינקלדיקער‎ 
вуглавы, рагавы 

краявугдль- ווינקלשטיין,-ער‎ 
ны камень 

ківёць, ווינקען, געװוּנקען‎ 
міргаць, намякаць 

пустыня, װיסטעניש,-ן‎ 
пустэча 

пустэльны, װויסטער‎ 
пустынны, пуст 

/ пустэча, пуста- ויסטקצטי-ן‎ 


| віншаваць, 


та 
вёдаць, знаць װיסן, געװוּסט‎ 
вёдаючы, 348- װויטנדיקער‎ 
ючы 
навўка וויסנשאפט,-ן‎ 
навукбвы וויסנשאמטלעכער‎ 
павукдвы וויסנשאפטלער‎ 
працаўнік 
кдлькі וויפל‎ 
каторы, які וויפלטער‎ 
жарт, анэкдбт ІРА 
жартаўлівы וויציקער‎ 
жартаўнік וויצלינג,-ען‎ 
жартаваць  ט-עג וויצלען זיך:‎ 
дыспут, וויקוכים‎ Тур 
дыскусія, спрэчка 
спавіваць, וויקלען, גע-ט‎ 


{ ווירטשאפטלער 


абвёрчваць 
гаспадар ווירט=ן‎ 
гаспадарка ווירטשאפט,-ן‎ 


безгас- װירטשאפּטלאָזיקײַט‎ 


падарнасьць 
гаспадарчы ווירטשאפטלעכער‎ 
гаспадарнік 
лінёйка 0»Ў 171 
лінёіць ווירען, גע"ט‎ 
уплыў ווירקונג,-ען‎ 
сапраўдны ווירקלעכער‎ 
сапраўд. װירקלעכקײַטן.‎ 
насьць 
уплываць, גע"ש‎ Р 
рабіць уплёіў 


уцірёць, 29212-19277. 


выціраць,-цца 
ткаць װעבן, געט‎ 
ткач וועבער,"ס‎ 


ткбцтва, ткац- װעבערײ,-ען‎ | 


кая 0862 
крбсны, ткацкі וועבשטול,-ן‎ 
ставёк 


дарбга, шлях Гэт І 


шляхапака- וועגװײַזער,-ס‎ 
зёльнік 

1; сьцёжка, да- װעגל-עך‎ 
рджка, 2. вазбк 


וועגן, געדט, געווויגן вбжыць‏ 


аб װעגן‎ 
1. істдта, 9. спрёва וועזן,"ס‎ 
ісый ў за- װעטן זיך, געװאָטן‎ 
клёд, закладёцца 
надвдр'е, пагдда יעטער,-ס‎ 
вартаўнік וועכטער,-ס‎ 
штотыднёвы וועכנטלעכער‎ 
качбць וועלגערן, גע-ש‎ 
сьвет װועלט;-ן‎ 


99 


сьветапдгляд װעלט-אָנשוּנג‎ 

сьвета- וועלטבאנעם‎ 
разумёньне 

усясьвётна וועלטבארימטער‎ 
вядбмы 

сьвёцкі וועלטלעכער‎ 

сьвёцкасьць װועלטלעכקײַט‎ 

сусьвётная וועלט-מי?כאָמע‎ 
вайна 

сусьвётны וועלט-קריזיס‎ 
крызіс 

які, каторы וועלכער‎ 

хацёць, жа- װעלן, געװאָלט‎ 
даць 

ва- ניס‎ У” וועלעשענער נוס,‎ 
2608 арэх 

וועלקן, גע-ט вянуць‏ 

каму, каго וועמען‎ 

чый, чыя, чыё, װעמעענ)ס‎ 
чыё 

калі ІУ! 

звардт וועגדונג;-ען‎ 

зьвярнўць, ווענדן,-זיך, גע"ט‎ 
зьвяртаць, звардчваць, 


“цца 
калі-ні-калі ווען-ניט-ווען‎ 
камзЭлька וועסט,-ן‎ 
будзільнік וועקזייגער,"ס‎ 
будзіць ווֹעקן, גע-ט‎ 
мяняць וועקסלען, גע-ט‎ 
васкавёць, וועקסן, גע-ט‎ 
- вашчыць 
васкавы וועקטענער‎ 
будзільнік וועקער,-ס‎ 


сыты, сітны זאטער‎ 
сытасьць, сыт- זאטקײַט‎ 
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] 


хто װער‎ 

вербаваць װערבּירן,-ט‎ 

давіць, ווערגן, געװאָרגן‎ 
душыць 

каштдўнасьць, 3:8- ווערדע‎ 
156 

каштоўнасьць, ווערט,"ן‎ 
вартасьць 

1. кашта- ווערט זײַן, -געוועזן‎ 
ваць, 2. заслугбўваць 

слаўцо, жарцік ווערטל,-עך‎ 

даслдўны, літа- ווערטלעכער‎ 
- ральны 

ווערטלען זיך, גע-ט жарта-‏ 
вёць‏ 

стаць, зра- װערן, געװאָרן‎ 
біцца 

ווערן זיך, גע-ט супраціў-‏ 
ляцца‏ 

чарвівы ווערעמדיקער‎ 

чарвячдк, ра- ווערעמל -עך‎ 
бачбк 

: твор װוערק‎ 

прылады, на- ווערקצלג‎ 
чыньне, струмант 


Варштат, май. ווערקשטאט,-ן‎ 


стэрня 
варштат ווערקשטול,"ן‎ 
бялізна װעש‎ 
прачка וועשן,-ס‎ 
пральня וועשערל-ען‎ 
прачка וועשערן,-ס‎ 
прачка וועשערקע,-ס‎ 


насьць 


рэч, прадмёт, справа ]»187 ! 


і дзелавіі זאכלעכער‎ 
мазь זאלביין‎ 
] утраіх, утрбх זאלבאדריט‎ 
удвдх, удзьвёх, זאלבאנאנד‎ 
і удваіх 
удвдх, удзьвёх, זאלבאצווייט‎ 
удваіх 
памазаньне זאלבונג,-ען‎ 
памазаць זאלבן, געט‎ 
соль ואלץרן‎ 
זאלצוואטער‎ 
: расдл 
саляная кіслата זאלצזויערס‎ 
салёнка זאלצמעסטל,-עך‎ 
] саліць זאלצן, גע"ט, גע"ן‎ 
пясбк זאמד,-ן‎ 
пясчаны זאמדיקער‎ 
збарнік זאמלבוך, -בִיכער‎ 
зббрнік זאמלהעפט,-ן‎ 
зьбіраць זאמלען, געדט‎ 
збор זאמלונג,-ען‎ 
зьбіральнік, זאמלער,"ס‎ 
зборшчык 
збёрны пункт זאמלפונקט,-ן‎ 
затрымацца, זאמען זיך, גע"ט‎ 
затрымлівацца, забавіц- 
ца, бавіцца 
кблас זאנג,-ען‎ 
ціхі, мяккі, квдлы זאנפטער‎ 
сок זאפטי-ן‎ 
сакавіты זאפטיקער‎ 
шафран זאפרען‎ 
1. сказ, фраза, זאץ=-ן‎ 
/ 9. набор (арук) 
ן‎ мех, мяшдк זאק, זעק‎ 
сказаць, казаць זאַגן, גע"ש‎ 
казёльнік זאָגער,'ס‎ 
І казальніца זאָגערקע,-ס‎ 


салбная вада, 


сядлд זאָטל-ען‎ 

זאָטלען, גע-ט сядлёць‏ 

זאָכער, זכאָרים самёц‏ 

таннасьць, дзя- זאָל‎ 
шдўка, дзешавізна 

мўсіць, быць זאָלן, גע-ט‎ 
павінным 

панчбха ГРУ! 

стары, дзед זאָקן, זקיינים‎ 


клдпат זאָרג,-ן‎ | 


клапатлівы, זאָרגזאמער‎ 
іўпны, руплівы 

זאָרגן, גע-ט клапаціцца‏ 

кіпятдк, вар זוד‎ 

кіпячы זודיקער‎ 

чысты זויבערער‎ 

чыстата זױבערקײַט‎ 

ссаць, смактаць זויגן, גע-ט.‎ 

груднёе дзіцё  רע- זויג-קיגד,‎ 

падашва 1771 

край вбпраткі, ру- 1259" 
бёц 

аблямдўваць, זוימען, גע-ט‎ 
абрубляць (край вопраткі) 

насёньне, зёрняты, זוימען‎ 

кіслая соль זויערזאלץ‎ 


рошчына, заква- זויערטייג‎ { 


шанае цёста 
. простакваша, זויערמילך‎ 
кісьляк, кіслае малакб 
кіслы זויערער‎ 
кіслата זױערקײַט-ן‎ 
кісларбд זויערשטאָה‎ 
жалўкціць, п'йн- זויפן, גע-ט‎ 
стваваць 


жлукта, п'яніца זויפער,דס‎ { 


жлўкчаньне, זויפערל‎ 
пўганьне, п'янства 
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זוכן, גע-ט шукаць‏ 

ў шуканьне זוכעניש,-{‎ 

] лёта זומער‎ 

і лётні זומערדיקער‎ 

| лётняе паль- זומערמאנטל,-ען‎ 
! тб 

І лётаваць- זומערן, גע-ט‎ 

זומערפייגעלע, -עך матылёк‏ 

] балбта, дрыгва זומפּ,-ן‎ 

/ балёцісты, балбт- זומפּיקער‎ 
і ны 

сбица זון,-ען‎ 

זון, זין сын‏ 

нядзёля זונטיק‎ 

сбнечны זוניקער‎ 

сбнечны זונענדיקער‎ 

захбд 0688 זונונטערגאנג‎ 

усхбд сбнца זונופגאנג‎ 

захбд сбнца זונפארגאנג‎ 

1. суп, 2. сёрб 1-9" 

| сёрбаць, сярбаць גע"ט‎ 421 

זי 26 ,848, 

сем זיבן‎ 

сёмая частка זיבעטל‎ 

сёмы זיבעטער‎ 

сёмдзесят זיבעציק‎ 

семдзесяты זיבעציקסטער‎ 

семнаццаць זיבעצן‎ 

[семнаццатая זיבעצנטל,-עך‎ 
частка 

семнаццаты זיבעצנטער‎ 

перамбга זיג,-ן‎ 

пячатка זיגל,-ען‎ 

זיגן, גע-ט перамагчы,‏ 
8118 6818 

| перамбжца זײַגער,-"ס‎ 

1 перамбжны זיגרײַכער‎ 

זיַדלװאָרט, -ווערטער лёянка‏ | 
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сёйбіт "זיַער,"ס‎ ] 


бывёй здароў! זײַגעזונט!‎ { 


шоўкавы זײַדענער‎ { 
бок, старана זײַט-ן‎ | 


זידלען, -זיך, גע"ט лёяць-цца‏ 

лаянка זידלערײַ,-ען‎ 

кіпёць, кіпя- זידן, געזאָדן‎ 
ціць 

кіпучы זידנדיקער‎ 

кіпяцільнік זידקעסל,-ען‎ 

моральнасьць, זיטלעכקײַט,-ן‎ 
абычайнасьць 

звычаі, абычаі זיטן‎ 

к яны, іх, זי אן‎ 

ссаць, смактаць זייגן, גע-ט‎ 

гадзіньнік, часы: זייגער,-ס‎ 

часавы זייגערמאכער,-ס‎ 
майстар 

זייגערמיסטער 
стар‏ 

мамка זייגערן,-ס‎ 

мамка זייגערקע!"ס‎ 

дзед זיידע,"ס‎ 

памятка זייכער‎ 

душа זייל,-ן‎ 

свялка, сёўнік זיימאשין,-עס‎ 

זייען, גע-ט сёяць‏ 

вёльмі, надта זייער‎ 


часавы май- 


Іхні, іх זייעריקער‎ 

іх, іхні זײיערער‎ 

мыла 97 

маліць 2792 1057 
мільны пузыр זייפנבלאָז‎ 


шоўк זײַד‎ 
шоўк (матар'ял) זײַדנס‎ 


пабочны, ста- זײַטיקער‎ 
рбньні 
старднка זײַטל,דעך‎ 


. слуп 1599 

быць, געוועזן, געווען‎ 21 
бываць 

ягоны, ягб זײַניקער‎ 

ягб זײַנט‎ 

ягб זײַנער‎ 

זײַען, גע-ט цадзіць‏ 

זײַער, זײַערל цадзілка‏ 

квасіць, кіс- זײַערן גע-ט‎ 
нуць 

кіслата, кіслоў- זײַערקײַט‎ 
насьць, 

0866, сябё זיך‎ 

забясьпёчыць, זיכערן, גע-ט‎ 
забясьпёчваць, запэў- 
піць, запэўніць 

надзёйны זיבערער‎ 

упёўяненасьць זיכערקײַט‎ 

успаміны, мэ- זיכרוינעס‎ 
муёры 

склад (у слове) 227 

серабрб, срэбра זילבער‎ 

сярэбраны זײלבערנער‎ 

сэнс, разумёньне זין.‎ 

сьпяваць, זינגען, געזונגען‎ 
пець, 

сьпявака זינגערו"ס‎ 

сьпёвы, сьпя- 195719271 

ваньне * 

сьпявачка זינגערן!-ס‎ 


/пёўчая птушка זינגפויגל,-ען‎ 


грэх זינד‎ 

זינדיקן, גע-ט грашыць‏ 
זינדיקער грэшны‏ 

з 1800 часу як... В! 
бяссэнсавы זעלאָזיקער‎ 
сэнс, разумЭньне זינען,-ט‎ 
зйзнуць, זינקען, געזונקען‎ 


правальвацца, асядаць, 
: апускацца 
салбдкі 1997 
сбладзь זיסקײַטי-ן‎ 
рэшата זיפּ, ן‎ 
прасяваць זיפן, גע"ט‎ 
уздх זיפץ,"ן‎ 
уздыхаць זיפצן, גע"ט‎ 
пасяджэньне זיצונג,-ען.‎ 
заля пасяджЭнь- זיצונג"זאל‎ 


няў 
сядзёбць זיצן, געזעסן‎ 
памяць זיקאָרן, ס‎ 
1040, чэсьць /כע:-0‎ 
распўста זנוס‎ ! 
ліла זעגו-ן‎ 
пілка זענל,-ען‎ 
парус זעג?,-עך‎ 
мачта זעגלבוים,-ער‎ 
лесапілка, пільня זעגמיל,-ן‎ 
пілаваць זעגן, גע"ט‎ 
апілкі, пілавіны זעגעכץ‎ 
разьвітацца, זעגענען זיך, גע-ט‎ 
разьвітвацца І 
пільшчык זעגער,"ס‎ 
1. вдань, зданьнё, זעוּנג,-ען‎ 
9. пабачаньне | 


сытасьць זעט‎ { 


насычэньне זעטיקונג,-ען‎ 

стнасьць זעטיקײַט‎ 

насычаць, זעטיקן,-זיך, גע"ט‎ 
-цца 

сытны זעטיקער‎ 

сытасьць זעטקײַט‎ { 
шэсьцьдзесят זעכציק‎ 

шэсьцьдзесйтая זעכציקסט?‎ { 

частка 
шэсьцьдзесйты זעכציקסטער‎ { 
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шаснаццаць זעכצן‎ 

шасвёццатая  ךע-,לטנצכעז‎ 
частка 

шасааццаты זעכצנטער‎ 

тоесамасьць, זעלביקײַט‎ 
тбеснасБць 

тбй сама, такісёмы זעלביקער‎ 

сам זעלבסט‎ 

сама- זעלבסטבאװוּסטזײַן‎ 
сьвяддмасьць, самаса- 
знаньне 

сама- זעלבסטבאשטליערונג,-ען‎ 
абкладёньне 

самавызна- זעלבסטבאשטימונג‎ 
чЭньне 

самадапамбга זעלבסטהילף‎ 

самадзяр- זעלבסטהערשונג‎ 
жаў'е, самаўладзтва 

самадзёр- זעלבסטהערשער‎ 
жац, самаўладца 

самагубства זעלבסטמאָרד‎ 

самагубца זעלבסטמערדער‎ 

самазаха- זעלבסטפארהיטונג‎ 
вапьне, самаахбва 

сама- זעלבסטפארוואלטונג,-ען‎ 
кіраўніцтва, самакіра- 


ваньне 

самааба- זעלבסטפארפליכטונג‎ 
вязёньне 

самб זעלבסטפארשטענדלעך‎ 
саббй зразумёла 

само זעלבסטפארשטענדלעכער‎ 
саббй зразумёлы 

самакон- זעלבּסטקאָנטראָל‎ 


טֹ 


| табакёрка טאבאק-פושקעלע,-ך‎ 
| табакавбдзтва טאבאק-צוכט‎ 
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трбяь 


сабекбшт זעלבּסטקאָסט‎ і 


самакрытыка זעלבסטקריטיק‎ 
самаабарона, זעלבטטשוץ‎ 
самаахбва 


рэдка זעלטן‎ { 


рэдкасьць זעלטנקײַם‎ 
рэдкі זעלטענער‎ 

салдат זעלנערו-ס‎ 
зЭльтэрская זעלצער-וואסער‎ 


вада 
. הּמ/68‎ бўлка זעמל‎ 
бачыць, відзець זען, גע-‎ 
гарчыца זענעפט‎ 
удар זעץ‎ 
1. садзіць, זעצן,-זיך, געדט‎ 

“цца, 2. набіраць 

(У друкарні) 
набдршчык זעצער,"ס‎ 
наббрная זעצערל,-ען‎ 

(ў друкарні) 
мяшбк זעק;,-עך‎ 
шэсьць זעקס‎ 


і шбстая частка, זעֲקסטל,-עך‎ 


шастўха” 

шодсты זעקטטער‎ 

шастак זעקסער,-ס‎ 

насёньне זריע‎ 

А іржа זשאווער‎ 

זשאווערן, גע"ט іржавёць‏ 

זשומען, גע-ט гудзёць‏ 

халат זשוּפּיצע,"ס‎ 

мець не- זשעדנע זײַן, -געווען‎ 
дастачу 


табліца טאבעלע,-ס‎ 
дзёяньне, учынак טאט,-ן‎ 


טאטע,-ס бёцька,.‏ ,815ז 
айцёц‏ 

бацькі ўвяр-уркю 

טאכלעס, -ן, -לייסים вынік,‏ 
карысьць‏ 

пахавальнае טאכריכים‎ 
адзёньне (рытуальн.) 

здбльны, / טאלאנטפולער‎ 
і таленавіты 

талія, стан, 9. ка- טאליערס‎ 
І лёда (ігральн. карты) 

| кат, вёша: טאליען -יאָנים‎ 
цель 

טאלמיד, -ים вўчань‏ 

| дўрань, прыдуркава. טאם‎ 
ты, наіўны 

смак, густ טאם-ען‎ 

мотыў, пры- 0270 טאם,‎ 


: чына 

наіўны, дур- שאמעוואטער‎ 
наваты 

біблія, стары за- טאנאך‎ 
вёт 


танец, скок טאנץ,-ן,-טענץ‎ 

танцаваць, ска- שאנצן, גע"ט‎ 
каць 

טאפּן, גע-ט мёцаць‏ 

аббі טאפּעטן‎ 

| абіць, абіваць טאפּעצירן,-ט‎ 
(абоямі, матэрыяй) 

абойшчык טאפעצירער,-ס‎ 

паднёс טאץ-ן‎ 

пастанбва, пра- שאקאָנע-ס‎ 
] +*+ віла 

[тарыфная сётка טאדיף-נעץ‎ 

тарыфікаваць טאדיפיצירן,-ש‎ 

тарыфны пбяс טאריף-פאס‎ 

кішэня ]» 289 


падвбіць, па- טאָפּלען, גערט‎ / 


істужка טאשמע,-ס‎ 

טאשן, גע"ט тасаваць‏ 

дык 89 

дзень טעג‎ 259 

падзёньнік, טאָגארבעטער‎ 
падзёншчык 

парадак טאָג-אָרדענוגג,‎ 
дню 

טאָגבוך, -ביבער дзёньнік‏ 

штодзённы, טאָג-טעגלעכער‎ 
: звычайны 

пытаньне дню טאָג-פראגע‎ 

1, ддшка (кляс) טאָו?;-ען,‎ 
2. дошка (перап) 

4 татарын טאָטער,-|‎ 

татарскі טאָטערשער‎ 

טאָך טעמסהעזעס , 

טאָכטער, טעכטער дачка‏ 

даліна, дол טאָל-ן‎ 


толерантны טאָלעראנטער‎ 
нячыста טאָמע‎ { 


- мджа, мод טאָמער‎ 
рабіць, чыніць טאָן, גע-‎ 
тонадёўца, хто טאָנגעבער‎ 
задаё тон 
пост טאָנעס, טאנייסים‎ 
памылка טאָעס,-ן‎ 
гаршчок טאָפ, טעפּ‎ 
дубаль- טאָפּלטער, טאָפּעלער‎ 
א‎ тавы, падвойны 


двдйваць 
тачыць טאָקן, גע-ט‎ 
, токар טאָקער-ס‎ 
такарства, טאָקערײ,-ען‎ 
такарня 
магчй, мець טאָרן, גע-ט‎ 
права. 
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טהאָט, -ען бяздбльне‏ 8 
טוּוּנג,-ען дзёяньне‏ טוכענער палатвяны‏ 


] 

шум, гбман, тлум טומל,-ען‎ | раса 17-79 
шумлівы, шўм- טומלדיקער‎ { тблуб טויב,-ן‎ 
ны, таўмны | галубятня טויבנשלאק, -שלעק‎ 
шумёць, тлу- טומלען, גע-ט‎ глухі טויבער‎ 
міць глухата טױבּקײַט‎ 
шум, гдман, טומלעניש,-ן‎ { глуханямы טויבשטומער‎ 
тлум гбдны טויגבארער‎ 
бочка (мера) שון,-ען‎ гадзіцца טויגן, גע-ט‎ 
цямнёць טונקלען, גע-ט‎ дабрё, услўга טויווע:דס‎ 
вмрдчнасьць טונקלקײַט‎ { туз טויז, טײַז‎ 
цёмны טונקעלער‎ { тысяча טויזנט,-ער‎ 
мачаць טונקען, גע-ם‎ ] тысячная שויזנטל,-עך‎ 

дзёяньне טועכץ,-ן‎ частка 
364, рабдтнік טוער,-ס‎ { тысяча рублёў טויזנטער‎ 
1 тупаць טופּען, גע"ט‎ . сьмёрць טויטרן‎ 
тўпаньне טופעניש‎ { сьмярбтны טויט-אורטיי?‎ 

тўзін טוץ‎ прыеўд 
турма טורמע,"ט‎ (мёртвы, мярцьвйк, טויטער‎ 

башня, вёжа טורעםו-ס‎ / блёдны 
збджжа טװועו-ס‎ мёртва, бўдучы טויטערהייט‎ 

чай, гарбата טי‎ мёртвым 


цёста טײגרן‎ ! мёртвы пункт טויטפונקט,-ן‎ 

бабка טייגעכץ-ן‎ / выпадак сьмёрці טויטפאל,-ן‎ 

чайная טײ-הױז-הײַוער‎ / мёртвая цішыня, טױטקײַט‎ 
фінік 19»2690 . мярцьвёчына 

4 фінікавая טײטלבוים,-ער‎ | сьмярдтны טויטקלאפּו-קלעפֿ‎ 
пальма ўлар 

зьмярцьвіць טײטן,-גע"ט‎ кара сьмёрцю טױטשטראָף,-ן‎ 

часьць, частка ]»270 «варбты טויער,-ן‎ 

часткдвы טײילװײַזער‎ абмён טויש‎ 

дзялёньне טיילונג,-ען‎ абмён טוישונג,-ען‎ 

טוישן, גע"ש абмяняць,‏ טיילכל,-עך часьцінка‏ 


часам טײילמאָל‎ абмёньваць 
дзяліць, טײלן,-זיך, גע"ט‎ | сталы жы- שוישעוו, טוישווים‎ 
“цца хар, асёдлы 


ן 
טוך, טיכער хўста, палатніна,‏ | טייקעף зараз-жа‏ - 
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טײַװל,-ען, טײַװאָלים; טײַװלאָנים 
д'ябал‏ 

дзЗібальскі טײַװלאָנישער‎ 

страсьць, пал, טײַװע-ס‎ 
цяга 

указка, паказка טײַטל,-ען‎ 

טײַטלען, גע-ט 


] 
І 
І 
І 
І 
І 


тыцкаць, па- 


казваць 
| тыцкаць, паказ- טײַטן, גע-ט‎ 
ваць 


аб'ясьнёньне, тлу- 1»2970 
мачЭньне, значэньне 
пяці- טײַטשכומעש,-מאָשים‎ 

| кніжока на яўрэйскай 

І 6 

І яўрэйская טײַטשמעריש‎ 

| мёва, насычаная нямёц- 

І кімі словамі 

І тлумачыць, טײַטשן, גע-ט‎ 

І аб'ясьняць 

рака טײַך"ן‎ 
| прэтэнзія, патра- טײַנעײס‎ 

І баваньне, ддвад, 

І сьцьвярджэньне 

טלינעג, טײַנוגים прыёмнасьць,‏ | 

2618 
сьцьвярджаць, טײַנען, גע-ט‎ 
прэтэндаваць 
каліта, кашэль טשײַסטער,-ס‎ 
дарагі טײערער‎ 
дарагоўля, да- טײַערקײַט‎ 
рагавізна 
энэргічнасьць, טיכטיקײַט‎ 
чыннасьць 
энэргічны, טיכטיקער‎ 
чынны 
хўстка, хустачка טיכל,-עך‎ 
атрамант, чарніла ]»279 


атрамантніца, טינטער,"ם‎ 
чарніліца 

тыпдвы טיפּישער‎ 

тыпдвасьць טיפּישקײַט‎ 

тлыбокамыс- שיפזיניקײַט‎ 
насьць, глыбокадўм- 
насьць 

глыбокамысны, טיפזיניקער‎ 
глыбокадўмны 

טיפעניש, ן глыбіня‏ 

глыббкі טיפער‎ 

глыбдкасьць טיפקײַט,-ן‎ 

папраўка памы- טיקן-טאָעס‎ 


лак (друкарскіх) { 


дзьвёры טיר,"ן‎ 

фатага, турба- טירכע,דס‎ 
ваньне 

стол טיש,-ן‎ 

абрўс, настдль- טישטעך,-ער‎ 
нік, скацерць 

сталяр טישלער,-ס‎ 

сталярства טישלערי‎ 

шуфляда טישקעסטל,-עך‎ 
(ад стала) 

уваскра- טכיעסאמייסים‎ 
шэньне з мёртвых 

шыбельніца, шы- 9-9290 
беніца 

טליען, גע-ט тлець‏ 

варўчыны, умдвы 9-0:820 

грымаса, міна, טנוע,-ס‎ 
мігі, рўхі 

тэатральны טעאטראלישער‎ 

штодзённы טעגלעכער‎ 


прывычка, натўра טעווע‎ і 
дзёйнасьць, טעטיקײַט,-ן‎ - 


чыннасьць 
дзёйны, чынны טעטיקער‎ 
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тэхнічны טעכנישער‎ 

руіна טע?‎ 

талёрка טעלער,-ס‎ 

טעמפּן, גע-ט тупіць‏ 

туп טעמפּער‎ 

ёлка טענענבוים,-ער‎ 

ялёвыя дрдвы טענענהאָלץ‎ 

טענצער,-ס 8608 

тёнцы, скдкі טענצערל,-ען‎ 

танцдрка טענצערן,-ס‎ 

танцдрка טענצערקע,-ס‎ 

дыван טעפּעך,-ער‎ 

гаршчдк טעפּל,-עך‎ 

. ганчар טעפּערי-ס‎ 

ганчарства, טעפּערל,-ען‎ 
ганчарня 

тэкстыльнік טעקסטילער‎ 


тэрыторы- טעריטאָר;אלער‎ 
яльны 

адказ, טערעץ, טירוצים‎ 
апраўданьне 

турак טערק,-ן‎ 

Турцыя טערקײַ‎ 

турэцкі טערקישער‎ 

малітва 0»ў 750 

мёчнасьць, уплы- טקיפעס‎ 
вовасьць 

трагічны טדאגישער‎ 

трагічнасьць טראגישקײַט‎ 

аўмаць, שראכטן, גע-ט‎ 
місьліць 

дўманьне טראכטעניש,-"ן‎ 

транспор- טראנספּאָרטירן,-ט‎ 
таваць, перавдзіць 

трансфор- טהאנספאָרמירן,-ט‎ 
маваць” 

склад (граматычн.) 1- 8819 
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1. нёсьці-ся, טראָג-זיך, געד‎ 
насіцьуцца, 2. быць 
цяжарнай 

цяжарная טראָגעדיקע‎ 

шаг, крок טראָט, טריט‎ 

націск, акцэнт טראָפּ‎ 

труба טרּויב,-ן‎ 

мара, лятуцёньне טרוים,-ען‎ 

марыць, טרוימען, גע-ט‎ 
лятуцёць 

лятуцёньнік טרוימער,-ס‎ 

лятуцёньні, טהוימערל,-ען‎ 
мары 

лятуцьлівы טרוימערישער‎ 

вёрыць, павё- טרויען, גע"ט‎ 
рыць 


смўтак, журба, сум טרויער‎ { 
| тэрорызаваць טעראָריזירן,-ט‎ 


смўтак, мар- { טרױעריקײַט,‎ 
кдтнасьць 

смўтны, мар- טרויעריקער‎ 
кдтны, сўмны 

сумаваць, טרויערן, גע-ט‎ 
маркдціцца, шкадаваць 

выпіўка, сёрб рўю 

сўхасьць טרוקנקײַטו-ן‎ 

сухі טרוקענער‎ 

сургўч טריוואקס‎ 

выцягваць טרייבערן, גע-ט‎ 
жылы 

уцёха טרייסט,-ן‎ 


{ טרייסטן, גע-ט уцяшёаць,‏ 


цёшыць, разважаць 
трэсьці, טרייסלען,-זיך, געט‎ 
8ס-‎ 
трэфны טרייפער‎ 
трубка, прабірка טרײַבל,-עך‎ 
гнаць, га- טרײַבן, געטריבן.‎ 
няць 


тбншчык טרײַבֿער,-ס‎ 

рўха- טרײַבקראפט, -קרעפטן‎ 
ючая сіла 

адданасьць, вёр- טרײַקײַט‎ 
насьць 

І піць טריגקען, געטרונקען‎ 

Гтапіц- טרינקען זיך, געטרונקען‎ 
І ца, танўць 

І капаць טריפן, גע-ט‎ 

| сухмёнь, сўша טריפעניש,-ן‎ 

сушаць, טריקענען,-זיך, גע-ט‎ 
“цца 

І 1. носьбіт, טרעגער,-ס‎ 
2. насільшчык 

таптаць, טרעטן, געטראָטן‎ 
шагаць 

пардць (шво) טרענען, גע-ט‎ 


грызьці, ёсьці, גע-ט‎ Дулю 
мучыць 

לאט,-ך 
дзёц‏ יב 

мясная крама יאטקע,-ס‎ 

мбра אם,-ען‎ 

мёрскі гандаль יאם-האנדל‎ 

марскі флёт יאם-פלאָט‎ 

жакётка יאק,-ן‎ 

дарагоўля יאקרעס‎ 

кірмаш יאריד,-ים,-ן‎ 

יארשענען, גע-ט насьлёдваць‏ 

: так ў 

чос, муштра, нагднка יאָג‎ 

гнаць, га- יאָגן,-זיך, גע"ט‎ 
няць -цца 


[ 1. хлёпец, 2. мала- 


] 


прыступка, схддкі טרעפֿ‎ { 


ядро יאָדער,-ס‎ 
ярмё І-т? 


прыступка טרעפּל,-עך‎ 
(лесьвіцы) 

трапны טרעפ;עכער‎ 

трапіць, טרעפן, געטראָפּן‎ 
трапляць, угадёць,- 
угадваць 

1. су- טרעפן זיך, געטראָפן‎ 
стрэцца, сустракацца, 
2. здарыцца 

варажбіт טרעפער,-ס‎ 

сьляза טרער,-ן‎ 

טרערן, גע-ט сьлязіць‏ 


| טשיקאװוער цікавы‏ 
טשעסלער,-ט, טשעסליארעט 


4 плдтнік, цясьляр 
стада, статак טשערעדע,-"ס‎ 


адзіндчка, לאָכיד, יעכידים‎ 
аднадсдбнік 

лямант יאָמער,-ן‎ 

распачлівы, יאָמערלעכער‎ 
жаласьлівы 

лемантаваць, יאָמערן, גע-ט‎ 
галасіць 

יאָנטעו, -טויווים сьвята‏ 


сьвятдчны פאָנטעװדיקער‎ ] 


сірата יאָסעם, יעסוימים‎ 
(муж. роду) 

год יאָר,-ן‎ 

יאָרבוך, -ביכער штогдднік‏ 

1. год вы- יאָרגאנג, -גענג‎ 
даньня, 2. гадавы ком- 
. плёкт 

век, ста- יאָרהוּנדעהט,-ן‎ 
лёцьцё, стагддзьдзе 


199; Я 


гадавіна 2927 יאָרטאָג,‎ 

! אָרטױזנט,-ן,26238236ףסנשד‎ 
тысячалёцьце 

гадавы יאָריקער‎ 

штогбдны, гада- יאָרלעכער‎ 
в 


יאָרמארק, -מערק кірмаш‏ 

гадавы плян יאָר-פלאן‎ 

гадавіна сьмёрці יאָרצײַטי-ן‎ 

дзесяці. יאָרצענדליק,-ער‎ 
гбдзьдзе 

/ мбладасьць, мбладзь יוגנט‎ 

| юнацкі рух יוגנט-באוועגונג‎ 

юнёк יוגנטלעכער‎ 

юпёцтва יוגנטלעכקײַט‎ 

суп, бульён 1-7? 

адбыць יויצע זײַן, -געוועזן‎ 
сваё, выканаць свой 
абавязак 

бушавньне, יוירונגנ-ען‎ 
шумаваньне 

бушаваць, шу- גע"ט‎ 417У 
маваць 

насьлёднік 901? יוירעש,‎ 

' хта יוכטו-ן‎ 

юдак, маладзёц יונג,-ען‎ 

лайдак יונגאטש,-עס‎ 

маладняк יונגוואלד‎ 

1. мбладзь, 2. ма- לונגווארג‎ 
ладняк (жывёла) 

маладыя лідзі יונגעלײַט‎ 

малад יונגער‎ 

у мбладасьці יונגערהייט‎ 

малады יונגערמאן, יונגעלײַט‎ 
чалавёк 

паважны, сталы יוסטער‎ 

яўрэй 117 

яўрэйская мбва ייְדיש‎ 
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ідышызм 51707177 

ідышыст ללדישיסט‎ 

самабытна ילדישלעכער‎ 
яўрэйскі 

яўрэйскі ייִדישער‎ 

яўрэйская рэлі- לידישקײַט‎ 
гія, юдаізм 

яўрэйства ייִדנטום‎ 

яўрэйка יידענע,-ס‎ 

пахбджаньне, ילִכעס‎ 
высбкае пахбджаньне 

родаслоўны “7129ў97 
сьпіс 

хлбпец, хлбпчык ייַנגל,-עך‎ 

роспач ЎЎ? 

1. пасёлішча, 9180? ייִשעוו,‎ 
2, развага 

так יע‎ 

паляўнічы, лавёц יעגער,"ס‎ 

паляваньне יעגערל‎ 

вёстка 9»ЎМ 

у кбжным разе, יעדנפאלס‎ 
у кбжным выпадку 

кбжны יעװּער,-ער‎ 

кбжны לעטווידער‎ 

יעטן, גע-ט палбць‏ 

лямант, гала- יעלאָלענדס‎ 
шЭньне, плач 

тады יעמלט‎ 

пажыва יעניקע‎ 

той יעניקער‎ 

той יענער‎ 

фундамант, יעסאָד, יעסוידעס‎ 
аснбва, грўнт 

сірата О»Ў0“9ў” 
(каночы род) 

пакуты יַעסוריִם‎ 

цяпёр, цяпёрака יעצט‎ 


цяпёрашні יעצטיקער‎ 

спадчына, на- יערושע,דס‎ 
сьлёдзтва 

кірмаш יעריד,"ן‎ 

заняпад, дэгенэ- יערידענ"ס‎ 
рацыя, выраджЭньне 


гр і 


зьмест, нёшта істбт- 
: нае 

эшыббт, яўрэй- יעשלווע,-ס‎ 
ская рэлігійня шкбла 


эшыббтнік יעשיװעבאָכער,-ים‎ ! 


з 


хабар כאבאר‎ 

כאווער, כאוויירים таварыш‏ 

таварышка כאַװוערטע,-ס‎ 

כאווערן זיך, גע-ט сябраваць‏ 

сяброўства כאווערשאפט‎ 

хаўрус כאוורוסע,דס‎ 

| сьвінагадбўля כאזיירים-צוכט‎ 

кёнтар כאזן‎ 

כאזער, כאזלירים сьвіньнй‏ 

шчаціньне כאזערהאָר‎ 

сьвінства כאזערל,-ען‎ 

כאזערן, גע-ט паўтараць‏ 

сальнік כאזערניק,-עס‎ 

сёла כאזערפעטס‎ 

сала כאזערשמאלץ‎ 

сьвінскі כאזערשער‎ 

пражыцьцё כאיונע,-ס‎ 

зьвер, жывёліна כאיענדס‎ 

мудрая, разўм- כאכאָמע,-ס‎ 
ніца 

хварбба כאלאעט‎ 

вббмарак, страта כאלאָשעס‎ 
прытбмнасьці 

паганы, כאלאָשעסדיקער‎ 
паскудны, агідны 

כאלטורעווען, גע-ט халяўрыць‏ / 

пірбг, 2823, бўлка -כאלע,-ס‎ 

абамлёць, са- כאלעשן, געט‎ 
І млёць, млець 


כאסמען,-ויך, גע-ט 


лісіць, лясьціць כאנפענען‎ 

1. падпі- 
саць, падпісваць, цца, 
2. прыпячатаць 

1. падпі- כאסמענען,-זיך, גע-ט‎ 
сёць, падпісваць,-цца, 
2. прыпячатаць 

вясёльле, шлюб כאטענע,-ס‎ 

хапаць, хва- כאפּן,-זיך, גע-ס‎ 
таць, лавіць;спахапіцца, 
схамянўцца 

хапёньне, כאמעניש,-ן‎ 
сьпёшка 

хапаніна כאפּערײַ,-ען‎ 

каяньне, шкада- כאראָטע‎ 
ваньне 

хаць, хаця כאָטש, כאָטשע‎ 


мўдрасьць, хіт- כאָכמע,-ס‎ | 


расьць, жарт 
жартаваць כאָכמענען זיך, גע-ט‎ 
разўмны, כאָכעט, כאכאָמים‎ 


мўдры 
нядай бог; барані כאָלילעת60‎ 
сон, мара כאָלעם, כאלוימעס‎ 


сьніць, כּאָלעמען,-זיך, גע-ט‎ І 


марыць 

כאָסיד, כסידים хасід‏ 

жаніх כאָטן, כאסאָנים‎ 
дурны, вар'ят כאָסערדײיע‎ 
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компёнія, кўчка כאָפּטע:-ס‎ 

כאָרכלען, גע"ט хрыпёць‏ 

зруйваваць, כאָרעוו מאכן‎ 
руйнаваць 

зруйнаваны כאָרעװער‎ 

шанбўны, пава- כאָשעװער‎ 
жёны 

хрыбёт, хрыб- כוטאשעוירעו-ס‎ 
тбзвы слуп 

мёсяц כוידעש, כאדאָשים‎ 
(30 дзён) 

штомёсячны כוידעשלעכער‎ 

мёсячнік כוידעשניק‎ 

доўг, абавязак כויוו,-עס‎ 

кпіны כויזעק‎ 

кпіць, пасьмя- כויזעק מאכן‎ 
хацца 

כוילע, כאלאָם хвбры‏ 

כוישעד זײַן падазраваць‏ 

1. цёмна, цёмра, כוישעך‎ 
2. страх! 

пяцікніжжа  םישָאמוכ כומעש,‎ 

балдахін כופּע,-ס.‎ 

апрача, כוץ‎ 

дзёрзкасьць, כוצפֿע‎ 
нагласьць 

дзёрзкі, наглы כוצפעדיקער‎ 

зруйна- כורבן-ס, כורגוינעס‎ 
ваньне 

руіны, пўстка כורוועו-ס‎ 

пачуцьцё כוש,-ים‎ 

хваля כוואליעו-ס‎ 

1. твор, כיבער, כיבורים‎ 
9. складаньне (мат.) 

יכידעש, כידושים дзіва‏ 

дзіўны, 231860- כידעשדיקער.‎ 
ны 

כידעשן זיך, גע"ט дзівіцца,‏ 
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аса- כ;עס"ן‎ { 


дзівавацца 

пражыцьцё 9272 

כיידער, כאדאָרים хЭдар,‏ .1 
8 .2 

0828, тлушч כיילעוו‎ 

сальны כיילעוודיקער‎ 

21. часьць, כיילעק, כאלאָקים‎ 
частка, пдрцыя, вуча- 
стак 

сымпатыя 172 

вымпатычны כיינעוודיקער‎ 

рэч, прад- כייפעץ, כפייצים‎ 
мёт 


жаданьне כיישעק‎ { 


1. рбзьніца, כילעק‎ 

9. дзялёньне (мат) 
1. Кітай, 9. хінін 922 
кітаец כינעזער‎ 


כיטאָרן, כעסרויגעס недахбп,‏ 


хіба 
адніманьне, ады- 1992 
маньне (чат) 
прыёмнасьць, 
лбда 


разнагалбсьсе כלוקעדייעס,-ן‎ І 


сапраўды כלעבן‎ 

недарэка כניאָק,-עס‎ 

лісьлівасьць כניפע,-ס‎ 

1. пбдпіс, 92. пя- כסימע-ס‎ 
чатка 

хэўра, кампанія כעוורע,-ס‎ 

1. мала- כעוורעמאן, -לײַט‎ 
дзёц, 9. член тавары- 
ства 

яўрэйскае כעוורעקאדישע‎ 
пахавальнае брацтва 

כעזשבן, -בוינעס рахўнак‏ 

рахункавод כעזשבנפירער,'ס‎ 


рахаваць, כעזשבענען,גע"‎ 
лічыць 

כעט, כאטאָיִם грэх‏ 

כראקען, גע-ט טוגאק2צ 

хронічны כראָנישער‎ 


бўлка, бёхан לאבן,-ם‎ 
стан, стандвішча לאגעודס‎ 
«1. лягер, לאגער,-סי-ן‎ 
2. склад 
лётачнік לאטוטניק,-עס‎ 
1. лёта, латка לאטע,-ס‎ 
9. лата (у страсе) 
латаць, лёпіць לאטען, גע-ט‎ 
аладка, ладка לאטקע,-ס‎ 
зусім, абсолютна לאכלוטן‎ 
сьмяйцца לאכן, גע-ט‎ 
сьмёшлівы לאכעדיקער‎ 
ліхтар לאמטערנע,-ס‎ 
8940 לאנג‎ 
працяжвы, לאנגדויערדיקער‎ 
доўгачасны 
нуддта, нуда לאנגווײַ?‎ 
нўдны לאנגװײַליקער‎ 
нуда, нуддта לאנגװײַליקײַט‎ 
марў- לאנגװײַלן,-זיך, געט‎ 
дзіць, 
павблі, марўдна לאנגזאם‎ 
павдльны, ма- לאנגזאמער‎ 
рудны 
павбльнасьць, לאנגזאמקײַט‎ 
маруднасьць 
шматгаддвы לאנגלאָריקער‎ 
доўгі, працяжны לאנגער,‎ 
край, краіна, לאנד, לענדער‎ 
старанй 


храпці כראָפּען, גע-ם‎ І 


хрэн 1772 
падазрэньне כשאד, כשאָדים‎ 


павёжнасьць כשיוועס‎ 


сёльская  טפאשטריוודנאל‎ 
гаспадарка 

сельска- לאנדווירטשאפטלעכער‎ 
гаспадарчы 

יאנדסמאן, -לײַט зямляк‏ 

зямлйцтва  ן-,טפאשנאמסדנאל‎ 

карта לאנדקארטע,-ט‎ 

ляндшафт לאנדשאפט,-ן‎ 

цяжар לאסט,-ן‎ 

кляпа, лёцкан לאץ,-ן‎ 

לאקכענען, גע-ט красьці‏ 

злбдзей לאקכענער‎ 

асалёда לאָבונג;-ען‎ 

мець аса- לאָבן זיך, געדט‎ 
лдду 


бурдзібк לאָגל.- ען‎ { 
1. груз, пагрузка, לאָדונג,-ען‎ | 


9. суддвы процэс 


накладваць, на- גער‎ 4189 | 


вальваць 
аканіцы לאָדן-ס‎ 
судзіцца לאָדן זיך, געד‎ 


{ לאָהעט זײַן, -77192] прагнуцца,‏ 


5 імкнўцца 


{ לאָזן,-זיך, גע- пускаць,‏ 


пусьціць,-цца 
дзірка לאָך, לעכער‎ 
давай я לאָמיך‎ 
давайце мы לאָמיר‎ 
крывы לאָמער‎ 


цз 


і лймпа לאָמפֿ-ן‎ 

1 луг, сенажаць 9- ўраў? 

лапата לאָפּעטע,"ס‎ 

і пасма לאָק-ן‎ 

] памяшканьне לאָקאל‎ 

і сачыць לאָקערן, גע"ט‎ ' 

лапша, макардны, לאָקשו-ן‎ 
локшына 

макарбнная לאָקשנברעט‎ 
ддшка 

лаўрб- לאָרבער-בלאט, -בלעטער‎ 
І вы ліст 

жарабё לאָשעק,-ס‎ 

לאָשן, לעשוינעס мдва‏ 

плёткі לאָשנהאָרע‎ 

/ гэбрЭйская לאָשנקױידעש‎ 


мова 

ня тут кажучы לויאלייכעם‎ 

хвала לויב‎ 

хвалёбны לויבגעזאנג,-ען‎ 
гыма 

І хваліць לויבן, גע-ט‎ 

| хвадёбная пра- לויברעדע,-ס‎ 
88 

луг, шчдлак לויג,-ן‎ 

мала таго 97 

нікчЭмнік לויוּצלעך,-ס‎ 

нікчэмны לויוצלעכדיקער‎ 

вош 129 לויז,‎ 

вольны לויזער‎ 

. павддле לוט‎ 

Ясны, чысты לויטערער‎ 

| Яснасьць, ясната, “?рлуй”1ў 
] чыстата 

| блішчаць, сьвя- לויכטן, גע-‎ 
і ціцца 

плата לוין,-ען‎ 

праца па найму לוינארבעט‎ 
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наёмны 08660- לוינארבעטער‎ 
с чы 


быць выгадным 9752 לויגען,‎ - ; 


бег לויף‎ 

бёгчы, бёгаць לויפן, געלאָפן‎ 
бягучы לויפנדיקער‎ 
беганіна לויפענישי-ן‎ 


бягун  סד,רעֿפױל‎ + 


нягдднік לומפו-ן‎ 

лёгкае (анагом.) לונג,-ען‎ 

запалёньне לונוען-אָנצינזונג‎ 
лёгкіх 

хвардба לונגענפעלער,-ט‎ 
лёгкіх 

вывіх לונקי-ען‎ 

ахвдта לוסט‎ 

вясёды לוסטיקער‎ 

вясёласьць לוסטיקײַט‎ 

падарбжжа לוסטרײַזעו-ס‎ 
(дая забавы) 

לועך, לוכעס каляндар‏ 

павётра לופט‎ 

павётраны шар לופט-בּאלאָן‎ 

халадёдк, сьвё- 02? 
жасьць, лёгкасьць, 
прастбрнасьць 

халаднаваты, לופטיקער‎ 
сьвёжы, лёгкі, прастдр- 
ны 

לופטליניע,-ס הז וו /8868:49וז 

לופטמענטש,-ען 68ט1872, 
павётра" (зкі ня мае глебы‏ 
пад нагамі ! кідаецца ад ад-‏ 
ваго нерэальнага прадпрыем-‏ 
Ства да другога)‏ 

правётры- לופטערונג,-ען‎ 
ваньне 


| לופטערן, געדט правётрываць‏ 


 павётраны לופטפאָמפּעו-ס‎ 
10 

| павётраны флёт לופט-פּלאָט‎ 

павётранае לופטרלַזע,-ס‎ 
падарджжа 
павётраны кара- ופטשיף‎ 
бёль 

павётра- לומטשלאָס, -שלעסער‎ 
І ны замак 

(1. ляда, 2. абы-хто, ליאדע‎ 
/ абы-што 

лялька ליאלקעו"ס‎ 

гуляйка, пагу- ליאמעי-ס‎ 
лянка 

ליאמעווען, גע-ט аблямдўваць‏ / 

трывдга ליארעט,-ס‎ 

падымаць ליארעמען, גע-ט‎ 
трывогу, шум 

лбы, мілы ליבהארציקער‎ 

любіць, ליבהאָבן, -געהאט‎ 
кахаць 

аматар ליבהאָבער,-ס‎ 

улюбёнец  ןע-,גנילביל‎ 

мілы, ласкавы ליבלעכער‎ 

ласкавасьць ליבלעכקײַט-ן.‎ 

любіць, кахаць ליבּן, גע-ט‎ 

люббў, каханьне לִיִבעו-ס‎ 

/ любы, мілы 1929 

любоў, каханьне ליבשאפט,-ן‎ 

לִיגן, געלעגן ляжаць‏ 

манё, хлусьня ליגן.-ס‎ 

манюка, брахун, ליגנער-ס‎ 


Каза хлус, лгун 
лгёрскі, хлусь- ליגנערישער‎ 
лівы 


і .пёсьня, верш ליכער‎ - 
| даставіць, да- ליווערן, גע-ט‎ , 
стаўляць, выкаціць, 


выкачваць 
літвак, літдўскі קיטוואק,-עס‎ 
яўрэй 


ліцьвін, літбвец ליטווינער‎ { 


літаратурная ליטזײַטל,-עך‎ 
старбнка- 

латынь יטײַן‎ 

Літва ליטע‎ 

літаратар, пісь- ליטעראט‎ 
мёньнік 

літаратурны ליטעראָרישער‎ 


літаратурны гур- ליטקרלַז‎ { 
168 


леў לייב,-ן‎ 

клёсьці-ся לייגן;-זיך, גע-ט‎ 
пакўта 77” 

быць ליידיקגיין, -געגאנגען‎ 
беспрацоўным, быць 
бяз працы, гультаіць 

гультай, ליידיקנייער,-ס‎ 
ня маючы працы 

пустата לײדיקײַט‎ 

пусты, парбжні ליידיקער‎ 

пал, запёл ליידנשאפט,-ן‎ 

палкі לײַדנשאפטלעכער‎ 

пёлкасьць ליידנשאפטלעכקײַט‎ 


на жаль ליירער‎ | 


1. вырашэньне, 12-22175 
9. прыбытак, збор 

1. вырашыць, יון, גע"ט‎ 
вырашаць, 2. нагандля- 
ваць 

уступны арты- ייטארטיקל‎ 
кул, перадавіца 
літаваць ייטן, גע-ם‎ 

дёсьвіца, драбіна לייטער;-ס‎ 

харкавіньне לייכע(ס)‎ 

гліна 095 


118 


гліністы ללימיקער‎ 

гліняны ליימענער‎ 

рэбстр לײַסטער,‎ 

чытальня, чы- קייענזאלי-ן‎ 
тальная заля 

לייענען, געיט чытаць‏ 

чытач לייענער,-ס‎ 

чытальня, чы- | לייענצימער,‎ 
тальная заля 

хата-чытальня לייענשטיבל‎ 

лёйцы לייצע!-ס‎ 

абвёргнуць, 2752 לייקענען,,‎ 
абвяргаць, зьняпраў- 
дзіць, зьняпраўджваць 

пазыкд- לײַ- און שפּאָר-קאסע‎ 
ва-ашчадная каса 

цёла לײַב,-ער‎ 

לײַבהיטער, "ס вартаўнік‏ 

прыгдн, пан- לײַבײגנשאפט‎ 
шчына 

целагрэйка לײַבל,דען‎ 

радны לײַבלעכער‎ 

прыгён, לײַבּקנעכטשאפט‎ 
паншчына 

цялёсная кара לײַבשטראָף‎ 

хлусіць, маніць  ס-עג לײַגן,‎ 

לײַדן, געליטן цярпёць‏ - 

палатнб לײַוונט,-ן‎ 

ліддзі לײַט‎ 

людзкі, прыстай- לײַטישער‎ 
] ны, лёдзкі 

ачыстка לײַטערונג,-ען‎ 

ачысьціць, לײַטערן,-זיך, גע-ט‎ 
ачышчаць,-цца 

лёгкадўмнасьць לײַכטוין‎ 

лёгкадўмны לײַכטזיניקער‎ 

лёгкадум- לײַכטזיניקײַט‎ 
насьць 


: 15 


майк לײַכטטורעם,-ם‎ 

לײַכטן, גע-ט сьвяціць‏ 

лёгкі לײַכטער‎ 

падсьвёчнік לײַכטער,-ס.‎ 

прасьцірадла, לײַלעך,-ער‎ 
7... пасьцілка 

лён ײַן‎ 

Ільнянае сёмя לײַנזוימען‎ 

ільняны לײַגענער‎ 

ільнавддзтва, לײַנצוכט‎ 
ільнярства 

1. плёнка, 9. па- לײַסט-ן‎ 
лёска, пасбк 

пазычыць, па- לײַען, געליען‎ 
зычаць 

сьвет יכט‎ 

сьвёчка לִיכט‎ 

сьвятлб, сьвет ליכטיקײַט‎ 

сьвётлы ליכטיקער‎ 

сьветавая газё- ליכט-צײַטונג‎ 
та 

1. вучэбныя за- לימודים‎ 
няткі, 2. вучэбныя 
прадмёты” 

вучэбны לימעד, לימודים‎ 
прадмёт 

цытрына, лімбн לימענע"ס‎ 

сачэўка ]-1127 

ліпа לינדנבוים,-ער‎ 

мяккі, лёгкі לינדער‎ 

лявізна 0922 

лявёцкі לינקיסטישער‎ 

налёва, улёва, לינקס‎ 

лёвы ליגקער‎ 

губа [5997 

даставіць, ליפערן, גע"ט‎ 
дастаўлёць 

рыла ליץ‎ 


ліквіда- ליקװוידאטאָרישקללט‎ 
тарства 

ліквідацыя, ליקווידירונג‎ 
ліквідавёньне 

ліквідаваць ליקווידירן,-ש‎ 

зацьмёньне ליקעכאמע,.ס‎ 
сбнца 

зацьмёньне ליקעלעװאָגע;"ס‎ 
мёсяца 

жыцьцярадас- לעבהאפטיקער‎ 
ны 

гуляка לעביונג,-ען‎ 

булка, бохан לעבל,-ען‎ 

цеплаваты לעבלעכער‎ 

цеплаватасьць לעבלעכּקײַט‎ 

жыцьцё לעבן,-ס‎ 

לעבן, גע-ט жыць‏ 

каля, пры, ля לעבן‎ 

жыцьцё- לעבנטדערשלינונג,-ען‎ 
вая зьява 

жыцьцёвы шлях לעבנסוועג,‎ 

срддак існа- לעבנסמיטל;-ען‎ 
ваньня 

| жыцьцязддль- לעבנספיייקײַט‎ 
насьць, 

быт לעבנשטייגער‎ 

жывасьць לעבעריקײַט‎ 

жывы לעבעדיקער‎ 

- пячбнка, печані לֶעבער,-ס‎ 

гуляка לעבקינד,-ער‎ 

| павддле, у аднд- לעגאבע‎ 
сінах 

| легалізаваць לעגאליזירן-ט‎ 

легальнасьць -לעגאלקײַט‎ 

легальны לעגאלער‎ 

4 / скўра לעדער‎ 

скураная לעדער-אינדוסטריע‎ 

І прамыслёвасьць . 


у 


скураны לעדער-זאװאָד;-ן‎ 
завод 

скураны לעדערנער‎ 

пасўпраць, לעהאכעס‎ 
на злдсьць 

насупрбчнік לעהאכעסניק,-עס‎ 

васўпраць, לעהליפּעך‎ 
наадвардт 

пахавальная לעוואיע;-ס‎ 
процэсія 

мёсяц, мёся- לעװאָנען-עס‎ 
чык 

латыш לעט,-ן‎ 

Латвія לעטלאנד‎ 

на карысьць לעטויוועס‎ 

дарма, дарэмна, 1у22ў? 
без карысьці 

спачатку לעכאטכילע‎ 

на здарбўе! לעכאיִם‎ 

прынамсі לעכאָלאפּאָכעס‎ 

дзіравы לעכערדיקער‎ 

לעכערן, גע-ט дзіравіць‏ 

לעכצן, גע-ט прагнуць‏ 

напрыклад לעמאָשל‎ 

чаму? на што? לעמ‎ 

ягнё לעמעלעו-ך‎ 

дурань לעמעשקע,-ס‎ 

леопард לעמפּערט,-ן‎ 

даўжыня לענג,-ען‎ 

1. даўжэй, 2. ня- לעננער‎ 
даўна 

сьцягнб, бядрб לענדי-ן‎ 

пакуль што לעסאטע‎ 

нарэшце לעסאָף‎ 

няма выбару לעסבריירע‎ 

прыблізна לעערעך‎ 

для блізіру, для לעפּאָנִים‎ 
вока 


ш 


ўстанбва прыблізна לעפ;ערעך‎ 


падручнік לערנבוך, -ביכער‎ лыжка, ложка לעס‎ 

навучальны год לערניאָר‎ { губа לעפץ,-ן‎ 

вўчань (у май- לערנילנג?‎ { жартаўнік לעץ, לייצים‎ 

стэрні) жарты, кпіны לעצאָנעס‎ 

לעצאָנעסדיקער жартаўлівы‏ לערנען,-זיך, גע-ט вучыць,‏ 

“цца апбшні לעצט‎ 

вучбны чалавёк לערנער‎ у апдшні час, לעצטנס‎ 
вучэбны плян לערן-פּלאן‎ “урэшце 

вучэньне לערע,-ס‎ апдшні לעצטער‎ 

настаўнік, вы- לערער-ס‎ / жартавйць לעצעווען, גע-ט‎ 


т клёдчык (у чэсьць, у гб- לעקאָװעד‎ 
настаўнічаньне, לערערל‎ { 


нар 
настаўніцкая праца І лізаць לעקן, גע-ט‎ 


настаўніцкая לערער-צימער.‎ . ! торт, пёрнік לעקעך,-ער‎ 
настаўніцтва לערערשאפט‎ | { лізўн, 2. язык לעקער,-ס‎ 
тушыць, гасіць לעשן, גע-ט‎ (у быдла) 
прэс-пап'ё לעשער,-ס‎ | падлізваньне לעקערלַ,-ען‎ 
прамакатка לעשפּאפּיר,-ן‎ | лізбк, трбшкі לעק‎ 
навучальная  טלאטשנאנרעל‎ 
іг) 
даглядач” ] патбп מאבל,-ס‎ 
падарўнак מאטאָנע;-ס‎ ; эпідЭмія, пд- מאגייפע,-ס‎ 
монта מאטבייע,-ס‎ { шасьць 
скарб 116ט:1116::י28 { מאטמען,-ס‎  עסאמעגאמ‎ 
змўчаны, змёраны, מאַטער‎ { 601 
זמסתאסזס‎ | ступёнь מאדרייגע,-ס‎ 
мўчыць, מאטערן,-זיך, גע-ט‎ задзіра, галава- מאזיק,-ים‎ 
“цца - рэз 
мучэЭньне, мука, מאטערניש,-ן‎ забіць, за- מאזיקן,-זיך, גע-ט‎ 
пакўта | біваць 
стомлёнасьць, מאטקײַט,דן‎ / шчасьце, лёс מאזל, מאזאָלעס‎ 
змўчанасьць, змдра- ! шчасьлівы מאזלדיקער‎ 
насьць шчасьлівага лёсу, מאזלטאָוו‎ 
па. מאטריעך זײַן, -זיך, -געווען‎ { (павіншаваньне) 


турбаваць, патрывб- ! наглядёч, מאזשגיעך, -גיכים‎ 


жыць,-цца 

מאיאָפעסניק,-עס падліза‏ ץ 

(улада, моц, сіла מאכט-ן‎ 

| уладар, вала- מאכטהאָבער,-ס‎ 
дар 

бясьсільле, מאכטלאָזיקללט‎ 
нязмдга 

спрэчка, раз- מאכלויקעס,-ן‎ 
нагалёсьсе 

| хвардба, нёмач, מאכלע-ס‎ 
занядўжаньне 

магомэтанін מאכטעדאנער‎ 

бо מאכמעס‎ 

1. рабіць, зра- מאכן, גע-ט‎ 
| біць, стварёць, ства- 
“раць, 2. махаць, З. ка- 
заць, сказаць, 4. мёцца 
(як маешся?--"'юсэка сут) 

1. здарыцца, 9-2, מאכן זיך‎ 
здарацца, 2. прыкінуцца, 
прыкідацца 

атрад, зграя, מאכנע,דס‎ 
банда 

1. дзёяч, верха- מאכער,-ס‎ 
вдд, 2. махляр 

махінёцыя 1ў» 7 Ука 

прылада מאכשיר,-ים‎ 

адзёньне, מאלבעש, -בושים‎ 
вёпратка 

| абрэзаць, абразаць מאל זײַן‎ 
(рыт. абрад) 

маляр מאליער,"ס‎ 

анёл сьмёрці, מאלכאמאָװעס‎ 
І сьмёрць 

] жвёчку מאלעגיירען, גע-ט‎ 
жаваць 

מאלעך, -לאָכים анёл‏ 

маляр מאלער‎ - 


מאלפּע,-ס החהגוע 

сутнасьць, מאמאָשעס‎ 
вартасьць 

значны, מאמאָשעסדיקער‎ 
істотны 

מאמזעה, -זיירים байстрўк‏ 

хітры מאמזערישער‎ 


матка, мама מאמע,-ס‎ І 


матчына мбва מאמעלאָשן‎ 

прдста מאמעש‎ 

манна מאן‎ 

מאן,-ען, מענער муж‏ 

1. недахдп, педа- מאנגל‎ 
хват, 2. маглі, качалкі 

מענגלען, גע-ט магляваць‏ 

мігдал מאנדל,-ען‎ 

מאנטל -ען пальтд‏ 

манёра מאניר,"ן‎ 

манёрны מאנירלעכער‎ 

манёр- מאנירלעכקײטו"ן‎ 
насьць 

мужчана מאנדזביל,-ן‎ 

мужчынскі מאנדזבילשער‎ 

мужчына מאנספארשוין,-ען‎ 

мужчына מאנספּערזאָן,-ען‎ 

манэўраваць מאנעוורירן,-ט‎ 


манжэЭта מאנקעט,-ן‎ 


комёнда ка- מאנשאפטן‎ 
рабля 

מאסטבוים, -ביימער мачта‏ 

і масы מאסן‎ 

масавае спа- מאסנגעברויך‎ 
жывёньне, ужываньне 


масамі מאסנװײַז‎ ] 


чалавёк з масы מאסן-מענטש‎ 

масавы кон: מאסן-קאָנטראָל‎ 
трдль 

маса מאסע-ן‎ 


פו1 


| цяжар, груз מאטע, מאטאָעס‎ 

| данёсьці, да- מאסערן, גע-ס‎ 
І насіць 

| згадзіцца, מאסקים זײַן, -געווען‎ 
І згаджацца 

паражЭньне מאפּאָלע;-ט‎ 

вёкідак, скідак מאפל‎ 

скінуць, מאפּל זײַן, -געווען‎ 
скідаць (дзіця) 

| выкідак, скі- מאפּל-קינד,-ער‎ 
] дак 

карта מאפּע,-ס‎ 

пакінуць מאפקער זײַן, -געווען‎ 
без нагляду, зрачыся, 
зракацца 


1 надмагільны מאצייווע,-ס‎ 


пбмнік 
наріў, болька מאקע,-ט‎ 
памаранц מאראנץ‎ 
лёс, дбля מאראָכע,"ס‎ 
мўчальнік, па- מארטירער,-ס‎ 
: кўтнік 
марынаваць מארינירן, (גע)-ט‎ 
мобзак, мазгі, глуз- מארך‎ 
; ды 
хрыбёт מארכביין,-ער‎ 
мазгавіі מארכיקער‎ 
рынак מארק, מערק‎ 
меркаваць מארקירן, גע"ט‎ 
злбсьніца מארשאעס-ן‎ 
маршаваць מארשירן, גע"ט‎ 
машына מאשין (ע),-ען,דס‎ 
машынбўд מאשינבוי‎ 
машынізаваць מאשיניזירן,-ט‎ 
заклад מאשקן, -קאָנעס‎ 
пітвб, напі- מאשקע, -קאָעס‎ 


худасьць, ху- מאָגערקײַט‎ { 


так 
мобіліза- מאָבּיליזירן, (גע)-ט‎ 
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ваць 
мець правы, מאָגן, געמאָגט‎ 
мець дазвбл 
кіндзюк, трыбўх מאָגן,"ס‎ 
худы מאָגערער‎ 


2664 
дзіўны מאָדנער‎ 
вбдра, адзёр מאָזלען‎ 
хварэць на מאָז;ען, גע-ט‎ 
адзёр 

мотыва- מאָטיװירונג;דען‎ 
ваньне 
- . абаснаваць, מאָטיווירן, (געש"ש‎ 
абаснбўваць, мотыва- 
ваць 
матбк מאָטעק,-ט‎ 


раз מאָל‎ { 


1, маляваць, מאָלן, גע"ט‎ 
2. малбць 

маляваньне  ן-!ץכעלָאמ‎ 

мастак, рысаваль- מאָלער;-ס‎ 
нік, маляр 

малярства מאָלערײַ,-ען‎ 

маляўнічы מאָלערישער‎ 

абёд, банкёт מאָלצײַט-ן‎ 

мёмант מאָמענט,-ן‎ 

мак מאָן‎ 

мёсяц (30 дзён) מאָנאט,-ן‎ 

7. мёсячны, што- מאָנאטלעכער‎ 
мбсячны 

монопо- מאָנאָפּאָליזירן, (גע"ט‎ 
ў лізаваць 

цукёрка з макам מאָנדל,-עך‎ 

панядзёлак מאָנטיק‎ 

панядзёлкавы מאָנטיקדיקער‎ 

цукёрка з маку מאָנעלעדך‎ 

מאָנען, גע-ט спаганяць,‏ 


патрабаваць 
патрабоўца מאָנער,"ס‎ 
| аднё з двух, ну מאָנעשעך‎ 

і няхай... 
мёра 1»052 
мерапрыем- מאָטמיטל,-ען‎ 

ства, мёра 
жандсчык מאָטער, -סרים‎ 
грошы מאָעס‎ 
] крыніца מאָקער, מעקוירים‎ 
] заўтра מאָרגן‎ 
Ме зблак מאָרגנרױט‎ 
І раёнішаяя шко- מאָרגנשו?,-ן‎ 


ла 

ранішняя מאָרגנשטערן,-ט‎ 
збрка 

І забойства ]»7789 

| забіць, забі- מאָרדן, גע-עט‎ 
І ваць 

мэлянхблія מאָרעשכוירע‎ 

І мэсія, מאָש;עך, מעשיכים‎ 
збаўца 

/ 1. прйклад, מאָשל, מעשאָלים‎ 
2. алегорыя, байка 

І прымўс, абавязак מוז‎ 

| мўсіць, быць па- מוזן, גע"ט‎ 
вінным 

бадзёрасьць, адвага מוט‎ 

бадзёры, адважны מוטיקער‎ 

бадзёрасьць, ад- מוטיקײַט‎ 
важнасьць 

мутны מוטנער‎ 

“мўтнасьць מוטנעקײַס‎ 

матка, маці מוטער,-ם‎ 

гайка, мутэрка מוטערקע,-ט‎ 

мацярынства מוטערשאפט‎ 

дзёўка, дзяўча מויד,-ן‎ 

מוידע זללן, -געווען прызнацца,‏ / 


прызнавацца 

мыш-128 מויז,‎ 

מויכ? זײַן, -געווען прабачыць,‏ 
выбачыць‏ 

квіга- מױכער-ספּאָרימניק;דעס‎ 
прадаўца 

מויל, מײַלער рот‏ 

мул מויל-אייזל,-ען‎ 

крот מױלװאָרף,"ן‎ 

маладзік מוילעד‎ 


{ מױלשלאָס, זעסער намбрднік‏ 


рэшткі מויטרעס,-ן‎ 

מױיעף, מויכעס мозг‏ 

камяніца מויער,-ן‎ 

מויערן, גע-ט мураваць‏ 

мўляр מױַערער,-ס‎ 

чарапашына מויערקעפל,-עך‎ 

цуд, дзіў מויפעט,-ן, מאָפסים‎ 

паўстанцы, мяцёж- מוירדים‎ 
нікі 

страх מוירע‎ 

паўстанец, мяцёж- מוירער‎ 
нік 

страшны, стра- מוירעדיקער‎ 
шэнны 

מוירע האָבן, -געהאט байцца,‏ 
палбхацца‏ 4 

вачбўка מולטער,-ט‎ 

מוללער, מוליארעס иўляр‏ 

цётка מומע,-ס‎ 

вўсны, славёсны מונדלעכער‎ 

бадзёры מונטערער‎ 

бадзёрасьць מונטערקײַט‎ 

муніцыпа- מוניציפאליזירן, -ט‎ 
лізаваць 


мусульманін מוטולמענער‎ . 
прыклад, узор מוסטער,-ן‎ І 


מוסטערהאפטיקער, מוסטערהאפ- 
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ўпрыклаёдны, узбрны טער‎ 
мораль מוסער‎ 
чытаць мб- מוסערן, גע"ס‎ 
раль, навучаць 
камар מוקלן‎ 
мармытаць מורמלען, גע"ט‎ 
зга- -נעװאָרן‎ УЛ מושווע‎ 
дзіцца, згаджацца, - 
сайціся, зыхбдзіцца 
прёца מי‎ 
стаміцца, быць זײַן‎ Та 
стбмленым ! 
змбранасьць, стом- מידקײַט‎ 
і ленасьць 
змбравы, стомлены מידער‎ і 
пустыня מידבער, -באָױיעס‎ 
уласьцівасьць, нб- מידעו"ס‎ 


раў 

наймалбдшы מיזיגעק,"ס‎ 
сын 

усхбд (старана) מיזרעך‎ 

מיט 8 

разам, адразу, מיטאמאָל‎ 
4птам. 

азам מיטאנאנדער‎ 

супрацёўні- מיטארבעטן,-גע"ט‎ 
чаць, 

супрацёўнік מיטארְבּעטער,-ס‎ 

пры- מיטברעננען, -געבראכט‎ 
нёсьці, прынасіць з са- 
ббю 

хлен מיטגליד,-ער‎ 

члёнскія מיטגליד-אָפּצאָל;ן‎ 
'знбсы 

і члёнства מיטגלידערשאפט‎ 

| 2860 даваць מיטגעבן,-גע-‎ 

І спачуваньне מיטגעפיל‎ 

І дапамбга מיטהילף‎ 
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“дапа- מיטהעלפן, -געהאָלפן‎ 
магчы, дапамагаць 


дапамбжца מיטהעלפער,"ס‎ 


серада מיטװאָך‎ 

дапамбга, מיטווירקונג;-ען‎ 
садзёйнічаньне 

дапамагчы, מיטװירקן,-גע"ט‎ 
дапамагаць, садзёйні- 
чаць 

абёд מיטיק,-ן,-ס‎ 

србдак, спбсаб מיטל,-ען‎ 

сярэднявякбўе, מיטלאלטעך‎ 
сярэднявёчча 

спадарджнік מיטלויפער,-ס‎ 

жаль, шкада- 722928 
ў ваньне 

міжзёмны מיטל-לענדישער‎ 

умеркава- מיטלמעטיקײַט,-ן‎ 
насьць, звычайнасьць 

ухеркаваны, מוטלמעטיקער‎ 
сярэдні, звычайны 

сярэдні מיטלסטער‎ 

сярэднявякдўе, 1027 78 
сярэднявёчча 

сярэднявя- טיטלעלטערלעכער‎ 
кбвы 

серадняк מיטלפּויער,-ן,"ים‎ 

еерадняцтва מיטלפּויערטום‎ 

асярддак, מיטלפונקט,-ן‎ 
цэнтр. 

прамёжная מיטלקלאס,"ן‎ 
кляса 

прамёжны מיטלשטאנד,-ן‎ 
стан 

сярэдні кава- טיטלשטיק,-ער‎ 
лак 

сярэдзіна, асярддак מיטן‎ 

катафалк מיטע,-ס‎ 


| паведамлёньне מיטיילונג,-ען‎ 

/ павёдаміць, מיטיילן,-גע'ט‎ 
1 паведамляць 

מיטפילן, -געדט спазуваць‏ 

і згбда מיטשטימונג‎ 

| быць згбд- מיטשטימען, גע"ט‎ 
ным, згадзіцца, зга- 
джацца 

цягнўць за מיטשלעפן,-גע"ט‎ 
сабой 

מיידל, -עך дзяўчына‏ 

у 232800186 מײידלװײַז‎ 

дзявоцтва מיידלשאפט‎ 

знаўца, ком- מייוון, מעווינים‎ 
пэтэнтны 

няхай, хай מיילע‎ 

מיילעך, מעלאָכים кардль‏ 

дўмка, 8660, замёр 179 

дўмка מיינונג,-ען‎ 

| разга- מײיגונגפארשײידנקײַט-ן‎ 
лбсьсе, рознагалёсьсе 

] найббльш מיינטטנס‎ 

дўмаць, лічыць מיינען, גע"ט‎ 

у бдльшасьці מייסטנס‎ 

сбтня מייע,"ס:‎ 

блявбцьце מייקעכץ‎ 

рваць, вані- מייקענען, געט‎ 
таваць, бляваць 

здатны, спрытны, מײַדים‎ 
энэргічны. 

מלַדּן -זיך, געמיטן мінўць,‏ 

мінаваць,-цца 

страва, ёжа, яда מײַכל, -כאָלים‎ 

міля מײַל,-ן‎ 

дадатнасьць, מײַלע,"ס‎ 
станбўчасьць 

аа мой מײַנער‎ 

| выдатны твор, מײַטטערװערק‎ 


шэдэўр. 

падзёі, дзёяньні מײַסים‎ 

1. апавяданьне, מײַסע,-ס‎ 
расказ, казка, 2. зда- 
рэньне, прыгбда, спра- 
ва 

захад (старана) מללרעיו‎ 

захбдні מײַרעװדיקער‎ 

захад (старана) מײַרעוזײַט‎ 

мянё Та 

млын מיל,-ן‎ 

1. мурашка, 2. моль | מילב,‎ 

гранат (фрунт) מילגרוים,-ען‎ 

мяккі, ласкавы מילדער‎ 

зьмякчыць, מילדערן, גע"ט‎ 
зьмякчаць, аблягчыць, 
аблягчаць, паслабіць, 
паслабляць 

мяккасардэч- מילדקײַט‎ 
насьць, ласкавасьць 

вбйска מיליטער‎ 

вайскбвая מיליטערדינסט‎ 
служба 

вайскбвы, מיליטערישער‎ 
ваённы 

малакб 178 

вайна מילכאָמע,"ס‎ 

млёчны шлях מילכוועג‎ 

1. малачарня, מילכיקס‎ 
2. малбчная страва 


1. малдчны, 9. ма- מילכיקער‎ | 


лачар 
мёльнік, млынар מילנער,-ס‎ 
абразёньне (рытуал) מילע‎ 
селязёнка, каса מילץ-ן‎ 
жбрны מילשטיין,-ער‎ 
род, гатўнак מין,-ים‎ 
мабыць מינאסטאם‎ 
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наймёнш מינדסטנס‎ 
наймёншы מינדסטער‎ 
мёншасьць | מינדערהײַט,‎ 
другарад- מינדערווערטי?ער‎ 
ны, менш варты 
| малалётні, מינדעריאָריקער‎ 
І малалётак 
звычай מינהעג, מיַנהאָגים‎ 
адхайваць מינטערן, גע"ט‎ 
і памёншыць, מינערן, 'גע"ס‎ 
] памяншаць, зьмёншыць, 
] зьмяншаць 
трбшы, чаканка מינץ‎ 
І чаканіць מינצן, גע"ט‎ 
| злоўжываньне מיסברויך, ן‎ 
злоўжыць, מיסברויכן, -גע"ט.‎ 
І злоўжываць 
/ 1, гной, 2. сьмёцьце | מיסט,‎ 
і і мабыць מיסטאמע‎ 
угнаёньне מיסטיקונג,-ען‎ 
угнаіць, 22 מיסטיקן,‎ 
угнбйваць 
скріня для מיטט?אסטן‎ 
смяцьцЯя 
| па- מיסכאטן זײַן זיך, -געווען‎ 
радніцца 
гандаль מיסכער,"ס,-כאָרים‎ 
сьмерць מיסע‎ 
/ непаразу- מיספארשטייעניש,-ן‎ 
мёньне 
старацца, גע-ט‎ “7! 1928 
. працаваць 
сбрамна, стыдна מיִעס‎ 
гадзіцца, מיעסן זיך, גע"ט‎ 
гідзіцца 
(няпрыгджы, ганёб- מיעסער‎ 
] ны, брыдкі 
нёчысьць מיעסקײַט,-ן‎ 


124 


- каўпак (галоў. убор) מיץ-ן‎ 

з бдку מיצאד‎ 

рбзных сартоў מיקאָלאמינים‎ 

.  аднбсна מיקױעך‎ 

як быццам מיקלוימערשט‎ 

1. мы, 2. мне מיר‎ 

мармур מירמלשטיין;-ער‎ 

מישטאדל זײַן זיך хадайнічаць‏ 

з дазвдлу מישטײינסגעזאָגט‎ 
сказаць, з дазвблу га- 
вбрачы 

палднік מישלעפל‎ 

мяшаць, пера- מישן, גע"ט‎ 
лістваць 

раднё, сям'я מישפּאָכע;-ס‎ 

суд, прысуд מישפּעט, -פּאָטים‎ 

судзіць, מישפּעטן,-זיך, גע"ט‎ 
: “цца 


займёньнік, ужы- מע, מען‎ | 


ваецца замест дзейні- 
каў у неазначальным 


асабовым сказе (гаво- 
раць... (מע זאָגט‎ 


мЭбля מעבל‎ { 


грўба, тоўста, מענושעם‎ 
нязграбна 


грўбы, מעגושעמריקער‎ ! 


тоўсты, нязграбны 
магчымы, маж- מעגלעכער‎ 
лівы 
магчымасьць, מעגלעכקט,"ן‎ 
мажлівасьць 


магчы, мець מעגן, גע"ט‎ 


правы 
мёд (напітак) מעד‎ 
мэддапамдга, מעדהילף‎ 
мэдычная дапамбга 
краіна, дзяржава מעדינע,"ס‎ 


ара с ЯЫ‏ טא גאט ана‏ טי 


мэдычны מעדיצינישער‎ 

адлёгласьць מעהאלעך‎ 

шум, сумяціца מעהומע,-ס,‎ 

сўтцасьць מעהוס,-ן‎ 

цяжарная מעוּבערעסע‎ 

зганіць, מעוואטל זײַן, -געווען‎ 
ганіць, скасаваць, ска- 
сбўваць, адмяніць, ад- 
мяняць 

| на- מעוואקער כוילע זײַן, -געװען‎ 
І вёдаць, навёдваць 
] хворага 

| зьбянтэжыц- מעוווּלבּל װערן‎ 
ца, замяшацца 

знаўства, компэ. מעווינעס‎ 
тэнтнасьць, компэтЭнт- 
ная дўмка 

чайка, кнігаўка מעוע,"ס‎ 

гатбўка (грошай) מעזומען‎ 

абцяжараны מעטופֿל‎ 

няйсны, заблы- מעטושטעשער‎ 
таны 

страціць, מעיאעש זײַן זיך‎ 
страчваць надзёю 

| парадзіцца, מעיאשעוו זײַן זיך‎ 
, радзіцца, параіцца, 
раіцца, абдўмацца, аб- 
дўмвацца 

пачаставаць, מעכאבעד זײַן‎ 
частаваць 

מעכאבער, -ברים аўтар‏ 

прыёмна מעכאלע‎ 

прыёмны מעכאיעדיקער‎ 

мэханізаваць מעכאניזירן,-ט‎ 

чараўніца, מעכאשייפע,'ס.‎ 


вёдзьма 
| чараўнік, מעכאשעף, -שפים‎ 
І вядзьмак 


сват מעכוטן, "טאַנים‎ 
сваяцтва מעכוטאָנעשאפט‎ 
свацьця מעכוטענעסטע,-ס‎ 
быць מעכויעוו זײַן, -געווען‎ 
абавязаным 
магутнасьць, מעכטיקײַט‎ 
моц 
мибцны, магутны מעכטיקער‎ 
прабачэньне מעכילע,-ס‎ 
мука מעל‎ 


| מעלאמעד, -מדים мэламэд‏ 


рамяства, рабб- מעלאָכע:דס‎ 
та 

зайва, аб'ява, מעלדונג,-צן‎ 
абвёстка 

заявіць, заяў- מעלדן, געדעט‎ 
ляць, аб'явіць, аб'яў- 
ліць, абвясьціць, абвя- 
шчаць 

зьявіцца, מעלדן זיך, גע"ט.‎ 
ў зьяўляцца 

дзяржаўны מעלוכישער‎ 

дзяржава מעלוכע;"ס‎ 

дзяржаў-  גנוגרָאזאב-עכולעמ‎ 
нае забесьпячэньне 

дзяржплін מעלוכעדפּלאן‎ 

дзяржаўнасьць מעלוכעשאפט‎ 

рытдрыка מעליצע,"ס‎ 

мучысты מעליקער‎ 

мучнік, гандляр מעלערודס‎ 
мукдю 

цукрдвы пясбк מעלצוקער‎ 

מעלקן, געמאָלקן дзіць‏ 

дбйная מעלקעדיקע‎ 

даёньне מעלקערלי,-ען.‎ 

даёнка מעלקשעפל,-עך‎ 


самё сабдю, усё מעמיילע‎ ] 


рдўна 
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маса, мнбга מענגע,-ס‎ 

מענווול, -װאָלים паганец‏ 

чалавёк מענטש,-ן‎ 

чалавёцтва מענטשהײַט‎ 

чалавёчы מענטשישער‎ 

чалавёчны, מענטשלעכער‎ 
ліддзкі 

чалавёч- מענטשלעכקײַט‎ 
насьць. 

| станавіц- מענטשלען זיך, גע"ט‎ 
ца чалавёкам 

замін, перашкёда מעניע,-ס‎ 

мўжнасьць מענלעכקײַט‎ 

мужчынскі מענלעכער‎ 

мужчынскі מענער-שנײַדער‎ 
кравёц 

мужчынскі מענערשער‎ 

няббжчык, מעס ,מייסים‎ 
мярцьвяк 

מעסופּעק זײַן, -געווען сумня-‏ 
вацца.‏ 

небясьпёчна, מעסוקן‎ 
страшна 

мёрка מעסטל,-עך‎ 

מעסטן, געמאָטטן мёрыць‏ 

мёрнік מעסטער,-ס‎ 

| умеркавёны, мёр- מעסיקעה‎ 
ны 

дандс מעסירע;"ס‎ 

самаахвяра- מעסירעסגעפעש‎ 
ваньне 

Ссуткі מעסלעס,-ן‎ 

нож מעסער,-ס‎ 

מעפונעק, -נאָקַיִם расьпёшча-‏ 
1מת880 ны,‏ 

знахбдка מעציע,-ס‎ 

паха- מעקאבער זײַן, -געווען‎ 
вёць, хаваць 
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выка- מעקאיעם זײַן, -געווען‎ 
наць, выкднваць, спбў- 
ніць, спаўняць 

מעקאנע זײַן, -געווען зай-‏ 
здрбсьціць‏ 

прыблі- מעקארעוו זײַן, -געווען‎ 
зіць, прыбліжаць, наблі- 
зіць, набліжаць 


мёсцы, мясцд- מעקוימעס‎ { 


васьці 


{ מעקוּיעם ווערן спбўняцца,‏ 


спаўняцца, адбёцца, 
адбывацца 


прыбліжаны מעקורעוו,-ראָווים‎ { 


макляр מעקלער,-ס‎ 

маклерства מעקלערײ‎ 

маклерства- מעקלערן, גע-ט‎ 
ваць 


касаваць, выці- מעקן, גע"ט‎ | 


раць 

цана, кошт מעקעך, מעקאָכים‎ 
гумка, сьцірка מעקער,-ס‎ 
мбрква מער,"ן‎ 

больш מער‎ 


заббйца מערדער,-"ס‎ / 
забойства מערדערל,-ען‎ | 


разбойніцкі מערדערישער‎ 

большасьць מערהלט‎ 

больш-менш מער-װוייניק(ער)‎ 

дадатковая вар- מערווערס‎ 
тасьць 

מערזל, -ען стўпка‏ 

стўпка מערזער,-ס‎ 

тэмордйнік מערידאלניק,"עס‎ 

מערידן 08קסזאפּע 

бунт, мяцёж מערידע,-ס‎ 


лазьня מערכעץ‎ { 


מערן,-זיך, גע- мнджыць,-цца‏ 


у бёльшасьці מערסטנטייל‎ 

] мнджны лік מעױצאָל‎ 

ў дзіўнасьць, מערקװירדיקײַט,דן‎ 
| рэдкасьць, выдатнасць 

дзіўны, рэд- מערקװירדיקער‎ 
У кі, выдатны 

מערקירן, (גע)"ט меркаваць‏ 

заўважваць, מערקן, גע-ט‎ 
заўважыць 

жбўтая медзь, мд- מעש‎ 
сендз 

מעשאער זײַן, -געווען мерка-‏ 
ваць‏ 

מעשאָרעס, -רסים слуга‏ 

вар'яцтва טעשוגאעס,-ן.‎ 


на! נא!‎ 

пасёг נאד(א)ן,"דנס‎ 

бязддмна גאווענאד‎ 

брадзяга, ту- נאווענאדניק‎ 
ляга 

наце! נאט‎ 

прырдда, натўра “1082 

характар, натура נאטור,ן‎ 

прырода נאטורוויסגשאפט,-ן‎ 
знаўства, прыродазнаў- 

І чая навука 

прырода- נאטורפאָרשער,-ם‎ 
знаўца 

прырода. נאטורקענטעניש‎ 
знаўства 

натуральны נאטירלעכער‎ 

натураль- נאטלרלעכקײַט‎ 
насьць 

наіўнасьць נאלוויטעט‎ 

наіўны נאלווער‎ 

маіўнасьць גא;ְווקײַט‎ 


; נאכט, נעכט ноч‏ 


; מעשוגאָמהויז, -הײַזער вар'яц-‏ 


кі дом 
па вар'яцку, מעשוגענערװל!‎ 
як вар'ят 
выхрыст מעשומעד, -מאָדים‎ 
выхрыстка מעשומיידעסטע‎ 
дзіўна מעשונע‎ 
дзіўны מעשונעדיקער‎ 
укбсна מעשופּע‎ 
укдсны מעשופּעדיקער‎ 
працяг часу מעשעך‎ 


масяндздвы, мя- מעשענער‎ 


дзЯяны 
мыкаць מרוקען, געדט‎ 


люнатык נאכטוואנדלער,"ס‎ 

начная бялізна נאכטוועש‎ 

салавёй נאכטיגאל,-ן‎ 

начлёг נאכטלענער,-ם‎ 

еядзіба, зямёльны נאכלע:-ס‎ 
ўчастак 

начная נאכטקלייד,-ער‎ 
вопратка 

нядбайнасьць, נאכלעסיקײַט‎ 
нядбаласьць 

нядбайны, נאכלעסיקער‎ 
нядбёлы 

накладная נאכנאמע‎ 
плата 

уцёха, здавбле- נאכעס‎ 
“насьць, прыёмнасьць 

мдкры נאסער‎ 

макрата, вільгот- נאסקײַט‎ 
насьць, 

нафта рю 
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рдзьніца נאפקעמינע,-ט‎ 
нацыянёль- נאצ;אָנאליטעטו-ן‎ 
насьць 
савёт נאצלאָגאליטעטן-ראט‎ | 
нацыянёльнасьцяй 
нацыянальны נאצלאָנאלער.‎ 
нацмёншасьць נאצמינד‎ 
нацмён- גאצמינדערהלט‎ 
шасьць 
нацыянальная נאצפּאָליטיק‎ 
г лолітыка + 
карк נאקן,-ט‎ 
голы נאקעטער‎ 
галатё, агбле- גאקעטקײַט‎ 
насьць 
дурань נאד,-אָנים,-ן‎ 
пажыўнасьць נארהאפטיקללט‎ 
пажыўны, נארהאפטיקער‎ 
сытны 
глўпы נארישער‎ 
глўяства נארישקלט,-ן‎ 
абманіваць, נאורן,-זיך, גע-ט‎ 
-цца 
ласавацца נאשן, געט‎ 
ласўн נאשער,-ס‎ 
ласункі נאשערש,-ען‎ 
багатыр, 60- נאָגיך, נעגידים‎ 


тач 

нбгаць, кіпець,  ?גענ נאָגל,‎ 
кіпцюр 

1. смактаць, נאָבן, גע-ט‎ 
грызьці, 9. ныць 

гблка, ігліца נאָדל,-ען‎ 

хваёвае, ігля- נאָדלבױם,-ער‎ 
стае дрэва 

хваёвы, іглясты ;נאָדלדיקער‎ 

נאָז, געזער, 192 нос‏ 

насавая хўстач- נאָזטיכל,-עך‎ 
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ка, данасдўка 
назлра, храпа נאָזלאָך, לעכער‎ 
прарбк 5593 נאָװוי,‎ 
навіна נאָוענע‎ 
шво נאָט, נעט‎ 
нататка, замётка נאָטיץ,-ן‎ 
запісная גאָטיצבוך,"ביכער‎ 
кніжка 
натаваць, за- נאָטירן, (גע)"ם‎ 
пісваць 
яшчэ, пасьля, па, за נאָך‎ 
бязупынна נאָכאנאנד‎ 
падатлівы גאָכגיביקער‎ 
падатлівасьць גאָכגיביקײַט‎ 
хадзіць נאָכגײן, -געגאנגען‎ 
(за кім, за чым) 


афзтабры ць, נאָכגעבן, -גע-‎ { 


уступіць, уступаць 

пасьля נאָכדעם‎ 

перадрўк נאָכדרוק‎ 

пасьлярадавыя נאָכװײיען‎ 
661 

адгалоскі, נאָכװײיעניש,-ן‎ 

“вддгукі . 

паўтараць נאָכזאָגן, "געט‎ 
(за кім) 

шукаць, да- נאָכזוכן, -גע"ט‎ 
сьлёдваць 

праглёдзець, נאָכזען,-גע-‎ 
праглядаць, правёрыць, 
правяраць 

пераймаць נאָכטאנצן,-גע"ט‎ 

ганяцца נאָכיאָגן,-זיך,-גע-ט‎ 

бёгаць נאָכלויפן, -געלאָפן‎ 
(за кім, за чым) ганяцца 

перайманьне נאָכמאכונג,-ען‎ 

пераймаць, נאָכמאכן, -גע"ט‎ 
надрабляць 


пераймальнік, נאָכמאכעו,"ס‎ 
падробшчык 

сачыць, сьлёда- נאָכפאָלגן‎ 
ваць 

пасьлядбўнік נאָכפאָלגער;"ס‎ 

вышўк- נאָכפֿאָרשונג, -ען‎ 
ваньне, вывёдваньне 

вышукваць, Ў נאָכפאָרשן, גע‎ 
вывёдваць 

пбпыт גאָכפראגע‎ 

пбпыт נאָכפרעג‎ 

запытаць, נאָכפרעגן,-זיך,-גע"ט‎ 
заптваць-цца 

цягаць за נאָכצ;ֶען, -געצויגן‎ 
саббю, валачыць за са- 
бдю 

глядзёць, на- נאָכקוקן,-גע"ט‎ 
глядаць, назіраць 

адгалосак גאָכקלאנג,-ען‎ 
рэха, пошчак 

адгу- נאָכקליגנען, -געקלונגען‎ 
кацца 

абдўмваць 992» Ура 

перадразь- נאָכקרימען,-גע"ט‎ 
ніць, перадражніваць 

падроблены נאָכשליסל,-ען‎ 
ключ 

дэсэрт, закўска  ן-זלײֿפשכָאנ‎ 

Эпілёг (музычны) - נאָכשפּיל,-ן‎ 

сачыць נאָכשפּירן,?גע-ט‎ 

капіра- נאָכשרײַבן, -געשריבן‎ 
ваць, спісваць 

1. капірдўка, נאָכשריפט,-ן‎ 
9. прыпіска 

шыла נאָל,-ן‎ 

назбўны склон נאָמינאטיור‎ 
: (грам.) 

давайце мы נאָמיר‎ 


| 
І 
І 


імя, назва נאָמען; נעמען‎ 

паймённы נאָמענטלעכער‎ 

блізка נאָענט‎ 

бліжэйшы נאָענטסטער‎ 

блізкі, бліжэйшы נאָענטער‎ 

блізкасьць, блі- נאָענטקײַט‎ 
засьць 

пуп נאָפּלדען‎ 

тблькі באָר‎ 

нормалі- נאָרמאליזירן, (גע)"ט‎ 
заваць 

нормальны נאָרמאלער‎ 

נודזען, ע-ט нудзіць‏ 

нўдны נודנער‎ 

нуда נתדנעקײַט‎ 

прымўс, патрэба, נויטדן‎ 
недастаткі 

маючы נויטבאדערפטיקער‎ 
патрэбу; які жывё 
ў недастатках 

патрэба, неаб- נוטװענדיקײַט‎ 
хдднасьць 

патрэбны, נויטווענדיקער‎ 
неабхбдны 

נויטע זײַן, -געווען схіляцца‏ 

яеабхдднасьць נויטפאל,-ן‎ 

נוס, ניס арэх‏ 

варыянт, נוסעך, נוסכאָעס‎ 
стыль 

карысьць נוץ,דן‎ 

карыснасьць נוציקײַט‎ 

бескарысны נוצלאָזיקער‎ 

карысны נוצלעכער‎ 

карыстаць, ужы- נוצן, גע-ט‎ 
ваць 

карысьць נוצן,-ס‎ 

брыдкія, няпры- ניבלפע‎ 
стбйныя слдвы 
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мэлёдыя ניגן, ניגונים‎ 
прэч! נידער‎ 
забітасьць, נידערגעשלאָגנקײַט‎ 
прыгнёчанасьць 
забіты, נידערגעשלאָגענער‎ 
| моральна прыгнёчаны 
І пдд- נידערטרעכטיקײַט,-ן‎ 
ўласьць, нізасьць, агіда 
ן‎ пддлы, נידערטרעכטיקער‎ 
нізкі, агідны 


нізкасьць, ні- נידעריקײַטרן‎ 
засьць 

нізкі, ніжэйшы, 3 נידעריקער‎ 
! ніжэй 

| злазіць, зьні- נידערן, גע"ט‎ 
жаць 


узровень ניוואָ‎ 

брыла, брыддта ניווזיק-עס‎ 

глум, брак ניוועץ‎ 

| скалё- ניזעק װערן, -געװאָרן‎ 
] чыцца, скалёчвацца 

| скалёчыць, ניזעקן,-זיך, גע"ס‎ 
] скалёчваць,-цца 

не ניט‎ 

заклёпка ניט,-ן‎ 

няма ניטאָ‎ 

нязысьцік, чорт, ניטגוטער‎ 
д'ябал 

млосьць ניטגוטקײַט‎ 

недапу- ניטדערלאָזבארער‎ 
шчальны 

надаацаніць ניט דערשאצן,-טע‎ 
: недаацэньваць 

нітаваць, за- ניטעווען, גע"ט‎ 
клёпваць 

няўжб-ж ניט-שוין-זשע‎ 

| швейная пра- ניי-אינדוסטריע‎ 
І мыслдвасьць 
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נייגונג, ען нахіл‏ 

נייגן זיך, גע"ט клёвяцца‏ 

Зарбк, абя- ניידער, נעדאָרים‎ 
цёньне 

трэба, патрэбна, נייטיק‎ 
неабходна 

патрэбнасьць, נײטיקײַט‎ 
неабхдднасьць 

патрэбны, неаб- נייטיקער‎ 
хбдны 

мець па- נייטיקן זיך, גע"ט‎ 
трэбу 

ярымўсіць, пры- נייטן, גע-‎ 
мушаёць 

швачка נייטערן,"ס‎ 

швачка נייטערקע,"ס‎ 

швёйная ма- ניימאשין, -ען‎ { 


шына 
(У не ў» 
шыць נייען, גע"ט‎ 
нбва נײַ‎ 
новардджа- נײַגעבאָרענער‎ 
ны 


адраджэньне נײַגעבורט‎ 


נײַגעריק זײַן, -געווען цікавіц-‏ 


ца 

цікавасьць נײַגעריקײַט‎ 

цікавы נײַגעריקער‎ 

ндвы год נײַיאָר‎ 

навіна ],972 

1 1972 

дзевятая נײַענטל,-עך‎ 
часьць 

дзевяты נײַענטער‎ 

дзёвяцьдзесят, נײַענציק‎ 
дзевяндста 

дзевяцьдзе- נײַענציק(ס)טל,-עך‎ 
сятая частка, дзевя- 


ндстая частка 
дзевяцьдзе- נײַענציק(ס)טער‎ 
сйты, дзевяндсты 
новы נײַער‎ 
1. цьвярдзы, ניכטערער‎ 
2. нашча 
цьвярдзасьць ניכטערקײַט‎ 
пакбрлівы ניכנע‎ 
лба, міла גיכע‎ 
падўчка ניכפּע;-ס‎ 
абры- נימעס ווערן, -געװאָרן‎ 
дзець, абрыджваць 
спакўса ניסאָיען, ניסיוינעס‎ 
чхаць גיסן, -גענאָסן, גע-ש‎ 
зьдзі- ניספּאָעל ווערן, -געװאָרן‎ 
віцца, зьдзіўляцца 
пагарэлы, ניַסרעף, ניסראָפים‎ 
пагарэлец: 
перамдга ניצאָכן, ניצכוינעס‎ 
карыснасьць ניצלעכקײַט‎ 
ניצלעכער צוזוסצוקםא‎ 
ужываць, ניצן,-זיך, גע-ט‎ 
карыстаць, карыстацца 
ніцаваць ניצעווען, גע-ט‎ 
відаць, як відна ניקער‎ 
нырка ניר,-ן‎ 
хвардба ны- נירנקרענק,-ען‎ 
рак 
не נישט‎ 
2 няма גישטאָ‎ 
-געװאָרן‎ лу נישטוימעם‎ 
зьдзівіцца, зьдзіўляцца 
нікчэмны, мізэр- נישטיקער‎ 


ны 

рыць, ка- נישטערן, גע-ט‎ 
паць, вышукваць 

нічога, нічога נישקאָשע‎ 
сабё, нішто сабё 


віштавёты נישקאָשעדיקער‎ 
бёдненькі נעבעך‎ 
жалкі נעבעכדיקער‎ 
багатырскі נעגידישער‎ 
багатырка נעגידעסטע,"ס‎ 
мець да- ]ЎЛУХ נעגייע זײַן,‎ 
чынёньне 
гвазьдзіка נעגעלעך‎ 
міласьціна געדאָוע:"ס‎ 
прардцтва נעװיִעס‎ 
падла געװײילע!"ס‎ 
уцёха נעכאָמע!-ס‎ 
начаваць נעכטיקן, גע-ט‎ 
учарашні נעכטיקער‎ 
учдра נעכטן‎ 
на чэснае נעמאָנעס (אף--)‎ 
слёва 
браць, נעמען, גענומען‎ 
узяць 
цуд נעס, ניסים‎ 
гняздб נעסט,-ן‎ 
язда, נעסיע,-ס 863288ח‎ 
туман געפּל,-ען‎ 
туманны נעפּלהאפטיקער‎ 
асбба, істб- געפעש, נעפאשעס‎ 
= та, стварэньне 
макрата, вільгаць נעץ‎ 
4 сётка נעץ-ן‎ 
мачыць, праця- נעצן, גע-ט‎ 
каць 
пбмста נעקאָמע‎ 
жанчына, 0814 נעקייווע,-ס"‎ 
пажыва, кар- גערונג‎ 
млёньне 
вэрваваць נערװוירן, (גע)"ס‎ 
нэрвбвасьць נערװעזקײַט‎ 
біць-цца גערעקן,-זיך,-ט‎ 
душа נעשאָמע;-ס‎ 
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сагён, чыгўн, סאגאן,-עס‎ 
гаршчок 

сёжалка סאזשלקע;-ס‎ 

сёжа, сдпуха סאזשע‎ 

падрахунак, סאכאקל,-ען‎ 
падсумаваньне 

атрута סאם,-ען‎ 

сьмярдтная סאמאמאָוועס‎ 
атрўта 

атрўтны סאמאמאָװועטדיקער‎ 

вёльмі, най- סאמע‎ 

аксаміт, бархат סאמעט‎ 

аксамітны, бар- סאמעטענער‎ 
хатны 

атруціць, סאמען, גע"ט‎ 
атрўчваць, труціць 

небясьпёка, סאקאָנע,-ס‎ 
апёснасьць 


| небясьпёчны, “Урэтоузўрко 


апёсны 

валікая סאקאָנעסנעפאָשעס‎ 
небясьпёка, апаснасьць 

які, якая, якое, якія, סארא‎ 
што за... 

цырата סאראטע,"ס‎ 

сакрэт סוידעס‎ 389 

סאָד,-ן, סעדער сад‏ 

сддавая вада סאָדעוואסער‎ 

סאָװירט 689080 . + 

саветызаваць סאַוועטיזירן,-ט‎ 

савёцкі סאָוועטישער‎ 

סאָוועטישע שול 0886088. 
шкдла‏ 

савёцкае סאָװועטנבויונג‎ 
будаўніцтва 
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савёцкая ўла- סאָוועטן-מאכט‎ 
да, уласьць 

Савёцкі סאָוועטנפארבאנד‎ 
саюз 

сатана סאָטן‎ 

солідарнасьць סאָלידארקײַט‎ { 

судёк טאָנדעק.-ס‎ 

{ סאָפּען, גע"ט сапці‏ 

| טאָף, סאָפֿן канёц‏ א 

סאָפּעק, ספייקעס сумнёньне‏ 

урЭшце, у кан- סאָפּקאָלטאָף‎ | 

цы канцоў / 

соцбудаўніцтва סאָצבויוּנג‎ ; 

соцспабдрніцтва סאָצגעװעט‎ 

соцы- סאָצ;ָאליסטישע בויוּנג‎ 
ялістычнае будаўніцтва 

| סאָצ;אליסטישער געוועט соцы-.‏ 

ялістычнае спабдрніцтва 

соцыйл- סאָציאליפארעטער‎ 
здраднік 

срддак, лёкі סגולע:-ס‎ 

баль, банкёт סודע‎ 

собаль סויבל,-ען‎ 

сабаліны סויבלנער‎ { 

{ סוידען זיך, גע-ט сакрЭтні-‏ 


чаць . 
гандлар סויכער, סאָכרים‎ { 

гандлярка סויכערטע,-ס‎ { 
сухдтніца סוכאָטניצע,-ס‎ { 
сухдтнік סוכאָטניק,-עס‎ 
сухдты סוכאָטע‎ 

суфіт, скляпёньне  ן-,טיפוס‎ 
шалёш, кўчкі סוקע,"ס‎ { 
кучкі (сьвята) סוקעס‎ і 
дапушчэньне סװאָרע,-ס‎ ] 
סוויווע,"ס‎ | 


вакдліца, ася- 


рддзьдзе 

стабіліза- סטאביליזירן, (גע)-ט‎ 
ваць 

стайня, стадбла סטאדאָלע,-ס‎ 

статак, стада סטאדע,-ס‎ 

хапаць, быць סטאיען, גע-ם‎ 
у дастаткдвай кдль 
касьці 

надгул סטאם‎ 

סטארען זיך, גע"ם старацца‏ 

сталяр סטאָלעד-ס‎ 

сталярства, ста- סטאָלער?ל‎ 
лярня 

студЭнцтва סטודענטנשאפט‎ 

стог סטויג,-ן‎ 

стўпа סטופּע!דס‎ 

што значыць, סטײַטש‎ 
як-жа гэта 

супярэчнасьць סטירע,-ס‎ 

сьцёжка סטעזשקע,-ס‎ 

столь סטעליע,-ס‎ ! 

стальмах סטעלמאכער,-ס‎ 

стужка, істужка סטענגע,-ס‎ 

страхавы + סטראכיראָפּצאָ/‎ 
ўзнёс 


סטראכירן, (גע)"ט страхаваць‏ | 


страшыць, סטראשען, גע-ט‎ 
пужаць, пагражаць 
струнё סטרוֹנע,-ס‎ 
стрыгаваць סטריגעווען, גע"ס‎ 
прычына; зда- סיבע"ס‎ 
рэньне, выпадак = 
сыгналі- סיגנאליזירן, (גע)-ט‎ 
заваць: | 
малітвдўнік סידער, סידורים‎ 
1. парадак, лад סײדער‎ 
2. пасхальная вячэра 
(рэліг.). 


рёзум “270 


разўмны, разу- סייכלדיקער‎ 
мдвы 

סייפער, ספאָרים кніга‏ 

2. 

хіба סײַדן‎ 


усё рдўна סײַװיסײַ‎ 

спрэчка, не- סיכסעך, סיכסוכים‎ 
паразумёньне 

сіласная סילאָס-גרוב, -גריבער‎ 
яма 

сіласная вё- סילאָס-טורעם,-ס‎ 


жа 
нізаць, на- סילע(וועון, גע"ס‎ 
нізаць 
квітаваць, кві- סילעקן, גע-ט‎ 
таць 
сымболь | סימװאָל,‎ 
сымболічны סימװאָלישער‎ 
радасьць, ура- סימכע,-ס‎ 
чыстасьць 
знак, адзнака סימען, סימאָנים‎ 
нянавісьць, варб- סינע‎ 
жасьць 
плёта за ву- סכארלימעד‎ 
чЭньне 
тавар סכוירע,-ס‎ 
таварааб- סכוירע-אויסטויש‎ 
: мён 
таварнасьць סכױירעדיקײַט‎ 
таварны סכוירעדיקער‎ 
таварны гдлад סכוירעדמאנגל‎ 
сўма (матэм) סכום,-ען‎ 
1134018  סעריכס‎ 
слой (пасудзіна סלוי,-עס‎ 
слуп, стоўб סלופּ;-עס‎ 
смёўж, сьлімёк סלימאק,-עס‎ 
аснбва, падстава 1899 
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смаліць, סמאליען,-זיך, גע"ט‎ 
“цца 
смала סמאָלע‎ 
ў смактаць סמאָקטשען, גע-ט‎ 
І шмёдргаць, סמאָרען, גע-ט‎ 
/ цёрці 
] смык סמיק,-ן‎ 
ן‎ сьмятана סמעטענע‎ 
] саддўніцтва סעדעריי‎ 
| сэзбнная праца סעזאָן-ארבעט‎ 
І эсэнцыя סענץ‎ 
| абрўс, настбль- סערועט,-ן‎ 
і нік, сарвэт 
спддак יספּאָדעק,-ס‎ 
| Спэцыялаза- ספּעצ:אליזירונג‎ 


ў 


сьвідар, сьвёр- עגגערו-ס‎ 
дзел 

сьвідраваць, עגבערן, גע"ט‎ 
сьвярдліць 

עװער,-ן זע אוער 

трбха, нямнбга עטװאָס‎ 

нёкалькі עטלעכע‎ 

עטעמען, געדש дыхаць‏ 

. эфір עטער‎ 

рэха, водгульле 'עכאָ:-ס‎ 

якраз, акурат עכט‎ 

сапраўдны עכטער‎ 

сапраўднасьць עכטקײַט‎ 

старэйшы עלטסטער‎ 

узрбст עלטער,-ס‎ 

старэйшы עלטער‎ 

прабабка עלטערבאָבע,-ס‎ 

прадзед עקטערזיידע,-"ס‎ 

бацькі עלטערן‎ 

עלטערן זיך, גע"ט старэць,‏ 
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ЦЫЯ 
спэцыйль- ספּעצ:אליטעט, ן‎ 
«насьць 
спэцыяльны ספּעציעלער‎ 
спэцы- ספּעציפישער געוויכט‎ 
фічная вага 
спэцвёпратка  גנודיילקצעּפס‎ 
парнік ספּעקט,-ן‎ 
сумнёньні ספייקעס‎ 
традыцыйны סקארבאָווער‎ 
скарынка סקאָרינקע‎ 
нарыс סקיצע‎ 
скрыпёць סקריפּען, גע-ס‎ 
סראָװועטקע 88ױ088קוטס‎ 
пажар סרייפע,-ס‎ 


пастарэць, 
старэйшы עלְטערֶער‎ 
адзіндцтва עלנט‎ 
адзінбкі עלנטער‎ 
адзінбта עלנטקײַט‎ 
электрычны עלעקטרישער‎ 
элэктрычнасьць עלעקטרע‎ 
раптам, рап- (8) עלערהויט‎ 
тоўна 
адзінаццаць עלף‎ 
адзінаццатая עלפטל,-עך‎ 
частка 
адзінаццаты עלפטער‎ 
עם זע איִם‎ 
вёра, рэлігія עמונע,-ס‎ 
хтдсьці עמיצער‎ 
праўда עמעס,-ן‎ 
праўдзівы עמעסדיקער‎ 


праўдзівы, са- עמעסער‎ { 


праўдны 


вядрб עמער,-ס‎ 

бяздўшнасьць ענגהארציקײַט‎ 

бяздўшны ענגהארציקער‎ 

Англія עננלאנד‎ 

ангёльская 0688 ענגליש‎ 

ангёльскі ענגלישער‎ 

ангёлец ענגלענדער‎ 

цёсны ענגער‎ 

цесната ענגקײַט‎ 

цесната ענגשאפט‎ 

ў канёц ענד‎ 

канчаткдвы ענדגילטיקער‎ 

індык ענדיק-עס‎ 

| скончыць, кан- ענדיקן, גע"ט‎ 
І чаць 

] нарэшце ענדלעך‎ 

канёчны ענדלעכער‎ 

ענדע,"ס 8886 

зьмянёньне, ענדערונג,-ען‎ 
перайначаньне 

зьмяніць, ענדערן,-זיך, גע-ט‎ 
| зьмяняць,-цца, перайна- 
чыць, перайначваць, 
гцца 

канёчная мэта ענדציל,-ן‎ 

або-або ענטװעדער-אָדער‎ 

качка ענטל,-עך‎ 

адказ ענטפער,-ס‎ 

адказаць, ענטפערן, גע-ט‎ 
. адказваць 

падббны ענלעכער‎ 

падббнасьць, ענלעכקײַט‎ 
падабёнства. 

аніс ענעס‎ 

энэргічны ענערגישער‎ 

вбцат עסיק‎ 

сталбвая лбжк עסלעפל‎ 

яда, ёжа עסן-ס‎ 


עסן, געגעסן ёсьці‏ 

яда, ёжа עסנווארג‎ 

падсьвёчнік О-ў0Ў 

ядок, ядўн עסער,-ס‎ 

сталбвы пакбй עסצימער,-ן‎ 

Яблык עפּל‎ 

Яблыня עפּלבױם,-ער‎ 

нёшта עפּעס‎ 

публічны עפנטלעכער‎ 

грамадзкасьць, עפנטלעכקײַט‎ 
публічнасьць 

1 адчынёньне, עפענונג,-ען‎ 
2. дзірка, адтуліна 

адчыніць, עפענען,-זיך, גע-ט‎ 
адчыняць,-цца 


мбжа, мб עפשער‎ 
існасьць, сўтнасьць, ОЎЗУ 
88 


1. канёц, 2. хвост Іэр 
сьвідар, сьвёр- עקבערו-ס‎ | 


дзел 
Яшчарка עקדעש-"ן‎ 


עקזיסטירן יע עקסיסטירן 
] 


עקזיסטענץ יע עקסיסטענץ 
עקיזם хвасьцізм‏ 
עקל агіда‏ 


агідны עקלדיקער‎ І 
агідны עקלהאפטיקער‎ 
гідзіцца עקלען זיך, גע-ט‎ { 
кбнчыць, עקן,-זיך, גע-ט‎ | 


канчаць,;-цца 
існаваць עקסיסטירן,-ט‎ 
існаваньне עקסיסטענץ,-ן‎ 
србдак עקסיסטענץ-מיטל,-ען‎ 

існаваньня 


эксплёата- עקספּלואטירן,-ט‎ ; 


ваць 
1. ён 2. самёц ער‎ 
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спадчыннасьць ערבשאפט‎ 

ганарысты, га- ערגײַציקער‎ 
нарлівы 

дзёсьці ערגעץ‎ 

горш ערגער‎ 

ערגערן זיך; גע-ס злавацца‏ 

згрызбта ערגערניש,ין‎ 

зямлі, глёба | ערדי‎ 

землярббства ערדארבעט‎ 

земляроб ערדארבעטער,"ס‎ 

ערדבּאזיץ סגמנו2ת 8 368 

земляўлась- ערדבאזיצער,-ס‎ 
нік 

землякары- ערדבאנוץ‎ 
станьне 

безьзямёльны ערדלאָזיקער‎ 

землятра- ערדציטערנישי-ן‎ 
сёньне 

зёмная кўля ערדקוג?‎ 

зёмная кўля ערדקויל‎ 

мёсцамі ערטערװײַז‎ 


павблі פּאװאָליע‎ 

пава פּאווע,-ס‎ 

на краі, усьцяж פּאזע‎ 

патыліца פאטיליצע,-ס‎ 

кўдры פאטלע,-ס‎ 

Я патака פּאטעקע‎ 

нішчыць, פּאטערן,-זיך, גע-ט‎ 
“псавёць,-цца 

аплявўха, פּאטש, פּעטש‎ 
пляск 

даваць аплявхі, פאטשן,גע-ט‎ 
е ў пляскаць 

пацерка פּאטשערקע,-ס‎ 

פּאטשקען, גע"ט пэцкаць‏ 
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“сны, справяд- ערלעכער‎ { 
5 лівы 
яЗснасьць, спра- ערלעכקײַט‎ 
вядлівасьць 
чэснае 0088 ערנװאָרם‎ 
ганардвы ערנמיטגליד,-ער‎ 
Ё. М член 
сур'ёзны ערנסטער‎ 
сур'ёзнасьць ערנסטקײַט‎ 
чэсьць, гбнар, ערע‎ { 
пашана, павага 
напярэдадні ערעוו‎ 
мешаніна ערעווראוו‎ 
прыблізна ערעך‎ 
Палестына ערעציסראָעל‎ 
1. тдлькі што, ערשט‎ | 
3 2. пёрш 
пяршак, пяр- ערשטלינג,-עך‎ 
вак 
па-пёршае ערשטנס‎ 
: лёршы ערשטער‎ | 


баязьлівасьць, פּאכדאָנעס‎ { 
палахлівасьць, тру- 

сасьць  |{ 

трус, ба- פאכדן, פּאכדאָנים‎ { 

язьлівы І 

паха פּאכווע,-ס‎ | 

] 

І 


פאכטער,-ס арандатар,‏ 
פּאכעד страх‏ 
פּאלומיסעק, -סקעס палўмісак‏ 
פאלטאָ;-ען, פּאָלטעס סדטתגת 
פּאלמעסן, 2792 ускрыць,‏ 
скрываць (труп)‏ 
א הי 
פּאמעלעך павблі‏ 


павбльны, פאמעלעכ(דיק)ער‎ 
марўдны 

пантопля פּאנטאָפל‎ 

панцыр, брбня פאנצער,-ס‎ 

פּאנצערן, געדט броневаць‏ 

пас, 0086, рэмень פּאס,"ן‎ 


партдзёнь פארטי-טאָג‎ 
партыйны פארטייײשער‎ 
партыйнасьць  טַײקש;יײטראּפ‎ 
партыец פארטיימאן‎ 

“лен партыі פארטיי-מיטגליד‎ 
партыец פארטײַער‎ 


פאס, פּעסער пашпарт‏ { פארטצוזאמענפאָר партзьёзд‏ 

парт'ячэйка פארטקעמערל‎ ; пасаваць, פּאסן, גע"ט‎ 
. партшкола פּארטשול‎ падыходзіць 

партыя (тавару), פארטיע;"ס‎ / дапасаваны, “адпа- פּאסיקער‎ 
грўпа, компанія вёдны 

пэргамін פּארמעט‎ { здарэньне, פּאסירונג,-ען‎ 
пэргамінавы י { פּאַרמעטענער‎ прыгбда 

прыбытак, да- פארנאָסערס‎ / здарыцца, פּאסירן,-זיך, גע-ט‎ 
ход І а здарацца 

пара (вадзяная) פּארע‎ забрака- פאסלע(נע)ן, געדט‎ 
пдсны פארעווער‎ / ваць, бракаваць 

пёручні, па- פּארענטשע,-ס‎ пасма, матдк פּאסמע,-ס‎ 

рэнчы | адпавёдны, па- פאסנדיקער‎ 
/ аблічча, пдстаць, פארצעף‎ { дыхддзячы 

ў выгляд /. паласаваць פּאסעװען, גע"ס‎ 

паркан פּארקאן,-עס‎ { клёйстар פאפ‎ 

асдба פּארשוין,-ען‎ ! папёра פּאפּיר,-|‎ 

паша, папас, 88 - פאשע‎ | папярдсная פאפּיראָס-פאפּיר‎ 
26ת‎ | папёра 

פאפּירענער папярдвы‏ { פּאשען,-זיך, גע"ט пасьвіць,‏ 

“цца | пак, клўнак פאק, פעק‎ 


падлдга פּאָדלאָגע,-ס‎ пакаваньне פאקונג,-ען‎ 

падвязка פּאָדעסקע,-ס‎ пактар פּאקטער,-ס‎ 

падкдва פּאָדקעװע-ס‎ | | пакаваць, פאקן,-זיך, גע"ט‎ 
павідла פּאָװידלע‎ | -цца, 9. злавіць, схапіць 

1. вдльны, 2. зразу- פּאָפער‎ кнігандша פאקנטרעגער,-ס‎ 

мёла, рэч вяддмая | пакавальная פאקפאפּיר‎ 
збавіцца, збаў- פּאָטער װערן‎ папёра 

ляцца паралізаваць פּאראליזירן,-ט‎ 

патрава, страва פּאָטראוע,-ס‎ ] паравы פּאראָװער‎ 

пдшта פּאָטשט‎ { партач פארטאטש,-עס‎ 

пдлюс פּאָל‎ ] партыя פארטיי,-ען‎ 
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паляк פּאָליאק‎ 

політасьвёта פאַליטופקלער‎ 

політграмата פּאָליטגראמאָטע‎ 

палітра פּאָליטור,-ן‎ 

поліцыя פּאָליצײ‎ 

поліцЭйскі פּאָליציייִשער‎ 

פּאָלירן, גע-ט паліраваць‏ 

пала, крыса פּאָלע"ס‎ 

полеміза- 1214923) פּאָלעמיזירן,‎ 
ваць, спрачацца 

паліца פּאָלעצע,-ס‎ 

|  полярны круг פּאָלקרײַו‎ 

полярная здрка פּאָלשטערןן‎ 

памёйніца פּאָמויניצע;"ס‎ 

памэранец פּאָמעראנץ,"ן‎ 

פּאָמפּעדיקל, -ם маятнік‏ 

твар, выгляд, פּאָנים, פענימער‎ 
пбстаць 

1. пасада, варта, פּאָסט‎ 
пост, 2. пбшта 

пасада, варта, פּאָסטן,"ס‎ 
пост 

пастарнак פּאָסטערנאק‎ 

паштдвая פּאָסטקארטל‎ 
картка 

паштдвая פּאָסטקאסטן,"ס‎ 
скрынка 

нягддны פּאָסעלער‎ 

пдпельны פּאָפּעליאטער‎ 
(кдлер). 

פּאָפן, גע"ט дрыхаць‏ 

פּאָקרן'גחסס8 . 

хварэць на פּאָקן, גע"ט‎ 
4 вдспу- 

к пара (два) 1» 188 

7 парамі, папарна פּאָרװײַז‎ 

פּאָריץ, פריצים пан‏ 

пёрка פּאָרל,-עך‎ 
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1 
і 
] 


злучыць, злу- פּאָרן;-זיך, גע"ט‎ 
чаць,-цца ў пары 

пдркаць, 9792 פּאָרען,-זיך,‎ 
-цца 

муж і жднка | פּאָרפאָלק,‎ 

фарфбр פּאָרצעלײַ‎ 


фарфаравы פּאָרצעלײַענער‎ { 


פּאָרקען, -זיך, גע-ט пдркаць,‏ 


Я 4 “цца 
прдсты, звычай- פּאָשעטער‎ 
: ны ў 
прастата, звы- פּאָשעטקײַט‎ 
чайнасьць, 
пўшачка פּודֶעלע, ך.‎ 
пўдра פּודער,-ס‎ 
пўдрыць, פּודערן,-זיך, גע"ט‎ 
“цца 


пузаты פּוואטער‎ 
а масла פּוטער‎ 
паўзьці, пбў- פּױזען, גע"ט‎ 


заць 

паляк ав 

пдльская мдва, פּױליש‎ 
па-пбльскі 

пёльскі פוילישער‎ 

Пёльшча 28 


{ פּױיעל, -ים падмайстар‏ 


вынік, рэ- פּויעליויצע,-ס‎ 
зультат 
дабіцца (чаго) פויעלן, גע"ט‎ 
селянін פּױער,-ים,-ן‎ 
сялянства פּױערטום‎ 
сялйнка פּױערטע,-ס‎ 
сялянскі פויערישער‎ 
сялёнства פּויערשאפט‎ 
рымскі папа פּױפּסט‎ 
барабан פּויקי-ן‎ 
барабаніць פּויקן, גע-ט‎ 


барабаншчык פּויקער,-ס‎ 

пух Та 

пўхкі, пушысты פּוכקער‎ 

пдрах, парашдк פּולװער‎ 

пдсьпех, карысьць פּולע,-ס‎ 

пдмпа פּאָמפּע,-ס‎ 

פּאָמפּען, גע"ט пампаваць‏ 

якраз, акурат פּונקט‎ 

1. крдпка פּונקט,-ן‎ 
2. пункт 

пустапасам פּוסט-און-פאס‎ 

пустапас, פּוסטעפּאסניק,ײעס‎ 
І гультай 

І пусты, парджні פוסטער‎ 

пўстка פּוסטקע,-ס‎ 

лялька פּופּע,"ס‎ 

азддба ў 

азддбіць, פּוצן,-זיך, גע"ט‎ 
- аздабляць,-цца 

аздбба פוצעכץ,-ן‎ 

пўканьне פּוקעניש‎ 

пўрым (яўр. рэл. сьвята) פּררלם‎ 

пўшка פּושקע,"ס‎ 

падла, פּייגער, פּעגאָרים‎ 
здыхляціна 

зддхнуць, зды- פּײגערן, גע"ט‎ 
хаць 

пёсха פייסעך‎ 

пасхальны פּייסעכדיקער‎ 

пЭйса О”у”В 

рукт פּיירע,-ס‎ 

тлума- פּיירעש, פיירושים‎ 
чЭньне, комэнтары 

паявіі ўзнос פּײַ-אָפּצאָל‎ - 

пакўта פּײַן‎ 

катаваньне פֿײַניקונג,-ען‎ 

פּײַניקן,-זיך, גע"ט мучыць,‏ 


-цца, пакўтваць 


שי 


мучыцель, кат פײַניקער,-ס‎ 

пакўтны פּײַנלעכער‎ 

1. бўбен 2. барабан פּײַקל‎ 
(малы) 

барабаніць 992 פּײַקלען,‎ 

барабаншчык פּײַקלער,"ס‎ 

פּילדערן, געדט шумёць‏ 


лёмец 9978 

мяч, мячык פּילקע,-ס‎ 
пЭмза פּימס‎ 

пэндзаль, ква- פּינדז?-ען‎ 


אנ 

крдпка פּינטל,-עך‎ 

1. мігёць, פּינטלען, גע"ט‎ 
9. пунктаваць 

пінкас פּינקעס, פּינקאָסים‎ 
(протокёльная кніга 
яўрэйскіх рэлігійных 
абшчын) 

пісталёт פּיסטױל,-ן‎ 

піск 098 

кусьлівая פּיפּערנאָטער,"ס‎ 
зьмяя 

піпка, люлька פּיפּקע:"ס‎ 

פּיפּקען, גע"ט піпкаць‏ 

кавалачак, крдшка פּיצל,-עך‎ 

драбіць, кры- פיצלען, געדט‎ 
шыць, 

дзяцел פּיקהאָלץ‎ 

дзяўбсьці, פּיקן, גע"ט‎ 
: дзёўбаць 

пырхаць, пёр- פּירכען, גע"ט‎ 


хаць 
падрабязкі פּישטשעװקעס‎ 
пішчаць, פּישטשען, גע"ט‎ 
пішчэць 
плдскі פלאטשיקער‎ 
плянавёньне פּלאנירונג.‎ 


139 


פּלאנירן, גע"ט плянаваць‏ 

плянавы, פּלאנמעסיקער‎ 
плянамёрны 

плянаваць, פּלאנעווען. גע-ט‎ 
меркаваць, 

паркан פּלאנקען,"ס‎ 

балбатаць, פּלאפלען, גע"ט‎ 
лапатаць, 

бдлбат, лапа- פּלאפּלער,דס‎ 


אע 

балбатня, лапа- פּלאפּלערײַ‎ 
таньне 

плдшча, פּלאץ, פלעצער‎ 
мёсца 

пдкнуць, п6- פּלאצן, גע-ט‎ 
каць, трэснуць, трэ- 
скацца 

бядё, ліха פּלאָג,ן‎ 

мўчыць,-цца, פּלאָגן,-זיך, גע-ש‎ 
пакўтваць 

плётка פּלאָטקע!-ס‎ 

І блытаніна פּלאָנטער,-ס‎ 

| блытаць, פּלאָנטערן,-זיך, גע"ט‎ 
-цца, 

блытаніна פּלאָנטערניש,-ן‎ 

манюка, פּלוידערזאק, -זעק‎ 
лапатун, 

балбатня פּלױדערל,-ען‎ 

лалатаць, פּלױדערן, גע-ט‎ 
балбатаць 

лапатўн פלוידערער,"ס‎ 

7 плот פּלושרן‎ 

баба, жднка פּלױיניסטע!-ס‎ 

пдмпа ўва 

раптам, раптдўна פּלוצים‎ 

раптам, раптоўна פלוצלונג‎ 

пляма) פּליאמע,-ס,‎ 

|  штаві, майткі פּליודערן‎ 


мо 


плюхаць,- פּלײוכען,-זיך, גע"ס‎ 
-цца 

плыт { פּליט,‎ 

плытагдн פּליַטניק,-עס‎ 

наўцёкі פּלײטע‎ 

פּליין, -ען раўніна‏ 

плячд, сьпіна פּ;ײַצע,"ס‎ 

плёш פּליך;-עס‎ 

пляшывы פליכעוואטער‎ 

плямёньнік פּלימעניק,-עס‎ 

мякіна פּלעװע,"ס‎ 

“плёўка פּלעווקע‎ 

рдзыйгрыш, лётарэя פּלעט‎ 

жалёзка, прас פּלעט-אלזן,-ם‎ 

1. разыграць, פּלעטן, גע"ט‎ 
разыгрываць, 2. праса- 
ваць, З. разьбіць, разьбі- 
ваць (галаву), 

ашаламіць, פּלעפֿן,.-בע"ט‎ 
ашаламляць 

праснёк, кўхан, פּלעצל,-עך‎ 
АХ пірдг 

зацікаўленасьць, פּננֶע"ס‎ 
стардннасьць 

брак פסוילעס‎ 

шчарбіна, неда- פּעגימע;"ס‎ 
хдп 

падла פּענירע,דס‎ 

займацца раз- פּעדלען, געדט‎ 
вёскаю тавараў па ха- 

ў 4 тах 
пэдсавёт, пэдрада פּעדראט‎ 
пятрўшка (расьц.) פּעטרעשקע‎ 

халадзёц (страва) פעטשא‎ 

смала פּעך‎ 

кажух פּעלץ,-ן‎ 

пушніна, хутра- פּעלצווארג‎ 
віна 


і пўза פּעמפּיק;-עס‎ 

пярд' פּען-עם‎ 

пЭндзаль, ква- פּענדזל-ען‎ 
Чык 

пўта פּענטע,-ס‎ 

פּענטען, גע"ט пўтаць‏ 

פּענכער,-ס קומבּעח 

пяро פּענע;"ס‎ 

лўста פּענעץ-ן‎ 

мор פּעסט‎ , 

פּעפער,-ס 064 

пакўнак, клўнак פּעקל,-עך‎ 

капціць, вян: פּעקלען, גע"ט‎ 
дзіць 

פּערזאָן -ען асбба‏ 

асабісты פּערזענלעכער‎ 

асбба פּערזענלעכקײַט-ן‎ 

пэрлы פּערל‎ 

панцёк פּערלגרויפּן‎ 

пэрлямўтр פּערלמוטער‎ 

пэрсональны, פּערסאָנעלער‎ 
ЫЬ асабісты 

дзікўн, дўрань פּערעאָדאָט,"ס‎ 

пярына פּערענע,'ס‎ 

פּראווען, געדט спраўляць‏ 

дэталь, драб- פּראט, פּראָטים‎ 
+ ніца 

пранік פּראטש‎ 

| пышнасьць, блеск פראכט‎ 

ў пышны, бліскў- פּראכטפולער‎ 
чы 

{ біць пранікам פראניען, גע-ט‎ 

пранік פּראניק,-עס‎ 

практычны פּראקטישער‎ 

практычнасьць פּראקטישקײַט‎ 

спрдба פּראָבע;-ס‎ 

вы- פּראָדוציר-באראטונג;-ען‎ 


твбрчая нарада 


вырабліць, פּראָדוצירן,"ט‎ 
вытвараць 

вы- פּראָדוציר-פארהעלטענישן‎ 
творчыя адносіны 

вытвдрчая  סעכיוק-ריצודָארּפ‎ 
сілы 


вытвёр- פּראָדוציר-קעמערל,-עך‎ 
чая ячэйка 

вытворчыя פּראָדוציר-קרעפטן‎ 
сілы 

1. продўкт, 2. зда- פּראָדוקט‎ 
бытак (мат.) 

продукты- פּראָדוקטיװויזירונג‎ 
візацыя 

продукты- פּראָדוקטלװיזירן;"ט‎ 
візаваць 

продукцый- פּראָדוקטיװקײַט‎ 
з насьць 

выраб, продўк- פּראָדוקציע‎ 
ЦЫЯ 


адтэрміна- פּראָלאָנגירן,-ט‎ 
ваць, адтэрміндўваць / 
промфінплян פּראָמפינפּלאן‎ 
прдста פּראָסט‎ 
прдсты פּראָסטער‎ 
прастата פּראָסטקײַט‎ 
кбрак, прдбка פּראָפּן"ס‎ 
штдпар, פּראָפּענצ;ער,"ס‎ 
кбрачнік, прдбачнік 
профсаюз פּראָפארײן,-ען‎ 
профрўх פּראָפבאװעגונג‎ 
прыбытак, дахдд פּראָפיט-ן‎ 
выйграць, פּראָפּיטירן;-"ט‎ 
выйграваць 
прардк פּראָפּעט,-ן‎ 
парашок פּראָשעק, -עט‎ 
прызба פּריזבע,"ס‎ 
аглушыць, פּריטשמעלען‎ 
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аглушаць, ашаламіць, 
ашаламляць 

пераддк פּריידיק, -דקעס‎ 
(тулава) 

פרייען, גע"ט прэць‏ 

сапці, цяжка פּרײַכן, גע"ט‎ 
дыхаць 

прысак, жар פריסעק‎ 


[шкдла фабза- פאבזאוושול,"ן‎ 
вуча 

- фабрычна- פאבזעוושילערל‎ 
завадзкде вучнёўства 

байка פאבל,-ען‎ 

фабрыкаваць, פאבריצירן,"ט‎ 
вытвараць 

פאבריק, ן фабрыка‏ 

хуста פאטשיילע,-ס‎ 

профэсія פאך,-ן‎ 

профэсыйны פאכאָװוער‎ 

профэсія- פאכמאן, -מענער‎ 
нал, спэцыяліст 

פאכמענטש,-"ן,181:82סכּ/םקח 
спэцыяліст‏ 

віпадак פאל,"ן‎ 

складка, фальбдн פאלבדן‎ 

פאלדי-ן фалда‏ ,םא גהאס 

хваля פאליעו-ס‎ 

падўчая хвардба פאל;קע‎ 

падаць, пёсьці פאלן, גע-‎ 

фальшы- פאלשעווען, גע"‎ 
віць, маніць 

фальшывы פאלשער‎ 

фальшывасьць, פאלשקײַט,-ן‎ 
альш 

1. сям'я, פאמיליע,-ס‎ 
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прйшвы, галёўкі פּרישווע:-ס‎ 
падарунак { פּרעזענט,‎ 
падараваць פּרעזענטירן,-ט‎ 
яёшня פּרעזשעניצע,"ס‎ 


абонЭнт פּרענומעראנט,-ן‎ { 


прут жалёзны פרענטן‎ 
сьпіца פּרענטל,-עך‎ 
верашчаць פּרעפלען, גע"ט‎ 


2. прдзьвішча, фамілія 
прбзьвішча, פאמיליע-נאָמען‎ 
фамілія 
рондаль, кастрўля פאן,-ען‎ 
З фанатык פאנאטיקער.‎ 
фанатычны פאנאטישער‎ 
рас- פאנאנדערארבעטן,-געדס‎ 
працаваць, распрацёдў- 
ваць 
פאנאנדערבינדן,-זיך,-געבונדן‎ 
разьвязаць, разьвяз- 
ваць,-цца 


| פאנאנדערבלאָזן, -זיך, -גע- 


разьдзьмўць, разьдзьму- 
вёць,-цца 

рас- פאנאנדערבליען זיך,-גע-ט‎ 
квітнёць, расквітаць, 
расьцьвісьці, расьцьві- 
таць 

פאנאנדערגארטלען זיך,-גע-ט 
расьперазацца, расьпя-‏ 
азвацца‏ 

פאנאנדערגיין זיַך, -געגאנגען 

- разыйсьціся, разыхддзіцца 

פאנאנדערגיסן,-זיך,-געגאָסן 
разьліць, разьліваць,‏ 
-цца‏ 


/ 


פאנאנדערגעוויקלטער разгдр-‏ | 
וְ 


нуты 

פאנאנדערהוליען זיך,-גע-ט 
разгуляцца, разгўль-‏ 
І вацца‏ 

|  ןפרָאװעג-;ךיז-,ןפראוורעדנאנאפ‎ 
раскінуць, раскідаць, 


: -цца, 
рас- פאנאנדערוויגן,-זיך,?גע-ט‎ 
калыхаць, раскалых- 

ваць,-цца 

рас- פאנאנדערוויינען זיך;?גע-ט‎ 
плакацца, расплаквацца 

מאנאנדערוויקלען,-זיך,-גע-ט 
разгарнўць, разгдрт-‏ 
ваць,-цца‏ 

рас- פאנאנדערוקן,-זיך,-געדט‎ 
сўнуць, рассдўваць, 
| расступіцца, расступац- 
| ца, раздацца, раздавац- 
/ ца,разыйсьціся, разыхд- 


дзіцца 

рась- פאנאנדערזאָטלען -גע-ט‎ 
| сядлаць, расьсёдлываць 

פאנאנדערזינגען זיך, -געזונגען 
расьпёцца, расьпявацца‏ | 

/ פאנאנדעהטיילן,-זיך,-גע-ט‎ 
| разьдзяліць, разьдзя- 
| ляць, падзяліць, падзя- 
ляць, разьмеркаваць, 
[ разьмяркдўваць,-цца 

раза- פאנאנדערטרײיבן,-געַטריבּן‎ 
гнаць, разганяць 

раз- פאנאנדערטראָגן,-זיך;-גע-‎ 
нёсьці,-ся -разнасіць, 


-цца 
פאנאנדערטרענען,-זיך,-גע-ט‎ 
| распардць, распёрваць, 


, 


е 


-цца 
рас- פאנאנדערלאכן זיך,-געדט‎ 
сьмяйцца 


1. рас- פאנאנדערלאָזן,-געין‎ ] 


пусьціць, распускаць, 
“цца, 2. растапіць, рас- 
тдпліваць,-цца 


| פאנאנדערלויפן זיך,-געלאָפן 


разьбёгчыся, разьбя- 
гацца 
פאנאנדערלייגן,-זיך,-גע-ט‎ 
раскласьці,-ся, разла- 
жаць, раскладваць,-цца 
פאנאנדערנעמען,-זיך,-גענומען‎ 
разабраць, разьбіраць, 
разьняць, разьнімаць, 


-цца у 

разга- פאנאנדערעדן זיך,-גע-ט‎ 
варыцца 

פאנאנדערעפענען,-זיך,-גע-ט 
расчыніць, расчынёць,‏ 


цца 
рас- פאנאנדערפאקן,-זיך,-גע-ט‎ 
пакаваць, распакдўваць, 


“цца 
разба- פאנאנדערפּויקן,-געדט‎ 
рабаніць, разбарабань- 


ваць 

рас- פאנאנדערפאלן,-זיך,-גע-‎ 
пасьці,-ся, распадацца 

разьё- פאנאנדערפֿאָרן זיך,-גע-‎ 
хацца, разьяжджацца 


1. раз- פאנאנדערפירן,-גע-ט‎ | 


вёзьці, развазіць, 2. раз- 
вёсьці, развадзіць 

פאנאנדערפלאקערן,-זיך, -גע- 
распаліць, распальваць,‏ 
“цца‏ 
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פאנאנדערפליסן זיך, -געפלאָסן - | 
разьліцца, разьлівацца‏ | 

פאנאנדערפליען זיך, -געפלויגן 
разьляцёцца, разьля-‏ ו 

і тацца 
פאנאנדערפלעכטן, -זיך, -געפלאָכטן‎ 
расплёсьці,-ся, распля- 

таць,-цца 
פאנאנדערפרעגן, -זיך, -גע-ט‎ 
распытаць, распытваць, 


-цца 
| рас- פאנאנדערצאָלן זין;-גע"ס‎ 
| плаціцца, расплачвацца 
І פאנאנדערצלען,-זיך, -בעצויגן‎ 
расьцягнўць, расьцёіг- 
ваць, цца 
, расча- פאנאנדערקאמען,-גע-ט‎ 
саць, расчэсваць 
| 1. разь- פאנאנדערקלאפּן,-צע-ט‎ 
ן‎ біць, разьбіваць, 2. раз- 
| барабаніць, разбара- 
] бёньваць, 
І פאנאנדערשאָקלען,-זיך, -גע-ט‎ 
раскалыхаць, раскалых- 
І ваць,-цца 
рас- “ух פאנאנדערשטויסן,‎ 
| штурхаць, расштўрх- 
ן‎ ваць 
| расста- פאנאנדערשטעלן,-גע-ט‎ 
І віць, расстаўляць 
[раза פאנאנדערשיקן"גע-ט‎ 
] слаць, рассылаць 
/ разьбіць, פאנאנדערשלאָגן-גע.‎ 
разьбіваць 
раз- פאנאנדערשמירן,-זיך -גע-ט‎ 
| мазаць, размазваць,-цца 
פאנאנדערשנורעווען זיך,-געט‎ 
расшнураваць, расшну- 
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роўваць,-цца 

раз-  ןטינשעג-,ןדײנשרעדנאנאפ‎ 
рэзаць, разразаць 

разрэ- פאנאנדערשערן,-גע"ט‎ 
заць, разразаць (нажні- 
цамі) 

פאנאנדערשפּאלטן, -זיך,-גע-ט 
расшчапіць, расшчап-‏ 
ляць,-ццё‏ 

פאנאנהערשפּיליען, -זיך,-געדט 
расшпіліць, расшпіліць,‏ 
-цца‏ 

פאנאנדערשפּילן, -זיך,-געדט 
разыграць, разігры-‏ 
ваць,-цца‏ 

פאנאנדערשפּרײיטן,-זיך;-גע-ט 
разаслаць, расьсьцілаць,‏ 
распаўсёдзіць, распаў-‏ 
сбджваць,-цца‏ 

פאנאנדערשרויפן,-זיך,-געדט 
расшрубаваць, расшру-‏ 
ббўваць,-цца, разьвін-‏ 
ціць, разьвінчваць‏ 

פאנאנדערשרליבן זיך,-געשריבן 
расьпісёцца; расьпіс-‏ 
вацца‏ 

פאנאנדערשרײַען זיך, -געשריען 
раскрычацца‏ 

лёўля פאנג‎ 

лавіць, паланіць פאנגען, גע-‎ 

фант | פאנד,‎ 

яёшня  ןכוקנאפ‎ 

פאס, פעסער бдчка‏ 

פאסטן, געדט пасьціць‏ 

фастрыга פאסטריגע,-ס‎ 

фактычны פאקטישער‎ 

факел, пахддня פאקל,-ען‎ 

пёрад, для, за פאר‎ 


ў 


: 3 

здрада פאראטרן‎ 

здрадзіць, здрадж- פאראטן‎ 
ваць 

лёташні פאראיאָריקער‎ 

лётась פאראיאָרן‎ 

тыдзень таму פאראכטאָגן‎ 

пагарда, грэба- פאדאכטונג‎ 
ваньне 

пагарджаць, פאראכטן,-ט‎ 
грэбаваць 

І ёсьць פאראן‎ 

| адказны פאראנטװאָרטלעכער‎ 

адказ- פאראנטװאָרטלעכקײַט‎ 
насьць 

ёсьць פאראנען‎ 

] маючыся פאראנענער‎ 

упарты פּאראקשנטער‎ 

заўпар- פאראקשענען זיך;-ט‎ 
Я ў ціцца 

заіржавёць פאראָסטן,-ט‎ 

распара- פאראָרדענונג,-ען‎ 
] джэЭньне, загад 

] загадаць, פאראָרדענען,-ט‎ 
] загадваць 


зьбяднёць פאראָרעמט װערן‎ 
і зьбяднёньне פאראָרעמטקײַט‎ 
фарба פארב‎ 


ן 
І‏ 
פארבאהאלטען схаваць‏ ן 
פארבאהאלטענער схованы‏ 
פארבאנד,-ן саюз‏ ] 
פארבאָט,-ן забардна‏ ן 
פארבאָטן забараніць, заба-‏ | 
І раняць‏ 
פארבאָרגן,-ט распазчыць,‏ ] 
распазычаць‏ ] 
פארבאָרגן,-זיך' схаваць,‏ 
затаіць, затбйваць,-цца‏ 
פארבאָרגעגער схдваны,‏ 


сакрэтны 

забудаваць, פארבויען, זיך,-ט‎ 
забуддўваць,-цца 

лЮты, зайдлы פארביטערטער‎ 

зрабіць, ра- פארביטערן,"ט‎ 
біць гдркім, атруціць, 
: атрўчваць 

загнуць, загі- פּארבייגן,-ט, ן‎ 
баць, загінаць 

міма, каля פארב?‎ 

быць пры פארבײ זײַן, -געווען‎ 
сьмёрці 

прайсьці, פארבליגיין, -געגאנגען‎ 
прахадзіць міма, мі- 
нўць, мінаць 

праходзячы פארבײַגייענדיקער‎ 
міма, мімахддны 

замяніць, פארבײַטן, -ביטן‎ 
замяняць 

хвдры пры פארבלַיִקער‎ 
ў; сьмёрці 


прапусьціць, פארבײַלאָזן,-גע-‎ ] 


прапускаць 

закуска פארבײַסן,-ס‎ 

закусіць, פארבּײַסן, -ביסן‎ 
закусваць 

панізіць цЭны, פארביליקן,-ט,‎ 
патаніць, падзешавіць 


/ פארביליקערן, -ט панізіць‏ 


цЭны, патаніць 
сувязь פארבינדונג, -ען‎ 
зьвязаць, פארבינדן,-זיך,-בונדן‎ 
зьвязваць,-цца 


заядласьць, פארביסנקײַט‎ ] 


ждрсткасьць 
заядлы, ждрсткі פארביסענער‎ 
каляровы פארביקער‎ 
забалёчаны, פארבלאָטיקטער‎ 
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брўдны, забрўджаны 

забалб- פארבלאָטיקן;-זיך,-ט‎ 
/ чыць, забалдчваць, за- 
| брўдзіць, забруджваць, 
“цца 

заблу- פארבלאָנדזשען,-ויך-ט‎ 

дзіць, забрысьці - 

акрывавіць, פארבלוטיקןן-ט‎ 
акрываўліваць 

застацца, פארבלײַבן, -בליבן‎ 
заставацца 

1. зацьвісьці, פארבליען"ט‎ 
зацвітаць, 2. адцьвісьці, 
адцьвітаць 

] асьляй- פארבלענדונג,-ען‎ 
] лёньне 

асьляпіць, 9Ў»]127 2278; 
асьляпляць 

зажмў, פארבּלענדן זיך,-עט‎ 
рыцца, зажмўрвацца 

асьляп- פארבלענדעניש,"ן‎ 
лёньне, міраж 

פארבן,-זיך, געדט фарбаваць,‏ 


-цца 
заслаць, засьці- פארבעטן,-ט‎ 

лаць 
Запрасіць, запра- פּארבעטן‎ 

шаць, 


засмутка- פארבענקען זיך,"ט‎ 
ваць, засумаваць 
паляп- פארבעסערונג,-ען‎ 
ё 6 
палёп- פארבעסערן,-זיך-ט‎ 
шыць, паляпшаць,-цца 
красілшчык פארבער,-ס‎ 
красільня, , פארבערלי,-ען‎ 
фарбаваньне 


 забракаваць, פארבקאקירן,-ט‎ 
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(4 
забракбўваць 


брудны, за- פארברודיקטער‎ 


бруўджаны 
забру- פארברודיקן,-זיך,-ט‎ 
дзіць, забрўджваць,-цца 
загарэць, פארברוינען,-זיך-ם‎ 
зарумініць,-цца 
братаньне פארברידערונג‎ 
братацца פארברידערן זיך,-ט‎ 
распаў- פארברייטערן,-זיך,-ט‎ 
сюдзіць, распаўсюдж- 
ваць, пашырыць, па- 
шыраць,-цца 
заварёць, за- פארבריען,-ס‎ 
варваць 
злачынства { פארברעך,‎ 
злачынства פארברעכן,-ס‎ 
злачынец פארברעכער,-ס‎ 
злачынны פארבּרעכערישער‎ 
права- פארבּרענגען,-בראכט‎ 
дзіць час, бавіцца 
спаліць; спаль- פארברענען,-ט‎ 
2 ваць, 
мінўлае פארגאנגעגװײַט‎ 
закрасьці- פאדגאנווענען זיך,-ט‎ 
ся, закрадвацца, пра- 
красьціся, пракрадвацца 
захбплены, פארגאפטער‎ 
зьдзіўлены 
падпера- פארגארטלען-זיך,-ט‎ 
заць, падпяразваць-цца 
згвалта-: פארגוואלטיקונג,-ען‎ 
ваньне, згвалчаньне 
згвалціць, פארגוואלטיקן,-ט‎ 
згвалтаваць, 
узнагарддзіць, פארגיטיקן,-ט‎ 
узнагарбджваць 
зайсьці, за- פארגיין, -גאנגען‎ 


хадзіць 
паскдрыць, פארגיכערן,-ט‎ 
паскараць; прысьпё- 
і шыць, прысьпяшаць 
| зычыць (каму) פארגינען,-ט‎ 
дазвдліць У”, Т! פארגינען‎ 
| 6866, дазваляць сабё 
дабрахёт, зычлі- פארגינער‎ 
] вец 
] абліць, פארגיסן,-זיך,-גאָסן‎ 
/ абліваць, праліць, пра- 
І ліваць,-цца 
| атручЭньне, פארגיפטונג,"ען‎ 
] атрўта 
| атручЭньне, פארגיפטיקונג,-ען‎ 
І атрута 
атруціць, פארגיפט(יק)ן,-זיך,-ט‎ 
ן‎ атрўчваць,-цца 
І зашкліць פארגלאָזן,-ט‎ 
| казёрыць 80- פארגלאָונ)צןדט‎ 


Чі 

| давёрыць, да- פארגלויבן-ט‎ 
вярёць 

| захацёць,-цца פארגלוסטן,-זיך‎ 

| 3806 за- פארגליװערונג‎ 
стываньне, зацьвяр- 
дзёньне 

застыўшы, פארגליווערטער‎ 
зацьвярдзёлы, скамянё- 


лы 

застйць, за- פארגליווערן,-ט‎ 
стываць, закамянёць, 
задубёць 

פארגלייך, ן параўнаньне‏ 

параўнаньне פארגללַכונג,-ען‎ 

параў- פארגלײַכן,-זיך,-גליכן‎ 
наць)-цца 

асалавёлы פארגלעזערטער‎ 


(вочы) 
заглёдзіць, פארגלעטן,-ט‎ 
загладжваць 
прабачэньне, פארגעבונג‎ 
дараваньне 


прабачыць, пра- פארגעבן‎ { 


бачаць, выбачыць, вы- 
бачаць, дараваць 
абажёньне, פארגעטערונג‎ 


абагаўлёньне 
абажаць, аба- פארגעטערן,-ם‎ 
; гаўляць 
прыёмнасьць, פארגעניגן,"ס‎ { 
4 8 
забыўны, за- פארגעסלעכער‎ 
бывёны 


незабўдка פארגעס-מיך-ניט‎ 

забыць, забы- פארגעסן,-זיך‎ 
ваць,-цца 

закапаць, за- פארגראָבן,-זיך‎ 
кдпваць,-цца 

нарабіць па- פארגרײַון,-ט‎ 
мылак, памыляцца 

פארגרינגערן,-ט ‏ פגוועטזסתהת 
палягчаць‏ 


{ פארגרעסערגלאָן, -גלעזער павя-‏ 


лічальнае шкло 
павялі- פארגרעסערונג,-ען‎ 
чэньне 
павялі- פארגרעסערן,-זיך,-ט‎ 
чыць, павялічваць,-цца 
падазрэньне, פארדאכט, ן‎ 
западдзраньне 
сапсаваньне, פארדארבונג‎ 
зьнішчэньне, зруйна- 
; ваньне 
сапсаваць, פארדארבן, -דאָרבן‎ 
псаваць, зьнішчыць, 


14 


зьнішчаць зруйнаваць, 


руйнаваць 

засдхнуць, за- פארדארן-ט‎ 
сыхёць 

פארדאָרבנקײַט, {,פווס8זעסח8ס 
сапсавёнасьць‏ 

сапсаваны, פארדאָרבענער‎ 
сапеўты 


заклапбчаны פארדײַגעטער‎ 
забясьпё- פארדײַגע(נשן,-ט‎ 
чыць, забясьпёчваць, 
паклапаціцца, клапаціц- 
: ца 
затужіыць, פארדײַגענען זיך,-ט‎ 
засумаваць 
пераварыць, פארדלַען,-ט‎ 
пераварваць, ператра- 
віць, ператраўліваць 
здаць, פארדינגען,-זיך,-דונגען‎ 
здаваць у наймы, на- 
няцца, наймацца 
зарабётак, פאדדינסט"ן‎ 
заслуга 
зарабіць, פארדינען,-ט‎ 
зарабляць, заслужыць, 
заслугоўваць 
западдзра- פארדעכטיקײַט‎ 
насьць, падазрднасьць. 
западдзраны, פארדעכטיקטער‎ 
падазрбны 
западдзрыць פארדעכטיקן,-ט‎ 
падазрдны פארדעכטלעכער.‎ 


| закрыць, закры- פארדעקן,-ט‎ 


ваць 
аплясьці, פארדראָטעווען,-ט‎ 
аплятаць (дрдтам) 
прыкрасьць, шкд- פארדראָס‎ 
да 
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прыкры פארדראָסיקער‎ 
закруціць, פארדרייען, -זיך,-ט‎ 
закрўчваць,-цца 


блытаніна, ў פארדרייעניש;‎ { 


цеганіна 
прыкры פארדריסלעכער‎ 
шкада- 19817- פארדריסן,‎ 
ваць 
заклапдчаны פארהאוועטער‎ 
затрыманьне, פארהא?טונג‎ 
затрымка 
затрымаць, פארהאלטן,-זיך‎ 
затрымліваць,-цца 
зьненавідзець פארהאסן, -ט‎ 
зачыніць, פארהאקן,-זיך,-ט‎ 
+ зачыняць, (стуквуўшы) 
асячыся, асякацца 
(у размове) 
загартаваньне פארהארטונג‎ 
загарта- פארהארש(עווע)ן,-זיך‎ 
ваць, загартдўваць,-цца 
зацьвярдзёць 
абнадзёіцца, פארהאָפן,-ט‎ 
спадзявацца. 
1. спрацава- פארהאָרעוועטער‎ 
ны, змардаваны, стдм- 
лены, 2. запрацаваны, 
зарбблены 
спрацавацца, פארהאָרעװוען,-ט‎ 
змардавацца 
схавёць-цца פארהוילן,-זיך‎ 
закашляцца, פארהוסטן זיך,-"ט‎ 
закёшлівацца 
ахдва פארהיטונג‎ 
засьцерагчы, פארחיטן,-זיך,-ט‎ 
-ся, засьцерагаць, заха- 
ваць, захдўваць,-цца 
зрабіць сьвя- פארהייליקן,"ט‎ 


тым, лічыць 384 06 
заггіць, за- פארהיילן,-זיך,-ט‎ 
гбйваць, залячыць, за- 

лёчваць,-цца 
загрўкаць, פארהילבן,"ט‎ 
загрукатаць 
завінўць, פארהילן,-זיך,-ס‎ 
завінаць, захінўць, захі- 


наць; цца 

аднёсіны, | פארהעלטעניש,‎ 
суаднбсіны 

завёсіць, פארהענגען, -האנגען‎ 
завёшваць 


ддпыт פארהער"ן‎ 

заслухаць, за- פארהערן,-ס‎ 
слухдтваць 

закурыць,  ט-,ןרעכיוראפ‎ 
закурваць, задыміць, 
задымліваць 

засмуціць, за- פארומערן,"ט‎ 
смўчваць, расстрдіць, 
расстрбйваць 

апага- פארומרייניקן,-זיך, -ט‎ 
ніць, апаганьваць;-цца 

заклікаць פארופן‎ 

спаслацца, спа- פארופן זיך‎ 
сылёцца 

засўнуць, за- פארוקן,-זיך,-ט‎ 
сбўваць,-цца 

зёсаўка פארוקער,'ס‎ 

засудзіць, פארורטיילן,-ס‎ 
засўджваць, прысудзіць, 
прысўджваць, 

заваліцца, פארוואלגערן זיך,"‎ 
заваляцца 

праўлёньне פארוואלטונג,-ען‎ 

кіраваць, за- פארוואלטן,-עט‎ 
гадваць 


І 


] 


] 


загадчык, פארוואלטער,-"ס‎ 
кіраўнік 
ператва- פארוואנדלונג,-ען‎ 
3 рэньне 
лератва- פארוואנדלען,-זיך,-ט‎ 
рыць, ператвараць-цца + 
зарасьці, פארוואקסן, -װאָקסן‎ 
; зарастаць 
закінуць, פארווארפן, -װאָרפן‎ 
закідаць 


замёць, замы- פארוואשן‎ { 


ваць 

быць вагна- פארװאָגלט װערן‎ 
ным, пазбавіцца пры- 
тулку 

выгнаньнік פארװאָגלטער‎ 

быць выгна- פארװאָגלען,-ט‎ 
ным 

захмараны פארװאָלקנטער‎ 

захма- פארװאָלקענען זיך,-ט‎ 
рыцца, захмарвацца 

за што, чамў פארװאָס‎ 

бяспрытўль-  רעטזָאלרָאװראפ‎ 


ны 

бяспрытўль- פארװאָרלאָזיקײַט‎ 
насьць 

закінуты, па- פארװאָרפענער‎ 
кінуты 

ранёньне פארווונדונג,-ען‎ 

раніць пара- פארווונדן,-עט‎ 


4 ніць 
ранены, пара- פארװווּנדעטער‎ 
нены 
зьдзіўлёньне פארװוּנדערונג‎ 


зьдзівіць, 977797]15 1231 
зьдзіўляць,-цца 
закалыхаць, פארוויגן,-ט‎ 
/ калыхаць 
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завёяць פֿאַרװײען,-ט‎ 

замачыць, פארווייקן,-ס‎ 
замдчваць 

гулянка, ве- פארװײַלונג,-ען‎ 
2 чарынка 

פארװוײַלן, זיך!-ט Затрымацца,‏ 


заплаканы פארוויינטער‎ 
] 
] 
] 
І 
] бавіць, 


затрымлівацца, 


-цца 
забяліць, забя- פארװײַסן-ט‎ 
ן‎ ляць, забёльваць 
| зьдзічэць פארווילדעט װערן‎ 
] зьдзічэлы פארווילדעטער‎ 
захацёць, פארווילן,-זיך,-װאָלט‎ 

“цца 

спуста- פארוויסטונג;-ען‎ 
шэньне 

спустошыць, פארוויסטן,-ט‎ 
спусташаць 

завінуць, פארוויקלען,-זיך;-ט‎ 
завінаць, заблытаць, 
забльтваць,-цца 

ажыцьцяў- פארווירקלעכונג‎ 
лёньне 

ажыць. פארװירקלעכן,-זיך,-ט‎ 
цявіць, ажыцьцяўляць, 


-цца‏ ג ן 
פארווישן-זיך,-ס (замазаць,‏ 


{ замазваць, зацёрці, за- 
] ціраць,-цца 
| заткаць, заты- פארוועבן,-ט‎ 
І : каць 
| закласьціся, Тт פארוועטן‎ 
І закладацца 


завянуць פארװעלקן,-ט‎ 

ужываньне, פארווענדונג,-ען‎ 
ужыцьцё 

ужыць, ужываць?” פארווענדן,‎ 


забараніць, פארווערן,-ט‎ 
забаранйць 

засаліць, за- פארזאלצן,-,-ט‎ 
сбльваць 

; сход פארזאמלונג,-ען‎ 

сабраць, פארזאמלען,-זיך,"ט‎ 
зьбіраць,-цца 

забавіцца פארזאמען זיך,-ט‎ 
замарўдзіць, затрымац- 


ца 

заказаць, заказ- פארזאָגן,"ט‎ 
ваць, загадаць, загад- 
ваць 

заклапочаны פארזאָרגטער‎ 

забясьпёчыць, פארזאָרגן,-ט‎ 
забясьпёчваць 


! פארזוימען,-זיך,-ט זע פארזאמען 


заквашаны פארזויערטער‎ 

פארזוךי-ן 068קחס 

пакаштаваць, פארזוכן,-ט‎ 
паспытаць, паспраба- 
вАць 


запіць, запіваць פארזיפן,-ט‎ | 


пасёў, засёў פארזיי‎ 

засёяць, пасё- פארזייען-ט‎ 
яць, засёйваць, засяваць 

пасёўная  עינאּפמאק-ייזראפ‎ 
кампанія 

пасёўная פארזיי-שעטעך‎ 
плдшча 

заквасіць, за- פארזײַערן,-ט‎ 
квашваць 

асббна, самастдйна פאר זיך‎ 


забясьпё- פארזיכערונג,-ען‎ | 


чаньне, горёнтыя, страз 
хдўка 

запэўніць, פארזיכערן,-זיך,-ס‎ 
запэўняць, забясьпё- 


чыць, забясьлёчваць, 


“цца 
зграшэньне פארזינדיקונג‎ 
трэшны, פארזינדיקטער‎ 
зграшыўшы 
зграшыць: פארזינדיקן,-זיך,-ט‎ 
загрўз- פארזינקען, -זונקען‎ 
нуць, затанўць, права- 
ліцца, правальвацца 
засаладзіць, פארזיסן-ט‎ 
засалбджваць 
засядзёцца פארזיצן זיך, -זעסן‎ 
недаглёдзець, неда- פארזען‎ 
глядёць 
зася- פארזעסן װערן, -געװאָרן‎ 
дзёцца, (у дзёўках) 
1. засадзіць, פארזעצן,-ט‎ 
засаджваць, 2. зала- 
жаць, закласьці, закла- 
даць 
|  ןרָאװעג- פארזשאווערט ווערן,‎ 
ן‎ заржавёць 
ўзаржаўлены, פארזשאווערטער‎ 
І заржавёлы 
/ заржавёць פארזשאװערן,-ט‎ 
| зажмўраны פארזשמורעטער‎ 
| зажму- פארזשמורען,-זיך!-ט‎ - 
| рыць, зажмўрваць-цца 
І 
ן‎ 
І 


праматаць פארטאכלעווען, טס‎ 
/ прамдтваць растраціць, 
растрачваць, 

ддсьвітак, раніца, פארטאָג,-ן‎ 
раніцаю 

ранічны פארטאָגיקער‎ 

/ скарыстаць, скары- פארטאָן‎ 
] стдўваць, патраціць 

פארטאָן זײַן, -געװען паглы-‏ | 
біцца, паглыблёцца,‏ ן 


быць занятым 
падвёеньне פארטאָפּלונב‎ 
падвёіць, па- פארטאָפּלען,-ס‎ 
двдйваць 
заглушыць, פארטויבן,"ט‎ 
заглушаць 


פארטוישן, זיך,"ש замяніць,‏ 


замяняць,-цца 
затуліць, פארטוליען,-זיך;-ט‎ 
затуляць 
зьбянтэ- פארטומלען,-זיך,-ט‎ 
жыць, заблЬтаць,-цца 
зацямнёньне, פארטונק(ע)לונג‎ 
зацьмёньне 


Зацьміць, פארטונקלעַן,-זיך-ט‎ { 


зацямніць ,- 18 
абардна פארטיידיקונג‎ 
абараніць, פארטיידיקן,-זיך;"ט‎ 
абараняць -цца 


абарднца פארטיידיקער,"ס‎ | 


падзёл, פארטיילונג;-ען‎ 
разьмеркаваньне 

1. падзяліць, פארטיילן,-ט‎ 
падзяляць, разьмерка- 
ваць, разьмяркдўваць, 
2. абдзяліць, абдзяляць 

разьмеркава- פארטיילער,-ס‎ 
цель 

затаіць, за- פארטליַען,-זיך "ס‎ 
тойваць,-цца 


аб'ясьніць, פארטײַטשן,-ט‎ | 


аб'ясьняць, тлумачыць, 
перакладаць 
тлума- פארטײַטשונג,-ען‎ 
чЭньне, пераклад 
зьнішчыць), פארטיליקן,-ט‎ 
зьнішчаць 
зьнішчэньне פארטיליקונג‎ 
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затынка- פארטינקעווען,-ט‎ 

ваць, затынкоўваць - 

паглыблёнь- פארטיפונג,-ען‎ 
не 

паглыбіць, פארטיפן,-זיִך;-ט‎ 
паглыбляць;-цца 

паглыб- פארטיפערונג,-ען‎ 
лёньне 

паглыбіць, פארטיפערן,-זיך,-ט‎ 
паглыбліць,-цца 

гатдвы פארטיקער‎ 

фартўх פארטעך,-ער‎ 

прытуп- פארטעמפונג,‎ 
х лёньне 

прытуплены פארטעמפטער‎ 

прытупіць, פארטעמפּן,"ט‎ 
י‎ прытупаяць 

задўмаць, פארטראכטן,-זיך,"ט‎ 
задўмваць,-цца 

І задумёны, פארטראכטער‎ 
задўмлівы, задўманы 

3820648  טייהרעטכארטראפ‎ 
задўмліва. 

פארטראכטקײַט, 8ט680אץ38 
задўмлівасьць‏ 

занёсьці, פארטראָגן)-3818‎ 
сіць, перанёсьці, пера- 
насіць 

заклапбча- פארטראָגענער‎ 
ны 

давёраны פארטרויטער‎ 

давёраньне, פארטרױטקײַט‎ 


вёра 

давёрлівы, פארטרוילעכער‎ 
шчыры, інтымны 

давёрлі- פארטרױילעכקײַט‎ 
васьць, шчырасьць, 
інтымнасьць 


ёе‏ א 

давё- פארטרויען,-זיך,"ט‎ 
рыць, 
давяраць, палажыцца, 
гэхладацца 

загнаны פארטריבענער‎ 

загнаць, פארטרײַבן, -טריבן‎ 
заганяць, прагнаць, 
праганяць 

1. пра- פארטרינקען, טרונקען‎ 
піць, прапівёць, 2. за- 
тапіць, затапляць 

засўшаны, за- פארטריקנטער‎ 
: сбхлы 

засу- פארטריקענען,-זיך;-ט‎ 
шыць, засўшваць,-цца, 
засдхнуць, засыхаць 

прадстаў-  ןעדגנוטערטראפ‎ 
ніцтва 

1. затап- פארטרעטן, -טראָטן‎ 
таць, затдптываць, 
9. прадставіць, прад- 
стаўляць, 8. заступіць, 
заступаць, быць на- 


мёсьнікам 
намёсьнік, פאָרטרעטער‎ 
прадстаўнік 
уча-  ט-,ךיז-,ןעדאשטראפ‎ 
дзець 


загнаць, зага- פאױיאָגן,-ט‎ 
няць, зацкаваць, зацкдў- 
ваць, 

заплаканы פאריאָמערטער‎ 

асірацёлы פאריאָסעמטער‎ 

פאריאָסעמט ווערן, -געװאָרן 
асірацёць‏ 

פאריבל האָבן крыўдзіцца‏ 

зачыніць, פאריגלען,'ס‎ 
зачынйць на засаўку 


амалёджваньне פאריינגערונג‎ 

амаладзіць, פאריינגערן,-ס‎ 
амалдджваць 

увекавё- פארייביקן, -זיך;-ט‎ 
чыць, увекавёчваць 
-цца 

прысвоіць, פארייגענען,-ט‎ 
прысвойваць 

загаварыць, פאריידן, -זיך,-ט‎ 
загаварваць,-цца 

саюз פאריין,-ען‎ 

злучэньне,  ןע-,גנוקינייראּפ‎ 
аб'яднаньне 

аб'яднаць, פארייניקן,-זיך,"ט‎ 
злучыць, злучаць,-цца 

за адзін раз, ра- פאריינס‎ 
зам 

спра- פאריינפֿאכונג,-ען‎ 
шчэньне 

спрасьціць, פאריינפאכן,-ט‎ 
спрошчваць 

зацёрці, заці- פארלַבן,-ריבן‎ 


раць 

задраць, פארליסן, -ריסן,-זיך‎ 
задзіраць 

паправіць, па- פאריכטן,-ט‎ 
праўляць 


зацікаў- פארינטערעסירטער‎ 


зацікаў- פארינטערעסירטקײַט‎ 
ленасьць 

заці- פארינטערעסירן, זיך;-ט‎ 
кёвіць, зацікаўліваць, 
б “цца 

фарсісты, пыш- פאריסענער‎ 
лівы 

засьмярдзёць פאריפּעשן,"ט‎ 

1. запэцкаць פארכאזערן-ט‎ 


פארכליפּען זיך,-ט 


2.'завучыць, завўчваць 
абамлёць, פארכאלעשן,-ט‎ 
самлёць 
запячатаць, פארכאסמענען,-ם‎ 
запячатваць ] 
захапіцца, פארכאפּט װערן‎ ( 
Я захапляцца |! 
. захапіць, за- פארכאפן,-ס‎ 
хапляць { 
лятуцённы, פאָרכאָלעמטער‎ .{ 
задўмлівы * 
учарнёлы, פארכוישעכטער‎ 
зьмізарнёлы 
зацьміць, פארכוישעכן,-ש‎ 
зацьмяваць, зацямніць, 
зацямнйць, атруціць, 
атрўчваць 
задумёны, за- פארכושטער‎ 
дўмлівы, расьсёяны 
зьдзівіць, פארכידעשן,-זיך,"ס‎ 
зьдзіўляць -цца 
зьбянтЭжа- פארלאָרנקײַט‎ | 
насьць 
захлябнўц- פארכלינען זיך;-ט‎ 
ца, захлёбвацца 
захліпяўц- 
ца, захліпацца 
захмарыц- פארכמארען זיך;"ם‎ 
ца, захмарвацца | 
захмўраны פארכמורעטער‎ . 
захаркаць, פארכראקען,-ט‎ 
захаркваць 
выдавёцтва פארלאגי-ן‎ 
. залатаны פארלאטעטער‎ 
залатаць פארלאטען,-ט‎ 
пажаданьне, פארלאנג,-ען‎ 
жаданьне  | 
пажадаць, פארלאנגען,-ט‎ { 
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жадаць: 
запусьціць, פארלאָזן,-,-ט‎ 
з запускаць 
палажыцца, па- פארלאָזן זיך‎ 
класьціся, пакладацца 
запўшчанасьць פארלאָזנקײַט‎ 
І. страчаны, פארלאָרענער‎ 
9. зьбянтэжаны 
хваліць פארלויבן,-ט‎ 
працяг פארלויף‎ 


а забягаць, פארלויפן, -לאָפֿן‎ 


забёгчы, папярэдзіць, 
папярэджваць, праха- 
дзіць, прайсьці (час), 
2. здарыцца, здарацца 

страта פארלוסט,-ן‎ 

פארליבטער 
бёны‏ 

закаханасьць, פארליבטקײַט‎ 
улюбёнасьць. 

закахацца, פארליבן זיך-ט‎ 
улюбіцца 

закласьці, зала- פארלייגן,-ט‎ 
жыць, закладаць 

залітаваць, פארלייטן,-ט‎ 
залітоўваць 

зьняпраў- פארלייקענען,-ט‎ 
дзіць, зьняпраўджваць, 
абвёргнуць, абвяргаць 

цярпёць, פארלײדן,-ליטן‎ 
гвыцерпець 

палёгчыць, פארלײַכטערן,-ט‎ 
палягчаць 

пазычыць, . פאר?ײַען-ליען‎ 
пазычаць 

1. стра- פארלירן,-זיך;-לאָרן‎ 
згубіць,-цца, 2. за- 
мяшацца, зьбянтЭ- 
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ЦІЦЬ, 


Яра да Сы ша: 


закаханы, улю- 


ן 
І‏ 
ן 
ן 
/ 
! 


і 


א 
жыцца‏ 


вырасхадаваць, פארלעבן,-ט‎ { 


пражыць, пражываць 

цяжкае ста- פארלעגנהײַט,-ן‎ 

нбвішча = 

выдаўца פארלעגער,-ס‎ 

заляжалы פארלעגענער‎ 

заляжалы פארלעגערטער‎ 

падаў- פארלענגערונג;דען‎ 
жЭньне, адтэрміна- 
ваньне 

падоўжыць, פארלענגערן,-ט‎ 
падаўжаць, адтэрміна- 
ваць, адтэрміндўваць 

зату-  ןשָאל-,ךיז-,ןשעלראפ‎ 
ашёць, загасіць, пагас- 
нуць, пагасаць, пату- 
шыць, патўхнуць, па- 
тухаць 

замдраны, פארמאטערטער‎ 
змардаваны 

замарыць, פארמאטערן,-זיך,-ס‎ 
замдрваць, стаміць, 
стдмліваць,-цца 

зачы- פארמאכטער פארטיילער‎ 
нены разьмеркавацель 

зачыніць, פארמאכן,-זיך,"ס‎ 
зачыняць,-цца 

данёсьці, да- פארמאסערן,-ט‎ 
насіць 

закласьці, פארמאשקענען,-ט‎ 
залажыць, закладаць 

закаба- פארמאשקענען זיך,-ט‎ 
ліцца, 8 

ўладаць, мець פארמאָגן,-ט‎ 

замаляваць, за- פארמאָלן,-ט‎ 
малёўваць, зарысаваць, 
зарысдўваць 


замураваць, פארמויערן,-ט‎ 
замурбўваць 

пасярЭднічаць פארמיטלען;-ט‎ 

пасярэднік, פארמיטלער,-ס‎ 
фактар 

/ пасярэдніцтва, פארמיטלעריל‎ 
фактарства 

абмінўць, פארמײַדן,-מיטן‎ 
| абмінаць, прамінўць, 
І прамінаць 

| зьмёншыць, פארמינדערן,-ט‎ 
] зьмёншваць. 

/ засьмёціць, פארמיסטיקן,-ט‎ 
ן‎ засьмёчваць 

| апаганіць, פַּארמ;ֶעסן,-זיך,'ט‎ 
І апаганьваць,-цца 

| мешаніна, сўмесь פארמישונג‎ 

| замяшаць, за- פארמישן-ס‎ 
мёшваць 

засудзіць, פארמישפּעטן,-ט‎ 
засўджваць, прысудзіць, 
прысўджваць 

замджны פארמעגלעכער‎ 

маёмасьць, ба- פארמעגן,-"ס‎ 
гацьце 

замё- פארמעסטן זיך;, -מאָסטן‎ 
рыцца, замёрвацца, за- 
махнўцца, замахвацца 

закрэсьліць, פארמעקן,-ט‎ 
закрэсьліваць, зачырк- 
| нўць, зачыркваць, зака- 
саваць, закасдўваць, 

| размнажэньне פארמערונג‎ 

פארמערן,-זיך,-ט, מ11ז83:636ק 
размнажаць,-цца‏ 

пад вёчар פארנאכטו ן‎ 

І вячэрні פארנאכטיקער‎ 

פארנאכלעסיקונג,טגוס2628הט"! 


нядбайнасьць 

запусьціць, פארנאכלעסיקן,-ט‎ 
с запускаць, занядбаць 

падмёнены, פארנארטער‎ 
ашуканы. 

завабіць, заваб- פארנארן,-ס‎ 
ліваць, прынадзіць, 
прынаджваць 

траціцца на פארנאשן,-ט‎ 
ласўнкі 

занатаваць, פארנאָטירן,-ט‎ 
занатаўваць 

заняты פארנומענער‎ 

паклён פארנייגונג‎ 

кланяцца 97 Т! פארנייגן‎ 

зашыць, зашы- פארנייען/-ס‎ 
ваць 

зьнішчэньне פארניכטונג‎ 

зьнішчыць, פארניכטן,-ש‎ 
зьнішчаць 

скарыстаць, ска- פארניצן,-ט‎ 
рыстдўваць 

аб'ём פארנעם‎ 

1. заняць, פארנעמען, -נומען‎ 
займаць, забраць, забі- 
раць. 2. услўхвацца, 
разумёць 

заняцца, 1727 פארנעמען זיך,‎ 
займацца 

атруціць, פארטאמען,-זיך,-ט‎ 
атручваць,-цца 

засдпаны פארסאָפּעטער‎ 

פארסאָפּען זיך-ט засацціся‏ 

фастрыга- פארסטריגעווען,-ט‎ 
ваць 

фастрыгдўка פארסטריגעס‎ 

задаж- פארעגענען,-זיך,"ס‎ 
джыцца 
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здраднік פארעטער,-ס‎ 
здрадніцкі פארעטערישער‎ 
залічыць, פארעכענען,-זיך,-ט‎ 
залічаць,-цца 
застарэлы פארעלטערטער‎ 
застарэць, 9”, Т! פארעלטערן‎ 
застарэцца 
] скднчыць, פארענדיקן-ט‎ 
] канчаць 
] зьмёна, פארענדערונג,-ען‎ 
І зьмянёньне 
І 
1 


Зьмённы פארענדערלעכער‎ 

зьмён- פארענדערלעכקײַט‎ 
насьць 

зьмяніць, פארענדערן,-זיך,-ס‎ 
І зьмяняць,-цца 

| апраў. פארענטפערן,-זיך,-ט‎ 
| даць, апраўдваць, вы- 
рашыць, вырашаць,-цца 

публіка- פארעפנטלעכונג,-ען‎ 


цыя 
| / апубліка- פארעפנטלעכן-ט‎ 
ваць, апублікдўваць 
І пагдр- פארערגערונג-ען‎ 
шаньне 
І пагбр- פארערגערן,-זיך!דט‎ 
| шыць, пагаршаёць,-цца 
І 
/ 


ушанаваць, פארערן,-ט‎ 
ушандўваць 

прыхільнік פארערער,'ס‎ 

| запакаваць, פארפאקן-זיךי-ט‎ 
запакбўваць,-цца 

заклапдчаны פארפּאָרעטער‎ 

прыбраны, פארפוצטער‎ 
азддблены 

азддбіць, פארפּוצן,-זיך,-ט‎ 
| аздабляць прыбраць, 
} прыбіраць,-цца 
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забалба- פארפּלוידערן זי-ט‎ 
тацца, 321808128 

заблы- פארפּלאָנטערן,-זיך,-ט‎ 
таць, заблытваць -цца 

засмаліць, פארפּעכן,-זיך,-ט‎ 
засмбльваць 

прапала פארפאלן‎ 

пра- פארפאלן ווערן, -געװאָרן‎ 
пасьці, прападаць 

згублены, пра- פארפאלענער‎ 
паўшы 

פארפאסטן זיך загавёць‏ 

стварыць, ства- פארפאסן,-ט‎ 
раць, укласьці, укла- 
даць, скласьці, ёкла- 
: даць 

“аўтар, скла- פארפאסער,-ס‎ 
дальнік 

зафарбаваць, פארפארבן,-ט‎ 
зафарбёўваць 

ганёньне פארפאָלגונג,-ען‎ 
прасьлёдваньне 

прасьлёдваць פארפאָלגן,-ֶט‎ 

заёхаць, заяж- פארפאָרן‎ 
джаць 

פארפוילן, -ט 
ваць‏ 

пдўна פארפול‎ 

запдўнены פארפולטער‎ 

удаскана- горан 
ліць, удасканальваць, 


загніць, загні- 


гцца 

замаца- פארפונדעווען,-זיך,-ט‎ 
ваць, замацдўваць,-цца 

спддак פארפורקע,-ס‎ 

палёпшыць, פארפּײַנערן,-ט‎ 
паляпшаць, упрыгё- 
жыць, упрыгджваць 


запдўніць, за- פארפולן,-ט‎ 
паўняць 

зацямнёньне  גנורעטצניפראפ‎ 

зацямніць, פארפינצטערן,-ט‎ 
зацямняць 

зафіксаваць, פארפיקסירן,-ט‎ 
] зафіксбўваць 

і ашуканьне, פארפירונג,"ען‎ 
/ : ашуканства 

1. завёсьці, за- פארפירן,-ט‎ 
вадзіць, завёзьці, зава- 
зіць, 2. ашукаць, ашук- 
ваць 

ашуканец פארפירער,-ס‎ 

ашуканскі פארפירערישער‎ 

фёрфель פארפל‎ 

зачырванёўшы פארפלאמטער‎ 

(тва) 

| насаджэньне]? лів лкь 

| пасадзіць, за- פארפלאנצן"ט‎ 
І садзіць, засаджваць 

| + павддка, פארפליצונג"ען‎ 
развддзьдзе 

затапіць, за- פארפלייצן,"ס‎ 
тапляць 

абавязак, פארפליכטונג,-ען‎ 
абавязваньне 

абавязаць, פארפליבטן,-עט‎ 
абавязваць 

заляцёць, פארפללען,-פלויגן‎ 
залятаць 

за- פארפלעכטן, -פלאָכטן‎ 
плясьці, заплятаць 

прапусьціць, פארפעלן,-ט‎ 
прапускаць, абмінўць, 
абмінаць 

замацаваць, פארפעסטיקן,-ט‎ 
замацоўваць 


замёрзьлі פארפרוירענער‎ 
зараньне, рана פארפרי‎ 
замарёзіць, פארפרירן, -פראָרן‎ 
замарджваць, замёрзьці, 
замярзаць 
адчу- פארפרעמדט װערן‎ 
жыцца, адчужацца 
загарадзіць, פארצאמען,-"ט‎ 
загардджваць 
высасаць, вы- פארצאפן, ש‎ 
сёсваць, высмактаць, 
высмдктваць 
засмўчаны, за- פארצאָנסער‎ 
маркдчаны 
засмўчаны, פארצאָרעטער‎ 
прыгнёчаны 
расьпёшчаны פארצויגענער‎ 
загардда, за- פארצוימונג,-ען‎ 
гарадзь, загараджЭньне 
1. загарадзіць, פארצוימען,-ט‎ 
загарбджваць, 2. закел- 
зёць, закёлзваць 
задушыць, פארצוקן,-ט‎ 
задавіць, задраць 
зацукраваць, פארצוקערן,-ט‎ 
зацукрдўваць, засала- 
дзіць, засалоджваць 
рдспач, адчай פארצווייפלונג‎ 
распачлівы פארצװוײפלטער‎ 
спа- פארציטערט װערן, -געװאָרן‎ 
лдхацца, спужацца 
спалдханы, פארציטערטער‎ 
спутаны 
занатаваць, פארצייכענען,-ם‎ 
занатдўваць 
старасьвёцкі, פארצײַטיקער‎ 
старажытны 
даўным-даўно, פארצײַטן‎ 
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спрадвёку 

зацягнўць, פארצלען, -צויגן‎ 
зацягваць 

азддба פֿארצירונג,-ען‎ 

аздёбіць, פארצירן,-זיך,"ט‎ 
аздабляць,-цца 

зацураваць, פארצירעווען,-ט‎ 
зацырбўваць 

змбранасьць, פארצערונג‎ 
зьмізарнёласьць, 

| страціць, страч- פארצערן,-ט‎ 
І ваць, спажыць, спажы- 
ваць 

закасаць, טארקאטשען,-זיך;-ט‎ 
закасваць,-цца 

פארקאסערן,-זיך;-ט 
закасваць,-цца‏ 

1. завараны פארקאָכטער,‎ 
2. разгнёваны, узбўра- 
ны, З. захдплены 


| закасаць, 


| заварыць, за- פארקאָכן-ט‎ 
варваць 

| закарка- פארקאָרקעווען-ט‎ 
ваць 


] прддаж פארקויף‎ 

праданы, пра- פארקויפטער‎ 
дёжны 

прадаць, פֿארקויפן,-זיך;-ט‎ 
прадаваць,-цца 

| заглядзёцца, 5-1 פארקוקן‎ 
заглядвацца. 

| запёрці, запі- פארקייטלען,-ט‎ 
раць (ва кручок) 

закаціць, פארקליקלען, -זיך,-ש‎ 
закбчваць,-цца 

прастўда פארקילונג,-ען‎ 

І прасту- פארקילן,-זיך,-ט‎ 
І дзіць, 
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прастўджваць,-цца 
павяр- 0 פארקירעווען,-זיך:‎ 
иўць, завяриўць (каня) 
скарачэньне  ןע-,גנוצריקראפ‎ 
скараціць, פארקירצן,-ט‎ 
скарачаць 
зачардваны, פארקישעפטער‎ 
заварджаны 


ן פארקישעפן, -ס зачараваць,‏ 


зачароўваць, завара- 
жыць, заварожваць 
забіць, забі- פארקלאפּן,-ט‎ 
ваць 
заплёканы פארקלאָגטער‎ 
абскар-  ט-,ךיז-,ןגָאלקראפ‎ 
дзіць, абскарджваць, 
паскардзіцца 


1. пера- פארקליידן,-זיך,-ט‎ 


апранўцца, пераапра- 
нацца, замаскавацца 
замаскдўвацца, 2. ра- 
страчваць грошы на 
вбпратку 

за- פארקלײַבן זיך, פארקליבן‎ 
брацца, забірацца 

зазва- פארקלינגען, -קלונגען‎ 
віць, празваніць 

зашчаміць, פארקלעמען,-ט‎ 
зашчамляць 

зьмян- פארקלענערונג,-ען‎ 
шэньне 

зьмён- פארקלענערן, -זיך,-ט‎ 
шыць, зьмяншаць ,-1118 

заклёіць, за- פארקלעפּן,-ט‎ 
клёйваць 

запляміць, за- פארקלעקן,-ט‎ 
плямваць, запэцкаць, 


4 запЭцкваць 


задўмаць, פארקלערן,-זיך;דט‎ 
задўмваць;-цца 
зрабіць зарў- פארקנאסן,-ט‎ 
Чыны 
змёр- פארקנייטשן,-זיך,-ס‎ 
шчыць, змдршчваць, за- 
гнўць, загінёць,-цца 
завязаць, פארקניפּן, -זיך,-ט‎ 
завязваць,-цца 
закаба- פארקנעכטן,-זיך,-עט‎ 
ліць, закабальваць,-цца 
звардт, абарот, פארקער‎ 
комунікацыя 
наадварбт פארקערט‎ 
адвардтны פארקערטער‎ 
срддкі ко- פארקער-מיטלען‎ 
мунікацыі 
1. замёсьці, 32  ט-ןרעקראפ*‎ 
мятаць, 2, зьвяриўць, * 
звардчваць, 3. зьнёсьці- 
ся, знасіцца 
ажыцьцяў- פארקערפּערונג,-ען‎ 
лёньне 
ажыцьця- פארקערפּערן,-זיך, "ט‎ 
віць, ажыцьцяўліць, 
-цца 
залёзьці, פארקריכן, -קראָכן‎ 
залязаць, залазіць 
скрывіць, פארקרימען,-זיך,"ט‎ 
скрыўліць,-цца 
скажЭньне, פארקריפלונג,-ען‎ 
скрыўлёньне 
скрывіць, פארקריפּלען-ט‎ 
скрыўлёць, сказіць, 
скажаць 
заскрыгатаць פארקריצן,-ט‎ 
замаца- פארקרעמפּעווען,-ס‎ 
- ваць, замацёўваць 


і 
] 
1 
І 


захварэць, פארקרענקען,-ט‎ 


пралячыцца 
1. здабыць, פארשאפן-ט‎ 
здабываць, 2. прычы- 


ніць, прычынйць 

загарнуць, פארשארן,-ט‎ 
загдртваць, загрэбці, 
заграбаць 

завастрыць, פארשארפן,-ט‎ 
завдстрываць 

закаса- פארשארצן,-זיך,"ט‎ 
ваць, закасдўваць,-цца 

пракляты פארשאָלטענער‎ 

запазыча- פארשולדיקונג‎ 
насьць 

вінавайца, פערשולדיקטער‎ 
даўжнік 

задаўжц- Ю»Т! פארשולדיקן‎ 
ца, задаўжёцца, завіна- 
ваціцца, завінавачвацца 

ачарніць, פארשווארצן,"ט‎ 
пачарніць, зьняславіць 

прамаў- פארשװײַגן, -שוויגן‎ 
чаць, змоўчаць 

за- פארשווימען, פארשװוּמען‎ 
плысьці, заплываць 

зьнік- פארשווינדן, -שווונדן‎ 
нуць, зБнікаць 

= спацёць פארשוויצן,-זיך,-"ט‎ 

апаганёньне פארשוועכונג,-ען‎ 

апаганіць, פארשוועכן,-ט‎ 
апаганьваць 

פארשווענדונג, -ען растрата‏ 

растраціць, 27, ]12у110 785 
растрачваць 

растратчык פארשווענדער,-ס‎ 

растратны, פארשווענדערישער‎ 
марнатраўны 


абцяжарыць, פארשווערן,-ט‎ 
] абцяжарваць 

| 1. абцяжа- פארשווערונג,-ען‎ , 
раньне 2. 84 

] 1. 38- פארשווערן, -שװאָרן‎ 
клясьці, заклінёць, 
2. зрабіць змёву 

| рдзум, паняцьце פארשטאנד‎ 

узмац- פארשטארקונג,-ען‎ 
нёньне 

| פארשטארקן,-זיך,-ט,פנננענוגאבּץ‎ 
узмацняць,-цца 

узмац- פארשטארקערונג,-ען‎ 
нёньне 

узмац- פארשטארקערן,-זיך;-ט‎ 
ніць, узмацняць 

затычка, заты- פארשטאָפּונג‎ 
І кёньне 

| заткиўць, פארשטאָפּן,-זיך "ט‎ 
І затыкаць,-цца 

запыліць, פארשטויבן,-זיך;"ט‎ 
запыляць,-цца 

| адштурхнўць, פארשטויסן‎ 
| адштурхваць, заштурх- 
ן‎ нўць, заштўрхваць 

1 анямёлы פארשטומטער‎ 

І анямёць פארשטומען,-ס‎ 

/.. запхнўць, פארשטופן,-זיך,-ט‎ 
| запхаць, запіхаць, засў- 
нуць, засоўваць 

]-разумёць,  ןענאטש- פארשטיין,‎ 
- “зразумёць 

закідаць פארשטיינע(ר)ן,-ט‎ 
камёньнямі 

פארשטיינערט лл‏ -געװאָרן 
скамянёць‏ 

прыдўшаны,  רעטקיטשראפ‎ 
дўшны 
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прыду- פארשטיקן,-זיךצט‎ 
шаць, прыдўшваць, 
“цца 

ука-  ןכָאטש-,ךיז-,ןכעטשראפ‎ 
лёць, заскабіць, застра- 
міць 

1. застаўлены, פארשטעלטער‎ 
2. замаскаваны 

1. заста- פארשטעלן,-זיך,-ט‎ 
віць, застаўляць, засла- 
ніць, заславяць,-цца 
2. замаскаваць-цца 

згдда, פארשטענדיקונג,-ען‎ 
узгаднёньне, паразу- 
мёньне 

узгад- פארשטענדיקן,-זיך,-ט‎ 
ніць, узгадняць,-цца 

" зразумёлы פארשטענדלעכער‎ 

* зразумё- פארשטענדלעכקײַט‎ 
ласьць 

засунуць, פארשטעקן,-זיך;"ט‎ 
засдўваць, заткнўць, 
затыкаць,-цца 

расстрёіць, 9 ]19905786 
расстрдйваць, парў- 
шыць, парушаць,-цца 

закрэсьліць, פארשטרײַכן,-ט‎ 
закрэсьліваць, зачырк- 
яўць, зачыркваць 

засыпаць, פארשיטן,-ניך,-שאָטן‎ 


: -цца 

рознастай- פארשיידנארטיקײַט‎ 
насьць 

рознастай- פארשיידנארטיקער‎ 


рдзьніца, פארשײידנקײַט.-ן‎ 
рознастайнасьць 
рдзны פארשיידענער‎ 


жвавы, спрыт- פארשײַטער‎ 
ны, свавдльны, распўс- 


ны 

пра- פארשילטן, -שאָלטן‎ 
клясьці, праклінаць 

заплёсьнелы פארשימלטער‎ 

заплёсьнець פארשימלען,-ט‎ 

саслаць, ссы- פּארשיקן,-ט‎ 
лёць 

ап'янёлы פארשיקערטער‎ 

прапіць, פארשיקערן,-זיך;"ט‎ 
прапіваць,-цца 

за- פארשלאפט װערן, -געװאָרן‎ 
хварэць, аслабёць 

аслабёўшы, פארשלאפטער‎ 
аслабёлы, захварэўшы 

забіць, забі- פארשלאָגן,-זיך‎ 
ваць зіца 

праспаць, פארשלאָפן,-זיך‎ 
гцца, заспацца 

заспанасьць פארשלאָפּנקײַט‎ 

запэцканы פארשליומפּערטער‎ 

запэцкаць פארשליומפּערן;-ס‎ 

закінуць, פארשללדערן,-ט‎ 
закідаць 

праглы- פארשלינגען,-שלונגען‎ 
иўць, праглынёць 

зам- פארשליטן,-זיך,-שלאָסן‎ 
кнўць, замыкаць,-цца 

зацягнуць, פארשלעפּן, זיך,-ט‎ 
зацягваць,-цца 

цеганіна { פארשלעפּעניש,‎ 

зацёжны פארשלעפּטער‎ 

усыпіць, פארשלעפערן,-ט‎ 
усыпляць 


змёраны, змў- פארשמאכטער‎ 


чаны 
запэц- פארשמאָדערן,-זיך-ט‎ 


8 


“каць-цца 

зашмальца- פארשמאָלצענער‎ 
ваны 

забрўдзіць, פארשמוצן,-זיך,-ט‎ 
забруджваць, запЭц- 
ў каць-цца 

закдапдчаны פארשמײעטער‎ 

замазаць, פארשמירן,-זיך,-ס‎ 
замазваць,-цца 


заўзіць, פָארשמעל(ער)ן;'ש‎ ] 


звўжваць 

за- פארשמעלצן, -שמאָלצן‎ 
шмальцаваць 

запахнуць פארשמעקן,-ט‎ 

зашну- פארשנורעווען,-זיך;"ט‎ 
раваць, зашнурёдўваць, 
-цца 

засьнёжыць, פארשנייען,-ט‎ 
засьнёжваць 

парэзаць, פארשנײַדן,-שניטן‎ 
абрэзаць 

завастрыць, פארשניצן,"ס‎ 
завострываць;-цца 

зашнура- פארשנירן,-זיך,"ט‎ 
ваць, зашнуроўваць, 
“цца 

засардмлены פערשעמטער‎ 

засардмле- פארשעמטקײַט‎ 
насьць 

פארשעמען,-זיך,"ט,פ;נ1אסק3862 
-цца‏ 

прыхардш- פארשענערונג‎ 
ваньне, упрыгджаньне 

прыхара- פארשענערן,-זיך,"ט‎ 
шБць, прыхардшваць, 
упрыгджыць, упрыгдж- 
ваць,-цца 

פארשפּײַען,-ט, -שפּיגן запля-‏ 
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ваць, заплёўваць, 38- 
і хёркаць, захаркваць 
запёрці,-ся, פארשפּארן,-זיך,-ט‎ 
І запіраць,-цца 
“кпіны פארשפּאָטונג‎ 
выкпіць, вы- פארשפּאָטן-ט‎ 
кпіваць, засьмяйць, 
засьмёйваць 
зьберагчы פאַרשפּאָרן -ט‎ 
| зьберагёць, сэконёміць 
прайграць, פארשפּילן-ט‎ 
: прайграваць 
зашпіліць, פארשפיליען,-ט‎ 
зашпіліваць 
завастрыць, פארשפּיצן,-ט‎ 
завдстрываць 
1. завдстраны, פארשפּיצטער‎ 
2. хітры 
спазьніц- פארשפּעטיקן,-זיך,-ט‎ 
ца, спбзьнівацца 
1. засьлаць, פארשפּרייטן,-ט‎ 
засьцілаць, 2. распаў- 
сёдзіць, распаўсюдж- 
ь ваць 
забрызгаць, פארשפּריצן,-ט‎ 
| забрызгваць, запырс- 
каць, запырскваць 
[абяцаць פארשפּרעכן, שפּראָכן‎ 
зашрубаваць, פארשרויפן,-ט‎ 
зашрубёўваць, завін- 
ціць. завінчваць 
змдршчаны פארשרומפּענער‎ 
запі- פארשרײַבן,-זיך,-שריבן‎ 
саць, запісваць,-цца 
аглушыць, 19219-47210186 
аглушаць (крыкам) 
фашызаваны פאשיזירטער‎ - 
фашызавёць פאשיזירן, -ט‎ 
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фашыстдўскі, פאשיסטישער.‎ 
фашысцкі 

нітка, ніткі פאָדעם, פעדעם‎ 

загаловачны, פאָדערבלאט.‎ 
тытульны ліст 

запатраба- פאָדערונג,-ען‎ 
ваньне, вымаганьне 

пераддк פאָדערטייל,-ן.‎ 

патрабаваць,  ט"עג פאָדערן,‎ 
вымагаць 

прадпакдй, פאָדערצימער‎ 
прыпакдй 

пярэдні פאָדערשטער‎ 

тата, бацька, פאָטער,"ס‎ 


айцёц 

бацькаў- פאָטערלאנר,-לענדער‎ 
шчына, айчына 

бацкаўскі, פאָטערלעכער‎ 
айцодўскі 

бацькаўства פאָטערשאפט‎ 

פאָטערשטו?, | фотэль,‏ 
ריט 

פאָכען, גע-ט махаць‏ 

вёер פאָכער,-ס‎ 

1. слўхаць, פאָלגן, גע"ט‎ 
слўхацца, 2. сьлёдаваць 

вынікі פאָלגן‎ 

нарёд, лёд פאָלק, פעלקער‎ 

наркамат | פאָלקאָמאט,‎ 

Наркампрацы פאָלקאָמארבעט‎ 

Наркамснаб, פאָלקאָמבּאזאָרג‎ 
Наркамат забясьпё- 
чаньня 

Наркамасьвёты פאָלקאָמבילד‎ 

Нар, кам. פאָלקאָמגעזונט‎ 
ахдвы здарёўя 

Нар. кам. за- פאָלקאָמויסעהן‎ 
мёжных спраў 


І Наркамібст פאָלקאָמיוסט‎ 
/.Нарком унутр. פאָלקאָמינערן‎ 
І спраў 
/Наркамзём, Нар. т1708р 86 
* кам. землярдбства 
Нар. кам. פּאָלקאָמפארקער‎ 
шляхбў 3601 
Наркамфін פאָלקאָמפינ‎ 
нарддм פאָלקהויז, -הײַזער‎ 
нарддная פאָלקווירטשאפט‎ 
гаспадарка 
нарддная пёсьня פאָלקליד‎ 
нарддны פֿאָלקסטימלעכער‎ 
| пёрапіс насёль- פאָלקציילונג‎ 
ніцтва 
| нарддная шкбла פאָלקשול,-ן‎ 
] сьцяг, штандар פאָן,-ען‎ 
] фонд פאָנד,-ן‎ 
сьцяг, штандар פאָנעו"ס‎ 
гамзўн פאָנפע,-ס‎ 
гамзёты פאָנפעוואטער‎ 
гамзаць /פאָנפען, גע"ט‎ 
прадпасыл- פאָרבאדינגונג,-ען‎ 
ка 
прадпасьлка פאָרויסבאדינג,"ן‎ 
папярэднік פאָרגייער,"ס‎ 
перадавы פאָרגעשריטענער‎ 
| фіранка, зана- פאָרהאנג,-ען‎ 
вёска. 
сёнцы פאָרהויז, -הײַזער‎ 
напёрад, упёрад פּאָרױס‎ 
папя- פאָרויסגיין, -געגאנגען‎ 
рэдзіць, папераджаць 
ісьці ўпёрадзе 
прадказаць, פאָרויטזאָגן, -גע"ט‎ 
прадказваць, прарачы, 
1 праракаць 
| прадбачыць, פאָרויסזען, גע‎ 


“ 
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прадуглёдзець, праду- 
глёджваць 

забаббны פאָרורטײל,-ן‎ 
прымхі 

прадвы- פאָרוואלקאמפּאניע‎ 
барчая кампанія 

упік- פאָרווארפן, -געװאָרפן‎ 
нўць, упікаць, папік- 
нўць, папікаць 


{ פאָרװאָרט, -ווערטער прадмёва‏ 


закід, закёр, ўж 
упіка, папіка 

напёрад, упёрад פאָרווערטס‎ 

прадказаць, פאָרזאָגן, -גע"ט‎ 
прадказваць, прарачы, 
праракаць 

асьцярджнасьць, פאָרזיכט‎ 
асьцярдга 

асьцярджны פֿאָרזיכטיקער‎ 

асьцярдж- פאָרזיכטיקײַט‎ 
васьць 

старшынства פאָרזיץ‎ 

старшыня פאָרזיצער,-ס‎ 

працяг פאָרזעצונג,-ען‎ 

прадоўжыць, פאָרזעצן,-גע-ט‎ 
прадаўжаць, працяг- 
ваць, працягиўць 

усё-ж такі פאָרט‎ 

даклад פאָרטראָג,-ן‎ 

страх, бдязьнь פאָרכט‎ 

פּאָרכטן,-זיך, גע- баяцца‏ 

папярэдні פאָרלויפיקער‎ 

прапанаваць פאָרלײיגן,-גע-ט‎ 

чатка, чы- פאָרלעזונג,-ען‎ 
таньне, лёкцыя 

чытаць, дэкля- פאָרלעזן,-גע-‎ 
маваць 

формальнасьць פאָרמאליטעט‎ 
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формаваць פאָרמירן, (גע)-ט‎ 
форма פאָרמע;-ס‎ 
формальны פאָרמעלער.‎ 
ёхаць, ёзьдзіць פאָרן, גע-‎ 
пёрад, пераддк פאָרנט,-ס‎ 
прадмдва פאָרעדע,-ס‎ 
выпадак, зда- פאָרפא?,-ן‎ 
: рэньне 
прадпакдй, פאָרצימער,-ן‎ 
прыпакдй 
адбыцца, ад- פאָרקומען,-גע-‎ 
бывацца, здарыцца, зда- 


рацца 

дашкбль- פאָרשול-אנשטאלט‎ 
ная ўстандва 

дашкдльнае פאָרשול-דערצלונג‎ 
выхаваньне 

дашкдльны ра- פאָרשולטוער‎ 
ббтнік. 

дашкдльная פאָרשול-נעץ‎ 
сётка 

дашкдльны פאָרשוֹל-עלטער‎ 
ўзрдст 

дашкдльнік פאָרשולקינד‎ 

дасьлёдваньне פאָרשונג,-ען‎ 

прадмёсьце פּאָרשטאָט,--שטעט‎ 

прадстаўнік פאָרשטײיער,-ס‎ 

прадстаў- פאָרשטייערשאפט‎ 
ніцтва 

1. уяўлёньне, פאָרשטעלונג,-ען‎ 
прадстаўлёньне (псых.), 
2. прадстаўлёньне 
ы тэатр.) 

1. уявіць, Ю“ў2-/ р. ]5у92 186 
уяўляць, 2. прадставіць, 
прадстаўляць, цца 

прапандва { פאָרשלאָג,‎ 

прапанаваць פאָרשלאָגן,-גע-‎ 
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3 
] פאָרשן, געדס дасьлёдваць‏ 


дасьлёдчык פאָרשער,"ס‎ 
увэртўра, פאָרשפּי?,-ן חסהקם‎ 
пдсьпех, прогрэс פאָרשריט‎ 
прадпісёньне פאָרשריפט,"ן‎ 
футра, шўба פוטער,-ס‎ 


футраны, футрд- פוטערגער‎ І 


вы 
птўшка  לגייפ פויגל,-ען,‎ 
і 


птушынае малака פויגלמילך‎ 

פוילן, גע-ט гніць‏ 

פוילן זיך, גע"ט ленавацца‏ 

гніцьцё פוילעניש,-ן‎ 

1. лян, гультай, פוילער‎ 
2. гнілі 

гультайства, лё- פױילקײַט‎ 
насьць 

кулак פויסט,-ן‎ 

пдўна פול‎ 

поўнакрдў- פולבלוטיקײַט‎ 
насьць 

поўнакрдўны פולבלוטיקער‎ 

поўнацённы, פולווערטיקער‎ 
; каштоўны 

поўнамдцтва פולמאכט‎ 

упаўнаважа- פולמעכטיקײַט‎ 
насьць 

упаўнаважаны פולמעכטיקער‎ 

пдўны פולער‎ 

упаўнё, цалкдм, פולקום‎ 
дасканала 

пдўны, даскана- פולקומער‎ 


лы 
пдўнасьць, паўната פולקײַט‎ 
пдўны, даска- פולשטענדיקער‎ 
налы 
з, ад, аб פון‎ 
адсюль פונדאנען‎ 


зноў, нанава פונדאָסנ??‎ 

аднак, аднак- פונדעסטװעגן‎ 

жа, усё-ж такі - 

здалёк פונדערװײַטנס‎ 

іскра פונקדען‎ 

פוס, פיס нага‏ 

1. ступа, стапа, 2. фут פוס‎ 

паднджнік פוסבענקל,-עך‎ 
(зэдлік) 

пешахдд פוסגייער,"ס‎ 

шаг за шагам פוסטריט‎ 

пяцьдзесят פופציק‎ 

пяцьдзеся- פופציק(ט)טל,-עך‎ 
тая частка 

пятнаццаць פופצן‎ 

пятнаццатая פופצנטל,-עך‎ 
частка 

пятнаццаты פופצנטער‎ 

ліс, лісіца פוקס,-ן, פיקס‎ 

лісіны, лісавы פוקסענער‎ 

фурманка, падвода 7»? 

фурман פורמאן,-ס‎ 

фёрма פורעם,-ס‎ 

פורעמען, גע"ט формаваць‏ 

быдла, жывёла (179 

трасца, ліхаманка פיבער‎ 


| ліхаманкавы פיבערהאפטיקער‎ 


трасьціся, פיבערן, גע"ט‎ 
хварэць на трасцу 

פיגורירן, (גע)-ט фігураваць‏ 

скрыпка פידל,-ען‎ 

траць на פידלען, גע"ט‎ 
скрыпцы, рыпаць 

фізык פיזיקער‎ 

фізычны פיזינקאלטשער‎ 

-פיטערן,-זיך, גע"ט ‏ פזנממסגח 
адкдрмліваць, цца‏ 

птушачка פייגעקע,-עך‎ 


вавёрка, бёлка פ‎ / 


здатнасьць, פּײיַקײַטידן‎ 
здёльнасьць 
здатны, зддльны פיייקער‎ 
1: фіга, 2. кукіш פײַגן‎ 
фігавае дрэва פײַגנבוים-ער‎ 
фігавы פײַגנבקאט, -בלעטער‎ 
ліст 
вільгдтны, мдкры פײַכטער‎ 
вільгаць, макрата פײַכטקײַט‎ 
1. страла, 2. напі- פײַלרן‎ 
лак 
піліць (напіль- פײַלן, גע"ט‎ 
нікам) 
лук פײַלנבויגן,"ס‎ 
вбраг 2228 
ненаві- Эклуз-]2ўл פײַנט‎ 
3 дзець, 
варджы פײַנטלעכער‎ 
варожасьць פּײַנטשאפט‎ 


прыгджы, харошы. פײַנער‎ 


яёчня פײַנקאָכן‎ 

прыгджасьць, даб- פײַנקײַט‎ 
рата, ддбры ўчынак 

פּײַער-ן 8049 - 

агнёвы, агністы פײַערדיקער‎ 

сьвяткаваньне פײַערונג,-ען‎ 

сьвята פײַערטאָג,-טעג.‎ 

урачысты פײַערלעכער‎ 

урачы- פּײַערלעכקײַט,-ן‎ 
стасьць, 

пажарнік פײַערלעשער‎ 

פּײַערן, געדט сьвяткаваць‏ 

камфбрка פײַערקע‎ 

крэмень, פײַערשטיין,-ער‎ 
скаёлка 

сьвіст פּײַף,-ן‎ 

сьвісьцёлка פײַפל,-עך‎ 
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сьвістаць פליפן, גע-ט‎ 
сьвістўн פלפער,-ס‎ 
мндга, шмат, багата פול‎ 
чўлы, чульлівы פילבארער‎ 
чўласьць, פילבארקײט‎ 
чульлівасьць 
многабджжа, פילגעטערי‎ 
політэізм 
больш-менш פילװײיניק‎ 
шматбако- פילזײַטיקײַט‎ 
І васьць 
|  шматбакёвы פלזײַטיקער‎ 
| шматтыраж- פילטיראזשקע,-ט‎ 


ка‏ ן 
פילטרירן, גע"ט фільтраваць‏ 
פילן,-זיך, גע-ט чуць, адчу-‏ 
ваць,-цца‏ 
פֿילפאַכיקײַט рознастай-‏ 
насьць‏ 
פילפאכיקער рознастайны‏ 
פילפארביקײַט шматкалярб-‏ 
васьць‏ 
פילפּארביקער шматкалярдвы‏ 
פילפּעלדיקײַט шматпдльле‏ 
פילפעלדיקער шматпдльны‏ 
פילצאָליקײַט шматлікасьць‏ 
פילצאָליקער шматлікі‏ 
פּינגערוט,/{ напарстак‏ 
פינגער палец‏ 
פינגערל,-עך пальчык,‏ .1 
пярсьцёнак‏ .2 
פינף пяць‏ 
יפינפטאָג пяцідзёнка‏ 
פינפיאָר пяцігддка‏ 
פינפטל, -עך пятая частка‏ 
פינפטער пяты‏ 
лурэчювуе.‏ פּלאן пяцігаддвы‏ | 
плян.‏ 


цёмны פינצטעהֶער‎ 

פינצטערן, גע"ט цямнёць,‏ 
אט 

цёмра, цемната פינצטערניש‎ 

цёмра, цемната פינצטערקײַט‎ 


іскравы, іскры- פינקלדיקער‎ І 


сты, мігатлівы 
мігацёць, פינקלען, גע"ט‎ 
іскрыцца 
спрытны, ёмкі, פיפיקער‎ 
хітры 
спрыт, спрыт- פיפיקײַט‎ 
насьць, ёмкасьць, хіт- 
расьць 
жывёлагадоўля פיצוכט.‎ 
фіксаваць פיקסירן, (גע+-ט‎ 
чатыры פיר‎ 


{ פירהאלטן,-גע- папікаць‏ 
І‏ פירהויז, -הײַזער 


сёнцы, калі- 
дё 


р 
павддзіны פירונג,-ען‎ { 
вёзьці,-ся, ва- פירן,-זיך, געדט‎ { 


зіць,-цца, вясьці,-ся, ва- 
дзіць, цца 
трыманьне, абы- פירעכץ, ן‎ 
хдджаньне, павддзіны 
чатырохкутнік, פירעק,-"ן‎ 
чатырохугдльнік 
чатырохкўтны, / פירעקיקער‎ 
чатырохугдльны 
1. правадыр, פירער,-ס‎ 
2. дзьве капёйкі 
правадырка פירערן,-ס‎ 
чатырохнбжны פירפיסיקער‎ 
чатырохгран- פירקאנטיקער‎ 
ны, чатырохкантдвы 
князь | פירשט,‎ 
княжаскі פירשטלעכער‎ 


княства, פירשטנטום,-ס‎ 
квяжаства 

рыба פיש‎ . 

кітдвы пластдк פישביין‎ 

рыбі жыр פישטראָן‎ 

шка, пдліўка פישיויך‎ 
(рыбная), 

рыбалдў, рыбак פישער,-ס‎ 

] рыбацтва פישערײַ‎ 

рыбацтва, рыбная פישטאנג‎ 
5 лдўля 

| разьвявёцца, פלאטערן, גע-ס‎ 
І лунаць, 

рдўніца, плаз פלאך‎ - 

פלאכלאנד, -לעגדער раўніна‏ 

плдскі סלאכער‎ 

плёскасьць | פלאכקײַט,‎ 

пдлымя פלאם,-ען‎ 

| палыхаць, па- פלאמען, גע"ט‎ 
лаць 

[агёнь і пблы- פלאמפײַעררן‎ 
мя, гдрача 

расьліна פלאנץ‎ 

насаджЭньне, פלאנצונג‎ 
расьліна 

садзіць, са- פלאנצן, געט‎ 
джаць 

плястыр פלאסטער,"ס‎ 

פלאסטערן, גע"ט брукаваць‏ 

кудзёля פלאקס‎ 

ільняны פלאקסענער‎ 

пблымя פלאקער,-ן‎ 

палыхаць, פלאקערן, גע-ט'‎ 
палаць 

פלאש, פלעשער бутэлька‏ 

пірдг з начынкай פלאָדן,-ס‎ 

кол פּלאָקן,-ס‎ 

на пёршы пд. פלוג (אי-)‎ 


гляд 
лістдўка  רעטעלב- פלוגבלאט,‎ 
блыха פלוי‎ 
сьліва פלוים,-ען‎ 
праклён פלוך,"ן‎ 
праклясьці, пра- פלוכן, געדט‎ 
клінаць 


плаўнік פלוספעדער--ן‎ { 


лёт, узьлёт פלי‎ 

флёгма, гной פליאגמע.‎ 

плястыр פליאסטער,"ס‎ 

пдяск פליאסק‎ 

פליאסקען, געדט пляскаць‏ 

1. камбала (рыба), פליאָנדרע‎ 
2. хлюндра 


муха Га?» | 


крыл פליגל,-ען‎ 
бліскаўка פליטערל,-עך‎ 
блыха פליי‎ 


флёйта פלייט,-ן‎ { 


цячы, расплы- פלייצן, געט‎ 
вацца, 

прамакатка פּלײצפּאַפּיר‎ 

мяса פלייש‎ 

мяснде פליישיקס‎ 

мясны, мясісты פליישיקער‎ 

старённасьць 9798 

стараннасць פּלײַסיקײַט‎ 

старанны פלײַסיקער‎ 

0998 זיך, געדט старацца‏ 

абавязак פליכט,-ן‎ 

спрытны, ёмкі פלינקער‎ 

вадкасьць פליסיקײַט,-ן‎ 

вадкі פליסיקער‎ 

פליסן, געפלאָסן цячы‏ 

цякучы פליסנדיקער‎ 

פליסעװדיקײַט ‏ מזומסבניץאהג 
плыўкасьць‏ 
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І плаўнік פליטפעדער,-ן‎ 

лётаць, פַליֶען, געפלויגן‎ 
лятаць 

лятўчы, лётны פּליענדיקער‎ 

летаніна יפליעניש,-ן.‎ 

1. лётнік, 2. лятўн 1925 

פליקן, געט скўбсьці‏ 

бываць (дапамджны פלעגן‎ 
дзеяслёдў) 

хадзіць, дагля- יפלעגן, געט‎ 
даць (хвдрага), 

крылё (для פלעדערוויש,-ן‎ 
сьціраньня) 

פלעדערמויז, -מײַז кажён‏ 

פלעכטן, געפלאָכטן плёсьці‏ 

| рдўніца, павёрхня פלעכע,-ס‎ 

аплявуха פלעם‎ 

пляма ўзру 

сыпны тыфус פלעקטיפוס‎ 

плямісты פלעקיקער‎ 

калёк, кдлік פֿלעקל,-עך‎ 

יפלעקן, גע"ט пляміць‏ 

бутэлька פלעשל,-עך‎ 

פעדער,-ן пярд‏ ן 

ў рўчка, асад- פעדערהאלטער,-ס‎ 
] ка 

уставаць פעדערן זיך/ײגע"ט‎ 
раніцой, ,8231145קסחנום‎ 
выпераджаць 

пярЭдні פעדערשטער‎ 

тлўстасьць, тлушч פעטסשן‎ 

Таўсты פעטער‎ 

дзядзька פעטער,"ס‎ 

Тлўстасьць פעטקײַט,-"ן‎ 

פעיקער у!‏ פיייקער 

פֿע;קײַט וע פיײיקײַט 

פעכטן, גע- фэхтаваць‏ 


фэхтавальшчык יפעכטער,-ס‎ 
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פעכער,-ס 8660 

скўра פעל-ן‎ 

: пбле פעלד,-ער‎ 

палявая פעלדארבּעט,-ן -866ק‎ 
та 

палявы суд פעלדגעריכט‎ 

фЭльчар פעלדשער,-ס‎ 

скала פעלז,-ן‎ 

бракаваць, не פעלן, געדט‎ 
хапаць 

хіба, недахдп, פעלער, ן,-ס‎ 
дэфЭкт 

ліга нацый פֿעלקער-ליגע‎ 

фальсыфікацыя, פעלשונג,-ען‎ 
здрада, здрадніцтва 

фальсыфіка- פעלשן, געדט‎ 
ваць, здрадзіць, здра- 
джваць 

фальсыфікатар פֿעלשער,-ס‎ 

1. рдндаль פענד?,-עך‎ 
9. сьцяжадк, 

акно פענצטער‎ 

крэпасьць, цы- פעסטונג,-ען‎ 
тадЭль 

узмац- פעסטיקן,-זיך, געדט‎ 
няць,-цца 

моцны פעסטער‎ 

моц, сіла פּעסטקײַט‎ 

устанавіць, פעסטשטעלן,-גע"ט‎ 
устанаўляць, выявіць, 
выяўляць 

бёчка פעסל,-עך‎ 

А пёрац פֿעַפער‎ 

перчыць, пры- פעפערן, גע-ט‎ 
, правіць пёрцам 

пёрачніца פּעפֿערניצע,"ס‎ 

конь פֿערד‎ 

1. кднскі, 2. глў- פערדישער‎ 


І пы, дурны 

глўпства פּערדישקײַט‎ 

кднская сіла פערדקראפֿט‎ 

раддк (у вёршы) פערז,-ן‎ 

פערזפוס, פיס стапа‏ 

тры з палёвай פערטאלבן‎ 

1. чвэрць פערטלרען‎ 
2. фортка 

квартальны פערטליאָריקער‎ 

чацьверта- פערטלען, געדט‎ 
ваць 

па-чацьвёртае פערטנס‎ 

чацьвёрты פערטער‎ 

4 бёрак פערציק‎ 

саракавая פֿערציק(ס)טל,-עך‎ 
частка 

саракавы פערציקסטער‎ 

сдрак рублёў פערציקער‎ 

чатырнаццаць פערצן‎ 

чатырнёццатая פערצנטל,-עך‎ 
частка 

чатырнаццаты פערצנטער‎ 

пытаньне פראגע,"ס‎ 

знак пы- פראגעצייכן,"ס‎ 
таньня, пытальнік 

фраза פראזע,-ס‎ 

груз פֿראכט,-ך‎ 

француз פראנצויזדן‎ 

франуўская פראנצויזיש‎ 
мдва, па-францўскі 

пранцы פראנצן‎ 

пранцавёты פראנצעוואטער‎ 

: Францыя פראנקרײַך‎ 

פראסק, פרעסק аплявўха‏ 

| даваць апля- פראסקען, גע-ט‎ 
вўхі 

פראָסט, פרעסט мардз‏ 

мардзны פראָסטיקער‎ 


І!‏ פרי 


жаба פראָש,ן‎ 


жанчына, кабёта, פרוידען‎ 
жднка 
жанчына, ка- פרויענצימער‎ 
бёта 
іукт פרוכט,-ן‎ 


урадлівы פרוכטבארער‎ 

פרוכפּערן זיך, געט пладзіцца‏ 

плёднасьць פרוכפּערקײַט‎ 

яабджнік, сьвя- פרומאק,-עס‎ 
цёц 

набожны פרומער‎ 

набджнасьць פרומקײַט‎ 

рана, зранк 

פרידל עכקײַט мірнасьць‏ 

мірны פרידלעכער‎ 

мір, замірэньне פרידן‎ 

раньні פרייקער‎ 

радасьць 1918 

вясёласьць, פריידיקײַט‎ 
радаснасьць 

радасны פריידיקער‎ 

вясёлы, радасны פריילעכער‎ 

вясёласьць פרײלעכקײַט‎ 

פרייען זיך, גע"ס радавацца,‏ 
весяліцца‏ 

вдля, свабода פרײַהײַטרן‎ 

дабраахвдтны פרליװויליקער‎ 


пятніца פרײַטיק‎ { 


дзяўчына, панёнка פרײלן,"ס‎ 

друг, прыйцель פריינט‎ 

прыйзны, 29 922718 
дрўжны 


ן פּרײַנטלעכקײַט,-ן прыяз-‏ 


насьць, дрўжнасьць 
прыйзьнь, { פֿרײַנטשאפט,‎ 
дружба 
вдльны, свабддны, פרײַער‎ 
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прастбрны 


вдльнасьць, сва- פרײַקײַט‎ 


бдда, прастд 
вясна פרילינג,"ס‎ 
раніца, рань פרימאָרגן:-ס‎ 
ранёй “5216 
ранёйшы פריערדיקער‎ 
заўчасны, , פריצײַטיקער‎ 
: дачасны 
мёрзнуць, פרירן, געפּראָרן‎ 
: зябнуць 
сьнёданьне פרישטיק,-ס,"ן‎ 
сьвёжы פרישער‎ 


сьвёжасьць Юра 
пытаць -цца פרעגן, גע-ט‎ | 
пытальнік, |'פרעגצייכן,-ם‎ 
знак запытаньня ] 
наглы, нахабны פרעכער‎ 

нагласьць, нахаб- פרעכקײַט‎ 

насьць 

чужы פרעמדער‎ 

чўжасьць פרעמדקײַט‎ 
фрэЭнзьлі, махра פרענדז‎ 
жраць, жэрці פרעסן, געד‎ 
абжбра, нёна- פרעסער,-ס‎ | 
сыць  | 


5 


квдлы, далікатны צארטער‎ | бок, старана  םידָאדצ צאד,‎ 


тэстамэнт צאװאָע,-ס‎ 

загародка, зага- צאם,-ען‎ 
радзь, плот 

צאמען, גע"ט гарадзіць‏ 

тлець, дага- צאנקען, גע-ט‎ 
раць 

сварка, צאנקערײַ,-ען‎ 
грызьня 

казёл צאפּ,-עס‎ 


квдласьць, צארטקײַט,-ן‎ | 
далікаётнасьць  | 

1. цаль, 9. мыта צאָל‎ | 
лік צאָל,-ן‎ | 

мытвіца צאָלהויז‎ | 

{ צאָלונג,-ען 3406ץ плата,‏ 
צאָל-טאריף мітны тарыф‏ 
שאָלן, גע-ט плаціць‏ 

платнік צאָלער,-ס‎ | 


шматлікі צאָלרײַכער‎ ) дрыжйчы, тра- צאפּלדיקער‎ 


пёчучы 

צאפּלען זיך, גע"ט дрыжаць,‏ 
трапятёць,-цца‏ 

צאפּן, גע-ט тачыць‏ 

1. затычка, צאפּן-ס‎ 
2. шып 

цацка צאצקע,-ס‎ 

цёцкаць, צאצקען,-זיך, גע-ם‎ 
“цца 

згрыздта, няпрыём- צאר‎ 
насьць 


10 


| צאָן, ציין, ציינער зуб‏ 

зубная  ךע-,לטשרעבנָאצ‎ І 
шчбтка | 

зубны дбктар צאָנדאָקטער‎ | 
зубны боль צאָנװיײיטיק:-ן‎ | 
касё צאָמּ, צעפּ‎ | 

пбўнач (старана сьвету) צאָפֿן‎ 
паўндчны צאָפּנדיקער‎ | 
паўнбчны 86- צאָפן-װינט,-ן‎ | 
цер, сівер | 

пдўнач (старана צאָפּנזײַט‎ | 


сьвету) 

паўндчнае мора צאָפןיאם‎ 

паўндчнае צאָפן-ליכט‎ 
зьзяньне 

злосьць, гнеў צאָרן‎ 

гнёўны צאָרנדיקער‎ 

бяда צאָרעודס‎ 

благі, пакалё- צאָרעדיקער‎ 
чаны, кёпскі 

бакі, стараны צדאָדים‎ 

дабрачыннасьць צדאָקעי-ס‎ 

да, к, па, занадта צוֹ‎ 

патакёць צובאמקען,-גע"ט‎ 


| прыпякаць, צובאקן,-זיך,-גע-ש‎ 


“цца, прыпячы,-ся 

дабудаваць, צובּויען,-גע"ט‎ 
дабудоўваць, прыбуда- 
ваць, прыбудбўваць 

прыкусіць, צובײַסן, -געביסן‎ 
прыкусваць, закусіць, 
закўсваць 

прыкўска, за- צובײַטן-ס‎ 
куска 

прывя- צובינדן,-זיך,-געבונדן‎ 
заць, прывязваць,-цца, 
прычапіцца, прычап- 
ляцца 

прыпа- צוברענען,-זיך,-גע-ט‎ 
ліць, прыпальваць, цца 

1. пбезд, 2. ход צוג-ן‎ 
(шахматны) 

падыхбд צוגאנג,-ען‎ 

украсьці צוגאנווענען,-גע"ט‎ 

прыдатак, прыдача צוגאָב,-ן‎ 

скразьвік, цяга צונווינש-ן‎ 

падыйсьці, צוגיין, -געגאנגען‎ 
падыхддзіць 

даліць, далі- צוניסן, -געגאָסן‎ 


ваць 
нароўні, адначасна צוגלײַך‎ 
прывяза- צוגעבונדנקײַט‎ 


насьць 

дадаць, дада- צוגעבן-געד‎ 
ваць 

падрыхтава- צוגעגרײטקײַט‎ 
насьць 


прызвы. צונעוויינען,-זיך,-ס‎ 
чаіць, прызвычайваць, 
прывучыць, прывучаць, 
прывыкнуць, прывы- 
кёць 

даступны צוגענגלעכער‎ 


дапасавёны צוגעפּאסטער‎ ) 


падрыхтбўка, צוגרייטונג,-ען‎ 
прыгатавёньне 

падрыхта- צוגדייטן,-זיך,-גע‎ 

ваць, прыгатаваць,-цца 


пбкрыўка, צודעקדן‎ 


акрыцьцё 

прыкрыць, צודעקן,-זיך,-גע-ט‎ 
прыкрываць,-цца 

прыкруціць, צודרייען,-גע"ט‎ 
прыкрўчваць 

прыціс- צודריקן,-זיך,-גע"ט‎ 
нуць, прыціскаць, пры- 
туліць, прытуляць,-цца 

патрымаць, צוהאלטן,-זיך,-גע-‎ 
-цца 

папраца- צוהאָרעװען,-גע-ט‎ 


ваць 
кульгаць צוהינקען, -געהונקען‎ 
прыслў- צוהערן זיך,-גע-ט‎ 
хацца, прыслухбўвацца 
слухёч צוהערער,-ס‎ 
прырасьці, צוּוואקסן,-גע-‎ 
прырастаць, падрасьці, 
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падрастаць - 
падагрэць, צוּווארעמען,-גע"ט‎ 
падаграваць 
צוּווארפן,-געװאָרפן‎ 
падкідваць 
прырост צוּװוּקְס‎ 
падмірг- צוּווינקען, -געװוּנקען‎ 
ваць, падміргнўць 
азам צוזאמען,‎ 
зьвя- צוזאמענבינדן, -געבונדן‎ 
заць, зьвязваць 
צוזאמענבּרענגען, -געבראכט‎ 
сабраць, зьбіраць 
ісьці צוזאמענגיין,-געגאנגען‎ 
разам 
злучаны, צוזאמענגעזעצטער‎ 
складёны . 
сўвязь צוזאמענהאנג‎ 
зра- צוזאמענוואקסן,-זיך, גע-‎ 
сьціся, зрастацца 
інтэрнат צוזאמענוווינונג,-ען‎ 
сёсьці, צוזאמענזעצן, -זיך,-גע-ט‎ 
скла- 
даць 
-געטראָפן‎ эт צוזאמענטרעפן‎ 
сустракацца 
сустрэча צוזאמענטרעפעניש,-ן‎ 
“зббрышча צוזאמענלויף‎ 
צוזאמענלויפן זיך, -געלאָפן‎ 
зьбёгчыся, зьбягацца 
צוזאמענלייגן,-זיך,-גע-ט‎ 
скласьці,-ся, складаць, 
“цца, злажыць,-цца 
צוזאמענעמען,-זיך, -גענומען‎ 
аб'яднаць,-цца. 
ў... зьезд צוזאמענפאָר-ן‎ 
зьёхац- צוזאמענפאָרן זיך,-גע-‎ 
ца 
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падкінуць, 


| пасадзіць разам, 


І 


зьвёсьці צוזאמענפירן,-גע-ט‎ 
разам 

сыйці- צוזאמענקומען,-זיך,-גע-‎ 
ся, схадзіцца, спаткац- 
ца, сабрацца 

צוזאמענרופן, -גע- склікаць‏ 

зьлі- צוזאמענרעכענען,-גע-ס‎ 
чыць 

сутычка, צוזאמענשטויס,-ן‎ 
сварка 

сты- צוזאמענשטויסן זיך, -געד‎ 
кнўцца, стыкацца 

склад צוזאמענשטעל‎ 

скла- צוזאמענשטעלונג,-ען‎ 
даньне 

скласьці, צוזאמענשטעלן,-געדט‎ 
складаць 

абяцаньне, абяцан- צוזאָג-ן‎ 
ка 

абяцёць צוזאָגן;-גע-ט‎ 

глядзёць, дагля- צוזען,-געד‎ 
* дзёць, даглядаць 

прысёсьці, צוזעצן זיך,-גע-ט‎ 
прысядаць 


прыту- צוטוליען,-זיף-גע-‎ | 


ліць, прытульваць,-цца 

надзяліць, צוטיילן,-גע-ט‎ 
надзяляць 

прыдумаць, צוטראכטן,-גע-‎ 
прыдўмваць 

7. паднёсьці, צוטראָג,-גע-‎ 
паднасіць 

давёр'е צוטרוי‎ 

давёрлівы, да- צוטרוילעכער‎ 
вёрчывы 

З ддступ צוטריט‎ 

даступны צוטריטלעכער‎ 

צוטרײַבן, -געטריבן падагнаць,‏ 


падганяць 

прысту- צוטרעטן,-געטראָטן‎ 
ліць, прыступаць-цца 

трафіць, צוטרעפן, -געטראָפן‎ 
трафляць, патрафіць, 
патрафляць 

прыча- צוטשעפּען,-זיך,-געדט‎ 
піць, прычЭпліваць,-цца 

прычэпка, { צוטשעפּעניש,‎ 
прычалка 

падагнаць, צואָגן,-זיך,-גע"ט‎ 
ладганіць,-цца 

чары צויבער‎ 

чарбўны ліхтар, צויבערלאָמפֿ‎ 
проэкцыйяая лямпа 

сўка צויג,-ן‎ 

фрЭнзьлі, махра צויט-ן‎ 

прысваёньне צוייגענונג‎ 

прысвойваць, צוייגענען,-גע-ט‎ 
прысвдіць 

прысьпё- צולַלן,-זיך,-גע"ט‎ 
шыць, прысьпяшаць, 
“цца 

1. плот, паркан, ]9»975 
загарддка, 2. узьдзёчка 

1. гарадзіць, צוימען, גע-ט‎ 
9. нуздёць, кілэйць 

| 1. гадавёньне, га- צוכט‎ 
| ддўля, 2. ахайны, чысты, 
чысьцёха 

дадатак צולאָג,-ן‎ 

дапускаць, צולאָזן,-גע-‎ 
дапусьціць, прыпус- 

каць, прыпусьціць  + 

צולאָזן זיך, גער, -געלאָום  быць‏ 
вётлым‏ 

насупрЭкі, צולאָכעט‎ 
наўмысьне 


супярэчлівы, צולאָכעסניק‎ 
прдцівень, 

падбягаць, צולויפן, -געלאָפֿן‎ 
падбёгчы 

дзёля, для צוליב‎ 

дадатак צולייג.-ן‎ 

дадаваць, да- צולייגן,-גע"ט‎ 
даць, дакладёць, дала- 
жыць, прыкладаць, 
прылажыць 

прынітавёць, צולייטן,-גע-ט‎ 
прынітоўваць, прыкля- 
паць, прыклёпваць 

нарэшце, урэшце צולעצט‎ 

צום = צו Бу?‏ 

1. зачы- צומאכן,-זיך,-גע"ט‎ 
няць, зачыніць,-цца, 
2. прырабіць, прыра- 
бляць, прымайстраваць, 
прымайстрбўваць 

дамураваць, צומויערן, -גע"ט‎ 
дамурдўваць, прымура- 
ваць, прымурёўваць 

у бдльшасьці צוּמיינסטן‎ 

дамёшка, пры. צומישונג,-ען‎ 
мёшка 

прымяшаць, צומישן,-גע-ט‎ 
прымёшваць 

צומעסטן, צוגעמאָסטן прымя-‏ 
прымёрыць‏ ,ופ / 

צונאָמען -ה ‏ 2יווו/388סקח 
нўшка‏ 

язык צונג,-ען‎ 

супасьці, су- צונויפאלן,-געד‎ 
падаць 

сагнўць, צונויפבייגן,-גע-ט‎ 
згібаць, згінаць 

צונויפבינדן, -געבונדן зьвяз-‏ 


178 


І, ваць, зьвязаць 

на- צונויפברענגען,-געבראכט‎ 
зьбіраць, сабраць, пры- 
яёсьці, зьнёсьці 

зьліць, צונויפגיסן, -געגאָסן‎ 
зьліваць 

צונויפדרייען,-געדט 
скручваць‏ 

зрашчэньне צונויפוואקסונג‎ 

зрасьціся, צונויפוואקסן‎ 
зрбшчвацца, зрастацца 

| сабраць, צוגויפזאמלען,-גע-ט‎ 
зьбіраць 

1. злучэньне, צונויפזאץ‎ 
2. складанае слова (граму 

злучыць, צונויפזעצן,-גע-ט‎ 
злучаць 

скласьці, צונויפלייגן,-געדט‎ 
складваць 

зьмя- צונויפמישן,-זיך, -געדט‎ 
| шаць, зьмёшваць,-цца 

сабраць, צונויפנעמען,-גענומען‎ 
зьбіраць, злучыць, 
злучаць 

] зьвёсьці, צונויפירן,-גע-ט‎ 
| звддзіць, зьвёзьці, 380- 


скруціць, 


зіць 

І צונויפלעכטן, -געפלאָכטן‎ 
] сплёсьці, сплятаць 

сшыць, צונויפנייען-גע-ט‎ 
сіцываць 

спарыць צונויפפּאָרן.-גע-ט‎ 
спёрваць 

צוגױפפּלאָנטערן,-זיך,-גע-ט 
зблытаць -цца‏ 

сьцягнуць, צונויפצ;ען,-געצויגן‎ 
сьцягваць 

צונויפקומען זיך,-גע- зыхёдзіц-‏ 
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ца, зыйсьціся 


сход, צונויפקומעניש,-ן‎ 


схбдзіны 
сабраць, צונויפקלײבן,-געקליבן‎ 
у зьбіраць 
склёіць, 9 У» Т צוּנויפקלעפּן,‎ 
склёйваць,-цца 
склікаць, צונויפרופן,-גע-‎ 
сазвёць, ззывёць 


| צונויפריידן זיך,-גע-ט згава-‏ 


рыцца, згаварвацц: 

зьлічыць, צונויפרעכענען,-גע-ט‎ 
зьлічаць 

згрэбці, צונויפשארן,-גע-ט‎ 
зграбаць, згдртваць, 
згарнўць 

склёсьці, צונויפשטעלן,-גע"ט‎ 
складаць 


зьбіраць, צונויפשלעפּן,-גע-ם‎ | 


нацягаць,‏ , מ;8ק1183861 
цягаць‏ 

1. губка, цэра צונטער‎ 
2. пблымя (пераносна) 


прышыць, прышы- צונײען‎ ; 


вёць 

спатрэбіцца, צוניץ קומען,-גע-‎ 
прыгадзіцца 

прый- צונעמען,-זיך,-גענומען‎ 
мёць, прыняць -цца, 
забраць, забіраць 

צונעמעניש, ן мянўшка‏ 

прысмаліць,  ט-עג-,ןעילאמסוצ‎ 
,  םקמסאגהממגעט‎ 

прыёсьціся, צועסן זיך,-געגעסן‎ 
прыядацца 

ранёй, перш צוערשט‎ 


дапасаваць, “уУ {צופאסן,-זיך,‎ 


дапасдўваць;-цца 


צופּן, גע"ט шчыпаць‏ 

прыправіць, צופּראוען;-גע-ט‎ 
прыпраўляць 

здарэньне, выпа- צופאלי-ן‎ 


дак 

прыпёсьці, צופאלן,-גע-‎ 
прыпадаць 

прыфар- צופארבן,-זיך,-גע-ס‎ 
І баваць, прыфарбдў- 
ваць,-цца 

пад'ёхаць, צופּאָרן, -גע-‎ 
пад'яжджаць 

пехатдй, пёшкі, צופוס‎ 
лёша 

каля ндг, у нагбх צופוסנס‎ 

падвбз צופירונג‎ 

падвёзьці, пад- צופירן,-גע-ס‎ 
| вазіць, прывёзьці, пры- 
вазіць, прывёсьці, пры- 
вадзіць 

прыліў צופלוס‎ 

прыцячы, צופליסן, צוגעפלאָסן‎ 
прыцякёць, прыбёць, 
прыбываць 

на жарт, не צופלײַטן (אף)‎ 
наўмысьня 

даляцёць, צופל;ען,-געפלויגן‎ 
далятёць, падляцёць, 
падлятаць 

выпадкдвасьць צופּעליקײַט,ן‎ 

выпадкбвы צופעליקער‎ 

прымаца- צופעסטיקן,-גע-ט‎ 
ваць, прымацдўваць 

здавдленасьць צופרידנקײַס‎ 

рады, здавбле- צופרידענער‎ 


І ны 
| צופרירן, צוגעפּראָרן, צוגעפרוירן‎ 
прымёрзьці, прымёрз- 


нуць 

даплаціць, צוצאָלן, -גע-ט‎ 
даплачваць, прыпла- 
ціць, прыплачваць, 

даплёта, пры- | צוצאָלעכץ,‎ 
плата 

прыцягнёньне, צוצלונג‎ 
прыцігваньне 

прыцягаль- צוציוּנג{ס6קראפט‎ 
ная сіла 

прыцягнўцьў צוציען, -געצויגן‎ 
прыцягваць 

падлічыць, צוציילן,-גע-ט‎ 
падлічаць, пералічыць, 
пералічаць 

прычасёць, צוקאמען,-גע"ס‎ 
прычЭсваць 

узгалдўе, у гала- צוקאָפּנס‎ 
вах 

прыбыць, пры- צוקומען,-גע-‎ 
бываць 

прыбытак צוקומעניש‎ 

бўдучыня צוקונפט‎ 

прыціснуць, צוקוועטשן,-גע"ט‎ 
прыціскаць 

дакаціць, צוקײַקלען,-זיך,-גע-ט‎ 
дакачаць-цца 

прастудзіц- צוקילן זיך,-גע"ט‎ 
цаў прастўджвацца 

будучы צוקינפטיקער‎ 

прыбіць, пры- צוקלאפּן,-געדט‎ 


біваць 
быццам, צוקלוימערשט‎ 
ня ўсур'ёз 


пры- צוקלייען-זיך,-געדט‎ 
клёіць, прыклёйваць, 


-цца 
прыклёіць, צוקלעפּן,-זיך,-גע-ט‎ 
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прыклёйваць-цца 

гуздргнуць, צוקן, גע-ט‎ 
23 уздрыгваць 

падзарабіць, צוקנעלן,-גע-ט‎ 
падзараблёць настаў- 
ніцтвам (гіронічн.) 

прышпі- צוקנעפּלען,-זיך,-גע-ט‎ 
ліць, прышпільваць, 
“цца 

цўкар צוקער‎ 

цукрбвыя צוקער-בורעק,-עס‎ 
буракі 

пячэньне ў»9рузузлуріх 

цукрбвы צוקערדיקער‎ 

צוקערן, גע-ט цукраваць‏ 

цукёрніца צוקערניצע-ס‎ 

цукёрніца צוקער-פושקע,"ס‎ 

дукёрка צוקערקע,"ס‎ 

цукрдвая хва- צוקערקרענק‎ 
рбба 

дабрацца, צוקריכן, -געקראָכן‎ 
дабірацца 

даць спакдй צורו לאָזן‎ 

заклік צורוף.-ן‎ 

пазваць, паклі- צורופן,-גע-‎ 
каць, заклікаць 


прысўнуць, צורוקן,-זיך,-גע"ט‎ 


-цца 
угаварыць, צוריידן, -גערעדט‎ 
угаварваць, нараіць, 

раіць 
“назад צוריק‎ 
ад- צוריקברענגען, -געבדאכט‎ 
нёсьці, аднасіць, зьвяр- 
нўць, зьвяртаць 
зварот, адступ- צוריקגאנג‎ 
лёньне: 
вярнуцца, צוריקגיין, -געגאנגען‎ 
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ן 


1 


І 
І 
і 


вардчацца, адступіць, 
адступаць 

стрыма- צוריקגעהאלטנקײַט‎ 
насьць, скрдмнасьць 

стрыманы, צוריקגעהאלטענער‎ 
2 скрдмны 

стрымаць, צוריקהאלטן,-גע-‎ 
стрымліваць, устры- 
“маць, устрымліваць 

быць צוריקהאלטן זיך!-גע:‎ 
скрбмным, стрыманым 

вярнўцца, צוריקומען,-גע.‎ 
вардчацца 

адкі- צוריקווארפן,-געװאָפרן‎ 
нуць, адкідаць 

гнаць צוריקטרײַבן, -געטריבן‎ 
назад, адагнаць, адга- 


няць 

адсту- צוריקטרעטן, -געטראָטן‎ 
піць, адступаць 

браць צוריקנעמען, -גענומען‎ 
назад, адабраць, адбі- 
раць, адняць, аднімаць 

зьвяр- צוריקערן,-זיך,-גע"ט‎ 
иўць, зьвяртаць,-цца 

паёхаць צוריקפאָרן,-גע‎ 
назад, варбчацца, вяр- 
нўцца 

цяг צוריקצען,-זיך;-געצויגן‎ 
нуць -цца назад, ада- 
браць, адбіраць, браць 
назад, адступіць, адсту- 
паць 

дакранўцца, צורירן זיך,-גע"ט‎ 
дакранацца, даткнўцца, 
датыкацца 

твар, фізыонбмія צורע,-ס‎ 

прывясьці, 9-Ў1-]ЭкЬ צורעכט‎ 


прывадзіць у парадак, 
выправіць, выпраўляць 

прылічыць צורעכענען,-גע"ט‎ 

завастрыць צושארפן,-גע-ט‎ 
завдстрываць 

глядач צושויער,-ס‎ 

да- צושווימען,-געשװוּמען‎ 
плысьці, даплывёць, 
прыплысьці, прыплы- 
ваць 

стан, станбвішча צושטאנד‎ 

прышту- צושטוקעווען,-גע-ט‎ 
кавёць, прыштукдў- 
ваць, прытачыць, пры- 
тдчваць 

прыстаць, צושטיין, -געשטאנען‎ 
прыставаць 

уклад צושטײַער‎ 

згбда צושטימונג‎ 

3082311118  ט-עג-,ןעמיטשוצ‎ 
згаджацца 

צושטעכן, -געשטאָכן прыка-‏ 

лбць, прыкдлваць, пры- ' 
шпіліць, прышпільваць, 
прышыць, прышываць 

даставіць, צושטעלן,-גע"ט‎ 
дастаўляць, прыставіць, 
прыстаўляць 

пры- צושטעקן,-זיך-גע"ט‎ 
ткнўць, прытыкаць,-цца 

дасыпаць, צושיטן, -געשאָטן‎ 
прысыпаць 

прыслаць, צושיקן,-גע-ט‎ 
прысылёць, даслёць, 
дасылаць 

прыбіць, пры- צושלאָגן-גע-‎ 
біваць 

צושלאָגן זיך!-גע- прыстаць,‏ 


прыставаць, дайсьці, 
дахадзіць, прыбіцца, 
прыбівацца 
Зам- צושליסן,-זיך,-געשלאָסן‎ 
кнуць, замыкаць, зачы- 
ніць, зачыняць,-цца 
прывалачы, צושלעפּן,-גע-ט‎ 
прывалакаць, прыцяг- 
нўць, прыцягваць 
усьміх- צושמייכלען,-גע-ט‎ 
нўцца, усьміхацца, 
ухмыльнўцца, ухмы- 
ляцца 
лісіць, צושמייכלען זיך,-גע-ט‎ 
лёсьціць, падлыгваць 
прымёзац- צושמירן זיך;-גע"ט‎ 
ца, прымазвацца 
прылі. צושמעלצן,-געשמאָלצן‎ 
таваць, прылітдўваць 
крой צושניט,-‎ 
пры- צושנײַדן, -נעשניטן‎ 
крдіць, прыкрдйваць, 
прырэзаць, прыразаць, 
закройшчык צושנײַדער,-ס‎ 
прышнура- צושנירן,-גע-ט‎ 
ваць, прышнурдўваць 
1. прыхі- צושפּארן,-זיך,-גע-ט‎ 
ліць, прыхіляць-цца, 
2. замкнуць, замыкаць, 


“цца 

прышпіліць, צושפּיליען,-גע-ט‎ 
прышпіліць 

наіграць, צושפּילן,-גע"ט‎ 
наігрываць 

навастрыць, צושפּיצן,-גע"ס‎ 
навбстрываць 

пры- צושפּרינגען, -געשפּרונגען‎ 
скочыць, прыскакваць, 


“т 


| даскёчыць, даскёкваць 
| прышруба- צושרויפן,-געיס‎ 
| ваць, прышрубдўваць, 
прывінціць, прывінч- 
ваць 
пры- צושרײַבן,-זיך,-געשריבן‎ 
пісаць, прыпісваць,-цца 
1. абцугі 2. пры- צוואנג-ען‎ 


мўс 
І прымусбвая צוואנג-ארבּעט‎ 
І праца 
срддак пры- צוואנג-מיטל‎ 
мўсу 


дваццаць צוואנציק‎ 

[дваццатая צוואנציק(ס)טל,-עך‎ 
частка 

дваццёты צוואנציק(ס)טער‎ 

грыўня צוואנציקער‎ 

мыць галаву צװאָגן,-זיך, גע-‎ 

/цьвек, цьвік צװאָק, צוועקעס‎ 

] твардг צװאָרעך‎ 

| фальшывы, ня- צװוּיאק-עס‎ 
шчыры, сьвяцёц 

шчэбет צוויטש‎ 

два, дзьве צוויי‎ 

| двузнёчнасьць, צװײידײַטיקײַט‎ 
] двусэЭнсавасьць 

двузначны, צװײידײַטיקער‎ 
двусэнсавы 

| двохтыднё- צװײיװאָכנטלעכער‎ 
вы 

двуббкі, дву- צװײיזײַטיקער‎ 
бёчны, двустарёньні 

(двдйка (у картах) צווייטל‎ 

па-другде צווייטנס‎ 

другі צװוייטער‎ 

дубальтдвы, צווייענדיקער‎ 
падвойны, двайкі 
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дваяка צווייערליי‎ 

двулікі, צװײיפּענעמדיקער‎ 
двудушны 

сумнёньне צווייפל‎ 

сумнённы צווייפלהאפטיקער‎ 

צווייפלען, גע-ס сумнявацца‏ 

галіна צװײַג-ן‎ 

галінасты צװײַגיקער‎ 

двойня צווילינג,-ס‎ 


! צווינגען, געצװוּנגען прымў-‏ 


сіць, прымушаць 


фальшывасьць, צויעס‎ 


няшчырасьць 
бурак צוויק-ן‎ 
між, паміж צוישן‎ 


узаема-  ןע-,גנולצאבנשיווצ‎ / 


аднёсіны 
перагародка צווישנשייד,-ן‎ 
прамёжны צווישנשיכט,-ן‎ 
слой 
дванаццаць צוועלף‎ 
дванаццатая צוועלפטל,-עך‎ 
частка 
дванаццаты צוועלפטער‎ 
абцужкі צוֶוענגל,-עך‎ 
мэта { צוועק,‎ 
бязмЭтнасьць צװעקלאָזיקײַט‎ 


бязмтны צװעקלאָזיקער‎ { 


мэтазгдд- צװעקמעסיקײַט‎ 
насьць 


/ צוועקמעסיקער мэтазгодны‏ 
| צי וֹעַו 
{ ציָאַניום сыонізм‏ 


ציאָניסט,-ן 62108107 


сыонісцкі ציאָניסטישער‎ | 


цыбуля ציבעלע,-ס‎ 
цыбук ציבעק,-ס‎ 
каза ציג,-ן‎ 


цыгара ציגאר,-ן‎ 
цыган ציגײַנער,-ס‎ 
цэгла, цагліна ציג?‎ 
праёведніца צידקאָניעס-ן‎ 
цывільны ציווילער‎ 
] цытаваць ציטירן,-ט‎ 
] дрыжыкі ציטער‎ 
] пястун ציטער(דיקער‎ 
/ дрыжаць, ба- ציטערן, גע-ט‎ 
І яцца, пужацца 
| уздрёг, байзьнь, ]- ЛУ 
І страх 
цытрына ציטרין,-ען‎ 
знак, адзнака צייכן,"ס‎ 
рысўнак צייפענונג,-ען‎ 
рысаваць צייכענען, גע"ט‎ 
| рысавальшчык צייכענער"ס‎ 
лёрапіс ציילונג,-ען‎ 
лічыць ציילן, געט‎ 
крыж ציילעם,-ס‎ 
хры- ציילעמען.-זיך, גע"ט‎ 
І сьціць,-цца 
ן‎ 1. лічыльнік, ציילערי-ס‎ 
шчотчык, 2. лічнік (мат.) 
І зўбы ציין‎ 
] 1. хварэць на ציינדלען, גע"ט‎ 
ן‎ зубкі, 2. назубляць 
зўбы ציינער‎ 
тканіна, матэрыя 273 
| пасьвёдчаньне צײַגעניש-ן‎ 
] пакёзчык צײַגער‎ 
час 1-973 
газэта צײַטונג,-ען‎ 
сьпёласьць צײַטיקײַס‎ 
сьпёлы צײַטיקער‎ 
часамі, часам צײַטנװײַז‎ 
прагулы צײַטרײַבערײ‎ 
часалі- צײַטרעכענונג,-ען‎ 


чЭньне 
часдпіс צײַטשריפט,-ן‎ 


рад, шэраг צײַלרן‎ 


снавалдчка ציךין‎ І 
чыстата, ахай- ציכטיקײַט‎ { 


насьць 


чысты, ахайны ציכטיקער‎ { 


мэта צילרן‎ 


цыліндр צילינדער,-ס‎ { 


цэліцца, мё- צילן,-זיך, גע-ט‎ 
ціць 
цымбалы צימבל,-ען‎ 


1. граць на צימבלען, גע"ט‎ { 


цымбалах, 2. лупіць, 
драць 


цымус צימּעס‎ | 


пакдй, камдра צימער"ן‎ 
карыца צימערינג‎ 
волава צין‎ 

язычбк צינגל,-עך‎ 


{ צינדן,-זיך, געצונדן паліць,-цца‏ 


пальшчык .צינדער,-ס‎ 

чынш, падатак, צינז-ען‎ 
даніна 

цынік ציניקער‎ 

цынічны צינישער‎ 

алавяны צינענער‎ 

цынк צינק‎ 

цягиўць, ця- ציֶען, געצויגן‎ 
гаць 

чапёц ציפּעקײס‎ 

цыфра ציפער-ן‎ 

паркалёвы ציצענער‎ 

паркаль ציץ‎ 

1. казіцца, ציקלען זיך, גע-ט‎ 
2. сьпяваць трэлямі 
(сірон.) 

азддба, убраньне צירונג,-ען‎ 
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צירן,-זיך, גע-ס ‏ 15ו:83266 
аздабляць, -цца‏ 

צירעווען, געדט цыраваць‏ 

צירקולירן, (גע)-ט--18געאקצצגג 
ваць, абягаць‏ 

1. царкуль, круг, צירקל,-ען‎ 
2. участак 

набджная, цндтная צנגע,"ס‎ 

скрдмнасьць, цндта צנ;עס‎ 

наббжны, цндт- צניעסדיקער‎ 
ны, скрдмны 

пасварыцца 9-р! צעאמפּערן‎ 

разараць, раз- צעאקערן,-ט‎ 
вдрваць 

расьпёшчаны צעבאלעוועטער‎ 

расьпёсь- צעבאלעווען,-זיך,-ט‎ 
ціць, расьпёшчваць, 


“цца 

узбунта- צעבונטעווען,-זיך,-ט‎ 
ў ваць,-цца 

разгнёваць, צעבייזערן זיך!-8‎ 
раззлаваць,-цца 

зьбіць, зьбіваць 97]57аўХ 

пакусаць, צעבײַסן, -ביסן‎ 
раскусіць, раскўсваць 

разьвязаць, צעבינדן, -בונדן‎ 
разьвязваць 

разьдзьмўць, צעגלאָזן,-זיך‎ 
разьдзьмуваць,-цца 

акрывавіць, צעבלוטיקן,-ט‎ 
акрываўліваць, раскры- 
вяніць, раскрывяньваць 

цэбар צעבער‎ 

разьбітасьць צעבראָכנקײַט‎ 

разбіць, צעברעכן, -בראָכן‎ 
разьбіваць, разламаць, 
разламваць 

апячы, апякаць, צעברענען,"ט‎ 
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ן 


спаліць, спальваць 

апячыся, Ю- Т! צעברענען‎ 
апякёцца, распаліцца, 
распальвацца 

пакры- צעברעקלען,-זיך,-ט‎ 
шыць,-цца 

расьпера- צענארטלען;-זיך,-ט‎ 
заць,-цца 

разыйціся, צעגיין,-זיך,-גאנגען‎ 
разыхддзіцца, растаць, 
раставаць 

разьліць, разь- יצעגיסן,-נאָסן‎ 
ліваць 

расчлянёньне צעגלידערונג‎ 

расчляніць, צענלידערן,-ט‎ 
расчляняць 

раздаць, раздаваць צעגעבן‎ 

раскапёць, рас- צעגראָבן‎ 
: кбпваць 

аглўшаны, дурны צעדולטער‎ 

кедр צעדער,-ן,-ס‎ 

кёдравае צעדערבוים,-ביימער‎ 
дрэва 

падрапаць צעדראפּען--ט‎ 

расьціснуць, צעדריקן,-ט‎ 
расьціскаць 

скруціць צעדרייען,-ט‎ 

дурны, дурна- צעדרייטער‎ 
ваты, расьсёяны 

расьсячы, расься- צעהאקן,-ט‎ 
каць, разьбіць, разьбі- 


ваць 
разгуляцца, צעהוליען זיך;-ט‎ 

: разгўльвацца 
раскашляцца צעהוסטן זיך,-ט‎ 
разгарачаны, צעהיצטער‎ 

: распалены 
разгарачыць, צעהיצן,-זיך,-ט‎ 


| разгарачёць, распаліць, 
распаляць,-цца 

разьвёш- צעהענגען, -האנגען‎ 
ваць, разьвёсіць 

разрасьціся, “Г! צעוואקסן‎ 
разрастацца 

| разагрэць, צעווארעמען,-זיך-ט‎ 
разагравёць,-цца 

раскі- צעווארפן,-זיך,-װאָרפן‎ 
нуць, раскідаць-цца, 
разбўрыць 

збалёлы צעווייטיקטער‎ 

צעוויינען זיך,-ט расплакацца‏ 

разьвёяць צעווייען!-ט‎ 

размачыць, צעווייקן,-זיך,"ט‎ 
размдчваць,-цца 

1. пасва- צעווערטלען זיך,-ס‎ 
рцца, паспрачацца, 
2. рассыпацца жартамі 

расьсёяць, צעוייען,-זיך,"ט‎ 
расьсяваць,-цца 

1. разьбіць, צעזעצן,-זיך,-ט‎ 
разьбіваць, 2. расса- 
дзіць, рассёджваць,-цца 

зьбянтэжаны צעטומלטער‎ 

зьбянтэ- צעטומלען,-זיך,-ט‎ 
жыць, зьбянтэжваць, 
іца 

падзёл צעטיילונג,-ען‎ 

разьдзяліць, צעטיילן,-זיך!-ט‎ 
разьдзяляць, падзяліць, 
падзяляць,-цца 

[цЭтлік, пісўлька, צעטל-ען‎ 
сьпіс 

разагнаць, צעטרײַבן, -טריבן‎ 
разганяць 

разьнёсьці,-ся, צעטראָגן,-זיך‎ 

1 разнасіць,-цца 


узбўраны, צעטראָגענער‎ 
усхваляваны, засмуча- 
ны, расьсеяны 

растаптаць, צעטרעטן,-טראָטן‎ 
растдптваць 

распардць, צעטרענען,-ט‎ 
распбрваць 

прашастаць, צעטרענצלען,-ט‎ 
растраціць 


разагнаць, צעיאָגן,-זיך,"ט‎ { 


разганяць,-цца 
разыбшаны צעיושעטער‎ 
расхапіць, рас- צעכאפּן,-ט‎ 
хапляць, расхваціць, 
расхватаць 
расхліпацца צעכליפּען זיךי-ס‎ 
расхінаць, צעכראסטען,-זיך, "ש‎ 
расхінўць,-цца 
расьсьмяйцца צעלאכן זיך,-ט‎ 
распускаць, рас- צעלאָזן, -זיך‎ 
пусьціць-цца, раста- 
піць, растбпліваць 
распўста, рас- צעלאָזנקײַט‎ 
пўснасьць 
разьбёг- צעלויפן זיך, צעלאָפן‎ 
чыся, разьбягёцца 
расшумёц- צעליארעמען זיך"ט‎ 
ца, раскрычацца 
разлажыць, рас- צעלייגן,-ט‎ 
кладаць 
разлажэньне, рас- צעלייגונג‎ 
пад, гніцьцё 
1. сўмесь, меша- צעמישונג‎ 
ніна, 2. замяшаньне 
разьмяшаць, צעמישן,-זיך;-ס‎ 
разьмёшваць,-цца 
памёшаны,  רעטשימעצ‎ 
вар'ят 
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дзёсяць צען‎ 

дзесятак צענדליק,-ער‎ 

дзесятая частка צענטל,-עך‎ 

дзесяты צענטער‎ 

цэнтр, асяродак צענטער,-ס‎ 

цэнтравыдат צענטערפארלאג‎ 
(Цэнтральнае выдавёц- 
тва нарбдаў СССР) 

цэнтральны צענטראלער‎ 

цэнтраль- צענטראל-קאָמיטעט‎ 
ны камітэт 

дзесяцігадбвы צעניאָריקער‎ 

разаб- צענעמען,-ויך, צענומען‎ 
раць, разьбіраць, паб- 
раць,-цца 

1. дзесятка (5 кап.), צענערל‎ 
2. дзесяцірублёўка 

расчыніць, צעעפענען,-"ט‎ 
расчыняць 

разбарабаніць צעפּויקן-ס‎ 

насупрЭкі, צעפּױיקעניש‎ 
наўмысьне 

раскрышёць, צעפּיצלען,-ט‎ 
“цца 

кбска צעפּל-עך‎ 

1. растрэпаны, צעפּלאָשעטער‎ 
раскудлачаны, 9. рас- 


(пўджаны, усхваляваны 


распад, развал צעפאלונג‎ 


| распасьці,-ся, рас- צעפאלן‎ 


падёць-цца 
разьёхацца, צעפאָרן זיך‎ 
разьяжджацца 
гнілы, згніўшы צעפוילטער‎ 
згніваць, згніць צעפוילן,-ט‎ 
разьвёзьці, разва- צעפירן,-ט‎ 
зіць, разьвёсьці, раз- 
вадзіць 
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разгарэцца, צעפלאקערן זיך,-‎ | 
разгарацца 

разьля- צעפליען זיך, צעפלויגן‎ 
цёцца, разьлятацца 

расьцяг- צעציען,-זיך,-צויגן‎ 
нўць, расьцягваць,-цца 


спаласаваць, צעקאטעװען!-ט‎ 

адлупцаваць | 

пакалё- צעקאליעטשען,-זיך,-ט.‎ { 

чыць цца { 

расчасаць, рас- צעקאמען,-ט‎ 
чЭсваць 


разварыцца, צעקאָכן זיך,-ט‎ 
разварвацца, распаль- 
вацца, распаліцца 

расцалаваць, צעקושן,-זיך,-ט‎ 


“цца 

расьціснуць צעקוועטשן,-ט‎ | 

. расьціскаць 
разжаваць, раз- צעקײַען-ט‎ 

ждўваць 
разьбіць, צעקלאפּן,-זיך,-ט‎ 
разьбіваць,-цца ] 
І 
] 


засмучбны צעקלעמטער‎ 
змбршчаны, צעקנייטשטער‎ 
скбмканы { 
змдр- צעקנייטשן,-זיך,-ט‎ 
шчыць -цца 
расшпі- צעקנעפּלען,-זיך,-ט‎ 
ліць, расшпіляць,-цца 
пасварыцца צעקריגן זיך,-ט‎ 
разьлёзь- צעקריכן,-זיך,-קראָכן‎ 
ціся, разьлязацца, рас- 
паўзьціся, распаўзацца 
разьлёзлы צעקראָכענער‎ | 
разрабаваць, צעראבירן,-ט‎ 
разграбіць 
разрабаваць, צעראגעווען,-ט‎ 


разграбіць 
хваляваньне, צערודערונג‎ 
узбурЭньне 
узбурыць, צערודערְן,- זיך,-ט‎ 
усхваляваць,-цца 
разрабаваць, צערויבן,"ט‎ 
разграбіць 
рассўнуць, צערוקן,-זיך,"ט‎ 


[рассдўваць, разыйсьці- 


ся, разыходзіцца 
квблы, далі- צערטלעכער‎ 
катны: 
квбласьць, צערטלעכקײַט‎ 
пяшчбтнасьць, пяшчота 
пёсьціць, צערטלען,-זיך, גע-ט‎ 
лашчыць,-цца 
разгава. צעריידן זיך,-רעדט‎ 
рыцца, разгаманіцца 
разгнёваны, צערייצטער‎ 
узбўджаны, распалены 
разгнёваць, צערייצן,-זיך;"ט‎ 
угнявіць, узбудзіць, 
узбуджаць,-цца 
расьцёрці, צערײַבן, צעריבן‎ 
расьціраць 
разар- צערײַסן,-זיך, צעריסן‎ 
ваць, разрываць,-пца 
расьцячы- צעריגען,-זיך,-רונען‎ 
ся, расьцякацца 
парванасьць, צעריסנקײַט‎ 
разарванасьць 
разьлічыц- צערעכענען זיך,-ט‎ 
ца, разьлічвацца, разра- 
хавацца, разрахбўвацца 
расхістаць, צעשאָקלען,-זיך,"ש‎ 
расхістваць, развару- 
шыць, разварўшваць, 
расківаць,-цца 


раскудлёчыць צעשויבערן,-ס‎ 

расплыўчаты צעשװוּמענער‎ 

распыліць, צעשטויבן,-זיך/"ס‎ 
распыляць,-цца 

растаўчы צעשטויסן‎ 

расставіць, рас- צעשטעלן,-ט‎ 
стаўляць 

зруйнавёць צעשטערן,-ט‎ 

няўважлівы, צעשטרויטער‎ 
расьсёяны 

рассі- צעשיטן,-זיך, צעשאָטן‎ 
пёць,-цца 

разлучыць, צעשיידן,-זיך,"ט‎ 
разлучаць,-цца 

расстраляць, צעשיטן, -שאָסן‎ 
расстрэльваць 

разаслаць, рас- צעשיקן,-ט‎ 
сылаць 

пабіць, разь- צעשלאָגן,-זיך‎ 
біць, разьбіваць,-цца 

разгаварыц- צעשמועסן זיך,-ט‎ 
ца, разгаманіцца 

усьміхнўц- צעשמייכלען זיך,-ט‎ 
ца, усьміхацца 

рас- צעשמעלצן,-זיך, -שמאָלצן‎ 
плавіць, расплаўляць, 


“цца 
разьбіць צעשמעטערן,-ט‎ 
ушчэнт, зруйнаваць 

раскрдіць, צושנײַדן,-שניטן‎ 
раскрдйваць, разрэ- 
заць, разразаць 

сапсаваць, צעשעדיקן, זיך,-6‎ 
скалёчыць,-цца 

расча- צעשפּאלטן, -שפּאָלטן‎ 
піць, расчапаць 

расьпёрці, צעשפּארן,-זיך,-ט‎ 
“ся, расьпіраць,-цца 
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расшпі- צעשפּיליען,-זיך,-ט‎ 
ліць, расшпіляць,-цца 
разыграцца, צעשפּילן זיך,-ט‎ 
разыгрывацца 
разьбіты צעשפּליטערטער‎ 
ўшчэнт, разьяднаны 
разьяд- צעשפּליטערטקײַט‎ 
нёньне, разьяднанасьць 
разбіць צעשפליטערן,-ט‎ 
ушчэнт, разьяднаць 
распаў- צעשפּרייטן,-זיך,-ט‎ 


расьпіска קאבאָלע;"ס‎ 
(аб атрыманьні), 
сустрэча קאבאָלעספּאָנים‎ 
далакдп, קאברען, קאבראָנים‎ 
магільшчык 
трасца, ліхаманка קאדאָכעס‎ 
дўмка, памёр קאװאָנע,-ס‎ 
гарантаваць קאווירן, גע-ט‎ 
, кава קאווע‎ 
кавун קאווענע,-ס‎ 
жарт קאטאָװועס;-ן‎ 
каталіцкі קאטוילישער‎ 
катўх קאטוך‎ 
катэдра קאטעדרע,-ס‎ 
лупцаваць, קאטעווען, גע"ט‎ 
4 катаваць 
катар, насмарга קאטער‎ 
катарынка קאטערינקע,"ס‎ 
качалка 'קאטשלקע;-ס‎ 
качаць, קאטשען,-זיך, גע-ט‎ 
.каціць,-цца 
качка קאטשקע,-ס‎ 
раніца, равіцай קאיאָר‎ 
кахля קאכל‎ 
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і 


ў 


сЮдзіць, распаўсюдж- 
ваць, разаслаць, рась- 
цілаць,-цца 

спалдханы, צעשראָקענער‎ 
спўджаны 


расшруба- צעשרויפן,-זיך,-ט‎ ] 


вёць, расшруббўваць, 


“цца 
раскры- צעשרײיען זיך, -שריען‎ 
чацца 


кахляная печ קאכל-אויװן,-ס‎ 
галёша קאלאָשו-ן‎ 

קאלב, קעלבּער цялё‏ 
קאלבפלייש цяляціна‏ 
קאלופּען,-זיך, גע-ט калупаць,‏ 


“цца 
халоднакрбў- קאלטבּלוטיקײַט‎ 
насьць 


халоднакрдў- קאלטבלוטיקער‎ | 


ны: 

халбдны קאלטער‎ 

сапсўц- קאליע ווערן, -געװאָרן‎ 
ца, сапсавацца 


калё- קאליעטשען,-זיך, גע-ט‎ І 


чыць,-цца 
калёка קאליקע,"ס‎ 


вапна קאלך‎ | 


апальня קאלכויוון,-ס‎ 
ההזואסחג8‎ вада קאלכוואסער‎ 
бяліць (вапнай) קאלכן, געדט‎ 
вапняк קאלכשטיין,-ער‎ 
нявёста, маладая קאלע,-ם‎ 
каламўтна קאלעמוטנע‎ 
дардслая дзяў- קאלע-מויד,-ן‎ 


чына 

ляшчбтка, קאלעקאָטקע:"ס‎ 
клякдтка 

грэбень קאם,-ען‎ 

ледзь, лёдзьве קאם‎ 

камаш קאמאשלן‎ 

камдда קאמאָד-ן‎ 

камя קאמייע,-ס‎ 

камора, пакой, קאמער,-ן‎ 
палата 

кдлькасьць קאמעס‎ 

барацьба, зма- קאמףדן‎ 
гёньне 

камфбра קאמפער‎ 

скупы, קאמצן, קאמצאָנים‎ 
скнёра 

бітдн קאן,-ען‎ 

канапа קאנאפּע,-ס-‎ 

канва קאנווע,-ס‎ 

1. край, краіна, קאנטקן‎ 
2. кант 

кантовы קאנטיקער‎ 

краязнаўства קאנטפאָדשונג‎ 

краязнаўства  שינעטנעקטנאק‎ 

краязнаўца קאנטקענער,-ס‎ 

нагайка, канчук קאנטשיק,-עט‎ 

клізма, прамы- 9»ЎЖр 
вачка 

касавокі קאסאָקער‎ 

скрыня, скрынка קאסטן,-ס‎ 


крдпля, трдха, капка קאפ‎ 

гатоў קאפּאבל‎ 

халат, капота קאפּאָטע-ס‎ 

наадварбт קאפּויד.‎ 

капчднка, קאפּטשאָנקע,-ס‎ 
кдпчаная рыба 

капіталі- קאפּיטאליסטישער‎ 
стычны 

капітальны קאפּיטאלער‎ 

разьдзёл (у кнізе) קאפּיטל;-ען‎ 


трбшачка, קאפּעטשקע,-ס‎ { 


кёпелька 


капэля קאפּעליע,-ס‎ | 
капялюх, капя- קאפּעליוש,-ן‎ 


/ касаваць, скаса- קאסירן,-ט‎ 


ваць 
: каса קאסע‎ 
хёсавая  רעכיב-,ךוב-עסאק‎ 
кніга 
гнеў קאעס‎ 
гнёвацца קאעסן זיך, גע-ט‎ 
запальчывы קאעסניק,-עס‎ 


: 4 люш 
капаць קאפּען, גע"ט‎ 
ў жабрацкі קאפּצאָנישער‎ 
жабрак קאפּצן, קאפצאָנים‎ 
фуфайка, капта- קאפטל,-ען‎ 

нік 
кафтан קאפטן,-ס‎ 
кбшка קאץ, קעץ‎ 
мясьвік קאצעוו, קאצאָווים‎ 
карабёйнік קאראבייגיק,-עס‎ 


{ קאראבקען זיך, גע-ט карабкац-‏ ! 


ца 

карагдд קאראהאָד,דן‎ 

караім קארא;מער‎ 

1. рубёль, 9. на- קארבדן‎ 
друбка, насёчка 

קארבן, גע"ט карбаваць,‏ 
טנ28א0וס 

скўпа, мала קארג‎ 

скупавата, мала- קארגלעך‎ 
вата 

скупавёты קארגלעכער‎ 

קארגן, גע-ט скупіцца‏ 

скупы קארגער‎ 


скўпасьць קארגקײַט‎ 

скўпасьць קארגשאפט‎ 

кардынальны קארדינאלער‎ 

бўльба, картдпля קארטאָפל‎ 

картка, паштдўка קארטל‎ 

карта, портрэт קארטע,-ס‎ 

карэта קארעטע,-ס‎ 

каралі קארעל,-ן‎ 

карп קארפּ-ן‎ 

карак, карк קארק‎ 

вішня קארש-ן‎ 

вішнёвае קארשנבוים,-ער‎ 
х дрэва 

1. каша, 9. пы- קאשע,-ס‎ 
таньне 

/1. кашэрыць, קאשערן, גע"ט‎ 
2. шараваць, 3. апраў- 
даць, апраўдваць, 
ачысьціць, ачышчаць 

шапка, кёпка קאשקעט,-ן‎ 

[ кодпера- קאָאָפּעראטיװער‎ 
цыйны 

сьвяты, קאָדעש, קערוישים‎ 
пакўтнік 

кагал קאָהאָל;-ס‎ 

кагальны קאָהאָלשער‎ 

кавадла קאָוואדלע;-ס‎ 

чэсьць, гднар קאָװעד‎ 

кот קאָטער,-ס‎ 

карэта קאָטש,-ן‎ 

качарга קאָטשערע,-ס‎ 

кўхарская קאָכבוך,-ביכער‎ 
: кніга 

кіпўчы, гарачы קאָכיקער‎ 

палбнік קאָכלעפל‎ 

1. варыць, קאָכן,-זיך, גע-ט‎ 
“цца, кіпёць; 2. гара- 
чыцца, захапляцца 
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кіпўчы, гарачы קאָכעדיקער‎ 

узбуджэЭньне, קאָכעניש,-ן‎ 
узварушэньне 

קאָל, קוילעס гблас‏ 


колёнізаваць קאָלאָניזירן,-ט‎ І 


колдагавдр, ко- קאָלאָפּמאך‎ 
лектыўная ўмбва 

каўбаса קאָלבאס‎ 

кбўдра קאָלדרע,-ס‎ 

колгёс קאָלװירט,-ן‎ 

колгассабз קאָלווירט-פארבאנד‎ 


пакуль קאָלזמאן‎ | 
усялякае дабрб קאָלטוּוו‎ ] 


קאָלטן, קאָלטענעס каўтун‏ 
קאָלטענעוואטער каўтунаваты‏ 
קאָליר,-{ колер‏ 

קאָלירטער калярдвы‏ 
קאָלנער,-ס каўнёр‏ 
קאָלערן,-זיך, גע-ט качаць,-цца‏ 
קאָלעקטיװיזירונג колектыві-‏ 


зацыя 

колектыві- קאָלעקטיװויזירן,-ט‎ 
заваць 

команды- קאָמאנדירונג,-ען‎ 
бўка 

командыра- קאָמאַנדירן,-ט‎ 
4 ваць, 

комёнд- קאָמאנדירן-באשטאנד‎ 
й ны склад 

командная קאָמאנדיר-הייך,-ן‎ 
вышыня 

команда- קאָמאנדעווען, גע-ט‎ 
ваць 


комуністычны קאָמוניסטישער‎ 
комсамдл קאָמיוג‎ 
комсамблец { קאָמיוגיסט,‎ 


комсамбльскі קאָמיוגישער‎ / 
кбмік קאָמיקער‎ / 


комічны, сьмёшны קאָמישער.‎ 

кбска קאָמע‎ 

комзэт קאָמערד‎ 

компёртыя קאָמפּארטיל‎ 

складаны קאָמפּליצירטער‎ 

силада- קאָמפּליצירטקײַט‎ 
насьць 

кон קאָן‎ 

цунёрня קאָנריטערי‎ 

відаць, як відаць קאָנטיק‎ 


| прымётны, знёч- קאָנטיקער‎ 


ны 

рахўнак קאָנטע‎ 

קאָגטעט זײַן, -געווען быць‏ 
здавбленым‏ 

контроляваць קאָנטראָלירן,-ש‎ 

зычны гук (грам.) קאָנטאָנאגט‎ 

консэрва- קאָנסערוואטיווער‎ 
тыўны 

консэрваваць קאָגטערווירן,-ט‎ 

умёць, вёдаць, קאָנען, גע-ס‎ 
знаць 

конфэрЭнцыя קאָנפערענץ,-ן‎ 

конкрэтыза- קאָנקרעטיזירן,-ט‎ 
ваць 

קאָס, קויסעס кўбак‏ 

кошт, выдаткі { קאָסט,‎ 

קאָסטן, גע"ט каштаваць‏ 

קאָסיען, -גע-ט касіць‏ 

קאָטע 1808 

קאָפּ, קעפ галава‏ 

клбпат קאָפּדרײעניש,-ן‎ 

галаўны боль { קאָפּװײטיק,‎ 

קאָפּיל;-ן, -עס капіл‏ 

капёйка קאָפיקעודס‎ 

копіраваць קאָפֿירן;(גע)-ט‎ 

копіравальная  ריֿפאפ-ריּפָאק‎ 
папёра 


мудры, разўм- | קאָפּטענטש,‎ 
ны, башкавіты 

тупаць, бры- קאָפּען, גע-ם‎ 
каць 

галавакру- קאָפּשװינדל‎ 
жЭньне 

пагалоўны ў קאָפּשטײַער,‎ 
падатак, пагалоўнічына 

хітрая выдумка, קאָפשטיק.‎ 
мудравёньне 

галаўны боль קאָפּשמערץ-ן‎ 

кош, кошык קאָרב, קערב‎ 

קאָרבן, קאָרבאָנעס ахвяра‏ 

корт קאָרט‎ 

карта קאָרטו-|‎ 

варажбіт קאָרטן-ווארפער,"ס‎ 

гульня ў карты קאָרטן-שפּיל‎ 

карцёжнік קאָרטן-שפּילער‎ 

кдртавы קאָרטענער‎ 

жыта קאָרן‎ 

жытняя мука קאָרנמעל‎ 

кара קאָרע‎ 

קאָרעװו, קרויווים свайк‏ 

קאָרעטע,-ס 8עצוק8א 

корэспон- קאָרעספּאָנדענץ,-ן‎ 
дЭНЦЫЯ 


кбрак, абцас קאָרעק, קאָרקעס‎ ] 
карась קאָרעש,-ן‎ ) 


кбрачнік, קאָרקנצ;ער,-ס‎ 
грэйцар. 
харальная сынагёга קאָרשול‎ 


незразумёла, нялёд- קאָשע‎ | 


на, дзіўна 
незразумёла, ня- קאָשעדיק‎ 
ладна, дзіўна 
1. кашэрны, קאָשערער‎ 
2. апраўданы, ачышчаны 
карбва קו, קי‎ 
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кўгаль קוגל,-ען‎ 

кўдла קודלע,-ס‎ 

кош, кдшык קויבער,-ס‎ 

ранёй, па-пёршае קוידעם‎ 

перш-на-перш קוידעמקאָל‎ 

Ё гразь, бруд קױיט‎ 

гразкі, брўдны קויטיקער‎ 

1. вўгаль, 2. куля קויל,-ן‎ 

рэзаць, зарэзаць קוילן, גע-ט‎ 

вўгальная ка- קוילנגרוב,-ן‎ 
пальня 

вуглякбп, קוילנגרעבער,-ס‎ 
шахцёр 

кулямёт קוילנווארפער,-ס‎ 

пірбг קוילעטשן‎ 

качаць, קוילערן,-זיך- גע-ט‎ 
-цца 

вуглярбд קױלשטאָף‎ 

ледзь, лёдзьве קוים‎ 

кдмін קוימען,-ם‎ 

камінар קוימעגקערער,"ס‎ 

пакўпнік קוינע,-ים‎ 

шклянка, кёліх קויסע,-ס‎ 

моц, сіла קויעך, קויכעס‎ 

бдчка, кўбел קויף,-ן‎ 

купіць, купляць קויפן, גע"ט‎ 

пакўтнік קויפער,-ס‎ 

качаць, קויקלען,-זיך, גע-ט‎ 
-цца 

кош, кбшык קויש, ן‎ 

кўзвня קווניע,-ס‎ 

кўхан קוכן,-ס‎ 

кўхар קוכער,-ס‎ 

קולאק, -עס кулёк‏ 

культура קולטור,-ן‎ 

кутьтўр- קולטור-אנשטאלט-ן‎ 
ная ўстанёва 

культпрёца קולטור-ארבעט‎ 
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ў 


Дом קולטור-הויז, -הײַזער‎ 
культўры 


культпрацаўнік קולטור-טוער‎ | 


культурны קולטורעלער‎ 
культўрнасьць קולטורעלקײַט‎ 
культўр- קולטור-רעװאָליוציע‎ 
ная рэволюцыя. 
культываваць, קולטיווירן,;-ם‎ 


гадаваць 
кўльба, хадўла קוליע,-ס‎ 
куляцца קוליען זיך, גע"ט‎ 
ы кулёш קוליש‎ 


1. прысьці, пры- קומען, גע-‎ 
хадзіць. 2. быць віна- 
ватым (грошы) 


будучы, нады- קומענדיקער‎ ] 


хддзячы 

кліёнт קונד,-ן‎ 

свавдльнік, קונדעס, קודייסים‎ 
шыбеньнік 

кліентура קונדשאפט‎ 

мастацтва קונסט,-ן‎ 

мастацкая קונסט-אויסשטעלונג‎ 
выстаўка 

фбкус 1-3? 

мастацкі, ёмкі קונציקער‎ 

фбкусьнік, קונצנמאכער,-ס‎ 
акрабат, штукар 

фбкус, выкрут קונצשטיק‎ 

саматўжнік קוסטאר,-עס‎ 

саматўж- קוסטאר-אינדוסטריע‎ 
ная прамыслбвасьць 

саматўжнік- קוסטאר-יאָכיד‎ 
адзінбчка 

тавары- קוסטארן געזעלשאפט‎ 
ства саматўжнікаў 

саматўжніцтва קוסטארעריל‎ 

- кусткдр קוסטקאָר‎ 


кўча קופּע,-ס‎ 

медзь קופער‎ 

мядзяны קופּערוואסער‎ 
вітрыёл, купарвас 

мёдны, мядзяны קופּערנער‎ 

катляр, ма- קופּערשמיד,-ן‎ 
сёнжнік 

куфар קופער,-ס‎ 

кўфар קופערט,"ן‎ 

пбгляд קוק‎ 

зязіля קוקאווקע,-ס‎ 

глядзёць, назі- קוקן, גע"ט‎ 


раць 

пЭўна, акуратна, קוראנט‎ 
надзёйна 

лячыць, קורירן,-זיך, (גע)"ט‎ 
-цца 


нізкавдкасьць קורצזיכטיקײַט‎ 

нізкавбкі, קורצזיכטיקער‎ 
блізказбры 

карбткі קורצער‎ 

кардткасьць קורצקײַט‎ 

пацалўнак קוש,-ן‎ 

-, мядбвы мёсяц קושװאָך‎ 

цалаваць, קושן,-זיך, גע-ט‎ 
“цца 

крыніцаў] хр. 

якасьць קוואליטעט‎ 

кваліфіка- קוואליפיצירן,-ט‎ 
ваць 

кблькасьць קוואנטיטעט‎ 

קוואפּען זיך, גע-ט квапіцца‏ 

קוואקען, גע-ט квёкаць‏ 

сбхнуць, сбхці קווארן, גע-ט‎ 

קװאָטשען, גע-ט квактаць‏ 

квактўха קװאָקע;-ס‎ 

קװאָקען, גע"ס квахтаць‏ 

קװאָרט,-ץ, קווערט кварта‏ 


далакдп, קװאָרעסמאן, -לײַט‎ 
пахавальнік, вартаўнік 
магілак 

пахаваньне קװוּרע‎ 

1. квітдк, расьпіска, קוויט"ן‎ 
2. квіт, квіты 

выдаваць квіткі קוויטירן,-ט‎ 

квітбк קוויטל,-עך‎ 

піск, віск קוויטש‎ 

пішчаць, קוויטשען, גע-ט‎ 
скавытаць, вішчаць 

піскўн קוויטשער,-ס‎ 

скавытаньне, קוויטשער?‎ 
вішчаньне 

квётка, краска קװוייטו-ן‎ 

קוועטשן, -זיך, גע"ט ціснуць,‏ 
ціскаць,цца‏ 

асьвяжыць, קוויקן,-זיך, גע-ם‎ 
асьвяжаць, падмаца- 
вёць, падмацбўваць, 
узрадаваць,-цца 

1. ра- קוועלן, גע"ט, געקװאָלך‎ 
давацца, 2. біць (вада 
ў крыніцы), 8. мўчыць 

хістацца, קווענקלען,-זיך, גע-ט‎ 
сумнявацца, 

хістаньне קווענקלענישדן‎ 

жывде срэбра, קוועקזילבער‎ 


ртуць 
пачастунак, קיבעד, קיבודים‎ 
частаваньне, гднар 
насўперак קידערווידער‎ 
крэмень קיזלשטיין,-ער‎ 
бёлы халат (рыт) קיטל,-ען‎ 
кітаваць קיטעווען, געדט‎ 
бўлка, пляцёнка קיטקע,-ס‎ 
магіла קייווער, קװאָרים‎ 
ланцўг { קייט,‎ 
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קייטלען,-זיך, גע"ש чапляць,‏ 


р ара 
пасудзіна, קיילע, קייליִם‎ 
судзіна 
1. ні, 2. у קײן‎ 
нікблі קייגמאָל‎ 
ніхто  רעגייק‎ 
ніякія קייגערליי‎ 
цар קייסער, קײסאָרים‎ 
царыца קייסערינע‎ 
мнджаньне קייפל‎ 
памнджыць, קייפלען, גע"ס‎ 
памнажаць 
дрббязь, драб- קל-און-שפּײַ‎ 
ніца 
кдклюш קײַכהוסט‎ 
зайсьціся, за- קײַכן, גע"ט‎ 
] хёдзіцца 
/ рэзаць, зарэзаць גע-ט‎ 1 ў»р 
крўглы קײַלעכדיקער‎ 
сальнік קײַלער,-ס‎ 
| запальчывы קײַסאָנים‎ рр 
жаваць קײַען, גע"ס‎ 
кўля, кўлька, קײַקל,-עך‎ 
галка, шарык 
каціць, קײַקלען,-זיך, גע"ט‎ 
качаць-цца 
кўхня, сталбўка קיך,-ן‎ 
кўхан קיכל,-עך‎ 
прахлада קיל‎ 
халадзіць, сту- קילן, גע"ט‎ 
дзіць 
(прахладны, халад- קילער‎ 
ן‎ наваты 
прахлада קילקײַט‎ 
амаль што קימאט‎ 
кмён קימל‎ 
| бедаваць, קימערן;-זיך, גע"ט‎ 
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засмуціць, засмучаць 
рдды קימפּעט‎ 


парадзіха קימפּעטערן,-ס‎ . 


лучына рр 


сківіца קינבאק,-ן‎ { 


дзіця, дзіцянё ў тэр 


дзяцінства קינדהײַט‎ { 
будучы дзіцем קינדװײַז‎ | 


дзяцінства קיגדישקײַט‎ 


радзіць, ра- קינדלען, געדט‎ ! 


джаць 

унукі, праў- קינדס-קינדער‎ 
нукі 

дзіцячы 86- קינדער-אָװנט,-ן‎ 


ча; 


гая 2 
дзіцячы сад קינדערגאָרטן,-ס‎ | 
дзіцячы дом קינדערהיים, ן‎ | 


дзіцячыя гады, קינדער-ײיאָרן‎ 
дзяцінства 

дзіцячы קינדערשער‎ 

дзіцячая за- קינדערשפּיל‎ 
баўка 

кардль гэр 

каралёўскі קיניגלעסער‎ 

קיניגן, גע"ט царстваваць‏ 

каралёўства קיגיגרײַך‎ 

крблік קיניקל,-עך‎ 

штўчны קינסטלעכער‎ 

мастак קינסטלער‎ 

мастацкі קינסטלערישער‎ 

зайздрасьць קינע‎ 

קינפּעט זע קימפּעט 

мастак, майстра, קינצלער‎ 
й : майстар 

існаваньне, трыва- קִיִעם‎ 
ласьць 


філантрбпія, падёч- קיצווע‎ { 


ка 


І ласкдтка, шчбкат קיצל‎ 

ласкбтны, лас- קיצלדיקער‎ 
катлівы, далікатны 

шчыкатаць, קיצלען, גע-ט‎ 
ласкатаць 

скарачэньне, קיצער, קיצורים‎ 
кардткі зьмест 

гарбуз קירבעס,-ן‎ 

] шапачнік קירזשנער,-ס‎ 

шапачнае ра- קירזשנערײַ,-ען‎ 
] мяствд 

] царква, касьцёл קירךי-ן‎ 

קירכע,-ס יע קירך 

кіраваць, קירעווען,-זיך, גע-ט‎ 
-цца 

скарачэньне קירצונג,-ען‎ 

у бліжэйшы час קידצלעך‎ 

караткаваты קירצלעכער‎ 

קירצן, גע-ט караціць‏ 

падўшка קישן-ס‎ 

чары קישעף‎ 

чараўнік קִישעפּמאכער‎ 

кішка קישקע,-ס‎ 

грамадзтва קלא?‎ 

грамадзкі дзёяч קלאל-טוער,‎ 

קלאל, קלאָלים правіла‏ 

дўжка, клямар קלאמער,-ן‎ 

קלאמערן,-זיך, גע-ט шчаміць,‏ 


сьціскёць, чапляцца, 
1. зык, гук קלאנג,-ען‎ 
2. чўтка 
клясык קלאסיקער‎ 
І клясіічны קלאסישער‎ 
| клясавае קלאטן-געזעלשאפט;-ן‎ 
грамадзтва 
клясавая ба- קלאסנקאמף‎ 
рацьба 
стук, удёр קלאפּ, קלעפ‎ 


разўмны קלוגער‎ І 


Стукнуць, קלאפּן,-זיך, גע"ס‎ 
стукаць, ударыць, уда- 
раць,-цца 

стукатня קלאפעניש‎ 

קלאפּערגעצליג ирылады,‏ 
זעדמפזצעקדסען 

стукатня קלאפּערײַ,-ען‎ 

сёжань קלאפטער‎ 

плач, выцьцё, ліха ўю? 

жалдбная пёсь- קלאָגליד,-ער‎ 
ня, лямант, 

плакса קלאָנמוטער,-ס‎ 

плакаць, ляман- קלאָגן, גע"ט‎ 
таваць. 

קלאָגן זיך, גע"ט скардзіцца‏ 


няшчасны, мі- קלאָגעדיקער.‎ | 


зэрны 
плакальшчык, קלאָגער,"ס‎ 
плаксўн 
клёчча, пакульле קלאָטשע‎ 
пракляцьце, пра- קלאָלעו-ס‎ 
клён 
калбда, пень קְלְאָץ, קלעצער‎ 
ясна, ярка, яскрава קלאָר‎ 
высьвет. קלאָר מאכן, געדט‎ 
ліць, высьвятляць 
зсны, Яркі, яскра- קלאָרער‎ 


вы 
яснасьць, Яр- קלאָרקײַט‎ 
касьць 


разўмненькі, קלוגעטשקער‎ ! 


хітры 

мўдры, 

мўдрасьць, рдзум קלוגקײַט‎ 

мудрасьць, розум קלונשאפט‎ 

як быццам קלוימערשט‎ 

царква, קלויסטער,-ס‎ 
кляштар, манастыр 
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קלומיק, קלומקעס клунак‏ 

кляча, кабыла קליאטשע,'ס‎ 

клямка קליאמקע,'ס‎ 

мудраваць, קליגן זיך, גע"ט‎ 
умудрыцца, умудрацца 

вдпратка, спад- ק;ײד-ער‎ 
ніца, сукёнка 

апранўцца, קליידן זיך, גע"ט‎ 
апранацца, адзёцца, 
гадзявацца, 

вдпратка, адзёньне קלײידער‎ 

“ збрбя קלײזײַען‎ 

крама, склеп קלייט,"ן‎ 

Гдрббны буржуа קלייגבירגער‎ 

дрдбная бур- קליינבירגערטום‎ 

жуазія  | 

дрдбныя грошы קליינגעלט‎ 

дзёці, дробязь קליינווארג‎ 

драбніца, дро- קלײניקײַטדן‎ 
бязь 

дрббны, дра- קליינלעכער‎ 
бязьлівы 

дрдбнасьць,  ן-,טַײקכעלגיײלק‎ 
драбязьлівасьць 

малы, дрдбны קליינער‎ 

у малёнстве קליינערהייט‎ 

дрдбнасьць קלײינקײַט‎ 

местачка- קליינשטעטלדיקער‎ 
вы, провінцыял 


зьбіраць, קלײַבן, געקליבן‎ 
выбіраць, 

вбтрубі קלײַען‎ 

лязо, жалёзка, קלינגל,-עך‎ 
кліндк 

קלינגען, געקלונגען званіць‏ 

звднкі קלינגענדיקער‎ 

званар קלינגער,-ס‎ 


монЭты קלינגערס‎ 
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клёцкі קליסקע,-ס‎ 

нячыстая сіла קליפּע,-ס‎ 

קלעזמער, קלעזמאָרים музыка‏ 

קלעטערן, געדט лазіць‏ 

ціскі קלֶעם‎ 

сьціскёць, קלעמען,-זיך: גע"ט‎ 
сьціснуць, 

згрыздта, קלעמעניש,-ן‎ 
сьціскёньне 

мёншы קלענערער‎ 

ліпкі, ліпўчы, קלעפּיקער‎ 
клёйкі, прывязчывы, 
заразяы 

клёіць-цца, קלעפּן,-זיך, גע"ט‎ 
ліпнуць 

ліпкі, клёйкі, קלעפּעדיקער‎ 
прывязчывы 

калддка קלעצל,-עך‎ 

пляма קלעק,"ן‎ 

1. пляміць, קלעקן, גע-ט‎ 
2. хапаць 

прэс, прамакат- קלעקער,"ס‎ 


ка 

прамакатка קלעקפּאפּיר‎ 

קלערן, גע-ט аўмаць‏ 

выбух, стук, трэск קנאל‎ 

бўхаць, стў- קנאלן, געדט‎ 
каць, трэскаць 

, Зарўчыны קנאסמאָל,ן‎ 

мала, недастаткова קנאפּ‎ 

маль, невялікі, קנאפּער‎ 
няпдўны 

ведстаткдвасьць, קנאפּקײַט‎ 
недахдп 

абцас קנאפל,-ען‎ 

выбух, стук, трэск קנאק‎ 

ляскаць, лузаць, קנאקן, גע-ט‎ 
: «трашчаць 


траскучы ער‎ зр 
часндк קנאָבל‎ 
касьць קנאָכן‎ 
ўкаўка קנאָספ,-ן‎ 
гузік קנאָפּ, קנעפּ‎ 
кнот קנויט"ן‎ 
клубдк קגויל, ן‎ 
клубіцца קנוילן,-זיך, גע"ט‎ 
вўзел קנופּ, ן‎ 

калёна קני,-ען‎ 

клёцка קניידל.-עך‎ 

кнот קנייטל,-עך‎ 

маршчына, склад- קנייטש,"ן‎ 


ка, загіб 
| קנייטשן,-זיך, גע-ט.,ע;וגעזינעקסא‎ * 
І “цца, мяць 
шчыпаць, קנײַפּן,-זיך, גע"ט‎ 
“цца 


קניען, גע"ט уклёнчыць‏ 

ушчыпак, шчык קניפּ, ן‎ 

вўзел קניפּל,-עך‎ 

рабіць вузлі, קניפּן, גע"ט‎ 
зьвязёць, зьвязваць 

мясіць געקנאָטן‎ Друз? . 

раб, нявдльнік קנעכט‎ 

шчыкалатка כנעכל,-עך‎ 

: гзік קְנֶעפּל,-עך‎ 

зашпіліць, קנעפּלען,-זיך, גע-ט‎ 
зашпільваць,-цца 

пдчарк, пісьмо קסאוו‎ 

рўкапіс, ману- קסאוויאד,-ן‎ 
скрыпт 

твбры קסאָוים‎ 

супрёць, прбціў קעגן‎ 

узаёмны קעגנזײַטיקער‎ 

процілёглы קעגניבערדיקער‎ 

І “супраціўнік קעגנער‎ 

קעדוימע לעמאָשל напрыклад‏ | 
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з 


для 1200 קעדיי‎ 

стбіць, варта קעדײַ‎ 

ларахвія, абшчы קעהילע,-ס-‎ 
на 


сыр קעז‎ ] 


кухарка О»]2ўр 

кўхар קעכער‎ 

глбтка קעל‎ 

קעלבן זיך, געט цяліцца‏ 

цёльная קעלביקע‎ 

цялёчы קעלבערנער‎ 

хдлад, сьцюжа קעלט,-ן‎ 

ціськальня (віна- קעלטער,-ס‎ 
граду). 

пераддк (вдза) קעלניע,"ס‎ 


падвал, склеп קעלער,"ס‎ { 


кёліх, кілішак, קעלעשעק,-עס‎ 
чарка 

грэбень קעמל,-עך‎ 

: вярблюд קעמל,-ען‎ 

קעמען--זיך, גע"ט часаць,-цца‏ 


камбрка, ячэй- ן קעמערל,-עך‎ 


ка, клётка 


выспа, востраў קעמפּע-ס‎ { 
змагацца קעמפן, גע"ש‎ ; 
барацьбіт, зма- קעמפער,-ס‎ 


гар 
кўбак, бляшанка קענדל,-עך‎ 
значны, відны קענטיקער‎ 
знаёмы קענטלעכער‎ 
знаўства, вёды קענטעניש,-ן‎ 
вёды, знацьцё, | קענטשאפטי‎ 
знаёмства, умёньне 
קעניגן זע קיניג‎ 
умёць, магчы קענען, גע-ט‎ 
вёдаць, קענען,-זיך, גע"ט‎ 
знаць,-цца 
знаўца קענער,-ס‎ 
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Ма. сану а יש הא‎ за, טי‎ К ] 


І харчы קעסט‎ 
] скрынка קעסטל,-עך‎ 
І клбтчаты קעסטלדיקער‎ 
| утрыманец, קעסטניק-עס‎ 
| сталаўнік 
утрымаёнец קעסטקינד,-ער‎ 
] бязупынна, стала, קעסיידער‎ 
ן‎ бесьперапынна 
бесьпера- 181 קעסיידערדיקע‎ 
] пынны тыдзень, бесь- 
перапынка 
бязупынны, קעסיירערדיקער‎ 
бесьперапынны 
І кацёл קעסל,-ען‎ 
] вір קעסלגרוב, -גריבער‎ 
І літаўры קעטלפּויק,-ן‎ 
галбўка, загалб- קעפּל,-עך‎ 
] вак 
] абезгалёвіць קעפּן, גע"ט‎ 
] налджніца קעפּסװײַב,-ער‎ 
|  акаціцца קעצלען זיך, געט‎ 
| 1. рубёль, 2. кб- קערבל,-עך‎ 
] шык 
ў зварбт, паварбт קער‎ 
І 1. мясьці, קערן,-זיך, גע"ט‎ 
2. пераварачваць, пе- 
| ракўльваць, варушыць, 
“цца, накіроўваць, 
З. налёжыць 
] асноўны капітал, קערן‎ 
] сабекбшт 
сабекдшт  טלעג-ןרעק‎ 
сабекбшт קערנקאָסט‎ 
] зёрнятка קערנדל,-עך‎ 
зярністы קערנערדיקער‎ 
сёмячкі, насёньне קערעלעך‎ 
І цёла קערפּער,-ס‎ 
дялёсны קערפּערלעכער‎ 
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нормальна, як на- קעשורע‎ 
лёжыць быць 

קעשענע, ס кішЭня‏ 

кі- קעשעגע-גאנעוו, -נאָוים‎ 
шэЭньнік 


, קעשענע-זייגער, "ס кішанёвы‏ 


гадзіньнік 
каўнёр קראגן,-ס‎ 


кбрчы, сўдаргі קראמף‎ 


крэмень קראמשטיין,-ער‎ 

קראנץ, קרענץ вянбк‏ 

хвбрасьць, хва- קראנקײַט-ן‎ 
А 2064 


хвдры קראנקער‎ ! 


хварэючы קראנקערהייט‎ 

здбхнуць, зды- קראפּירן-ט‎ 
хаць, сканаць 

моц, сіла קראפט, קרעפטן‎ 

драпіна, скрабіна קראץ‎ 


{ קראצן,-זיך, גע-ס часёць-цца‏ 


варона קראָב-ען‎ 
крухмал קראָכמעל‎ 
крама קראָם,-ען‎ 
вальлё, вальляк קראָפֿ‎ 
крапіва קראָפּעװע‎ 
крок рр 

крдква קראָקווע,-ס‎ 


гарлач, гладыш קרוג,-ן‎ { 
свайцтва קרויוועשאפט‎ 


кучаравы, קרויזיקער‎ 
кудзёрны 

кучаравіць, קרויזן,-זיך, גע-ט‎ 
кудзёрыць,-цца 

капўста Мр 

карбна קרוין,-ען‎ 

каранаваньне קרוינונג,-ען‎ 

карана- קרוינען,-זיך, גע-ט‎ 
вёць,-цца 


קרועפּרינץ,-ן זוזאקתסקא 

קרױנשטאָט, -שטעט сталіца‏ 

608, крывы, קרומער‎ 
кульгавы 

крывізна קרומקײַט‎ 

1. сварка, 2. вайна קריג‎ 

ваённы קריג-מיניסטער, -טאָרן‎ 
міністр. 

дастаць, קריגן, געקראָגן‎ 
даставаць, здабыць, 
+: здабываць 

קריגן זיך, גע-ט сварыцца‏ 

ваяка, супярЭчнік קריגער,-ס‎ 

сварка קריגערײַ-ען‎ 

ваяўнічы קריגערישער‎ 

ваённае ста- קריג-צושטאנד‎ 
ндвішча 

ваённы ка- קריג-קאָמיסאר,-ן‎ 
місар. 

ваённы карабёль קריגשיף,-ן‎ 

крыўда קריוודע,-ס‎ 

крытык קריטיקער‎ 

крытычны קריטישער‎ 

сьпяваць קרייען, גע-2‎ 
(аб пеўні) 

крыж קרייץ,-ן‎ 

крыжаваньне, קרייצונג,"ען‎ 
скрыжаваньне 

рбстань, קרייץ-וועגידן‎ 
раздарджжа 

крыжаваць, קרייצן,-זיך, גע-ט‎ 
-цца 

крыжаві паход קרייצצוג-ן‎ 

крэйда קרײַד‎ 

круг, кдла, акруга, קרײַז-ן‎ 
гуртбк 

кружок, гуртдк קרײַזלו-עך‎ 

קרײַזלען,-זיך, גע-ט кудзё-‏ 
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рыць, кучаравіць,-цца 

акругдвы гбрад קרײַז-שטאָט‎ 

гарддніна, ка- קרײטעכץ,-ער‎ 
рЭньні 

гарбдніна, ка- קרײַטער‎ { 

рЭньні 

крайка קרײַקע,-ס‎ ] 

лёзьці, ла- קריכן, געקראָכן‎ 
зіць 

1. паўзун, 2. за- קְרִיכער,-ס‎ | 
дзірака, 3. праныра 

крывіць, קרימען,-זיך, גע"ט‎ 
крыўляць,-цца 

крымінальны קרימינעלער‎ 

кры-  ריּפשסיוא קרימינעלער‎ 
мінальны вышук 

хрысьціянін קריסט,-ן‎ 

крышталь קריסטאָל‎ 

крышталёвы קריסטאָלענער‎ 

хрысьційнскі קריסטלעכער‎ 

хрысьційнства קריסטנטום‎ 

Хрыстбс קריסטוס‎ 

крыга קִרְלֶע-ס‎ 

1. скрыгатаць, קריצן, גע-ט‎ 
2. вырэзваць (палрэву, 
мэталю, каменю). 

сэрвіз קרעדענץ,-ן‎ 

карчма קרעטשמע‎ 

карчмар קרעטשמער‎ 

стогн קרעכץ,-ן‎ 

קרעכצן, גע-ט стагнаць‏ 

каралі קרעלן‎ 

крамка קרעמל,-עך‎ 

крамнік קרעמער,-ס‎ 

умацаваць, קרעמפּעוען, געט‎ 
замацаваць, увязаць 

крыніца קרעניצע,-ס‎ 

хварбба, хвдрасьць, קרענק‎ 
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нёмач 
згрыздта קקרנקונג,-ען‎ 
| хваравіты, ба- רעענקלעכער‎ 
лючы 
хварэць קרענקען, גע"ט‎ 
калдуны קרעפּל,-עך‎ 


ראבאט скідка‏ 
ראבאָניִם זע ראָװ 
ראבאָנישער рабінскі‏ ] 
ראבירן, גע-ט рабаваць, гра-‏ / 


біць 

І рабаваць, ראבעווען, גע-ט‎ 
грабіць 

рабы ראבער‎ 

радыофіка- ראד;אָפיצירן,-ש‎ 
ваць 


брытва ראזירמעסער,-ס‎ 
І галіць, ראזירן,-זיך, גע"ט‎ 
брыць)ў-цца 
талйр ראזירער,-ס‎ 
рада, савёт ראט.-ן‎ 
| савёцкае будаў- ראטנבויונג‎ 
ніцтва 
савёцкі работ- ראטנטוער‎ 
г нік 
савёцкая ўла- ראטנמאכט‎ 


да 
Савёцкі ראטנפארבאנד‎ 
+ саюз. 
Савёцкая ראטנרעפּובליק,-ן‎ 
: рэспўбліка 
«рата, узнос ראטע,-ס‎ 
ратаваць, ראטעווען,-זיך, גע"ס‎ 
-цца 
добрайкасьны, ראיעלער‎ 
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| קרעפּס рак‏ 
. קרעפטיקער моцны‏ 
קרעפטיקן,-זיך, גע-ט мацаваць,‏ 


мацнёць 


карбста קרעץ‎ І 
карасьлівы קרעציקער‎ | 


ר 


надзёйны 

дўмка, раз- ראיען, ראיוינעס‎ 
мышлёньне 

прастдр ראכוועס‎ 

літасьць, мі- ראכמאָנעס‎ 
ласьць 

літасьцівы, ראכמאָנעסדיקער‎ 
міласэрны 


літасьць, міла- ראכמים‎ 
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рама ראם,-ען‎ 


прыбраць, ראמען, גע-ט‎ 
прыбіраць 

барукацца, ראנגלען זיך, גע-ט‎ 
змагацца, дўжацца 

край, бёраг ראנד,"ן‎ 

суматбха, шум, ראעש‎ 
гармідар 

шумлівы ראעשדיקער‎ 

ראעשן, גע-ט шумёць‏ 

раптам, раптоўна ראפּטום‎ 

скрабіна ראץ,-ן‎ 

рацыоналі- ראצ;אָנאליזירונג‎ 
зацыя 

рацыоналі- ראציאָנאליזירן,-ט‎ 
заваць. 

рацыональны ראצלאָנעלער‎ 

толькі ראק‎ 

рак ראק,-עס‎ 


ראש זע'ראעש 

хуткі, ראשיקער;:ע0דס:ט6‎ 

рашпіль | ראשפײַלי‎ 

варбна, крук, ראָב-ן‎ 
крумкач, груган 

рог ראָג‎ 

б рагджа דאָנזשעי-ס‎ 

кбла, круг, ка- ראָד, רעדער‎ 
рагбд 

раўчўк, роў "87 

ראָוו, ראבאָנים рабін‏ 

разынка דאָזינקע,-ס‎ 

руждвы ראָזעווער‎ 

руждвы ראָזער‎ 

радзіць, раіць ראָטן, גע-‎ 

рдля ראָלפ!"ס‎ 

ראָלן, גע"ט качаць‏ 

ромёнтык ראָמאנטיקער‎ 

| романтычны ראָמאנטישער‎ 

іржа ראָסט‎ 

ראָסטן, גע"ט іржавёць‏ 

расдл ראָסל,-ען‎ 

зло ראָע-ס‎ 

ראָק? רצק сўрдут‏ 

ראָשטשענע האצושש8ק ‏ . 

паганец, лі- ראָשע, רעשאָים‎ 
364 

ініцыялы Г ראָשעטױװעס,‎ 

новы год )67/  ענָאשעשָאר‎ 
сьвята) 

супакдй, супачын רו‎ 

1. вяслб, 2. руль רודער"ס‎ 

1. грабці, רודערן, גע"ט‎ 
веславаць, 2. шумёць, 
варушыць 

грабёц רודערער,-ס‎ 

розга, дубёц רוט, ריטער‎ 

дзень адпа- דוטעג‎ 211 


чынку 

здабыча 211 

драпёжны רױיבּכאיע,-ס‎ 
зьвер, драпёжнік 

рабаваць, гра- רויבן, גע-ס‎ 
біць 

рабаўнік, гра- רויבער,"ס‎ 
бёжнік 

рабаваньне, רױבערײַ,-ען‎ 
рабўнак, грабёж 

разбёйніцкі רויבערישער‎ 

2. ікра 

таняць, пра- רוידעפן, גע-ט‎ 
сьлёдваць 

сыравіна רויווארג‎ 

.  םענאפ‎ рджа רױז"ן‎ 

руждвая вада רויזנוואסער,-ן‎ 

чырвонаармёец רויטארמייער‎ 

чырванаваты רויטלעכער‎ 

רויטלען זיך, גע"ט чырванёць‏ 


чырвбная армія רויטע ארמיל‎ | 


чырвбны רוימער‎ 

чырвбны ку- רױטער װינקל‎ 
168 

чырзань רױשקײַט‎ 

дым רויך,-ן‎ 

хутравіна, хўтра רויכווארג‎ 

дымны רויכיקער‎ 

дымічы רויכערדיקער‎ 

прастбра רויט,-ען‎ 

сыравіна רוימאטעריאל‎ 

чысьціць, пры- רוימען, גע-ט‎ 
біраць 

лёкар רויפע,-ס‎ 

רויצייעך, ראָצכים разббйнік‏ 

сыры רויער‎ 

шум רויש,-ן‎ 

шўмны, шумлівы רוישיקער‎ 
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І 


наь аа аса.‏ בע ף 


] шумёць גע-ט‎ 4277. 


уражаньне רוישעם‎ 
руйнаваць 5-]7211 
супакёйнасьць רויַקײַט‎ 
супакбйны רויִקער‎ 
духоўнае, дух רוכנ;עס‎ 
02888 רום‎ 
І румын רומענער‎ 
пярсьцёнак, кальцо רונג,-ען‎ 
крўглы רונדיקער‎ 
крўглы רונדער‎ 
крўгласьць רונדקללט‎ 
1. сёжа, кдпаць, רוס‎ 
2. рўскі, расіец 
расійская, руская רוסיש‎ 
мдва, па-расійску, па- 
. ,  םעסאצ‎ 
расійскі, рўскі רוסישער‎ 
Расія רוסלאנד‎ 
1 дух, чорт רועך, רוכעס‎ 
спачываць, супа- רוען, גע-ט‎ 
2 чыць 
кліч, клік, заклік רוף,-ן‎ 
клікаць, зваць, רוסן, גע"‎ 
заклікаць 
зрух רוק‎ 
сўнуць, сб- רוקן,-זיך, גע"ט‎ 
ваць, рухаць, рўшыць, 
і “цца 
сьпінё, хрыбёт 59-12 
хрыбёт רוקנביין‎ 
сьпінныя мазгі רוקנמארך‎ 
,  עֿפװג ריבן‎ 
Ў тарка ריבײַזן,-ס‎ 
бог, ריבּויגעשעלוילעם‎ 
,  18086238, госпад 
завалка, засаўка ריגל,-ען‎ 
1. стрыга- ריגעווען, גע"ס‎ 
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ваць, 2. перасдўваць 
лапата, рыдлёўка רידל,-ען‎ 


капёць גע-ט‎ 9271. 


гігант ריז,-ן‎ 
рызыкоўны ריזיקאלישער‎ 


рызыкаваць ריזיקירן,-ט‎ 
вялізарны, вялізны ריזיקער‎ . 


рыцар ריטער,-ס‎ 
рыкаць ריטשעןפגע-ט‎ 
ручай, ручаёк ריטשקעלע,-ך‎ 


чарга, рад 1957; 


гутарка, мбва 177 

гаварыць, ריידן, גערעדס‎ 
гутарыць 

гаварлівасьць, רײידעװדיקײַט‎ 
гутарлівасьць 

гаварлівы, гу- ריידעוודיקער‎ 
тарлівы 


| רייכערן,-זיך, גע-ט курыць,‏ 


дыміць -цца 
папярдсная רײכער-פַּאפּיר‎ 
Х папёра 
рыфмаваць ריימען, גע-ס‎ 
чыстка רייניקונג,-ען‎ 
чысьціць, רייניקן,-זיך, גע"ט‎ 
“цца 
чысты ריינער‎ 
чыстата רײנקײַט‎ 
сьпіс, рэёстр רייסטער,-ס‎ 
лах רייכעס‎ Ду» 
: абрўч Г.а“? 
прываба, раздраж- רייץ‎ 
нёньне 
раздражнёньне רייצוִנג,-ען‎ 
дражніць, רייצן,-זיך, גע-ט‎ 
-цца, вабіць 
прывабны רייצנדיקער‎ 
цярцё, трэньне רײַבונג,-ען‎ 


цёрці,-ся  ןבירעג רײַבן,-זיך,‎ 
райвыканком רײַ-אויספירקאָם‎ 
рыс רײַז‎ 
падарбжнічаць, רײַזן, גע"ט‎ 
вандраваць, 
падарбжжа, רײַזעו-ס‎ 
вандраваньне 
апісёньне רײַזעבאשרײַבונג,-ען‎ 
падарбжжа 
калясьніца רײַלטװאָגן, וועגן‎ 
6880 кбнна, געריטן‎ 4921 
ёхаць вярхбм 
конна, вярхдм רײַטנדיק‎ 
] коньнік רײַטער,-ס‎ 
] верхавы конь רײַטפערד‎ 
| багаты, ббгач, ба- רײַכער‎ 
гатыр 
] багацьце רײַכקײַט‎ 
/ рваць,-цца, רײַסן,-זיך, געריסן‎ 
дзёрці,-ся 
| грызьня, сварка | רײַטעניש!‎ 
грызьнй, сварка רײַטערײַ,-ען‎ 
І ддказ, ддвад רײַע-ס‎ 
раіць רײַען, גע"ט‎ 
І сьпёлы רײַפער‎ 
І сьпёласьць רײַפקײַט‎ 
І напрамак ריכטונג,-ען‎ 
правільны ריכטיקער‎ 
] накіраваць, ריכטן, גע-ט‎ 
І накірбўваць 
| рыхтавацца, ריכטן זיך, גע-ט‎ 
І чакаць 
] судзьдзя ריכטער,-ס‎ 
рамёнь, скўра ריִמען,-ס‎ 
І хваліць Ў ўз רימען,‎ 
скураны רימענער‎ 
рымар רימער,-ס‎ 
рыпаць רימפּלען, גע"ט‎ 


зьвянб רינג,-ען‎ | 


быдла, бўйная רינד,-ער‎ 

рагатая жывёла, 

гавядзіна, רינדפלייש‎ 
ялавічына 

ялавічы רינדענער‎ 

канава, рыншток, רינ(וו)ע,-ס‎ 
лбтак 

רינען, גערונען цячы‏ : 

рынштбк | רינשטאָק,‎ 

зрок ריע‎ 

рыць цца ריֶען,-זיך, געדט‎ 

ריפּ,-ן рабрына,‏ ,8606ק 

рыцына ריצן-אייל‎ 

дбтык, датыканьне, ריר‎ 
А зрух 

רירן, גע-ס чапёць‏ 

רירן זיך, גע-ט кранўцца,‏ 
кратацца‏ 

узрўшлівы, רירנדיקער‎ 
чульлівы, жаласьлівы 

рухавасьць, רירעװדיקײַט‎ 
спрытнасьць 

рукавы, рухлі- רירעוודיקער‎ 
“ВЫ, спрытны 

рыштаваньне דישטאָוואניע,-ס‎ 

рэагаваць רעאגירן,-ט‎ 

рэалізаваць רעאליזירן,-ט‎ 

רעבע,-ט, רעבעיִם рабін‏ 

рабініха רעבעצן,"ס‎ 

рэгістраваць רעגיסטרירן,-ט‎ 

урад רעגירונג,-ען‎ 

правіць, кіраваць רעגירן,-ט‎ 


правіла רעגל,-ען‎ { 


рэглямэнта- רעגלאמענטירן,-ט‎ 
ваць 

правільны, רעגלמעטיקער‎ 
нормальны 
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Зана 


ירעגן, "ס дождж‏ 

вясёлка רעגנבויגן,-ס‎ 

дажджлівы רעגנדיקער‎ 

дажджа- רעגן-װאָרעם, -וערֶעם‎ 
вы чарвяк 

дажджавы רעגנמאנטל, -ען‎ 
плашч 

парасдк רעגנשירעם,-ס‎ 

хвіля, хвіліна רעגע,-"ס‎ 

רעגענען, גע"ט дажджыць‏ 

рэдагаваць העדאקטירן,-ס‎ 

ганёньне רעדיפע,-ס‎ 

кдла, гуртбк, רעדל,-עך‎ 
карагод 

верхавад רעדלפירער,'ס‎ 

רעדן זע ריידן 

прамбўца רעדנער‎ 

прамова רעדע,-"ס‎ 

пераглядаць, רעווידירן,"ט‎ 
] рэвізаваць 

רעװועך, רעװאָכים прыбтак‏ | 

прыбыткбвы רעוועכדיקער‎ 

רעווען, גע"ס рыкаць‏ עמ( 

/ адстаўка, пакбр- רעזיגנאציע‎ 
лівасьць 

падаць, пада- רעויגנירן,.ט‎ 
ваць у адстаўку, зволь- 
ніцца, звальняцца, 

рэзыдёнцыя רעזידענץ,-ן‎ 

ратунак, паратунак רעטונג‎ 

рэдзька רעטעך,-ער‎ 

загадка רעטעניש,-ן‎ 

збаўца, ратаўнік רעטער,-ס‎ 

грэцкі רעטשענער‎ 

грэчка רעטשקע‎ 

права רעכט‎ 

прававы רעכטלעכער‎ 

направа, упрёва 922ў7 
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плёткі, пляткар- רעכילעס‎ 
ства 

пляткарка,  ס-עצינסעליכער‎ 
плётніца 


пляткёр, רעכילעסניק,-עס‎ ; { 


плётнік 
правы, ладны, רעכטער‎ 
значны 


| רעכנבוך, -בּיכער задёчнік‏ 
רעכענונג,-ען рахўнак‏ 


рахаваць, רעכענען,-זיך, גע"ם‎ 
4 лічыць -цца 

рэлігійны רעליגיֶעזער‎ 

рэлігійнасьць רעליגיִעזקײַט‎ 

רעמעז, רעמאָזים намёк‏ 

рандатар, пасз- דענדאר,-עס‎ 
сар 

дукат רענדל,-עך‎ 

сакваяж, чама- רענצל,-עך‎ 
дан 

рэстаўра- רעסטאוורירן,-ט‎ 
ваць, адбудаваць 

рэспублі- רעספובליקאנישער‎ 
канскі 

лёкі, лёкарства רעפוע,-"ס‎ 

рэфэраваць רעפערירן,-ט‎ 

разббйства רעציכע,-ס‎ 

рэкомэнда- רעקאָמענדירן,-ט‎ 
ваць 

труба רער-"ן‎ 

רעשאָיִם זע ראָשע 

дазвбл, распара- רעשוס‎ 
джэньне 

рэшта, астача רעשט,-ן‎ 

рэштка רעשטל,-עך‎ 


рэшта רעשט(ע)‎ ! 


сьпіс רעשימע,-ס‎ 


ша! שא!‎ 

שאבעס, שאבּאָסים субота‏ 

суботны שאבעסדיקער‎ 

суботнік שאבעסניק,-עס‎ 

сватаўство שאדכאָנעס‎ 

שאדכן. שאדכאָנים сват‏ 

аць, שאדכענען,-זיך, גע-ס‎ 
-цца 

адцёньне שאטירונג,-ען‎ 

шкодзіць, па- 952 שאטן,‎ 
шкодзіць 

пўшачка שאכטל,-ען‎ 

/капальня, шахта שאכטע-ס‎ 

שאכערן, גע"ס шахраваць‏ 

шаль שאל,-ן‎ 

гук трубы שאלי-ן‎ 

трубіць 2771 שאלן,‎ 

шампанскае שאמפּאניער‎ 

прыслўж- שאמעס, שאמאָסים‎ 
нік 

сбрам (9289 

шана- שאנעווען,-זיך, גע-ט‎ 
ваць,-цца 

шафа שאנק,-ן‎ 

/ тварыць, дастаць, שאפן, גע-‎ 
даставаць, загадаць, 
заказаць 

שאפן זיך, גע- распарадзіцца,‏ 
распараджацца‏ 

шафа שאפע,-ס‎ 

шафар, קגה8ו‎  ס-,רעפאש‎ 
кіраўнічы 

скарб שאץ‎ 

ацэнка שאצונג.-ען‎ 

שאצן, געיט ацаніць, ацэнь-‏ ן 
ваць‏ 


манюка, שאקרען, שאקראָנים‎ 
манцёль 

тытульны ліст שארבלאט‎ 

чЭрап, чарапок שארבן,-ס‎ 

шарэць, сьві- שאריען, גע"ט‎ 
таць 

שארן, געט заграбаць‏ 

шарнір שארניר,-ן‎ 

сьпічак, лязо שארף,-ן‎ 

дасьціпнасьць שארפזין‎ 

дасьціпнасьць שארפזיניקײַט‎ 

дасьціпны שארפזיניקער‎ 

вастрыць, שארפן, גע"ט‎ 
гастрыць 


востры, гостры שארפער‎ , 


вастрыня שארפקײַט‎ 

брусбк שארפשטיין,-ער‎ 

гадзіна שאָר-ען‎ 

скрабаць, скрэбці שאָבן, גע"‎ 

шкбда, шкадд שאָד‎ 

шкбда, шкада שאָדן-ס‎ 

שאָדן, גע- шкодзіць‏ 

цень שאָטן,-ס‎ 

цяністы שאָטנדיקער‎ 

сусёд, квата- שאָכן, שכיינים‎ 
ант 

сусёдка, квата- שאָכנטע,-ס‎ 
рантка 

шахматы שאָך‎ ! 

шахбўніца, шах- שאַכברעט‎ 
матная дбшка 

шахгуртёк, шах- שאָכקרײַז‎ 
матны гуртдк 

шалі, спбдак שאָל-ן‎ ; 

шалупіны שאָלעכץ,-ן‎ | 


мір, згода שאָלעם‎ | 
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мір вам שאָלעמאלײיכעם‎ 
(прывітаньне). 

стрэл { שאָס,‎ 

шаса, шаша שאָטײ, ען‎ 

авёчка, аўца שאָף‎ 

дрэнны, нізкі, שאָפּעלער‎ 
яўдны 

янбтавая шўба שאָפנפּעלץ;-ן‎ 

кажўх שאָפּנפּעלץ,-ן‎ 

з капа שאָק‎ 

ківаць. שאָקלען,-זיך, גע-ט‎ 
-цца, трасьціся 

ў шадрах ]»17759 

шбрсткі, шар- שאָרסטקער‎ 
шавы 

вакса שווואקס‎ 

супбльнік, שוטעף, שוטפים‎ 
компанвён 

супбльны שוטפישער‎ 

супбльнасьць, су- שוטפעס‎ 


пбльны 
супбльны שוטפעסדיקער‎ 
шыба, шыбіна שויב,"ן‎ 
/ кудлачыць שויבערן, געדט‎ 
дрыжыкі, жўдасьць שוידער‎ 
жўдасны שוידערהאפטיקער‎ 
жудасны שוידערלעכער‎ 
дрыжэць שוידערן, גע"ש‎ 
בא‎ 8 струк שויט,"ן‎ 
дўрань, ёлап שויטע, שויטים‎ 
разьнік שויכעט, שאָכטים‎ 

а рыт.) 
шумавіны, пёна 2719 
пёністы שוימיקער‎ 
шумбўка שוימלעפל‎ 
пёніць שוימען, געדט‎ 
вартаўнік שוימער, שאָמרים‎ 
,סאנץ‎ зараз. שוין‎ 
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шанаваньне שוינונג‎ 
г шанаваць, שוינען,-זיך, גע"ם‎ 
“цца 


улбньне שויס;"ן‎ . 


вітрына שויפענצטער‎ 

рог, труба שויפער, שויפרעס‎ 
кбрань שוירעש.‎ 

שױישפּילער,-ס артыст‏ ,סאג 
שוך, שיך бацінак, чаравік‏ 
שוכבענדל,-עך шнурбк‏ 
שוכווארג абўцьце, абутак‏ 
שוכן, גע-ט абўць, абуваць‏ 
שוכפאבריק,-ן абуткбвая‏ 


фабрыка 
1. школа, 2. сіна- שול-ן‎ 
гбга 
шкбльны שולבוך, -ביכער‎ { 
: падрўчнік 
віна, правіннасьць, { שולד,‎ 
доўг 


вінаватасьць שולדיקײלט‎ 
вінаваты שולדיקער‎ 


школькбм, שולקאָם‎ . 


шкдльны камітэт 
шкбльная рада שולראט,-ן‎ 
жоўтая, бульварная שונד‎ 
літаратўра 


бульварная שונד-ליטעראטור‎ { 


ца літаратўра 
жоўтая прэса שונד-פּרעסע‎ 


бульварны 19 שונד-ראָמאן,‎ { 


ромён 


бульварны - שונד-שרײַבער,-ס‎ 


,  םוסגאג‎ 
шавёц שוסטער,"ס‎ 
шавёцтва שוסטערי‎ 
шавёцкі שוסטער(י)שער‎ 


луска { שופּ,‎ { 


шўфаль שופל,-ען‎ 

шуфляда שופלאָדי-{‎ 

ў абарбна שוץ‎ 

| “абароназдоль- שוצפיייִקײַט‎ 
І : насьць 

שוצגרוב, -גריבּער акоп‏ 

радбк, рад  ס-וערוש‎ 

шушўкаць, שושקען,-זיך, גע"ט‎ 
“цца 

שוואך, שװאָכים хвальба‏ 

слабаваты שוואכלעכער‎ 

слабы שוואכער‎ 

слабасьць שװאכקײַט,-ן‎ 

ластаўка שוואלבי-ן‎ 

цяжэць, ця- שוואנגערן, גע"ט‎ 
жарыць 

. цяжарная שוואנגערע‎ 

| цяжарнасьць שוואנגערשאפם‎ 

ра- שוואנגערן-הויז, -הײַזער‎ 
] дзільны дом 

і зрэнка שווארצאפל,-ען‎ 

чбрны хлеб שווארצברויס‎ 

ліхалёцьце | שווארציאָר,‎ 

чарнаваты שוזארצלעכער‎ 


שווארצמייעניק,-עס -8061אקס4 
нік:‏ 

чарніць, пля- שווארצן, גע-ט‎ 
І міць 


чбрны שווארצער‎ 

чарната שווארצקײַט‎ 
фбкусьнік שווארצקינצלער‎ 
швагер שװאָגער,-ס‎ 

грыб שװאָם-ען‎ 

שווּם זע שװאָם 

прысяга שווּע,-ס‎ 
сёмуха שוווּעס‎ 

שוויבלען, גע-ט кішЭць‏ א 
שוויגער,-ס цёшча, сьвякруха‏ 


пот 9710 

потны שווייסיקער‎ 

ІДвэйцарыя שווייץ‎ 

маўчаць געשוויגן‎ 2700 

маўклівасьць שװײַגעװדיקײַט‎ 

маўклівы שװײַגע(וסדיקער‎ 

маўклівец שװײַגער,-ס‎ 

сьвіньня שװײַן,-ען‎ 

сьвінства שװײַנערײַ,-ען‎ 

плысьці, שווימען, געשװווּמען‎ 
плаваць 

плавёц שווימער,-ס‎ 

сухбты שווינדזוכט‎ 

сухбтяік, су- שווינדזיכטיקער‎ 
хбтны 

круцёльства, שווינדל,-ען‎ 
ашуканства 

мігатлівы שװוינדלדיקער‎ 

сьпіральная שװינדלטרעפּ‎ 
лёсьніца 

1. мігацёць, שווינדלען, גע-ט‎ 
2. круціць, махляваць 

круцёль, ашу- שווינדלער,-ס‎ 
кёнец 

круцёльства, שװינדלערײַ,-ען‎ 
ашуканства 

ашуканскі, שווינדלערישער‎ 

махлярскі + 

палбк שוויצבּאנק, -בענק‎ 
(У лазьні) 

лазьня שװיצבאָד, -בעדער‎ 
(паравая) 


пацёць גע"ט‎ 19". 


С сёрка שועבל‎ 

שוועבן, גע-ס лунаць‏ 

запалка, сяр- שװעבעלע,-עך‎ 
нічка 

запалкавая שוועב?-פאבריק‎ 
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фабрыка 

швэдзкая мбва, שוועדיש‎ 
па-швэдзку 

швэдзкі שוועדישער‎ 

Швэцыя שוועדן‎ 

парбг שוועליהן‎ 

שוועלן, גע-ט пўхеуць‏ 

трыб שוועמל,-עך‎ 

пала- שווענקען,-זיך, גע-ט‎ 
скаць,-цца 

сястрё שװועסטער‎ 

стрыёчны שוועסטערקינד,-ער‎ 
брат, стрыёчная сястра 

цесьць, сьвёкар 1799 

меч, шабля שװערד,-ן‎ 

цяжкасьць, ў שװעריקײַט,‎ 
труднасьць 

цяжкаваты שווערלעכער‎ 

прыся- שװערן,-זיך,- געשװאָרן‎ 
гаць, бажыцца 

цэнтр цяжару שװערפּונקט,-ן‎ 

цяжкасьць, שװערקײַט-ן‎ 
трўднасьць 

сіла цяжару שווערקראפט‎ 

хадайніцтва שטאדלאָנעס‎ 

שטאדלען, -לאָנים хадайнік‏ 


-שטאדלענען, גע-ט хадайні-‏ 


чаць 

абычайлівасьць, שטאט‎ 
прыстбйнасьць, дббрыя 
ў павбдзіны 

1. штат, 2. дзяр- שטאט-ן‎ 
й жава 

штыхёт, штыкёт שטאכעט,-ן‎ 

хлеў שטאל,-ן‎ 

1. ствол, пень, שטאם-ען‎ 
9. плёмя 

שטאמלען; געדט заікацца,‏ 
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мармытаць 


заіка שטאמלער‎ , 


пахбдзіць 92-52 שטאמען,‎ 

шост, жардзіна, שטאנג,-ען‎ 
дронг 

стан שטאנד,-ן‎ 

устойлівы שטאנדהאפטיקער‎ 

стулёнь שטאפּל,-ען‎ 

שטאפעטדן 901860318 . 

памёрці, שטארבן, געשטאָרבן‎ 
паміраць 

тырчэць, тар- שטארצן, גע"ט‎ 
чаць 

моц, сіла שטארקײַט‎ 

мацаваць, שטארקן,-זיך, גע-ט‎ 
-цца 

мбцны, сільны שטארקער‎ 

горад, мёста שטאָט, שטעט‎ 

гарадзкі сад שטאָטגאָרטן‎ 

гарадзкі שטאַטזײגער,-ס‎ 


гадзіньнік 
гарадзкі שטאָטיקער‎ 
гарадзкі שטאָט:ישער‎ 


гарадзкі савёт שטאָטסאָװעט‎ 


שטאָלענער 


гарадзкі 0886 | שטאָט-ראט,‎ 

укдл שטאָך,-ן.‎ 

сталь שטאָל‎ 

стадявёць, ста- שטאָלן, געדט‎ 
ліць 

сталяваць, שטאָלעװען, גע-ם‎ 
: сталіць, 

сталёвы 


гардзіцца, га- שטאָלצירן,-ט‎ ) 


нарыцца 
гбрды שטאָלצער‎ 
гордасьць שטאָלצקײַט‎ 
пхаць,-цпа שטאָפּן,-זיך, גע-ש‎ 
матэрыя שטאָף,-ן‎ 


павёрх שטאָק-ן.‎ 

зусім сьлёпа שטאָק-בלינד‎ 

/ зусім глўха שטאָק-טוב‎ 

зусім цёмны שטאָק-פינצטער‎ 

фіранка, штдра שטאָר,-ך‎ 

хата, дом שטובּ, שטיבער‎ 

хатняя рэч שטובזאך,-ן‎ 

хатні שטוביקער‎ 

свой чалавёк שטוב-מענטש,-ן‎ 

дасьлёдваньне שטודיעידס‎ 

вывучаць, ву- שטודירן-ש‎ 
чыцца 

שטויבי ן лыл‏ 

пыльны שטױביקער‎ 

שטויבן, גע-ט пыліць‏ 

зьдзіў, зьдзіў- שטוינונג‎ 
лёньне 

дзівіцца,  ט-עג שטוינען,‎ 
зьдзіўляцца 

штуршок שטויס,-ן‎ 

стўпка: שטויסל,-ען‎ 

таўчы,-ся, שטויסן,-זיך, געד‎ 
піхаць, штурхаць,-цца 

штурханіна שטויסעניש,"ן‎ 

стул, крэсла שטול,-ן‎ 

мбва мімікі שטומלאָשן‎ 

нямёць, маў- שטומען, גע-ט‎ 
ма чаць 

немата, нёмасьць שטומעניש‎ 

нямі שטומער‎ 

туп שטומפּיקער‎ 

немата שטומקײַט‎ 

глупства שטוס,-ן‎ 

глўпства שטוסערײַי-ען‎ 


ы рабацінка שטופל,-ען‎ 
штурхаць, שטופּן,-זיך, געט‎ 
піхаць,-цца 


І папіхач שטופּער,-ס‎ 


штурханіна שטופּעניש,-ן‎ 


{ שטופנװײַז זע שטופעסווליז 


ступёнь  ס שטופע:‎ 

паступбва שטופּעסװײַז‎ 

тынка- שטוקאטור(עוו)ען, גע-ט‎ 
ваць 

тынк שטוקאטורקע‎ 

факел, пахбдня שטורקאץ‎ 

штукаваць, שטוקעווען, גע-ט‎ 
уштукоўваць 

שטורכן, גע-ט штурхаць‏ 

навальніца, бў- שטורעם,-ס‎ 
ра 

бурны שטורעמדיקער‎ 

бўра שטורעמווינט,-ן‎ 


{ שטורעמען, גע-ט штурмаваць‏ 


хатка שטיבל,-עך‎ 

хатнік שטיבלער‎ 

ступёнь שטיג,-ן‎ 

а бот שטיװל‎ 

чысьцільшчык שטיוול-פּוצער‎ 
ббтаў 

быт שטייגער‎ 

бытавы שטייגערישער‎ 

камень שטיין,-ער‎ 

שטיין, געשטאנען стайць‏ 

каменацёс שטיינהעקער,-ס‎ 

каменны שטיינערנער‎ 

каменны вўгаль שטיינקוילן‎ 

тачыль- שטיינשלייפער,-ס‎ 
шчык 

стаячы שטייענדיקער‎ 

стоячы שטייענדיקערהייט‎ 


6 клётка [2796 { 


рост, уздым שטײַגונג‎ 

расьці, שטײַגן, געשטיגן, געדט‎ 
падымацца, узьнёцца, 
узьнімацца 
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падатак שטײַער,-ן‎ 

падаткбвы שטײַעראָפּצאָל‎ 
3460 

שטײַער"פּרעס 828786881ח 
прэс‏ 

цьвёрды, нягібкі שטײַפער‎ 

цьвёрдасьць, שטײַפקײַט‎ 
нягібкасьць 

ціха שטי?‎ 

трбнак, калодка שטיל,-ן‎ 

супакбіць, שטילן,-זיך, געט‎ 
уціхамірыць, усьці- 
шыць,-цца, угамаваць 

ціхачбм, ціш- שטילערהייט‎ 
кбм 

цішынй  טַײקליטש‎ 

глыббкая цішы- שטילשװײַגן‎ 


ня 

замірэньне, שטילשטאנד‎ 
застбй, супакдй 

гдлас שטים,-ען‎ 

гблас שטימע,-ס‎ 

1. галасаваць, שטימען, גע-ט‎ 
2. ужывацца, 8. адпа- 
вядаць, сугучэць, 4. на- 
Х стрдйваць 

права гдласу שטימרעכט‎ 

שטינקען, געשטונקען сьмяр-‏ 
2366 

שטיפברודער, -ברידער нярбд-‏ 
брат‏ וא , 

שטיפזון, -זין пасынак‏ 

штыфт, цьвічдк שטיפט,"ן‎ 

вбтчым שטיפטאטע,-ס‎ 

падча- שטיפטאָכטער, -טעכטער‎ 
г рыца 

мачыха שטיפמאמע,-ס‎ 

мачыха שטיפמוטער,"ס‎ 
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шалёць, дурэць שטיפן, גע-ט‎ 
балаўнік, шаля- שטיפער,-ס‎ 
ніца 


гульлівы שטיפערישער‎ 


. вдтчым שטיפפּאָטערי-ס‎ 
пасынак, па- שטיפקינך,-ער‎ 


дчарыца 

нярддная שטיפשװועסטער‎ 
сястра 

дапамагчы, 28- שטיצן, געדט‎ 
памагаць, падтрымаць, 
падтрымліваць 

/ שטיצן זיך, גע-ט абпёрціся,‏ 

“.. апірацца 

дапамога, пад- שטיצע,-ס‎ 
трыманьне 


пункт апдры שטיצפּונקט,"ן‎ 

1. штука, кава- שטיק,-ער‎ 
ч лак, 2. п'ёса 

пашаўчная ра- שטיקארבעט‎ 
бдта, зьдзёльшчына 

удўшлівы газ שטיקגאז,-ן‎ 

שטיקלען, גע-ט крышыць‏ 

1. душёць, שטיקן,-ויך, גע-ט‎ 
давіць-цца, глушыць, 
2. вышываць, гафта- 
ваць 

даўка, удўшша שטיקעניש,-ן‎ 

кавалкамі שטיקערװײַז‎ 

вышыўка, שטיקערל,-ען‎ 
вышываньне 

ё азбт שטיקשטאָף‎ 

скінуць, скі- שטירצן, גע-ט‎ 
даць 

сьцёжка שטענ-"ן‎ 

6 мястэчка שטעטל,-עך‎ 

кблкасьць שטעכווערטל,-עך‎ 

калючы שטעכיקער‎ 


калючка שטעכלקע,-ס‎ 


שסעכן,-זיך, געשטאָכן ,פוסה8א / 


-цца 

калючы שטעכעדיקער‎ 

калёчасьць, שטעכעניש,-ן‎ 
кдлікі 

мёсца, пасада שטעלרן‎ 

адразу, у мо- саю) שטעל‎ 
мант, тутжа, 

1. аднёсіны, уста- שטעלונג‎ 
нбўка, 2. пастаноўка 

ставіць, стаў- 2-ў1:]5720 
ляць 

устаць, уста- Т! שטעלן‎ 
ваць, “станавіцца, стаць 

пасада שטעלע,-ס‎ 

намёсьнік שטעלפארטרעטער‎ 

пячатка שטעמפל,-ען‎ 

сьцяблё, грбнка שטענגל,-עך‎ 

заўсёды שטענדיק‎ 

пастайнны, заў- שטענדיקער‎ 
? сёдышні 

שטענדער-ס קדומסות 

שטעפּן, גע-ט сшываць‏ 

загатоаўшчык שטעפער,-ס‎ 

кіёк, палка שטעקל,-עך‎ 

кій, палка שטעקן-ס‎ 

тыкаць, тыц- שטעקן, גע-ט‎ 
каць, тарчаць 

пантбплі, шлё- שטעקשיך‎ 
панцы 

замін, перашкдда שטער‎ 

сьмярдтны שטערבלעכער‎ 

сьмярдт- שטערבלעכקײַט‎ 
насьць 

замін, пера- שטערונג,-ען‎ 
шкода 

שטערן, גע-ט перашкаджаць,‏ 


і 
] 
] 
І 
] 


замінаць 

здрка שטערן‎ 

лоб שטערן,-ס‎ 

астролёг שטערנזעער,-ס‎ 

пбкрыўка, вёка שטערצל,-עך‎ 

прамёнь שטראל,-ן‎ 

שטראלן, גע-ט прамёніць‏ 

прамяністы שטראלנדיקער‎ 

штрафаваць שטראפירן,-ט‎ 

плынь שטראָט,-ען‎ 

плысьці, цячёі שטראָמען, גע-ט‎ 

штраф, кара שטראָף,-ן‎ 

штрафаваць, שטראָפן, גע-ס‎ 
караць, ушчуваць 

мёра пака- שטראָפמיטל,-ען‎ 
раньня, кара 

пірбг (з фруктовай שטרודל,-ען‎ 
начынкай). 

салома שטרוי‎ 

שטרוידאך, -דעכער саламяная‏ 
страха‏ ר 

שטרויזאק, -זעק сяньнік‏ 2 

спатыкёньне  ןע-,גנולכיורטש‎ 

спаты- שטרויכלען,-זיך, גע-ט‎ 
ў кнўцца 

стрйусавае שטרויספעדערי-ן‎ 
пярб 

страус שטרויספויגל,-ען‎ 

саламяны שטרויענער‎ 

“барацьба, бой, שטרײַט,-ן‎ 
спрэчка 

спрэчны שטרײַטבארער‎ 

שטרײַטן, געשטריטן змагацца‏ 

барацьбіт, 686 שטרײַטער‎ 

выкрЭсь- שטרײַכן, געשטראָכן‎ 
' ліваць 

хутрбвая шапка שטרײַמל,-ען‎ 

пас, паласа שטרײַף,-ן‎ 
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сб 


забастоўка שטרײַק-ן‎ 
І баставёць שטרײַקן, גע-ט‎ 
забастоўшчык שטרײַקער,-ס‎ 
штрых | שטריך,‎ 
штрыхаваць שטריכלען, גע-ט‎ 
вяроўка שטריק‎ 
/ вязаць, плясьці שטריקן, גע-ט‎ 
вязаньне, שטריקערײַ,-ען‎ 
пляцёньне 
імкнёньне שטועבונג,-ען‎ 
імкнўцца 9751 שטרעבן,‎ 
строгі שטרענגער‎ 
стрдгасьць שטרענגקײַטי-ן‎ 
стрыгаваць, שטשאָבען, געדט‎ 
партачыць у шытвё 
выцягнуць, שטרעקן,-זיך, גע-ט‎ 
выцягваць 4 
адлёгласьць שטרעקע-ס‎ 
шалёнства שיגאָען‎ 
шлюб שידעך, שידוכים‎ 
сыпаць, שיטן-זיך, געשאָטן‎ 
] гцца 
сыстэма, напрамак, שיטע,-ס‎ 
: кірўнак 
вадкі, рэдкі שיטערער‎ 
ссыпнё пункт שיט-פּונקט‎ 
футарал 179 
царская водка שייך-וואסער‎ 
ростань, разда- שיידוועג,-ן‎ 
3 рджжа 
разьвітаньне, 1ў-2117»6 
разлўка 
футарал שיידל,"עך‎ 
разлучыць, שיידן,-זיך, גע-ט‎ 
разлучаць,-цца 
плёмя שװאָטים‎ ,руўэю 
парык שײַטל,-ען‎ 
[лупіць-цца, שיילן -זיך, געדט‎ 


208; 


чысьціць 
прыгожы, хардшы 7159 
прыгёжасьць, שײינקײַט‎ 
хараствд 
палёна שײַט‎ 


вбгнішча שײַטער,-ס‎ . 


- вогнішча שײַטערַהויפן,-ס‎ / 

налёжнасьць, שײַכעס‎ 
дачынёньне 

“запытаньне, пы- שײַלע,-ס‎ 
таньне 

сьвет, сьвятла, бляск 179 

пекната, аздбба שײַנדל‎ 

сьвяціць, зьяць שײַנען, גע-ט‎ 

сьвётлы, зьй- שײַנענדיקער‎ 
ючы 

налёжыць, даты- שײַעך‎ 
чыцца 

гумно שײַער-ן,-ס‎ 

שײַערן, גע-ס шараваць‏ 

шайка, банда שײַקע;"ס‎ 


слой, пласт שיכט,-ך‎ | 


вывеска, шыльда שילד,-ן‎ 

апісваньне, שילדערונג,-ען‎ 
апісаньне, малюнак 

апісаць, שילדערן, גע-ט‎ 
апісваць, маляваць 

чарапаха ў שילדקרעט,-‎ | 

праклінаць, שילטן, געשאָלטן‎ | 
клясьці 

вўчань, шкдльнік שילער,-ס‎ 

Мар шкдль- שילערן!-ס‎ 
ніца 

плёсьня, брасьня, שימל‎ 
цьвіль 

плесьнявёць, שימלען. גע-ט‎ 
плёсьнець 

שימערן, געדט мігцёць‏ 


сусёдні שכיינישער‎ гднта שינדל,-ען‎ 


сусёдка שביינע,"ס‎ гднтавы שינדלדאך,-דעכער‎ 
сусёдзтва שכיינעס‎ / дах 

сусёдзкі, שמייגעסדיקער.‎ лупіць, געשונדן‎ 122 
сусёдні..., зьдзіраць 

бітва, бой שלאכט,-ן‎ скуралўп שינדער,-ס‎ 

ббйня, שלאכטהויז, -הײַזער‎ ) шкуралўпства  ןע-,שדעדניש‎ 

разьніца міска שיסל,-ען‎ 

рэзаць, забі- שלאכטן, גע-ט‎ страляць, שיסן,-זיך, געשאָסן‎ 
ваць, цца 

пдле бітвы שלאכטפעלד‎ страляніна שיסערלל,-ען‎ 

мндга, маса שלאל‎  правалдка, цеганіна 9? 

зьмяй, зьмей שלאנג,-ען‎ шыпёць שיפען, גע"ס‎ 

стрдйны, ладны, שלאנקער‎ | суднд, карабёль שיף,-ן‎ 

зграбны караблякрушэЭньне שיפברוך‎ 

слабы, нядўжы שלאפער‎ лёдка, чдвен שיפ?,-עך‎ 

слабасьць, שלאפקײַט,-ן‎ плаваць  ט-עג שיפן זיך,‎ 
занядужаньне | З (на: судне) 

й ліха, удар שלאק‎ ! бараніць, שיצן,-זיך, גע-ט‎ 
нашатёр, саль- שלוקוואסער‎ абараняць,-цца 

мяк ддля, лёс שיקזאלדן‎ . 

залёва, улёва, שלאקסרענן-ס‎ ! паслаць, пасы- שיק גע"ט‎ 
лівень, лёць 

ударнае за- שלאָג-אופגאבע‎ { п'яніца שיקער, שיקורים‎ 

даньне п'янстваваць, שיקערן, גע"‎ 
ударная שלאָג-בריגאדע‎ { піць 

брыгада п'яны שיקערער‎ 


ударнік שלאָגלער‎ / будучы п'яным שיקערערהייט‎ 
ударніцтва שלאָגלערי.‎ | п'янства שיקרעס‎ 
ударны пункт שלאָגפונקט;-ן‎ ледзь, лёдзве, чуць שׂיר‎ 
1. замёк, שלאָס, שלעסער‎ мёра, мяжа, граніца שיר‎ 


2. замак, замчышча рэшткі, астаткі שיראיִם‎ 

сьлёсар שלאָסער,-ס‎ | парасбн שירעם,-ס‎ 

сьлясарства, שלאָסערײַ-ען‎ / 5 засланяць, שירעמען, גע"ט‎ 
сьлясёрня  | : затуляць 

сон שלאָף‎ фартух שירץ,-ן‎ 

שישקע;-ס шышка‏ שלאָפבאנק, -בענק тапчан‏ 742 

7... снатвдрнае שלאָפּטרונק‎ ] разьня שכיטע,-ס‎ 


А 


ае А 
Ча. 


зёльле, 840403- 

і спаць שלאָפן, גע‎ 

і спальня שלאָפצימער,-ן‎ 

сднная хва- שלאָפקראנקײַט‎ 
роба 

спальны שלאָפואָק, -רעק‎ 
халат 

глытдк שלונג‎ 

שלונג,-ען глётка, зеў‏ ן 

| канёц, заключэньне שלוס‎ 

| заключ- שלוסװאָרט, -װערטער‎ 
І 1186 88 

глатдк שלוק,-ן‎ 

іканьне שלוקערץ,-ן‎ 

שלוקערצן, גע-ט ікаць‏ 

хдюндра שלומפּער,-ס‎ 

катаць, שליטלען,-זיך, גע-ס‎ 
-цца (на санях) 

שלאָגן,-זיך, גע- біць,-цца‏ ] 

сённая дардга שליטוועג‎ 

сёні שליטן,-ס‎ 

уласьць, сіла, уплыў שליטע‎ 

שלייער,-ם אסותפֿם ! 

1. бант, пятлі, שלייף-ן‎ 
2. вісдк, скронь 

шліфавцаь, שלייפן, געדט‎ 
вастрыць 

| шліфавальнік שלייפערו-ס‎ 

брусдк שלייפשטיין,-ער‎ 

падцёжкі, шлёйкі שלייקע,"ס‎ 

шпун- שלײַדערן,-זיך, גע"ט‎ 
ляць, швыраць,-цца 

1. сьліз, 2. глей י שלײַם‎ 

сьлізніца, сьлі- שלײַמהױט,-ן‎ 
зістая абалёнка 

сьлізкі שלײַמיקער‎ 

| місія, даручэньне שליכעס,-ן‎ 

шлімазар, שלימאזל,"ס‎ 
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няўмёка 
шлімазарнік, שלימאזלניק,-עס‎ 

няўмёка 
שלימעזאלניק,-עס זע שלימאזלניק'‎ 


пустапасам שלינג-און-שלאנג‎ , 


שלינגען, געשלונגען глытаць‏ 


| שליסל,-ען -א38 .2 ключ,‏ .1 


чышча 

замёчная שליסלאָך, -לעכער‎ 
шчыліна 

замкнуць, שליסן, געשלאָסן‎ 
замыкаць, зачыніць, 
зачыняць 

של;ֶעך, שלוכים пасланёц‏ 

баёц, задзіра שלעגער,-ס‎ 

бёйка שלעגערײַ,-ען‎ 

зло שלעכטס‎ 


зло שלעכטסקײַט‎ | 


злы, дрэнны, ; שלעכטער‎ 
кёпскі 

дрЭннасьць, שלעכטקײַט‎ 
зласьлівасьць, 

שלענגלען זיך, גע-ט зьмяіцца‏ 

שלעפּן, -זיך, גע-ט цягнўць,‏ 
цягаць,-Йца,‏ 


цеганіна שלעפּעניש,-ן‎ / 
жабрак, абадра- שלעפּער,"ס‎ { 


нец 


цягавая сіла שלעפּ-קראפט‎ { 


дрымдтны, , שלעפעריקער‎ 
санлівы, 

дрымётнасьць, שלעפעריקלט‎ 
санлівасьць 

драмаць, שלעפערן, גע"ט‎ 
усыпляць,-цца 

перахрысьціць, שמאדן, גע-ט‎ 
перацягнўць у іншую 
рэлігію 


! перакідёцца שמאדן זיך, גע-ט‎ 
І ў іншую рэлігію 

שמאדשטיק хітрыкі, хітрая‏ ן 
штўка‏ ] 

/вяхдтка, анўчка שמאטעודס‎ 

| мўчыцца, мар- שמאכטן, גע-ט‎ 
| “навёцца, мардавацца 

І тлушч, шмалец שמאלץ‎ 

/ тлусты שמאלציקער‎ 

] сьмятёнка שמאנט‎ 

שמאָדער,-ס неахайны,‏ ] 
ר 

вўзкі שמאָלער‎ 

І вўзкасьць שמאָלקײַט‎ 

вузкагаловы, שמאָלקעפּיקער‎ 
вузкалдбы 

контрабандыст שמוגלערי-ס‎ 

контрабанда שמוגלערײַ‎ 

гўтарка, разгавор שְמועס,-ן‎ 

гутарыць, שׁמועסן, גע"ט‎ 
разгаварваць 

бруд, сьмёцьце שמוץ‎ 

брудны שמוציקער‎ 

брўдзіць, שמוצן,-זיך, געדט‎ 
паскудзіць,-цца 

שמוצערן, גע-ט цмбкаць‏ 

шыўклер שמוקלער,-ס‎ 

каваль שמיד-ן‎ 

שמידן, גע"ט каваць‏ 

кўзьня, ка- שמידערײַרען‎ 
вальства 

усьмёшка, שמייכל,-ען,-ם‎ 
ухмвлка 

усьмёшлівы, 19р”12278 
усьміхлівы 

усьміхацца, שמייכלען, גע"ט‎ 
ухмыляцца 

שמײַסן, געשמיסן лупцаваць‏ 


паганяты שמײַסער,"ס‎ 


| שמײַען, גֶע-ט мітусіцца,‏ 


клапаціцца 
удар дубцдм שמיץ‎ 
аліва שמיר-אייל‎ 
мазаць-цца שמירן,-זיִך, גע-ט‎ 


мазь, мазаніна שמירעכץ,-ן‎ { 


мазчык, пісака שמירער,-ס‎ 
вузіць שמעלן, גע-ט‎ 


ддмна, שמעלץ-אויוון;-ס‎ { 


гамарня 


сплаў, вытапець, שמעלצונג‎ / 


плаўлёньне 

пла- שמעלצן,-זיך, געשמאָלצן‎ 
віць, растапляць,-цца 

пункт плаў- שמעלצפּונקט,-ן‎ 
лёньня, раставаньня 

Х нюх, пах שמעק‎ 

нюхальны ты- שמעקטאבאק‎ 
тун 

ябхаць, пахнуць ”Ух שמעקן,‎ 

пахучы שמעקעדיקער‎ 

боль, грыздта, שמערץ,-ן‎ 
няпрыёмнасьць 

балючы שמערצלעכער‎ 

שמערצן, גע-ס балёць‏ 

вынюхаць, вы- שנאפּן, גע"ס‎ 
нхваць 

шнапс, крэпкія שנאפס-ן‎ 
напіткі 

дзюба, глюга שנאָבל,-ען‎ 


сапці, храпці שנאָרכן, גע-ט‎ { 


שנאָרן, געט жабраваць‏ 
שנאָרער,-ס жабрак‏ 

лыч, рыла שנוק-ן‎ 
нявёстка שנור,, שניר‎ 
ў шнур שנור,-ן‎ 
шнураваць שנורעווען, גע-ט‎ 
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убёрка (ураджаю) שניט‎ 

1. надрэз, 2. ход, שניטדן‎ 
напрамак 

мануфактура שניטסכוירע,-ס‎ 

| уббрачны сэздн שניטצײַט‎ 

мануфактурная שניטקראָם‎ 
крама 

сьнег שניי,-ען‎ 

сьняжынка שנייעלע;-עך‎ 

שנייען, גע-ט сьнёжыць‏ 

сьнёжны שנייענדיקער‎ 

рэзкі שנײַדיקער‎ 

рэзаць, שנײַדן,-זיך, געשניטן‎ 
2 -цца 

разаніна, ра- שנײַדענישו-ן‎ 
3888 

кравёц שנײַדער,-ס'‎ 

кравёцтва, שגײַדערײַ,-ען‎ 
кравёцкая майстэрня 

שנײַצן, גע-ט смаркаць‏ 

гальштук שניפֿס,-ן‎ 

рэзаць, вырЭз- שניצן, גע-ט‎ 
ваць 

| рэзчык, разьбяр שניצער,-ס‎ 

разьба, разь- שניצערל-;ען‎ 
] бярства 

| шнурдк, матучдк שנירל,-עך‎ 

שנירן, גע-ט шнураваць‏ 

пстрыкаць, שנעלן, גע-ט‎ 
шчдлкаць 

хўткі, быстры שנעלער‎ 

שנעלצוג,-ן 632סח скоры‏ 

хўткасьць, скд- שנעלקײַט‎ 
ў расьць 

| сьлімак, смоўж שנעק,-עס‎ 

чорт שײידים‎ лую 

שעדיקן, גע-ט шкддзіць‏ 

шкдднік שעדיקער‎ 
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шкёдніцтва שעריקערי‎ 

шкддны שעדלעכער‎ 

шкдднасьць, שעדלעכקײַט‎ 
шкёдлівасьць 

плбшча, שעטעך,-ס, שטאָכים‎ 
павёрхня 

שעטקעווען, גע-ט шаткаваць‏ 

שעכטהויז, -חײַזער ,600 
разьніца‏ 

рэзаць, за- שעכטן, געשאָכטן‎ 
біваць, 

: разьнік שעכטער,-ס‎ 

клясьці, שעלטן, געשאָלטן‎ 
праклінёць 

слава שעם‎ 

сардмлівы שעמעדיקער‎ 

сардмлівасьць שעמעדיקײט‎ 

שעמען זיך, גע"ט сардміцца‏ 

שעמען, גע-ס слёвіцца‏ 

няпрыстдйны, שענדלעכער‎ 
ганёбны 

ганьбіць, שענדן, גע-ס‎ 
сарбміць, згвалтаваць, 
апаганіць 

шынбдк שענק,-ען‎ 

дарыць, дара- שענקען, גע-ש‎ 
ваць 

шынкар שענקער,-ס.‎ 

שעפּטשען, גע-ט шаптаць‏ 

шаптўнства שעפּטשערײַ,-ען‎ 

чарпак, коўш שעפלעפל‎ 


! שעפן, געט чэрпаць‏ 


авёчка שעפּס,-ן‎ 
авёчы שעפּסענער‎ 
“шэф שעף-ן‎ 
шэфпрёца שעף-ארבּעט‎ 


шэфства שעפטום‎ { 
рашка שעפל,-ען‎ { 


1. багата, 2. ба- שעפע‎ 
гцаьце, дастатак 

авёчачка, ягнят- שעפעלע,-ך‎ 
ка 

творца שעפער‎ 

шанаваць, ца- שעצן, גע-ס‎ 
ніць 

нажніцы שער,-ן‎ 

чарапбк שערבל,-עך‎ 

нажнічкі שער?,-עך‎ 


שערן,-זיך, געשאָרן стрыгчы,‏ 
חס 

парыкмахер, цы- שערער,-ס‎ 
рўльнік 


шпагат שפּאגאט‎ 

шпала שפאל,-ן‎ 

1. шчыліна, שפּאלט-ן‎ 
і шчэрба, 2. колёна 

расчэп, раскдд שפּאלטונג,-ען‎ 

|  א8- שפּאלטן,-זיך, געשפּאָלטן‎ 
/ лбць, раскдлваць, шча- 
паць,-цца 

1. збруя, 2. шаг שפּאן,-ען‎ 

Гішпанія שפּאניע‎ 

гішпёнец שפּאניער‎ 

гішпанская мдва, שמאניש‎ 
па-гішпанску 


1. запрэгчы, שפּאנען, געט‎ 
запрагаць, 2. дыбаць, 
шагаць 


жарт, кпіны שפּאס,-ן‎ 

жартаваць, שפּאסן, גע-ט‎ 
кпіць 

| спацыр, прагулка שפּאציר,-ן‎ 

спацыр, שפאצירגאנג, -גענג‎ 
н прагўлка 

| спацыраваць, שפּאצירן, גע-ט‎ 
і прагульвацца 


акуляры שפּאקולן‎ 

павялічаль- שפּאקטיווע,;-עס‎ 
нае шкло, надзёрная 
труба 


ястраб שפּארבער,-ס‎ 


шчыліна שפּארונע,-ס‎ 

штурхаць, שפארן, גע-ט‎ 
пхаць, расьпіраць 

1. пхацца, 09-92, Тт שפּארן‎ 
2. спрачацца 

шчыліна שפּארע:-ס‎ 

1. штурханіна, שפּארענישי-ן‎ 
2. спрэчка 


навюсенькі שפּאָגל-נײַער.‎ | 
насмёшка, кпіны, שפּאָט‎ { 


гірбнія 
насьмёшлівы, שפּאָטישער‎ 
...- гіронічны 
насьміхацца, 90-52 שפּאָטן,‎ 
кпіць, жартаваць, іро- 
: нізаваць 
трэска שפּאָן, שפּענער‎ 
экондмны, שפּאָרזאמער‎ 
ашчадны, беражлівы 
ашчаднасьць, שפּאָרזאמקײט‎ 
беражлівасьць 
экондміць, бе- שפּאָרן, גע-ט‎ 


рагчы 

спдрны, эко- שפּאָרעװדיקער‎ 
номны 

спёрнасьць, שפּאָרעװדיקײַט‎ 
экондмнасьць 


ашчадная каса שפּאָרקאסע,-ס‎ 

шпуль שפּול-ן‎ 

шпўлька שפּולקע,-ס‎ 

шпунт, затычка שפּונט-ן‎ 

шпунта- שפּונטעװען, גע-ט‎ 
ваць, затыкаць 
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сьлед שפּורן‎ 

люстэрка  ןע-;לגיּפש‎ 

піка, кап'ё שפּיז-ן‎ 

прутбк שפּיז?,-עך‎ 

шпіталь שפּיטאָל;-ן‎ 

плявбк שפּײַ‎ 

харчы, кдрма שפּײַז-ן‎ 

харчаваньне, 221757 
кармлёньне 

харчавік שפּײַזלער‎ 

харчаваць, שפּײַזן,-זיך, געזס‎ 
карміць,-цца 

карміцель, кар- שפּײַזער,-ס‎ 
мілец 

стравахдд שפּײַזדער,-ן‎ 

сьвіран שפּײַכלער,-ס‎ 

2 сьліна שפּײַעכץ‎ 

שפּײַען, גע-ט, געשפּיגן пляваць‏ 

плявальніца  ךע-,לטסעקַײּפש‎ 

гульнй, ігра שפּיל,-ן‎ 

зашпіль- שפּיליען,-זיך, גע-ט‎ 
ваць, адшпільваць,-цца 

гуляць, שפּילן,-זיך, גע-ט‎ 
граць 

гульлівы שפּילעװדיקער‎ 

ігрбк, ігрэц שפּילער,-ס‎ 

гульні, ігра שפּילערל,-ען‎ 

1 цацкі שפּילצײַג‎ 

шпілька שפּילקע,-ס‎ 

павўк שפּין,-ען‎ 

верацянб שפּינדל,-ען‎ 

павуціна שפּינװעבס‎ 

שפּינען, גע-ס прасьці‏ 

прадзільня שפּינערײַ,-ען‎ 

пральля שפּינערקע,-ס‎ 

שפּינראָד, -רעדער прасьніца‏ 

вастрыня, верх, שפּיץ-ן‎ 
шпіль 
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вдстры, שפּיציקער‎ 
сьпічасты, шпілясты 

сабака- שפּירהונט, -הִינט‎ 
вывёднік 

адчуць, адчу- שפּירן, גע-ט‎ 
ваць 

пдзна שפּעט‎ 

пдзьні שפּעטיקער‎ 

שפּעטיקן זיך, גע-ט пазьніцца‏ 

насьмяхац- שפּעטן, געשפּאָט‎ 
ца, кпіць, выкпіваць, 
іронізаваць 

найпазьнёй שפּעטסטנס‎ 

пазьнёй שפּעטער‎ 

пазнёйшы שפּעטערדיקער‎ 

трдска, трэсачка שפּענדל,-עך‎ 

мова שפּראך,-ן‎ 

мовазнаў- שפּראכוויסנשאפט‎ 
ства 

мовазнаў-  גנושרָאפכארּפש‎ 
ства 

мовазнаўца שפּראכקענער,-ס‎ 

растдк שפּראָץ,-ן‎ 


растдк, пра- שפּראָצונג;-ען‎ 


растаньне 
расьці 9792 שפּראָצן,‎ 
замдва, загавор שפּרוך,-ן‎ 


{ שפּרונג,-ען скачбк‏ 
| שפּרײטן,-זיך, גע-ט слаць,-цца,‏ 


распаўсёджваць 
крок, шаг שפּרײַז-ן‎ 
дыбаць, крд- שפּרײַזן, גע-ט‎ 
чыць, шагаць 
пага- שפּריכװאָרט, -ווערטער‎ 
вбрка, прымдўка 
скакаць שפּרינגען, געשפּרונגען‎ 
скакўн שפּרינגער,-ס‎ 
спружына שפּרינגמעדער,-ס‎ 


| 1 брызг, пырск, שפּריץ-ן‎ 
6 2. шпрыц 

] бразгаць, שפּריצן, גע-ט‎ 
І пырскаць 

| шарыц, брыз- שפּריצערודס‎ 
галка 

гаварыць, שפּרעכן, געשפּראָכן‎ 
] замовіць, замаўляць, 
/ вагаварыць, загаварваць 

плімка שפּרענקל,-עך‎ 

“пярэсты, ра- שפּרענקלדיקער‎ 
бы, плямісты 

брызгаць, שפרענקלען, גע-ט‎ 
пырскаць, пярэсьціць 

шкарпэтка, שקארפּעט-ן‎ 
панчоха 

шкарпэтка שקארפּעטקע-ס‎ 

скрутак, пакў- שקארמוץידן‎ 
нак 

захад сбнца שקיע,-ס‎ 

раб, нявбльнік שקלאףין‎ 

нявдльніцкі, שקלאפישער‎ 
рабскі 

нявбльніцтва שקלאפערל‎ 

שראנק,-ען, שרענק шафа‏ 

шрот שראָט‎ 

שרויט זע שראָט 

шруба, вінт שרויף,-ן‎ 

шрубаваць, שרויפן, גע-ט‎ 
вінтаваць 

шрўбнік, שרויפנצ;ער,-ס‎ 
адмычка 


крок, шаг שריט‎ 

“пісьмовыя пры- שרײַבגעצײַג‎ 
лады 

пісьмдвы стол שרײַבטישו-ן‎ 

пішучая ма- שרײַבּמאשין,-ען‎ 
шына 

שרײַבן, געשריבן пісаць‏ 

пісаніна שרײַבעכץ,-ן‎ 

пісьмёньнік שרײַבער,-ס‎ 


пісаніна שרײַבערײַ,-ען‎ { 


крычаць שרײַען, געשרלען‎ 
крыкўн שרײַער,-ס‎ 
шрўбка, вінцік שרײיפל,-עך‎ 
прабёр, вадбк 9719 
(пралёскі) 
шрыфт שריפט,-ן‎ 
пісьмдвы שריפטלעכער‎ 
пісьмён- שריפטקענעװודיקללט‎ 


: насьць . 
пісьмёньнік שריפטשטעלער,-ס‎ 


чарцяня שרעטעלע,-ך‎ 
страх, спблах שרעק‎ 
страшны שרעקלעכער‎ 


שרעקן,-זיך, געשראָקן пужаць,‏ 


палбхаць,-цца 


палахлі- שרעקע(װ)דיקײַט‎ 


васьць, пужлівасьць 
палахлівы, שרעקע(וסדיקער‎ 

6 лужлівы 
палахлівасьць, שרעקעניש,-ן‎ 

пудлівасьць 


а 
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глеба У די וקים‎ 
Друкарскія памылкі 


זײַטל [зеі‏ ג עדווקט דארף זײַן 
Павінна быць Надрукавана (Радок Старонка‏ 


верхні | верхиій верх | 5 / зьлева ср? 1‏ 
верх (матэрыял) (матэрыял) | 8 : Р,‏ 
справаз" з‏ / 9ג | געדונגען ] -גערונגען 
יס 8 | -גע зу І‏ 
І за» 5 б 5‏ -געדט 
ух 25 | зьлева еру? 6‏ / -געך 
1 רעכטס справа‏ 28 געפלויגן -געפלויגן 
“Д‏ . 6 אובאקװועמלעכקײַטן אומבאקװעמלעכקײַט 
А 2 3‏ 5 אומזען זיך  |‏ אומזען זוך"גע- 
зах зт зьлева бру? 17‏ ] -געדט 
פורעכטס אמהקםס | 11 אופוואכבן אִופוואכן.-גע-ט 
“а 6 / зьлева эру? 20‏ -געגעסן 
і‏ 21 רעכטסגאמקתס .19 зя‏ -געיט 
СА ЕЎ дар,‏ -געט -גע-ט 
2 6 2 -געך І‏ -געפרעסן 
. לינקס [зьлева‏ 35 | געשריבן ] -געשריבן 
26 רעכטס справа‏ | 22 איבערּלאצן а‏ אובערפלאנצן 
аза зы‏ אײַנטראָגן אײַנטראָג 
Зеўс ц”‏ אײַנטראָג І‏ אײַנטראָגן 
גק паа аа‏ אײַנפאלן ן אײַנסאל 
5 2 א я‏ -גע- 
2 ט аў‏ :דג געד ух‏ 
[а]. = з‏ אהאלטייט אנטהאלטן. 
+ . שי -גע-ט גע-ט 
зв‏ - עו | -גע І‏ -גע- 
зе і‏ . יי -געד І‏ *געיט. 


טל 
Старонка‏ 


справа רעכטס‎ 42 
: , 46 


зьлева לינקס‎ . 
справа רַעֶכטס‎ 47 


д - 48 
“ . 5 
. . 5 


зьлева לינקס‎ . 
справа רעכטס‎ 54 
зьлева לינקס‎ . 


справа רעכטס‎ 7 
зьлева לינקס‎ 8 
* . 59 
справа רעכטס‎ 62 
- . 63 
“ - 64 
зьлева לינקס‎ 7 
. , 33 
справа רעכטס‎ 74 
зьлева לינקס‎ 5 
: й. 18 


справа רעכטס‎ 90 
зьлева לינקס‎ 5 


справа רעכטס‎ 81 


יל 


געדווקט 
Надрукавана‏ 


אָנבייזערן זיך 
зк‏ 
-גע 
нагала‏ 
дацца; пачатак‏ 
אָנזייפן 
-גע-ט. 
-נע-ט 
על 
-גע 
גע 
באגרענעצונג 
באדינגען 
-טן 
באטיטלען. 
יט 
בארעכענען 
з‏ 
באשטרניטן. 
דער 
בוכהאנדלונג 
за‏ 
געהויבענער;-ט 
драча‏ 
געלט-צייכן 
ר 
גרִיטצאָרן, געיט 
געריסן,-זיך;-ט 
געד 
са‏ 
געד 


דארף זײַך 
Павінна быць‏ 


ארומשלעפן 
גע-ט 
אָנבײזערן זיך.-געיט 
הגעה-געיט 
за:‏ 
нагалалацца‏ 
пачатак‏ 
אָנזיפן 
-בערעהט 
-געלאָשן 
-געגעסן. 
ר 
-געדט.-געשליפן. 
באגרענעצונג.-עך 
באדינגען,-דוגגען-ט 
-ט 
באטיטלען.-ט 
געדט 
בארעכענען;-ט 
געבאָרשטן 
באשטרײַטן, באשטריטן 
ביימער 
בוכהאנדלונג!-ען 
гуз‏ גע-ט 
געהויבענער 
געווּגען. 
געלטיצייכן,-ס 
גראָבּעיונגען 
גריטצאָרן 
גריסן,-זיך, געדט 
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געדרוקט 
Надрукавана‏ 


געדט 
דערבעטן זיך;-ט 
-געגאנגען 
דערהאלטן זיך 
דרײַטיקער 
דען 
דען 
רעך 
סראָג, 
גע-ט 
מאראנץ 
לעכער 
נאָכפאָלגן. 
געד 
פּראָרוקט 
פּראָפּענצוֶער 
з‏ 
פארזיפן 


דען 
צושנײַדן 
пакутнік‏ 


דארף זײַך 
Павінна быць‏ 


גערעדט. 
דערבעטן זיך 
-גאנגען 
דערהאָלטן,-זיך 
דרײַסיק(ס)טער 
ז 
-עך 
з‏ 
טראָגן, 
געלאָשן 
מאראנץייך 
דלעכער 
נאָכפּאָלגן,-גֶע-מו 
געדט 
פּראָרוקטידך 
פראָפּנצוֶער 
-געדט 
פארזופן. 
פארערט 
דען 
געט 
דעס 
פלאנץ"ן 
פלאנצונג,-ען 
גע-ט, געפאָכטן 
-גע-ט. 
-גע-ט. 

Я 
צעשנײַדן.‎ 
пакупнік 


